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KNJIGA PETA. 


Pretežnost Francuzke za Ljudevita XIII. (od god. 1610.—1643.) 
i Ljudevita XIV. (od god. 1643.—1715.). 


POGLAVJE XVII. 

Ljudevit XIII. i Riehelieu. — Umirenje Fran- 
euzke (od god. 1610.—1643.). 

1.] Maloljetnost Ljudevita XIIIi vladanje Marije Medici (od god. 
1610. — 1617.). — 2./ Riehelieu ponizi kalvine i visoko plemstvo (od 
god. 1624—1642.). 


u isto doba, kad se dizala vlast kraljevska u Englezkoj u [1. 
neobičnu visinu, jačala je ona i u Francuzkoj, postala je pače 
za Eichelieua (od god. 1624.—1642.) neograničenom. Nije to 
išlo dakako sasvim lako od ruke. Prije nego je zasio taj kar¬ 
dinal na ministarsku stolicu, doživjela je još Francuzka buna 
i bojeva gradjanskik, koji su trajali četrnaest godina, i koji su 
gotovo zaprietili propašću svemu djelu i muci Henrika IV. 
Nasljedniku naime ovoga vladara, njegovu sinu Ljudevitu XIII. 
(od god. 1610.—1643.), bilo je tek devet godina, i trebalo je 
stoga, da za vrieme njegove maloljetnosti uzme upravu i vladu 
nad Francuzkom netko drugi u ruke. Po običaju spadalo je 
to pravo materi kraljevoj. Ta Blanka Kastilska držala je kormilo 
državno, dok joj nije dorastao sin Ljudevit IX. Sveti; isto je 
učinila i Katarina Medici, mati Karla IX., dok joj je sin bio 
malen. I Marija Medici, mati Ljudevita XIII., zaželje si to isto. 
Sve dotle bijaše ona bez ikakve moći i upliva, što više, Pran¬ 
cuzka ju je u sve vrieme Henrika IV., njezina čovjeka, držala 
gotovo za tudjinku. To je pritjera, da svojoj vladi dade nekakovo 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 1 
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lice zakona. Ona se obrati na vrhovno sudište parižko, ili kako 
ga Francuzi zovu, parlamenat. Henrik IV. umro je 14. svibnja 
godine 1610., a već sutradan, i to na grožnju vojvode od Eper- 
nona, predao joj parlamenat vlast u ruke. „Ovaj je mač," rekao 
je on, „još u koricama, nu on će odmah van iz njih izaći, ako 
se ovaj čas ne da vlada kraljici. " Slaba srca i duha, udovica ta 
Henrika IV., ako zašto, to nije bila podobna nipošto za to, da 
nastavi i dovrši djelo, koje je veliki kralj započeo. U politici 
prema izvanjemu svietu bila je ona u početku neodlučna, poslala 
ipak nešto vojske protestantima u Njemačkoj i oni zauzeše 
Jiilich. Nu 'odmah zatim odrekne se ona svih osnova svoga 
čovjeka prema Njemačkoj. Što je isto tako zlo, i nutarnju poli¬ 
tiku promieni ona sasvim. Ona odstrani čestitoga i pouzdanoga 
Sullyja, a svu svoju ljubav i milost podieli pustolovu firen¬ 
tinskomu Conciniju, koga naskoro imenuje markizom od Ancrea, 
napokon i maršalom francuzkim, uzprkos tomu, da nije nikada 
ni nad kim pobjedu održao. Bio je to čovjek, koji je sebi u 
nekoliko godina sakupio osam milijuna livra, prodavajući za 
novce časti i službe, pače i pravicu. 

Kako se znade, Henrik IV. upokorio je i ponizio veliku * 
gospodu svojom odvaznošću i nada sve svojom vještinom. On je 
stajao nad sve stranke, samo da im svima bude gospodar. Kad 
je on umro, pojave se opet one i to sa svim svojim željama i 
strastima. Kalvine je vriedjalo, što je Sully pao u nemilost, nu 
uzprkos svim načinima, kojima su oni gledali, da obrane svoju 
vjeru i svoja prava, oni su ipak rekli ove znamenite, domoljubne 
i mudre rieči: „Mi imamo za našu savjest svu slobodu, koju 
želimo, mi ne ćemo stoga, kako žele nekoji buntovnici, ostav¬ 
ljati svojih žena i kuća, — mi ne ćemo ići u boj“. U istinu 
oni, za čas, puste glavarima aristokracije, Oondeu, dvojici Ven- 
doma, Longuevilleu, Majenneu i spletkaru, vojvodi od Bouillona. 
da oni sami skoče na oružje protiv dvora i da izdadu proglas^, 
u kojim ištu, da se ublaži nevolja naroda. Ovomu pokretu bez 
uzroka bio je cilj samo oslabljenje vlade. Gospodi je Ooncini i 
njegova prevelika vlast bila samo izgovor, što su se pobunili. Ta 
čim ih Ooncini kupio, odmah su mu bili prijatelji. U ugovoru u 
Saint-Menehouldu dade on njima i novca i časti. Princa Condea 
zapane 450.000 livra, vojvodu od Mayennea 300.000 livra, da se 
može ženiti; Longuevillea 100.000 livra, a tako i druge. Prišteđnja, 
koju je Henrik IV. iza sebe ostavio u podrumima Bastille, dirnula 
se sada. Od tri milijuna digle se gospodske godišnje plaće blizu 
na šest milijuna, kakovo čudo, da dvor nije izplatio te godine 
(1614.) kamate na novce, koje je dugovao gradu Parizu. 
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Da dadu svojoj buni ljepše lice, i da zastru svoju lako¬ 
most, zaiskala su gospoda, da se sazovu i državni staleži. To 
se i dogodilo pet mjeseci iza mira u Saint-Menehouldu (27. 
svibnja 1614.). Osobito se odlikova tu treći stalež, koji pokaza, 
da poznaje potrebe naroda, a rječiti Bobert Miron izjavi ih 
sasvim jasno. Oduševljen domoljubljem i ljubavlju k redu i 
svemu, što je dobro, zaželi on, da kraljevu osobu i krunu ne 
može dirati sveta stolica, da su one dakle i prema njoj nepo¬ 
vredive i neovisne, da se financije, novčano stanje državno, 
iznese na vidjelo, da se dokinu plaće, koje država daje sveće¬ 
ničkomu i plemičkomu staležu, da se porez nametne i privile- 
govanim staležima: svećenstvu i plemstvu, da budu svi Francuzi 
jednaki pred zakonom, da sloboda vlada u obrtu i trgovini; da 
se u odredjeno vrieme sazivlju državni staleži, i tko bi još na¬ 
brojio sve zahtjeve trećega staleža. Nu što se dogodi! Prvi se 
priedlog zabaci kao presmjel, a drugi zato, jer su financije 
živci države, a živci su sakriveni pod kožom, — a svi ostali 
priedlozi, jer su napadaji na svećenstvo i plemstvo. Zabadava je 
Bobert Miron orisao kralju biedu naroda i kazao način, kako 
bi joj se moglo doskočiti. „Ako se Vaše Veličanstvo," rekne on, 
„ne pobrine, bojati se, da će očajanje otvoriti puku oči, te će 
on vidjeti, da vojnik nije drugo ništa, nego seljak, koji nosi 
oružje, i da se pudar, kad pograbi oružje, nije prometnuo iz 
nakovanja u bat." Žalibože obiestno i oholo plemstvo ne htjede 
takovih rieči ni čuti. Medju staležima planu živahne, pače žestoke 
prepirke, — a tu neslogu upotrebi dvor, te ne dade nikomu 
ništa. I čemu se bilo nadati, on ih najprije umori svojim prora- 
čunanim, polaganim odgovorima i priedlozima, a napokon zatvori 
(24. ožujka god. 1615.) sobu, gdje se sastaju, jer je, rekne, 
treba za ples, koji će dati. Istinu govoreći, i zastupnici su imali 
više instinkta, nego pravoga osjećanja i sviesti o svojoj ulozi. Kraj 
svega toga, što su ih na nedostojan način raztjerali, — nije se 
čuo ipak nikakav prosvjed. Eto to su posljednji državni staleži 
prije godine 1789. 

Videći princ Conde, kako je dobro prošao u prvoj buni, 
— pokuša se i po drugi put pobuniti godine 1616. I doista 
naum mu uspije. U ugovoru u Loudonu dobije on 1,500.000 
livra, a njegove pristaše svaki po nešto (god. 1616.). Što više, 
sav dvor stane se natiskivati oko Condea i jedan se čas pričini, 
da je on pravi pravcati kralj francuzki. Ooncini je bio potisnut 
u kut, a samo ga držao na površini, da ne utone sasvim u 
zaborav, Bichelieu, biskup od Lucona, njegov^ savjetnik i glavar 
kraljičina milostinjskoga ureda. Što je najčudnovatije, on se 
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usudi jednoga dana navaliti na samoga Oondea, baciti ga u 
tamnicu, u Bastillu. Velimo što je najčudnovatije, i u istinu tako 
je bilo. Njegovo drzovito djelo potjera gospodu na bunu. On 
im izadje doduše na mejđan sa tri vojske, nu zabadava mu 
bila sva muka. Sam mladi kralj priedje u tabor neprijatelja 
njegovih i stane kovati osnove protiv njega, ljubimca materina, 
sa svojim ljubimcem, Albertom Luvnesom. 

Ovaj novi sretnik, već u 38. godini, bio je sin jednoga 
ćastnika, a stekao sebi ljubav i povjerenje kraljevo najviše tim, 
što je umio svračke priučiti na svakakove igrarije. Kralju je 
naime bio to najmiliji posao, a osim toga lov na jazavce, kosove 
i boj izmedju pjevača. Lukavi Lujnes rekne kralju, da mu je 
već dosta godina, bilo mu naime 15 godina, i da je sramota, 
što ga drugi vode, kao da je diete. On mu dakako još napuni 
uši, kako mu Ooncini radi o glavi, — a sve to učini, da sebi 
pribavi vlast u državi. Njegov se pakleni naum napokon i izpuni. 
Ljudevit XIII. pozove k sebi satnika tjelesne straže, Vitrvja, i 
zapovjedi mu, da zatvori maršala od Ancrea, a ako se uzprotivi, 
da ga i ubije. Vjerni sluga požuri se odmah, da izvede višu 
volju, a kad je Concini povukao sablju, da mu je predađe, v on 
izpali na nj svoju pušku i sastavi ga sa crnom zemljom. Sto 
je još jadnije, lešina nesretuika postade sada igračka biesne 
svjetine. Ženu njegovu Leonoru Galigai obtuže, da je carobnica 
i vještica. Zapitaju je, kakovom je čarobijom stekla toliku 
vlast nad kraljicom — materom. „Nikakvom drugom čarobijom/ 4 
odvratila im ona, „nego samo onom, koju imade svaki veći i 
jači duh nad slabijim. 44 Uzprkos toj istini osudi je sud, da se 
živa spali godine 1617. 

„Hvala Bogu, sad sam pravi kralj, 44 kazao je Ljudevit, kad 
su mu dojavili, da nema više Concinija. Nebogi čovjek se ipak 
prevario. Mjesto Concinija dobio on za gospodara Lujnesa. Opet 
se prodavale časti i pravo, i to još više, nego prije. Mati se 
kraljica morala seliti sa dvora, — i u nj su imali pristup samo 
pristaše kraljeva ljubimca. Kao što se više puta dogadja, i 
ovaj put to sviet doživi. Uvredjena Marija Medici složi se sa 
gospodom, s kojom je malo prije vojevala, i pokuša srušiti 
Luynesa. Bat, koji je sad buknuo, ne ispane joj za rukom. Ona 
je bila sretna, da je kralj dao njezinim prijateljima mnoge časti 
i službe, a njoj upravu u Angersu i mnogo još novca. To je 
bilo godine 1619. Što je dakle ona najviše željela, nije postigla. 
Luynes je ostao kao i prije duša dvora. Ona se stoga uroti i 
po drugi put protiv njega i zapodjene boj, — a i ovaj se svrši 
kao i prvi samo sa žalostnim popuštanjem njoj i gospodi Iran- 
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cuzkoj (godine 1620.). Sve je to bilo djelo Bichelieua, njezina 
milostinjara. 

Kalvini se nisu u sve ove spletke, hvala budi domoljubnim 
savjetima Duplessis-Mornava i mudrosti Sullvja, ništa miešali. 
Nu uz ove slavne glavare podigao se takmac njihov, vojvoda 
Bohan, čovjek mlad, hrabar, rječit i radin. Vjeri katoličkoj, 
koja je bila zabranjena u Bearnu, opet je sada Ljudevit XIII. 
otvorio vrata, a osim toga morali su joj kalvini dati sva ona 
dobra, koja su joj oteli. Sve je to ozlovoljilo kalvine. Otčinski 
su glas Sullvja i Mornayja prezreli, a u saboru svom u Bo- 
chelleu odrede oni, da se svi listom dignu na oružje. Oni su 
već sanjali o tom, kako će u močvarama Aunisa osnovati novu 
francuzku Holandiju, kojoj će biti Bochelle, što je u Holandiji 
Amsterdam. Bilo je u to vrieme 806 njihovih crkvenih obćina 
u 16 pokrajina. Oni ponude zapovjedničtvo najprije vojvodi 
Bouillonu, a kad se on ustručavao, vojvodi Bohanu. 

Luvnes, koji se učinio sam konetablom, pane na to pod 
grad Montauban, nu na sreću njegovu zahvati ga tu ljuta 
groznica i on umre naglo godine 1621. Bekosmo na sreću nje¬ 
govu, i zaista samo ga smrt izbavi sudbine Ooncinijeve, jer ga 
kralj već bio sit. Već se rugao javno njegovoj nepodobnosti za svaki 
osbiljniji posao, a broj njegovih protivnika narastao brzo i grozno 
po nj. Sami njegovi pristaše nisu za njim ništa žalili, pače 
su se igrali kocaka na njegovu liesu. Godinu dana kasnije 
protjera kralj Soubisea sa otoka Bea i osvoji Sainte-Foi. Kal¬ 
vini zatim zamole mir i u ugovoru u Montpellieru potvrdi se 
poznata naredba od Nantesa. Kalvini dobiju dva grada za svoju 
sigurnost: Bochelle i Montauban, nu zabrani im se, da drže 
ikakove političke sastanke bez dopuštenja kraljeva (god. 1622.). 

* 

Sad i Marija Medici dodje do svoga predjašnjega ugleda [2. 
i vlasti. Ona pribavi odmah svomu vještomu savjetniku, biskupu 
od LuQona, a od godine 1622. po njenu zagovoru i kardinalu 
Bichelieuu, — ministarsku stolicu. Ona to učini, da mu se zahvali 
za mnogo njegovo dobro djelo, koje joj učinio, i da s njim 
ujedno vlada. Jadna i slaba žena vidje ipak naskoro, — kako 
se prevarila. Cim se pojavio u vieću, iztisnuo on iz njega 
sve drugove. Njegova volja nije poznavala zapreka isto tako, 
kao što njegov duh nije poznavao granica. Željan i lakom za 
vlascu, da izvede velike stvari, posta on naskoro neograni¬ 
čenim gospodarom srca i duše kraljeve. Ljudevit XIII. imao je 
naime dosta dara, da razumije najvišu politiku, dosta vrline, 
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da ljubi ono, što je dobro, a premnogo je bio lien, da sve to 
izvede. On je pustio, da to čini Richelieu, a može se reći, da 
ga je on, izuzmeš li nekoje njegove časove slabosti, 18 godina 
branio protiv sve mržnje dvorjanika. 

Naum je Richelieuov bio velik i jednostavan. On htjede 
u Francuzkoj poniziti velikaše i podvrgnuti sve pod zakon, učiniti, 
da kalvini nisu ništa drugo, nego samo vjerska družba. Izvan 
Francuzke zaželi on srušiti premoć kuće habsburžke. Eto za tim 
trima ciljevima išao je slavni taj ministar francuzki! 

U početku poleti on malo prebrzo. On htjede u isti čas 
izvesti sve svoje osnove. On napane i Španjolce i kalvine. Valtelin 
je mala dolina, kroz koju se ide iz Tirola, zemlje njemačkih Habs- 
burgovaca, u milansku vojvodinu, zemlju Habsburgovaca španjol¬ 
skih. Žitelji nj^ni, katolici, spadali su pod protestansku republiku 
Graubtindten. I kako je u to doba bilo, da vjera vjere nije trpjela, 
Valtelinci se na poticanje dvora mađridskoga uzbunili protiv svoga 
gospodara, dvor je sagradio kod njih mnoge tvrdjave, a sve samo 
zato, da ih brani, kako se barem izgovarao, od razkolnika, Grau- 
btindten, ne budi lien, potuži se na to postupanje španjolsko, — 
i jedni i drugi izaberu papu, da pravedno stvar uredi. Nu kako 
da čovjek katolik sudi u to vrieme katoliku i protestantu? Papa 
stane otezati, a onda naumi povladiti Španjolcima, kad ali se 
iznenada umieša u njegovu osudu Richelieu. On piša poslaniku 
francuzkomu u Rimu ove znamenite rieči: „Kralj je promienio 
svoga ministra, a ministar osnove, naskoro će se vidjeti u Val- 
telinu vojska, koja će učiniti papu, da bude manje neodlučan, a 
Španjolce, da budu umjereniji, da se može s njima govoriti.“ U 
istinu markiz Ooeuvres stigne sa 8000 momaka i povrati (god. 1624.) 
Valtelin Graubunđtenu. Kako se vidi, tim se prekinula sveza 
izmedju habsburžkih zemalja, a to je godilo srcu Richelieuovu. 

U isto vrieme udao je Richelieu Henriettu, sestru kra¬ 
ljevu, za kralja englezkoga Karla I. On je mislio, da se tom 
ženitbom đokinule prijateljske sveze izmedju francuzkih kal¬ 
vina i Engleza, i stoga udari žestoko na kalvine. On uništi 
brodovlje njihovo kod Rochellea, i već mu se pričini, da će 
s njima sasma obračunati po svoju, u to ga u najvećem poletu 
i nadama zaustavi urota, koja nije išla ni za čim manjim, nego 
da ga ubije, a može biti i samoga mladoga kralja sbaci sa 
priestolja. Brat kraljev Gaston, u to doba jedini i prvi baštinik 
krune, odbije na nagovor nekoliko dvorjanika, koji nisu trpjeli 
Richelieua i htjeli mu po što po to prkositi, ženitbu sa prebogatom 
Montpensierkom, a samo radi toga, jer je tu ženitbu želio Richelieu. 
Spomenutim dvorjanicima bilo bi milije, da se on oženi sa 
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tudjorn kojom princezkinjom i da si pribavi tako izvan Fran¬ 
cuzke moguća saveznika. Richelieu baci u tamnicu maršala 
Ornana, nu sve to ne opameti urotnike, osobito grofa Challaisa. 
Njega ne ustraši taj neobičan postupak sa tako velikim dosto¬ 
janstvenikom. Što više, njega ne privedu na pravi put niti 
osbiljne opomene Richelieuovo. Gledajući sve to Richelieu izmiri 
se sa hugenotima, kako se zvali u Francuzkoj kalvini, a sa 
Španjolskom sklopi ugovor u Mon^onu (godine 1626.), a sve 
on to učini, samo da oduzme spletkarima svaku nadu u njihovu 
pomoć, a onda dade zatvoriti Challaisa i osuditi na smrt (g. 1626.). 
Nema sumnje, to je bio strahovit nauk po obiestnu gospodu. 
Što više, dade on njima nabrzo i drugi nauk (god. 1627.). Dva 
plemića iz najodličnijih kuća: Bouteville-Montmorencjja i markiza 
Beuvrona pošalje on na stratište, jer su dvoboje bili uzprkos svim 
najoštrijim zabranama i grožnjama. „Nepravedno je“, govorio 
je Richelieu kralju, „da se daju primjeri, kako se moraju štovati 
zakoni, kazneći samo malene ljude, koji su kao drvo bez ikakva 
hlada. Kao što se mora postupati sa velikom gospodom liepo, 
čineći joj dobro, tako se moraju ona i u redu i pokornosti više 
držati.“ Sve je to istina, ali je istina i još nešto. Kardinal je 
imao pravo, da udari krivce, nu što znademo danas, požaliti valja 
ipak, da je on gdjekada kao i Ljudevit XI. dao pravici sudbenoj 
lice osvete, a stratište učinio sredstvom za vladu, da ona ruši 
sve, što bi se njezinoj samovolji moglo samo protiviti. 

Na tai način izvojeva Richelieu sebi slobodu, da može raditi, 
što hoće. I u istinu on je odmah upotrebi, da odlučno napane 
kalvine. On uredi vojsku, brodovlje i financije. On dokine čast 
i službu konetabelsku poslije smrti Lesdiguieresa, kupi od Mont- 
morencjja njegovo pravo na vrhovno admiralstvo za milijun 
livra, i tako nestane dviju časti, koje su bile prevelike za novo 
nastalu vlast kraljevsku. On zamoli zatim sabor t. zv. notabla, 
da žestoko udari sve najamnike državne, koji već pet godina 
nisu položili svojih računa. U isto vrieme sklopi on savez sa 
Holandezima i oni mu dadu ladja protiv Genue, a kad tamo, 
on ih upotrebi protiv Rochellea. 

Karlo L, kralj englezki, nije mogao dopustiti, da taj grad 
pane, a da on za nj ništa ne pokuša. On pošalje svoga ljubimca 
Buckinghama sa brodovljem. Englezi se izkrcaju na otoku Reu, 
nu Toiras i Schomberg suzbiju ih. Kraljevska francuzka vojska 
obkoli sa kopna Rochelle. Da je odieli i od mora i zaustavi po¬ 
moćne čete englezke, uzdigne Richelieu preogromni nasip u moru 
i ponamjesti po njem topove. Samo njegova opreznost i uztraj- 
nost savlada zlu volju generala i velikaša. Ta oni su, gledajući 
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jakost Bochellea, govorili: „Mi smo preveć ludi, da zauzmemo 
tu tvrđjavu.“ 

U istinu Bochelle se junački branio, nu brodovlje englezko, 
koje se pokazalo dva puta pred nasipom, ili se ne usudi, ili ga 
ne uzmogne probiti. Napokon pritjera glad Bochelle godine 1628. 
na predaju, — od 30.000 gradjana bilo ih živih još samo 5000. 

Vojvoda Bohan, koji se pretežko borio u Languedocu protiv 
vojska mnogo jačih, morao je položiti oružje. Mir u Alaisu ili 
„edikat, naredba od milosti“, dade francuzkim kalvinima sve po¬ 
litičke pravice i vjersku slobodu, kao i naredba od Nantesa, nu 
njihovim sigurnostnim gradovima poruše njihove zidove. Kalvini 
od toga časa nisu bili više kao do sada država u državi (g. 1629.). 

Kako se vidi, Francuzka dodje do političkoga jedinstva, 
a uspomene na vjerske bojeve nestane. Sve je to bilo dakako 
djelo Richelieua. On je postao velik čovjek, a sve je to još više 
razbješnjivalo njegove neprijatelje i gonilo ih, da ga satru. Kra¬ 
ljica udovica Marija Medici bila je sasvim izvan sebe od 
gnjeva, kad je vidjela, da Bichelieu, njezin milostinjar, koga je 
ona uzdigla u visinu, nije robsko orudje njezino, kako je raču¬ 
nala, nego čovjek kao stvoren za samostalna i osbiljna držav¬ 
nika. Malo samo, pa bi ona izmamila silom ili milom od kralja, 
koji je u to vrieme težko obolio, zapovied, da se on proždene. 
I samomu se Bichelieu pričinjalo, da mu je za uviek ostaviti 
dvor, a može biti i Francuzku. On se barem već na put spremao, 
u to dvojica vjernih pristaša njegovih La Talette i Saint Simon, 
otac slavnoga pisca, koji je sve spletke najljepše orisao, prilete 
k njemu i jave mu, da još nije sve izgubljeno. U istinu tako 
je bilo. Bichelieu, vele ponosno njegovi prijatelji, vidje samo 
kralja, a razgovor od nekoliko sati pribavi mu opet predjašnju 
kraljevu milost, iz koje ga iztisnula mati kraljeva (god. 1630.). 
Marija Medici, kojoj se već klanjao sav dvor, opazi brzo, 
kako se prevarila u računu. Kao što se prije sve sgrtalo u nje¬ 
zino okrilje, sad je bježalo od nje. Dan, kad se to dogodilo, 
zove se u poviesti dan prevarenih, pa tako je i bilo, — svi su 
se prevarili u svojim nadama. I kao što nikada velike stvari ne 
dolaze bez velikih žrtava, tako je i ova urota Marije Medici našla 
svoje žrtve. Obadva su se Marillaca, čuvar kraljevskoga pečata 
i maršal francuzki, izjavila za mater kraljicu. Bichelieu, da 
zastraši za uviek protivnike, obtuži posljednjega, da je globio 
> narod i pomiešao svoju blagajnu sa ratnom, a izvanredni sud, 
koji se sastao u samoj palači Bichelieuovoj, osudi ga na smrt. 
Njegov brat bačen je u tamnicu i tu je umro. oto se tiče 
Marije Medici, nju zatvore u dvorac Compiegne, nu ona za 
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šest mjeseci izmakne iz njega i pobjegne u Belgiju, u grad 
Bruvelles (g. 1631.). 

I Gaston ode sa dvora i potraži utočišta kod vojvode lo- 
thrinžkoga i oženi se sa sestrom njegovom. Badi Bichelieua mo- 
rađe on zatim poći u Belgiju, a odatle mu podje za rukom, da 
predobije za se vojvodu Montmorencjja, glavara zemlje Langue- 
doca. Sa nekoliko tisuća pustolova prodre on zatim u Fran¬ 
cuzku, nu ne nađje nigdje niti prijatelja niti pomoći svomu 
naumu. Gradovi pred njim zatvore svoja vrata. Bazočaravajući 
se tako sve više, što bi dalje u Francuzku ulazio, sjedini se on 
sa Montmorencvjem u Languedocu, a na žalost njegovu, čete 
njegove i Montmorencjjeve bile su premalene, da se s njima što 
osbiljnijega počne. Sto gore: čim se ukaza kraljeva vojska, vidje 
i sam Montmorencj, da je njihova osnova luda; nu kao čovjek 
slavna roda, koji se nije nikada bojao proliti krv svoju, na¬ 
vali on na neprijatelje i pane težko ranjen u robstvo. Svatko bi 
mislio, da će se sada Gaston zauzeti za svoga pristašu, a ipak 
on toga ne učini. Ta on je bio čovjek bez značaja, koji je mislio 
samo na svoju korist i radi nje se klanjao svakomu, tko bi mu 
više obećavao. Na taj se način uzpe posljednji potomak stare 
loze Montmorencjga, koji su bili suvremenici prvih Capetovića, 
na stratište i izgubi glavu (god. 1632.). I vojvoda lothrinžki ne 
izadje bez kazne. On plati troškove za ovaj ustanak; Ljudevit XIII. 
zauzme (god. 1633.) njegovu vojvodinu i od to doba ona ostane 
uz Francuzku sve do konca stoljeća. 

Kako je Bichelieu računao, ovi udarci zastraše svu go¬ 
spodu, ne zatru ipak za uviek svake urote. Uzprkos svojoj ku- 
kavštini nacije sebi Gaston brzo drugova, nu njegova ljubimca 
Puylaurensa pošalju u tamnicu Bastillu i on tu umre (g. 1635.). 
I taj, kako se vidi, izgubi glavu radi Gastona, a Gaston se niti 
maknu niti pomaknu. Pa da se čovjek ne čudi ludosti ljudi u 
to doba! Tri godine kasnije rodi se kraljević, onaj isti, koji se 
zvao kao kralj Ljudevit XIV., a taj dogadjaj oduzme sasvim sve 
velike nade Gastonu; on se prestane od sada zvati baštinikom 
kraljevstva (god. 1638.). Kad je vojvodu od Epernona, toga 
najoholijega velikaša francuzkoga, stiglo poniženje, a vojvodu od 
Valetta smrt na stratištu radi pogreške vojničke, što su ih počinili: 
— sve je to i još drugo najavljivalo sasvim jasno svim Francuzima, 
da su nađošla nova vremena, vremena vojničke pokornosti, gdje 
i vodje vojske moraju slušati zapoviedi kraljeve. Kraj svega toga 
grof od Soissonsa, iz porodice Oonđe, pokuša srušiti strahovitoga 
kardinala. On pobiedi kod Marfeea, nu pane u boju godine 1641., 
i tako i ovaj put sreća skine kardinalu s vrata opasnoga takmaca. 
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Na kratko rečeno, sav svoj viek bilo se Richelieuu boriti. 
Mladi Cinq-Mars, koga je on pridružio kralju, da ga zabavlja, 
mjesto da mu bude zahvalan, uroti se protiv njega. Sam Lju¬ 
devit Xffl. umieša se u urotu. Nu Cinq-Mars pokvari sebi 
sve račune, kad je ugovorio savez sa prvim ministrom španjol¬ 
skim, grofom Olivarezom. Kao i druge spletke i ova se napokon 
svrši težkim osudama. Cinq-Mars i njegov prijatelj Thou izgube 
glavu (god. 1642.), a vojvoda Bouillon, njihov surotnik, morade 
dati kralju svoja dva tvrda grada: Sedan i Raucourt. 

Kako se vidi, Richelieu je izveo neobične stvari. On je 
zapovjedio godine 1626., da se sruše sve tvrdjave gospode, kojih 
domovina ne treba za obranu svojih medja. On dokinu velike 
vojničke službe — konetabelsku i vrhovnu admiralsku. jer su 
davale preveć vlasti onim ljudima, koji su ih imali. Napokon 
da bude kralj posvema gospodar u Francuzkoj, zabrani on parla¬ 
mentu, tomu vrhovnomu sudištu, da se kao do sada upliće u 
stvari političke, i ne htjede više sazivati državnih staleža. 

Eto tako je Bichelieu učinio, da se sve prigibalo pred 
njegovom moći! Svatko ipak vidi, da je to bilo padanje iz jedne 
pogibli u drugu. Iz razuzdanosti gospode feudalne stigla je Fran- 
cuzka k samovolji kraljevskoga despotizma, a ovaj držeći, da je 
uzvišen nad svaki zakon, dizao se gdjekada nad pravicu i po¬ 
stupao po syojoj miloj volji i hirovima sa imutkom, slobodom 
i životom gradjana. Već se znakovi svega toga opazili za Ri- 
chelieua. Yeć za njegovo vrieme grabila se ne samo imanja i 
zatvarali ljudi, nego i osudjivali na smrt, i to sasvim, kako je 
on želio, a ne kako je pravica iskala. 

Ministarstvo Richelieuovo nije urodilo samo propašću kal¬ 
vina kao stranke političke i poniženjem velikaša, ono je uvelo i 
utrlo putove još i drugim znamenitim promjenama u Francuzkoj. 

Richelieu nije upotrebljavao u financijama pravila go¬ 
spodarstva, kao što to čini svaki dobar upravljač države; on 
nije gledao, da uredi t. zv. budget, to jest, da se troše 
mudro dohodci države. Potrebe za rat uzdigle su troškove tako 
visoko, da on, samo da ih namiri, nije mogao upotrebljavati 
sredstva najbolja, nego ona, koja najbrže i najsigurnije vode k 
cilju, kao što su težki porezi, nove financijalne službe i uredi, 
povišavanje nameta i posudjivanje novaca, kad god ih trebalo. 
Kraj svega toga, kad je on umro, država je trebala za život 89 
milijuna livra, a imala je samo 33 milijuna, i po tom je do¬ 
segao deficit ili manjak 56 milijuna. Osim toga se svi dohodci 
državni već za tri godine unapried potrošili. Nu pravo se ka¬ 
zalo o Richelieuu, gdje mu ne priskoči u pomoć pamet, tu ga 
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ne ostavi na cjedilu sreća. Ljubav k redu, koja je nadahnji¬ 
vala grudi njegove, dala mu i to, da nađje najbolje sredstvo, 
koje će pomoći, da se financije kraljevstva, makar i kasnije, iz- 
trgnu iz kaosa ili nereda, gdje se nalazile odmah poslije Sul- 
lyja. To su učinili t. zv. intendanti, koje je on godine 1635. 
imenovao. Ovi novi činovnici, ljudi nizka roda, koje je ministar 
mogao svaki čas odpustiti, imali su u isto doba u svojim ru¬ 
kama pravo, policiju i financije. Poslušni vladi, njihova je 
dužnost bila, da suzbijaju navale parlamenata na upravu pokra¬ 
jinsku i da obuzdavaju preveć veliku vlast upravitelja pokrajin¬ 
skih, koji su bili iz roda velikaša, i koji su kao takovi pribavili 
sebi gotovo samostalnost u svojim pokrajinama i držali ih kao 
baštinu, već unapried ođređjenu, da je njihova djeca nasliede. 
U istinu slabost vladara učini, da su ove njihove časti osta¬ 
jale kao kakova djedovina u njihovim porodicama. Richelieuu 
podje za rukom, da ih uz pripomoć spomenutih intendanata spravi 
pod svoju vlast. Imajući pravo, da nadziru sve kraljestvo i sve 
njegove poslove, oni su malo po malo u svoje ruke sgrnuli sve 
vlasti gradjanske u pokrajini, a svršili su za Ljudevita XIY. 
svoju zadaću tim, da upravljaču pokrajine nije ostala nego samo 
vlast vojnička i reprezentacija. To urodi liepim plodom po mo¬ 
narhiju, a sa monarhijom i po narodno jedinstvo. Nema sumnje, 
odkada se za francuzkoga kralja Karla VII. podigla stajaća vojska, 
nijedno djelo vlade francuzke nije zadalo tolik udarac novoj 
feudalnoj gospodi francuzkoj, kao uredjenje ovih intendanata. 

Kakvim se posljedicama boj na Rochelle dovršio, poznato 
je. Kazati nam je samo, da je taj boj urodio još jednom po¬ 
sljedicom: osnivanjem francuzke mornarice. Richelieu je naznačio 
Brest, Havre i Brouage, da budu ratne luke. Posljednji grad 
nije bio za to, nu Brest je bio dobro izabrao. Prije njega Fran- 
cuzka u istinu nije ni imala brodovlja. Sad je ona mnogo ladja 
oboružala, u triđesetgodišnjem ratu gospođovalo je već njezino 
brodovlje na Atlantskom oceanu i Sredozemnom moru. 

„Dokle god je sezala stara Galija,“ govorio je Richelieu, 
„dotle valja da idu i granice Francuzke. “ Nu Španjolci su, go¬ 
spodari Nizozemske, Franche-Comtea i Roussillona, zaokruživali 
još okrnjenu Francuzku sa tri strane i držali su na uzdi Ita¬ 
liju, imajući u ruku Milan i kraljevinu obiju Sicilija. Richelieu 
počne najprije obračunavati s njima. Mi smo vidjeli, kako ih je 
on još u prve dane svoga ministarstva protjerao iz Valtelina. 
Nekoliko godina kasnije umieša se on u talijanske poslove, 
stane raditi u korist jednoga princa francuzkoga, vojvode od 
Neversa, komu su Španjolci i vojvoda savojski htjeli oteti nje- 
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govu baštinu, Mantuu i Montferrat. Eichelieu sam glavom poclje 
prema Alpama sa 36.000 vojske, a Ljudevit XIII. provali silom 
kroz klanjao od Suze. Vojvoda savojski brže bolje sklopi ugovor 
u Suzi, a Španjolci se vrate na to u milansku vojvodinu. JSTu 
ni godina dana ne prođje, a kardinal se morađe opet ukazati 
sa 40.000 u Alpama. Oarevci, pobjeditelji u Njemačkoj, ušli su 
naime u Graubtindten, Španjolci u Montferrat, a vojvoda savojski 
pustio se u dogovore sa svim svietom. Savoja je bila sada osvo¬ 
jena, Pignerol isto tako (god 1629.). Poslije svega toga ugo¬ 
vori Mazarin, desna ruka kardinalova, mir u Ckerascu, a po 
njem se utvrdi vojvoda mantovski u svojim zemljama, i Savojac 
Viktor Amađeo morade predati Ljudevitu XIII. sa Pignerolom 
slobodan prielaz preko Alpa (god. 1631.). 

Na taj način razstavi Eichelieu godine 1631. zemlje obih 
grana kuće habsburžke, koje su one imale u Italiji, i otvori 
Italiju Francuzkoj. Naskoro se on uhvati u koštac i sa ovim 
razstavljenim neprijateljima godine 1635., za tako zvanoga tri- 
desetgodišnjega rata. Njegove su vojne tako sretne bile, da je 
on umirući 1. prosinca godine 1642., u 57. godini svoga ži¬ 
vota, ostavio Francuzku povećanu sa četiri pokrajine: Lothrin- 
giju, Elsas, Artois i Eoussilon. Osim toga držali se uz pripomoć 
francuzku Katalonci i Portugalci protiv Španjolske, a švedske i 
francuzke vojske domakle se gotovo vratima grada Beča, prie- 
stolnice careve. 

On je dakle izpunio svoje obećanje, koje je zadao Ljude¬ 
vitu XIII., kad je postao prvi njegov ministar: on je uzdigao 
ime francuzkoga kralja do visine, na kojoj treba da ljude ono 
kod tudjih naroda. Ljudi su se, veli jedan suvremenik, stali 
uvjeravati, da moć kralja španjolskoga, koja je bila do sada tako 
strahovita, i koja ga gotovo učinila univerzalnim, vrhovnim 
vladarom svega svieta, nije bila tolika, kolika se pričinjala, a 
Francuzka nasuprot da ima sredstava, koja se ne dadu izcrpsti, 
na koja do sada nije nitko pravo ni mislio, a to su njezine pre- 
mnoge zemlje, sve sgrnute u ruke svoga vladara, zatim njezina 
velika plodnost i bezkrajni broj vojnika, kojih je u njoj uviek 
naći. Na kratko govoreći, bez pretjerivanja može se reći, da je 
Francuzka, samo kad se može pohvaliti dobrom vladom, kadra 
započimati veće stvari, nego ikoje drugo kraljestvo na svietu. 

fcto je isto tako čudno, strašni ovaj ministar nije ginuo 
samo za vlašću, on je kao nju ljubio i knjigu i umjetnosti. 
Mnogim je koristnim uredbama udario on temelje. On osnova 
akademiju francuzku. Već od godine 1625. sastajalo se devet 
pisaca u Parizu svakoga tjedna i čitali su svoja djela i razgo¬ 
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varali o književnosti. Eichelieu im obeća svoju zaštitu i pozove 
ih, da se slože u družtvo i da si dadu pravila. To se dogodi 
godine 1635. Oni odrede, da ih ne smije biti više od 40 čla¬ 
nova. Posao im bio, da paze na čistoću i ukus u jeziku, i učine 
ga podobnim za sve znanosti. Eichelieu poveća i Sorbonnu, knjiž¬ 
nicu i kraljevsku tiskaru. On podigne t. zv. palaču kardinalovu, 
koja se kasnije, kad ju je poklonio kralju, nazvala palača kra¬ 
ljevska. Njegovo je djelo i college ili škola Plessis, botanički 
vrt, današnji prirodoslovni muzeji On pokaza prema piscima što¬ 
vanje, na kakovo oni nisu bili prije naučeni. On dade plaću 
učenjacima i pjesnicima, osim drugih, Corneilleu. On obodri sli¬ 
kara Voueta, on pozva iz Eima Poussina, napokon on vidje, gdje 
se rađja velik viek književnosti francuzke, kao što je on započeo 
velik viek politički. Slavni ,,Cid“ naime pada u godinu 1635., a 
t. zv. điskurzi o metodi u godinu 1637. Što više, sam je Ei¬ 
chelieu bio valjan pisac. Ako se doduše i varao, da može stva¬ 
rati tragedije i da je jednak Corneilleu, sastavi on ipak množinu 
djela bogoslovnih, koja su se mnogo cienila u njegovo vrieme, 
zatim „Memoire“ v ili uspomene i političku oporuku, što vriedi 
mnogo i danas. Cesto ćeš tu naći emfaze i pretjeran stil, kakov 
je bio u to doba gdjekađa, ali ćeš naići tu i na energiju ili 
smjelost, kakovu vidiš u Corneillea. 

Kakav je to čovjek i državnik bio, najbolje nam kažu 
neke njegove rieči. „Oprostite vašim neprijateljima 4 ', rekao mu 
izpovjednik u posljednjem času. „Ja“, odrezao mu on, „nisam 
imao drugih neprijatelja, nego samo one, koji su bili neprijatelji 
aržavi i kralju." Eto, kako je on pomiešao sebe sa državom. 
Sve, što je učinio, sve to, računao on, da je učinio samo za 
dobro države, a ne sebi u korist, stoga da mu Bog mora opro¬ 
stiti sva njegova zatvaranja, ubijanja i prijateljevanja sa razkol- 
nicima u tudjim državama. „Sve samo za kralja i Francuzku",. 
to je bila njegova lozinka i ta ga pratila do groba. 

Ljudevit XIII. ne promieni ni u čem politike Eichelieuove. 
On pozva k sebi za savjetnika onoga, koji ju je mogao nastaviti, 
Julija Mazarina, prijatelja i čuvara misli velikoga ministra. Lju¬ 
devit, zaželi poći i dalje stopama Eichelieuovima, kad ali i 
njega za šest mjeseci zahvati nemilosrdna kosa i on ode za 
onim, komu je volio, nego bratu i materi, bez koga kao da nije 
htio ni mogao sam živjeti. On umre 14. svibnja godine 1643. 







POGLAVJE XVIII. 


Triđesetgodišnji rat (od god. 1618.—1648.). 

1.] Sjeverne i iztočne države i Njemačka u vrieme trideset godišnjega 
rata . — 2.] Tridesetggdisnji rat: Ćeško-falački i danski (od godine 
1618.—1626.). — 3.] Švedski i svedsko-francuzki rat (od god. 1630.— 
1648.). — 4.] Strahovite posljedice rata. 

u šestnaestom stoljeću nije se ravnovjesje promienilo na sjeveru 
1.] Evrope. Znakovi su se ipak neki javljali, da se Eusija počela 
uzdizati, a Poljska padati. Jedna se u istinu malo po malo 
sabirala pod rukama knezova moskovskih i pod njihovom ne¬ 
ograničenom vladom. Druga je poslije posljednjega Jagelovića, 
godine. 1572., postala izborno kraljevstvo ili bolje govoreći 
republika aristokratska i neuredna, koja je davala tudjinču čast 
kraljevsku, ali takovu, da je bila samo sjena prave te časti. 
Godine 1573. izabrali su si Poljaci za kralja vojvodu od Anjoua. 
onoga istoga, koji je bio kao Henrik III. žalostni kralj fran- 
cuzki. Kad je on nekako umatao iz Taršave, metnuli su oni 
na priestolje erdeljskoga vojvodu Stjepana Bathorvja (g. 1575.), 
a napokon godine 1587. Sigismunda, sina švedskoga kralja 
Ivana III. Ovaj je Sigismunđ u savezu sa v Austrijom navalio na 
Karla IX., strica svoga, koji mu je oteo Švedsku, i tako se iz- 
međju Šveda i Poljaka izlegao boj, koji je trajao sve do god. 

1629., sve dok se nije Bichelieu pobrinuo, da prestane. Boju 

je bila Livonija i Pruska pozorištem, a i Buska se u nj umie- 
šala. Poljsko je plemstvo pokazalo tu svoj stari junački duh 
i to kroz sve vrieme. Eusiju su nasuprot slabile nutarnje bune, 
koje su se odpočele, kad je izumrla mužka loza Burikovića 
(godine 1598.), a dovršile se tek, kad su zavladali Boma- 
novi (god. 1613.). One su dakle trajale u svem petnaest go¬ 
dina i bacile su Busiju sa visine, gdje se nalazila za Ivana IV. 

U miru u Stolbovi (god. 1617.) odstupi ona Švedskoj Kareliju 
i Ingermanlandiju, to jest ona si zatvori vrata na more Bal- 
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tičko. U miru u Divilini (god. 1618.) povrati ona Poljacima 
Smolensk i Cernigov, a to je potjera opet natrag u pustu divljač, 
iz koje je već kušala izaći. U onaj dakle čas, gdje se trideset- 
godišnji rat razbuktao u Njemačkoj, Sigismunđ je slavno obranio 
svoju krunu poljsku, nu ne i švedsku. Njezinu krunu vrgao si 
je na glavu već godine 1611. njegov rodjak Gustav Adolf, unuk 
slavnoga osnivača porodice Wasa. 

Gustav Wasa pribavio je kraljevstvu u Švedskoj gotovo 
neograničenu vlast, a osim toga uveo i vjeru Lutherovu. Ovoj je 
doduše zaprietila velika pogibao za sina njegova Ivana III. i to 
radi poznatih spletaka kralja španjolskoga Filipa II. i radi navala 
poljskoga kralja Sigismunda, nu ona naskoro pusti duboko korienje 
u zemlji i posta fanatično intolerantna, stade nemilosrdno pro- 
. goniti sve one, koji se nisu brojili međju njezine pristaše. Oak 
u novije vrieme dade nam ona žalostne dokaze za tu svoju 
• pretjeranost. I drugom je posljedicom rodilo neprijateljstvo iz- 
>• međju Poljske i Švedske. Poljacima je pritjecala u pomoć Austrija, 
a upravo je stoga i Švedska držala, da mora pograbiti oružje 
protiv porodice habsburžke, kad se pojavile carske vojske na 
obalama m,ora Baltičkoga. Moć kraljevska, koja je porasla u 
Švedskoj, smjeli osjećaji luteranski, koji su nadahnjivali Švede, 
k tomu još vještina Gustava Adolfa i pogrješke njegovih protiv¬ 
nika: samo će nam te stvari raztumačiti, zašto će naskoro 
Švedska zaigrati sjajnu ulogu u zemlji njemačkoj. 

Što se tiče Danske, ona nije bila tako srećna. Njezin kralj 
Karlo IV. (god. 1618.) nije bio nipošto kakav neobičan vladar, 
a njegova vlada bila je slaba, jer su kormilo države u ruku 
imali samo nekoji velikaši. Brodovlje je doduše bilo ugledno, 
nu vojske su njezine bile malene. One su se još sastavljale iz 
četa feudalne gospode, a kao i drugdje, i ovdje su im gospoda 
više gospodarila, nego kralj. Pod Dansku su spadale istina i 
Norvežka i južne pokrajine švedske; kraj svega toga ne će se 
ona sa čašću pojaviti u velikoj prepirci, koja se u to doba rodila. 

Kad se ono Karlo V. srušio sa visine svih svojih nada i 
kad je odlučio, bilo je to u sredini prošloga stoljeća, odreći se 
svih svojih kruna, proglasio on prije svega toga mir augbs- 
buržki i želio je tim, da se dovrše vjerski bojevi u Njemačkoj 
(god. 1555.). Taj mir nije mogao drugo da bude, nego samo 
primirje, jer nijedno veliko pitanje nije on riešio. Može se 
reći, samo se poznatoj sporosti njemačkoj ima zahvaliti, da je 
ovo primirje trajalo šestdeset i tri godine. 

Iz jedne njegove klauzule ili pogodbe, a to je bio t. zv. 
rezervat crkveni, morao se rat izleći. Ona je naime zabranjivala 
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crkvenim službenicima, koji priedju 11 a protestansku vjeru da 
ponesu sa sobom velika dobra, koja im je crkva katolička dala 
u upravu i uživanje. To je, nema sumnje, bilo pravo, nu istina 
je i to, da su Lutherove rieči: da se crkvena dobra mogu seku- 
larizovati, posvjetovnjačiti, prometnuti iz dobara, koja se samo 
uživaju, u dobra, koja se mogu baštiniti, koja se mogu dakle I 
oteti crkvi i u&initi svojom svojinom, — da su te rieči Lutherove 
više njemu prikupile pristaša medju velikašima, nego svi njegovi 
žestoki napadaji na dvor rimski. Prije njega imala je crkva u 
Njemačkoj trećinu zemlje, opati i biskupi bili su tu vladari. 

Tko će se čuditi, da su oni pali u kušnju, da sačuvaju sebi 
za uviek neizmjeran imutak, koji im crkva povjerila, da njim 
podmiruju potrebe bogoslužja i pritječu u pomoć siromasima. 
Kolika li je to bila kušnja i za svjetovne vladare, da svoju ruku 
metnu na taj bogati plien i da svećenstvo satjeraju u siromaštvo, 
u kojem se nalazilo u vremena apoštolska. 

Na taj su način u sjevernoj Njemačkoj zauzeli prote¬ 
stanti nadbiskupije Magdeburg i Bremen, biskupije: Minden, 
Halberstadt, Verden, Ltibeck i mnoge druge. Na zapadu su 
i jugu katolici bili jači i više su suzbijali takovo otimanje. 
Godine 1582. odrekao se katoličke vjere Gebhard Trucksess, I 
nadbiskup u Kolnu, i kao takav jedan od sedam knezova izbornika 
carstva njemačkoga i vojvoda od Westfalske; na to se oženio 
i naumio'zadržati sebi i svoju izborničku čast 1 zemlje. lapa u 
o- a proglasi skinutim i imenuje novoga nadbiskupa, a ovoga 
uvedu čete španjolske u njegovu nadbiskupiju. Gebhard je računao 
na luterane, nu zabadava mu bile nade. On je prigrlio vjeru I 
Kal vinovu, a to je bilo luteranima dosta, da ga puste na cjedilu. 

On izgubi svoju kneževinu i zemlje godine 1584. . 

Novovjerci su, kako se vidi, bili tu potučeni. Njima se 
to isto dogodilo u Achenu, odakle su iztjerali njiliove svećenike 
godine 1589., zatim u Strassburgu, gdje su oni gledali na sve 
načine imenovati svoga čovjeka za biskupa god. 1592., napokon 
u Donauworthu god. 1607., odakle su ili isto tako izagnali kato- 
lici. Što je još gore za taj grad, on je spao sa svoje časti, 
prestao se zvati državnim slobodnim gradom i podpao kao obični 
grad pod vojvodinu Bavarsku. 

Eto takovo je bilo podizanje i oporavljanje. crkve kato- | 
ličke, kojim je sveta stolica u Njemačkoj izcjeljivala zadane 
rane. Novovjerci, zastrašeni svim tim udarcima, pomisle napokon, 
da im se valja urediti, jer će se jedino tako moći obraniti od 
jačega protivnika. Oni se slože god. 1608. u t. zv. uniju \h 
savez evangelički. I kao Što je obično: i njihovi se protivnici r 
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da ne ostanu neoružani na tu grožnju, sjedine već godinu dana 
zatim (1609.) u t. zv. ligu ili savez katolički, a za glavara iza¬ 
beru vojvodu bavarskoga Maksimilijana. 

Već od rane mladosti pokazao on prema reformaciji mržnju, 
koja je bila kao divlja i nije se mogla nikako ublažiti. U šest- 
naestoj godini, u čas, kad je Jakov Clement umorio Henrika III., 
prijatelja kalvina, on je pisao svojoj materi: „Ja sam začuo sa 
neizkazanim veseljem, da je kralj francuzki ubijen. Ja sa naj¬ 
većom neuztrpljivošću očekujem potvrdu te novosti. “ Poslije njega 
najođličniji član, kojega je rieč iza njegove najviše vrieđila u 
tom savezu, bio je nadvojvoda Ferdinand, gospodar Štajerske, 
kasnije car njemački. On je jednom kazao, da bi volio prosja- 
čiti svoj kruh, nego trpjeti u svojoj državi razkolnike. On je 
izbacio iz Štajerske luteranske pastore, on je digao njihove 
crkve barutom u lagum, on je u jedanput dao spaliti do 10.000 
njihovih crkvenih knjiga. Zatim je na mjestu, gdje se to ovršilo, 
položio sam prvi kamen za samostan kapucinski. Protiv takovih 
ljudi novovjerci, koji su već bili oslabljeni vjerskom mržnjom 
izmeđju luterana i kalvina, pače i mržnjom medju samim raz¬ 
ličitim luteranima, nisu mogli naći nijednoga znamenitijega 
kneza. Njihovi su se glavari sramotili svojim sablaznjivim tak- 
menjem. Vojvoda se od Neuburga, kad se radilo o baštini 
vojvodine Cleva i Jiilicha, prometnuo godine 1609. u katolika, 
samo da je sebi pribavi. Iz istoga uzroka posta v o je i izborni knez 
braniborski kalvin. Jedan je pozvao u pomoć Španjolce, a drugi 
Holandeze. I Henrik IV., kralj francuzki, htjede se upravo 
umiešati u tu svadju, kad al ga stigne bodež Eavaillacov i on 
pane u grob god. 1610. 

Nu zapitat će mnogi, a zašto kuća habsburžka ne upo¬ 
trebi te nesloge u Njemačkoj i medju novovjercima? Zato, od¬ 
govorit će im se, jer nije bila kadra! Sva sila katolicizma, koji 
se poprimio ofenzive ili navale, nije se nalazila u nasljednim 
njenim zemljama, nego u Bavarskoj. Iza smrti Ferdinanda I. 
(god. 1564.), brata Karla V. i njegova nasljednika u carstvu 
njemačkom, loza je njemačka, habsburžka, prepustila lozi špa¬ 
njolskoj, habsburžkoj, veliku ulogu u Europi. Provala Turaka, 
bune Ugara, Ceha, napokon Ferđinandovo razđieljenje svojih 
austrijskih zemalja medju svoja tri sina: sve je to bacilo nje¬ 
mačke Habsburgovce u težko stanje, iz koga ih je bio nekako 
izbavio Karlo V. Carska kruna ostala im doduše, nu ona im 
mje davala ni toliko moći, koliko oni njoj Maksimiljan IL,(ođ 
godine 1564.—1576.), sin Ferđinandov, prosvietljen i mudar 
vladar, bio je preveć zabavljen sa Turcima, sa Erđeljcima i 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 2 
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sa Poljskom; sa Poljskom stoga, jer se htio tu kad je pobjegao 
Henrik Anjou iz VarSave, proglasiti kraljem. Njemačka mu nije 
zadavala mnogo brige, on je tu proponedao toleranciju, kao 
što iu je on izvodio u svojim zemljama. On je bio protiv 
toga dakle, da se tko radi vjere progoni. Njegova želja dakako 
nije se poslušala. Sin njegov Budolf II. (od god. 1076 .- 1612 .), 
sasvim se drugčije ponio. On je bio slab, nevaljan i pun 
predrasuda čovjek. On je provodio sav svoj život u družtvu sa 
alkemistima i astronomima, koji su ujedno bili astrolozi. \ idio si 
tu i slavnoga Keplera i Ticho-Brachea. I njih je dakako samo 
nevolja dognala u to čudnovato kolo. I dok je Budolf 11. pio- 
matrao zviezde i izradjivao t. zv. Budolfinske tablice, njegove su 
vojske tukli Turci i on je gubio svoje krune. Njegov brat 
Malija, govoreći da je u pogibli sva sreća kuće habsbuizke, 
skoči na oružje i prinudi ga god. 1608., da mu odstupi Ugarsku, 
Hrvatsku, nad vojvodinu Austriju i Moravsku, i da ga vec u 
napried nazove kraljem češkim. 

Kao što se bilo nadati, ova svadja u kuci habsbuzkoj 
učini smjelijima novovjerce u nasljednim austrijskim zemljama. 
Matija morade im dati u Austriji slobodu vjere, a strahovitim 
svojim ustankom u Češkoj pritjeraju oni Budolfa, da im podjeli 
t, zv. majestat godine 1609. On im tu priznata, da je zako¬ 
nito vjerovanje, koje su oni sastavili god. 1575., dopusti da 
sva tri staleža njihova: gospoda, vitezovi i kraljevski gradovi 
rnoo-u podizati škole i crkve i, što je veoma opasno, on im dade 
pravo, da sebi izaberu nekoliko glavara, koji će kao defensori 
ili branici vjere uviek paziti, da li se vrši majestat. Kad su 
zatim dvije godine kasnije (1611). vidjeli ovi staleži, da mi 
Budolf kani oteti dane pravice, pozovu oni Matiju u trag i 
ovaj pritjera brata, da mu predade u ruke i krunu češku. Malo 
zatim pa se i Niemci sramili takova cara, koji nije bio valjan 
ni za vladara svojih austrijskih zemalja. I oni su ga nakanili 
sbaciti s priestolja, u to umre Budolf i tako ga smrt izbavi 

grdne sramote. # v , 

Nu Matija, koji se toliko otimao za častima, pokazao 
im se odmah nedorastao, kao i nesrecni brat njegov. Narodi 
njegovi učine njemu, što je on učinio Rudolfu. Napokon, 
u strahu od nove vjere, nametnu mu katolici za pomoćnika i 
baštinika onoga nadvojvodu Ferdinanda štajerskoga, koji je 
bio, kako smo vidjeli, neobično energičan. Tolerancije ili tip- 
ljenja druge vjere, koja je vriedila za novovjerce jedan čas, 
sada nestane, a mjesto nje dodje proganjanje u nasljednim 
austrijskim zemljama. Novovjerce su iztjerali iz službe, crkve 
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im se oduzele: zemlje su te bile tako izbavljene od razkolnika. 
Sto više: Ferdinand je izjavio otvoreno, daje voljan uništiti slo¬ 
bodu vjersku i u Češkoj. 


Godine 1618. htjeli su novovjerci graditi sebi crkve, i [2. 
nije im se to dopustilo. Crkvu u Ilrobu kod Praga dade kralj 
pače srušiti, a onu drugu u Brunavi zatvoriti, jer se reklo, da 
su građjene na tudjem zemljištu: prva na zemljištu nadbiskupa 
pražkoga, a druga na zemljištu opata brunavskoga. Defensori, 
a njima na čelu grof Matija Thurn, čovjek prežestok i silovit, 
pozovu se na poznati majestat. Kad im se na to još porugljivo 
odgovorilo, — bukne buna. Oni polete u pražki magistrat i bace 
„po običaju starom češkom“ Martinica i Slavatu, dva namjest- 
nika kraljeva, na koje su najviše sumnjali, da su uzrok kraljevoj 
zapoviedi, i njihova pisara Fabricija, van kroz prozor. Oni su 
preletjeli do zemlje 56 stopa, a za čudo nijedan se nije osbiljno 
povriedio. Fabricije je pače došao u Beč i prijavio Matiji, što 
se dogodilo u Pragu 23. svibnja 1618. 

S ovim se dogadjajem započeo čudnovati boj od trideset 
godina, koji je svoje pustošenje proširio od Dunava do Selde, 
od obala Pada do obala mora Baltičkoga, koji je uništio gradove, 
opustošio polja, izkopao grob polovini žiteljstva njemačkoga i 
još više češkoga, i koji je priveo u te prije prosvietljene i 
Bogom blagoslovljene krajeve barbarstvo. Nebroj manjih uzroka 
dovodio je k njemu, a započeo se radi pitanja vjerskoga, borio 
se izmedju dvije vjere, katoličke i luteranske i kalvinske, a 
svršio se sa pitanjem i posljedicama poltičkima: sa poniženjem 
porodice habsburžke i sa veličinom i srećom Francuzke. 

Cesi su se iza svoga revolucionarnoga djela u Pragu pri¬ 
pravili na obranu i izabrali za vladara izbornika palatinskoga, 
Friđrika V., glavu unije evangelika, zeta kralja englezkoga i 
rodjaka stathoudera holandijskoga (god. 1619.). Nu Fridrik V. 
nije ni sanjao o drugom, nego o svetćanostima, a Ferdinand, 
koga on lišio krune češke, postao je u to vrieme, poslije smrti 
Matije (god. 1619.), car njemački Ferdinand II. i radio je iz 
svih sila. On ugovori savez sa poljskim kraljem, i ovaj mu po¬ 
šalje pomoć, on predobije za se izbornika saskoga, i ovaj mu 
obeća, da ne će pomagati Cesima. On dobije novca i vojske od 
pape, lige katoličke i kralja španjolskoga, glavara kuće habs¬ 
buržke. Kad ga na to obkole u Beču Cesi pod vodjom svojim 
Thurnom i Ugri pod erdeljskim knezom Gabrielom Bethlenom, 
kad pače staleži protestantski austrijski prodru u njegovu sobu 
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i stanu ga pritjerivati, da pristane na zahtjeve njihove, on se 
održa junački na sve njihove prietnje, a tim dade ligi katoličkoj 
vremena, da mu priteče u pomoć. Njezin dolazak promiem lice 
njegovu jadnu stanju. Gradjani katolici skoče na oružje, on se 
osokoli, a k tomu grof Matija Thurn ostavi Beč, jer je njegov 
drug Ernest. Mannsfeld bio poražen u Češkoj, i Češka stoga 

došla u nepriliku. . . , . . 

U isto su vrierne nagovarali v poslanici francuzki, koje je 
poslao Luynes, Bethlena na mir. Što više, poslanici ti učine i 
drugu ljubav Ferdinandu: navedu knezove unije . evangelicke, 
da puste na cjedilu izbornika falačkoga. ili palatinskoga. Eto 
tako se vladao Luynes prema izvanjem svietu. 

U istinu car je Ferdinand II. . mogao naskoro popri¬ 
miti ofenzivu protiv neprijatelja, koji je sam ostao. Španjolci 
udju u izbornu kneževinu palatinsku, Šasi u Lužicu, a vojska 
lige katoličke proslavi slavlje nad v Cesima na Bieloj Gori blizu" 
Praga, 8. studenoga godine 1620. Češka je morala moliti milost, 
izgubila je svoj ustav i pravice, gledala je sa užasom, kako se 
nemilosrdno osudjuju svi glavari bune: 27 njih smaknuše na 
stratištu, a 29 izmakne samo biegom istoj tužnoj sudbini. 928 
gospode ostane bez imanja, a 38.000 porodica, koje se nisu 
nikako htjele vratiti u krilo katoličke crkve, bude. pritjerano, 
da se sele iz domovine. Još se dva stoljeća kasnije vidjeli u 
češkoj težki tragovi toga uvadjanja crkve katoličke u njezina 

predjašnja prava. # . . 

U to je vrierne nesrećni knez izbornik Friđrik, ih kako 
ga poviest nazivlje: zimski kralj, jer je samo jednu zimu vladao, 
bio udaren državnim progonom, lišen bio svih svojih zemalja i 
bježao kao progonjena zvier kroz češku i sjevernu Njemačku i sti¬ 
gao napokon poslije neizkazanih pogibli u Holandiju (g. 1621.). 
U njegovu palatinatu ugniezdio se španjolski vojvoda Spinola. 
Ova neobična sreća osokoli dvor bečki i mađridski još na veće 
osnove. Oni se poprime sanja Karla V. i Filipa II., oni preduzmu 
spraviti u jaram svoj i Holandiju i sve novovjerce, a brzo zatim 
pomisle već, kako bi zatrli i pravice njemačkoga naroda. 

U taj, može se reći, osudili čas po Europu, zauzme se za 
stvar Fridrika V. čovjek, koji nije ništa drugo iinao, nego svnj 
mač. Nasilja, koja je počinio Ferdinand II. u Češkoj, saberu 
oko grofa Ernesta Mannsfelda vojsku. Toliko je bilo materijalno 
uništenih ljudi, da im samo rat obećavao življenje, makar i težko 
i žalostno, ali ipak nekakvo. Na čelu od 20.000 pustolova, koji 
su imali za plaću plienjenje tuđjih zemalja, u koje stignu, 
uteče Mannsfeld bavarskomu vojvodi Tillyju, koji se dao za njim 
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u potjeru. On prodje češku, gornju Falačku, Franačku, udje 
u rajnsku Falačku, i tu, u svoju đržavinu, prileti k njemu 
Friđrik V., da se s njim sjedini. Naskoro potuče on tu Špa¬ 
njolce, pače i samoga Tillvja kod Mingelsheima (god. 1622.). 
Nu Španjolci se i Tilly na to sjedine, a Mannsfeld i burggrof 
od Baden-DuiJacha, do sada sjedinjeni, razstave. Posljednji iz¬ 
gubi stoga mejđan kod Wimpfena u Hessenskoj. 

I Kristijan od Braunschweiga, taj drugi pustolov, ne prodje 
v bolje. On je oplienio sve crkve, do kojih je došao, on je ubijao 
i nakazivao sve katoličke svećenike, koji su mu ruku dopanuli. 
Nisu bolje prolazile ni žene, ni djevojke, ni starci, ni nevina 
djeca. On je sam izvježbao nekoje svoje ljude, kako će što brže 
paliti sela i gradove. U hramu u Paderbornu zagrlio je on zlatni 
kip svetoga Liberija i zahvalio svetcu, što je tako dugo na njega 
čekao. v Dvanaestorici apostola, koji su bili od srebra, doviknuo 
on: „Što stojite ovdje bez posla, ta pisano je: ajte u sviet.“ On 
ih pretopi u novac, a na njem napiše ove čudnovate rieči: 
„Kristijan, božji prijatelj, a svih svećenika neprijatelj. “ A ipak 
je Kristijan bio i sam biskup u Halberstađtu. Zaista čudna 
vremena i ljudi! On sakupi do 20.000 ljudi u sjevernoj Nje¬ 
mačkoj i htjede se pridružiti Mannsfelđu, nu složna vojska ka¬ 
tolička zaustavi ga i pobiedi kod Hochsta na Majni. Palatinat 
poplave opet katolici, a Mannsfeld se jedino s težkom mukom 
probije kroz neprijatelje do Ohampagne, ne usudjujući se u 
nju ipak ući, a zatim do Nizozemske. Tu se tek sastane sa 
Krisii^ftii^m od Braunschvveiga i upusti kod Fleurusa u boj sa 
Španjolcima. Iza strašnoga pokolja oni se nekako otmu njima, 
i protuku u Nizozemsku. Buku, koja mu ljuto izranjena bila 
u bitci, dade Kristijan odrezati na oči sve svoje vojske uz tru¬ 
bi jenje svojih trubljača i bubnjanje tambura. Vješti jedan IIo- 
landez mu zatim napravi drugu od pluta i srebra, — a on 
odmah poruči Spinoli: „Biesni vojvoda izgubio je doduše jednu 
ruku, nu još ima jednu, da se osveti neprijatelju/ 4 Na talire, 
koje je lievao, dao je metnuti svoju ruku sa nađpisom: Altera 
restat, druga je naime v još ruka tu. Uz pomoć Holanđeza pri¬ 
nudi on i Mannsfeld Španjolce, da puste u miru grad Bergen 
op Zoom, da odu od njega. Mannsfeld ode onda u Westfalsku i 
opustoši je, i u iztočnu Frieslanđiju, i utvrdi -se tu tako dobro, 
da se Tilly nije usudio na nj udarati. Kasnije podje on u Fran- 
cezku i Englezku i stane svuda tražiti neprijatelja protiv kuće 
habsburžke i sredstava, kojima bije šatro. Toliko je mrzio Habs- 
ourgovce, jer ga nisu htjeli primiti u svoju vojsku. 

Nekako u to vrierne i državni sabor u Begensburgu po- 
















22 


tvrdi državni progon, kojim je car Fridrika V. udario. Nje- 
e-ovn zemlju izmedju Dunava i Ceske sume, gornju kalačku, 
dobije vojvoda bavarski Maksiinilijan i još k tomu njegovu 
čast izbor'ničku. Sve to dakako za zasluge, što si ili stekao Mak- 
similijan i njegov vojvoda Tillv u obrani katoličke crkve i prava 
Ferdinaudova na kraljevinu Češku. Ćete španjolske ostanu pako 
i dalje u Fridrikovu palatinatu, zemlji na Rajni (god. lb/a.). 
Jedinoga braniča nove vjere, koji je na sve načine htio nastaviti 
boj, Kristijana od Braunschvveiga. smlave katolici kod Loena, 
u biskupiji mtinsterskoj i bace u Holanđiju. 

Što'još gore po novu vjeru knezovi, njezini pnstase, ne 
uzmognu se nikako medju se složiti u jednoj osnovi, a izbornici 
knezovi saski i branđenburžki stanu po gotovo oklievati i kole¬ 
bati, a sve to dotjera novu vjeru u pogibao. Novovjerci, koji su 
pustili Fridrika V. na cjedilu, naskoro ipak opaze, da je njegova 
stvar i stvar njihova, i da poslije njegove propasti mora doci i 
njihova. Izbornik brandeburžki zapodjene dogovore sa Švedskom, 
nu prije nego se dovršili, zadje u carstvo njemačko kralj Danske, 
samo da švedski kralj, Gustav Adolf, ne zaigra u lijem velike 
uloge, da ne postane branič reformacije njemačke. Hoiandija i 
Endezka obećaju mu, da će mu pomagati novcem i brodovljem. 
Richelieu mu pošalje potajno isto tako nešto zlata i srebra. 1 
tako Kristijan IV.. kralj danski, na poziv staleža dolnje Laske 
priedje preko Labe kod Stadea godine 1625. i smjesti se u zemlji 
izmedju te rieke i Wezere tako brzo i sigurno, da ga se ni sam 
Tilly nije usudio napasti. Tek godinu dana kasnije digne se 

novi neprijatelj na nj. . . . ,, „ 

Plemić češki Albrecht Wallenstein usavršio je iznašasce Lr- 
nesta Mannsfelda, da vojska naime mora sama sebe hianiti, i sa¬ 
kupio je u ime carevo 50.000 momaka^ IVallenstein se lodio u 
Hermanicu blizu Kraljičina Graca u Češkoj godine 1583. vec 
u djetinje doba ostao je bez roditelja, i ujak se zauzeo za nj i 
poslao ga na odgajanje u Isusovački samostan u Olomuc. Tu 
priedje iz krila češke braće u krilo crkve katoličke. Lviek su 
u njega vidjeli neobične darove, nn i oholost, silovitost i neobuz¬ 
danu želju za častima i slavom. Kad mu rodjak kazao. „> i ia- 
dite kao da ste knez“, odvratio mu on: „Sto nije može biti. 
Odrastav proputova Njemačku, Holanđiju, Francuzku, Englezku 
i Italiju, da si nakupi znanja i izkustva. U Altdorfu upise se 
u sveučilište, a zatim u Padui i Bologni, da sluša matematiku 
i astronomiju. Na povratku s puta stupi u vojsku caia Ku- 
dolfa II. i zasluži si u boju sa Turcima kapetansku čast. Poslije 
rata, godine 1606., oženi se sa bogatom udovicom Lukrecijom 
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Nekvsovom od Landeka i baštini iza njene smrti velika imanja 
u Moravskoj. Nekako u isto doba dobije on u baštinu i 14 
imanja svoga ujaka. Godine 1617. vojevao je on sretno za nad¬ 
vojvodu Ferdinanda protiv Mletcana i postao pukovnikom car¬ 
skim. Drugi put vjenčao se on sa Izabelom Katarinom Harrach, 
kćerju Harracha, ljubimca Ferdinaudova, i bi povišen u grofovstvo. 
Za ustanka češkoga godine 1618. pristajao je on za carem i 
spasao mu ratnu blagajnu. Kao pukovnik i on je pomogao po- 
bieđiti ustaše. Kad su na to ustaše imanja izgubili, znao si on 
prevarom, djelajući caru prevelike račune u ime posudjenih no¬ 
vaca i kupujući za buđ što, prikupiti silne zemlje. On je bio naj¬ 
bogatiji čovjek u Češkoj. Već godine 1623. proglasi ga car knezom 
od Frieđlanđa, nu sve mu to nije bilo dosta. On je želio tu kne¬ 
ževinu učiniti samostalnom. Eto takav je čovjek bio Wallenstein. 

Sve do sada ratovao je Ferdinand II. samo četama kato¬ 
ličke lige, a Tilly zapoviedao je tim četama u ime vojvode 
bavarskoga. Iz Munchena, od Maksimilijana, glavara lige, sti¬ 
zale su odluke, kako će se boj voditi. Na kratko rečeno, kod 
svega ratovanja gledalo se uviek, je li što koristilo Maksimili- 
janu i njegovim saveznicima, a nikada se nije pitalo, da li bi to 
i to bilo koristno i dobro po kuću habsburžku. I tako je došlo, 
da je rat, koji se započeo radi vjere, primio lice političko. Nešto 
je slična bilo i sa Ferdinandom II. I za nj se činilo u početku, 
da se bori samo protiv nove vjere. Kasnije htjede on upotrebiti 
sasvim u svoju korist nenadane pobjede, koje je radi vjere pri¬ 
bavio. On si zaželi u Njeihačkoj onoliko vlasti, koliko je imao 
jedan čas Karlo V. Wallenstein mu ponudi za to sredstva i na¬ 
čine. Dok je Tilly udarao na Dance na zapadu i razbio jedan 
dio kraljevske danske vojske kod Luttera na Barembergu u voj¬ 
vodini Braunschvveigu, Wallenstein je gotovo uništio Mannsfelda 
kod Desave blizu mjesta, gdje se Mulda sastaje sa Labom, i poletio 
za njim u potjeru kroz svu Sasku i Šlezku sve do Ugarske. Po 
dogovoru tu je Mannsfelda imao dočekati Gabriel Bethlen, erdelj- 
ski^ vojvoda, a onda bi obadva zajedno navaljivali na Austriju i 
Beč. Nu Bethlen, gledajući, kako je Mannsfelđ slab, pusti ga na 
cjedilu, osobito iza kako se sa Wallensteinom sjedinili Magjari i 
Hrvati pod vođjama Esterhazyjem i Gjnrorn Zrinjskim. Bethlen 
dočeka hladno svoga saveznika, a to Mannsfelda uvrieđi, i on ostavi 
Ugarsku i poleti u pratnji nekoliko svojih častnika prema Hr¬ 
vatskoj i moru, odakle nakani u ladji poći u Holanđiju i En¬ 
glezku. Nu bolest i težki umor i trud shrva ga kod Kako viče 
1 on tu umre i to stojeći, jer se samo tako pristojalo, kako je 
on mislio, razstajati junaku sa ovim svietom (god. 1626.). 
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Već ovaj put pokaza se samovolja Wallensteinova. Ugri i Hr¬ 
vati zaištu, da se navali na slaboga Betklena, a Wallenstein na 
to ne pristane i tako im pobjegne Betklen. Malo zatim baci Zrmjski 
o-lavu Turčina, koga je on savladao, pred Wallensteina i rekne 
ponosito: „Ovako treba postupati sa neprijateljima carevim, ovako 
treba pobjedjivati 11 , a na to mu oholi vojvoda odgovori: Ja 
sam već više glava turskih vidio odsječenih.“ „Ha, da , odviatio 
mu uvriedjeni Hrvat, „vidjeli ste ih, ali ih niste odsjekli. Ne 
dugo poslije toga umre Zrinjski, a Ugri i Hrvati stanu tvrditi, 
da ga je VVallenstein otrovao. Iz Ugarske stigne Wallenstein na¬ 
skoro u Dansku, potuče markgrofa od Baden-Durlaeha kod Hil- 
ligenhagena u Wagriji i poplavi svojim četama gotovo sav Hol- 
stein. On stane jurišati i na hanseatski grad Stralsund. On se 
doduše grozio: da je taj grad lancima za nebo prikovan, on bi 
morao dolje u njegove ruke; nu grožnje njegove ostale su samo 
grožnje. Danci su i Švedi donosili gradu sa mora hranu i voj¬ 
nike i častnike, a on nije imao ladja, da ili odatle lztjera. I 
tako tu prvi put njegova zviezda potamni. On ne dobije btral- 
sunda, a tim niti gospodstva na Baltičkom moru. Kristijan IV. 
sklopi na to mir u Liibecku. On pusti Niemce, svoje saveznike, 
na cjedilu, a car mu u to ime povrati sve njegove "/.einlje, koje 
je Wallenstein osvojio. Samo se na taj način spase kralj danski 
od gotove propasti (22. svibnja god. 1629.). 

U istinu carska moć nije bila nikada strahovitija, nego 
sada. Wallenstein za svoje zasluge bio je nagradjen vojvodinom 
Meklenburg i imenovan admiralom Baltičkoga mora. On se sa 
svojom vojskom, koja je malo po malo narasla na 100.000 mo¬ 
maka, ugniezdio u' svoj sjevernoj Njemačkoj i izvodio tu na 
krvav način t. zv. restitucijonalni edikat. U ožujku godine lb29. 
zaiskao je naime car Ferdinand u nesretnoj odluci, da se 
svi samostani i crkvena dobra, koja su novovjerci poslije augs- 
buržkoga mira (1555.) oteli crkvi katoličkoj, njoj opet natiag 
povrate. Ovaj korak Ferdinandov, nem^ sumnje, bio je pravedan, 
ali i najbolji dokaz, kako i najveća pravica može kadikad da 
bude najveća nepravica. Mnoga su naime dobra katolička bila 
već u trećoj i u bog zna kojoj ruci. Mnogi su dali za njih 
svoje novce i kupili ih po svim zahtjevima prava. Njima oti¬ 
mati njihov kup, bilo je vriedjati ih u dno duše. Osobito je to 
pogrješka bila, ako si takovih novih vlastnika mogao više na- 
broj i ti, a to je i bilo. Veliki dio Niemaca imali su katolička 
imanja i stoga tražiti ili natrag, značilo je, sve te Niemce tje¬ 
rati na očajnu bunu i boj. I drugčije je odkrio car Ferdinand 
prebrzo tajne svoje osnove, a sve je to urodilo samo velikom 
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nesrećom po kuću habsburžku. Katolici, koji su u početku, može 
se reći, sve kliktali od veselja, gledajući, kako je Wallenstein 
stjerao novovjerce sa starih katoličkih dobara, malo su po 
malo opazili cilj, za kojim je išla careva i Wallensteinova poli¬ 
tika. Osobito im se oči otvore, kad je car dao jednomu od svojih 
sinova četiri biskupije u jedan put i kad je velik dio povraćenih 
katoličkih dobara, mjesto da ih podieli pravim vlastnicima, kojima 
su nekada spadala, poklonio Isusovcima. U isto je doba Wallen- 
stein oholo govorio, da ne treba carstvu više ni knezova izbor¬ 
nika ni drugih knezova, i da se sva Njemačka mora pokoravati 
samo svomu vladaru, kao što to čini Francuzka i Španjolska. 

U taj se odlučni čas po Njemačku pojavi Richelieu na 
pozorištu Njemačke. On je već, kako znademo, uništio osnove 
španjolske protiv \altelina i Mantue. U isto pače vrieme, kad 
bi svaki mislio, da je sasvim zabavljen nutarnjim poslovima u 
Francuzkoj, rovali su njegovi diplomati u Njemačkoj. Kazsipao 
on tu francuzko zlato i izčekivao samo čas, kad bi francuzki 
mač potegao na cara. Njegovo je djelo, veli se, i spomenuti 
restitucijonalni edikat. U strahu pred prejakom kućom habs- 
buržkom, izmisli on, veli Khevenhuller, đjavolsku osnovu, upo¬ 
trebi Ferdinandovu pobožnost na njegovu propast. Njegovi ljudi 
nagovore revne svećenike njemačke, da ištu stara katolička dobra. 
A kad ih car posluša, on će se, računao lukavi Francuz dobro, 
posvaditi za uviek sa protestantskim i kalvinskim knezovima. To 
se dogodilo, kako smo vidjeli. Na državnom saboru u Regens- 
burgu godine 1630. izvede zatim Richelieu i drugu osnovu. 
Njegov poslanik, kapucin Josip, razdražio je najprije sve kne¬ 
zove, pače i katoličke, protiv nasilja Wallensteinova i obećao im 
pomoć odFrancuzke, ako car ne bi odpustio Wallensteina. Kne¬ 
zovi se sada potuže na plienjenja i guljenja Wallensteinova i na 
preziranje njihove časti. Oni reknu: s njima se postupa nedo¬ 
stojno, hoće ih se pače, kako se čuje, uništiti. Da cara sklone 
na popuštanje, obećaju oni, da će izabrati sina njegova za cara. 
Njihova se volja — pravo govoreći Richelieuova — napokon 
izpuni. Car odpusti svoga generala, a kad se tako lišio svoje 
desnice, svoga junačkoga mača, osokole se knezovi još više i ne 
htjednu ni čuti o izboru, izgovarajući se, da se car bira samo 
n Frankfurtu. Eto tako je siromašni kapucin, kako veli sam car 
Ferdinand, svojim čislom razoružao njega, učinio ga nemoćnim. 

* v *se još učini Richelieu. U isto vrieme, kad se Ferdinand 
ra zkrstio sa svojim najboljim generalom i umanjio svoju vojsku 
na 40.000, za polovicu dakle, kralj se švedski izkrcao na njegov 
Poziv u Pomorju (god. 1630.). 
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Poliski kralj Sigismund, ponosan sa svojih uspjeha u 
Euskoj, a i na to, što je igrao godine 1619. ulogu braniča 
kuće habsburžke, zapodjenuo je ratove i sa svojim mladim 10 
djakom Gustavom Adolfom, koga je nazivao samo ot ™* cei 
priestolja švedskoga. On nije poznavao silu onoga, koji te 
naskoro postati prvi junak tridesetgodišnjega rata. Gustav Ad_ 
zauzme godine 1621. grad Kigu, svu Lwonyu goto* 1625 
a godinu dana kasnije jedan dio Pruske. Nu u isto 
(god. 1626.) priskoči Sigismundu u pomoć Ferdinand i to kao 
iz zahvalnosti, što je on njemu prije pomogao. Habsburžke 
vojske dodju u Poljsku, i Gustav Adolf, potučen (god. lb-A), 
nadje se u velikoj neprilici. D to ga Biehelieu uz pomoć En- 
glezke i kneza brandenburžkoga nagovori da se kam toga ne¬ 
davnoga za se boja. U ugovoru u Altmarku na neč toga kar¬ 
dinala obećaju Poljaci i Švedi, da ce šest godina mirovati, a u 
to ime pane još u krilo Švedske Livomja i obale Piusk ( 

rUjnU sTd dl je e i)to 2 Gustav Adolf slobodan, i Biehelieu baci njega j 
na Njemačku. On mu obeća u ugovoru u Berwaldu, u siecnj | 
godine 1630. za svaku godinu 1,200.000 livra, a da ladije jo 1 
fodje u boj, stane mu kazivati, kako će se nakupiti neizmjerna j 
pliena, kako će osvetiti svoje suvjermke i kako ce igrati veliku I 
ulogu na pozorištu slavnu. 

* 

1 U istinu kao munja pojavi se Gustav Adolf u carstvu j 
njemačkom. On nadje novu taktiku, koja smete sasvim njegove 
protivnike. On zagospoduje u nekoliko mjeseci cielomu Pomorju 
(o-od 1630.). Protestantski izbornici, knezovi saski i bianden- . 
tniržki voljeli bi, da im car Ferdinand popusti, nego da om 
popuštaju tudjemu vladaru; oni su stoga kolebali, nisu a je 1 1 
Gustavu Adolfu otvoriti svojih kneževina i svojih tvrđava i 
kojih je on trebao, da ostane u savezu sa Švedskom i da se I 
bez pogibli po se i po svoju vojsku upusti u mejdan sa carem j 
prevelikoga carstva. Badi ovoga oklievanja izbornih tih knezova] 
nije mogao Gustav Adolf poteći u pomoć Magdeburgu najpr-j 
kosnijemu protestantskomu gradu, na koji je junsao Tilly i k d]il 
je napokon pao u ruke carevaca, bio popaljen i gotovo uništeni 
(god 1631.) Tek ova velika nesreća prigna napokon i knezove ; 
izbornike, da se odluče. Siguran sada za se i za svoje Svede 
poleti Gustav Adolf na carevce i potuce ih hainetom kod Biei- 
tenfelda, nedaleko Leipziga (u rujnu god. 1630.). Šasi na to 
podju kroz Češku na Beč, a slavni Šved zakrene u zapadnu 
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Njemačku i uzbuni tu ili podjarmi sve njezine pokrajine, sve 
zemlje duhovnih izbornih knezova, Franačku i palatinsku gro¬ 
foviju ili jzbornu kneževinu na Eajni. I kad je 11 a taj način 
razstavio Španjolce od. carevaca, podje on za ovima, da ih na- 
pane u samom srcu njihovu, u glavnoj njihovoj zemlji. On osvoji 
Donauworth i otvori si tim vrata u Bavarsku. On priedje na 
silu preko rieke Lecha, njegovi naime topovi potjeraju odatle 
hrabroga Tillvja natrag. Što gore: Tillj, smrtno ranjen, umre. 
Malo, pa se Gustav Adolf nadje i u Miinchenu (god. 1632.), 
a vojvoda bavarski Maksimilijan, sakrivajući se u svojim kulama, 
čekao je, bez nade u ikakvu pomoć, sudbinu, koju je on pred ' 
nekoliko godina spremio palatinskom % grofu Fridriku Y. 

Gledajući Ferdinad II., kako se Švedi i Šasi primiču Beču, 
sve misli brzo u jednu smisli, ponizi se, samo da dobije za se 
generala, koga je malo prije otjerao; nu zabadava mu bilo 
sve to i obećanja. Wallensteina, koji je sve proračunano radio, 
gane on i nagovori, da se lati opet mača, samo onda, kad mu 
je predao neograničenu vlast nad vojskom. Slavno mu je njegovo 
ime, koje je još više u glasu poraslo, odkad je morao odstupiti 
od zapovjeđničtva vojske, brzo sakupilo vojsku. S njom iz- 
tjera on bez muke Sase iz Češke, a zatim podje na Gustava 
Adolfa prema gradu Egeru, i tu mu dovede Maksimilijan ostanke 
svoje vojske. Dva protivnika, na koje je sva Evropa sada gle¬ 
dala, sastanu se kod Ntirnberga. Šest nedjelja ostanu jedan 
protiv drugoga, a nijedan se ne usudi navaliti. Wallensteinu 
prvom to dodija i on se povuče u Sasku u misli, da će tu 
zemlju brzo savladati, a v onda i Branđenburg i sjevernu Nje¬ 
mačku. te tim zatvoriti Švedima povratak kući. Nu ako je on 
dobro računao, i Gustav Adolf se odmah njegovu računu do¬ 
mislio. On poleti za njim u Sasku, a kod Lutzena dodje do 
megdana izmeđju junačina. Već u početku bitke pogine Gustav 
Adolf — zaleti se naime daleko, kako je bio hrabar, međju ne¬ 
prijatelje i netko ga ubije, ne poznavajući ga. Njegov najbolji 
učenik, Bernharđ Weimarski, održi ipak pobjedu. Bilo je to u 
studenom godine 1632. Slafni je vodja pao, ali je ostalo još 
Y°dja, koji su mogli nastaviti njegovo djelo — osobito, kad su 
kveđi bili pobjeditelji. 

Na nesreću se švedsku Niemci novovjerci uzkolebaju, oni 
uč samo očajaju sa smrti Gustava Adolfa, nego kao domolju¬ 
bna dozlogrdi im haranje i pustošenje Njemačke: a sve to učini, 
a pobjeda kod Lutzena nije doniela ploda, kakov joj dolikovao. 
v tU *evci . se ua sve strane^ poprime ofenzive ili navale. Na do¬ 
bivanje i ocrnjivanje Španjolaca i dvorskih ulizica, koji nisu 
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tmieli uza se nikakva velika talenta,-stane car pače vec misliti, 
da mu ni ne treba generala, komu se on imađe doduše zahvaliti, 
da; sjedi na priestolju carskom, ali koga se on i boji radi nje¬ 
gove lakomosti za slavom i častima. Osobito .je to bilo, odkada se 
njegovi oficiri zavjerili u Pilsenu, da će samo njega. Wallensteina 
slušati, a nikoga drugoga, pa ni cara. Car skine Wallenstema sa 
zapovjedničtva, a Wallenstein krene prema^geru đa se tu do¬ 
govara sa Švedima. S njim podje pukovnik Butlei, a u Bge 
uri druže se Butleru još dva eastmka: Gordon i Lesly. buma 
se njima Wallenstein pričini sumnjiv i oni sasieku najprije nje¬ 
gove najodanije pristaše, a zatim dadu ubiti i Wallenstema. Oar 
fm togi kako se znade, nije dopustio, nu car je odmah uzeo 

njihovo^ djelod^na^ Wallenstein je bio lakom za slavom, 

radio je mnogo stvari, radi kojih se moglo na nj sumnjati 
možebiti je htio i cara uz pripomoć neprijatelja njegovih na 
mir potjerati. Svakako je sebi gledao pnskrbjeB kakovu k e- 
ževfinu nu češke krune, kako mu se u gneh upisuje, nije 
on želio niti je htio cara izdati. On je samo zitva svoje nesi 
tosti svo ih strasti, oholosti i svojevolje. On se igrao samo j 
izdaje, a kako rečenica liepo kaže: tko se vatre igra, taj sei opeče 
Tako je i Wallenstein samo žrtva svoje lude igre. Upravo u 
čas, kad mu je njegov astrolog čitao iz zviezda, da ga teka 
kruna češka, probo ga jedan urotnik (u veljači god. 1634) 
Tako vele protivnici, a mi velimo, upravo u čas, kad je vec 1 
njegova zviezda zapadala, razstavio se on sa ovim svietom. hje- 
o : ovi nasljednici: Piccolomim, Gallas, Ivan od Weitha satrli su 
sa njegovom vojskom Švede i Bernharda Weimarskoga kod Nord- 
lingena (u rujnu god. 1634). Oni su im utukli 12.000 njihovih 
ljudi, 6000 uhvatili skupa sa Hornom, jednim od najboljih nji¬ 
hovih generala, a ostale bacili ili na Bajnu ili u Pomorje. I ne- 
zovi njemački odreknu se na to boja, a u miru u Pragu pn- 
znade i izbornik saski t. zv. restitucijonalm edikat, dakako sa 
dodatkom, koji je značio isto toliko, kao da ga nije ni priznao 
da se 40 godina ne smije on izvoditi, t. j. da se ne ce nikada 
ni izvoditi. Poslije 40 godina umint će se naime strasti i nitko 
ne će ni misliti na to, da novovjerci povraćaju crkvi katoličkoj 
njezino dobro. To se dogodilo u svibnju godine 1635. 

Druge nije bilo, sad se i Prancuzka morala javno umiesati 
u tridesetgodišnji rat. „Drugima sviet pripada “ veli se, uzdahnuo 
je Gustav Adolf umirući kod Liitzena. Bichelieu sabere sada 
nade i sreću mladoga junaka. On se otresao od svojih najveći 
briga u Franeuzkoj. On je mogao obratiti sav svoj pogled i 
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silu izvan n i e * ^ ra ^ P roti y kuće habsburžke navrne on mjesto 
Danske, koja se izcrpla i Sveclske, koja je ostala sirotica bez 
kralja, Francuzku, v koja je sva kipjela od mladosti i gorljivosti, 
protiv Austrije i Španjolske, koje su bile sasvim kao jedno, 
posakupi on u početku u svoje družtvo mnogo saveznika. U 
uo-ovoru parižkom obeća on svojim prijateljima, inovjercima u 
Njemačkoj, 12.000 momaka, a oni dadu njemu u zalog Elsas 
(u studenom god. 1634.). U Saint Germainu kupi on Bernharda 
,Weimarskoga i njegovu vojsku (u listopadu god. 1635.). On se 
dogovori u Compiegneu sa velikim kancelarom švedskim Axelom 
Oxenstjernom (u travnju god. 1635.) i u Weselu sa landgrofom 
liessenkasselskim ; i ovaj se obveze, da če za novac francuzki 
podiči nekoliko četa (u listopadu god. 1636.). On sklopi još 
ugovor u Parizu sa Holandezima o đjelittn Nizozemske (u ve¬ 
ljači god. 1635.), a u Rivoliju ugovor sa Švicarima, vojvodama 
od Savoje, Mantue i Parme (u srpnju god. 1635.). 

Mnogobrojna ova ugovaranja najbolje nam kažu, kako če 
se daleko razširiti rat. Richelieu nosit če ga na sve med je 
francuzke: u Nizozemsku, da je raztrga skupa sa Holandezima, 
na Rajnu, da pokrije i obrani od navala habsburžkih Cham- 
pagneu i Lotharingiju i da ugrabi Elsas, a u Njemačku, da doda 
ruku Švedima i šatre svemoč Austrije. On če ga donosit i u 
Italiju, da brani Graubtinđten u Taltelinu i ugled i moć Fran¬ 
cuzke u Piemontu. On će ga ‘ zapodjenuti na Pirenejima, da 
pribavi Franeuzkoj Roussillon, zatim na Atlanskom oceanu i 
Sredozemnom moru. da uništi tu brodovlje španjolsko, da pođ- 
jaruje bunu protiv Španjolske u Portugalskoj i Kataloniji i da 
napada obale Italije. 

I kao što je već stara istina, tko želi svadje, lako joj 
uzrok nadje: tako se i ovaj put dogodi. Španjolci uhvate iz 
potaje nadbiskupa izbornika trierskoga, koji se sasvim bacio u 
naručaj francuzkoga kralja i otvorio mu svoje gradove i tvrdjave 
i predadu ga caru, da ga kazni kao izdajicu Njemačke. Za 
Francuze bio je to dosta dobar izgovor, da habsburškoj kući 
rat navieste. Chatillon i Breze održe nad Španjolcima pobjedu 
u Nizozemskoj kod Aveina, nedaleko Ltitticha (5. svibnja godine 
-\b35.). Nu Holandezi se sad tek prestrave od svojih saveznika, 
gledajući ih, kako su se blizu njima primakli. Oni se sada sjete 
Poznate stare politike, da je^po njih bolje, ako im je susjed slaba 
^Panjolska, nego li pomladjena Francuzka, i stoga ne htjednu, 

. o bi valjalo, pritjecati u pomoć franeuzkoj vojsci. Španjol- 
lO r dobro dodje taj razdor. Pojačani s dolazkom 

•bOO carevaca i Piccolominija prodru oni u Picardiju upravo 




























u vrieme dok su Francuzi stajali u Nizozemskoj, pneđju preko ] 
rieke Somme i zauzmu grad Oorbie (god. 1636.). Jedan cas 1 
zavlada strašan strah na dvoru i u Parizu: — sve vec stane 1 
bježati prema jugu. Sam Riehelieu ostane, kao da se mje msta i 
dogodilo, hladan i pun pouzdanja. A kad su to vidjeh Parižani, I 
njihovo se već ustrašeno srce razgrije i osokoli na vatri junačke■ 
duše svoga velikoga ministra. Radnici i sva svjetina upisu se 1 
u vojsku, bogati gradjani dadu kralju novca, da skupi vojsku 
od 12.000 pješaka i 3000 konjanika i da je drži pod oružjem I 
tri mjeseca, Ljudevit XIII. ovaj put junačan kao i Richeheu I 
ne htjede bježati na jug prema Loiri, nego podje na Ćelu od. | 
40 000 vojske protiv carevaca i Španjolaca, da ih baci preko I 
medje svo'je države i da im otme svoj grad Oorbie. Ovaj put I 
izmače i Riehelieu najvećoj pogibli u svom životu — samo jer | 
se brat kraljev nije usudio dati znaka, da ga na izdajnički način | 
smaknu, samo ta kukavština spase ga (god. 1636.). U ovoj pro- I 
vali odlikovao se osobito presmjeli vodja konjice Ivan od VVertna. I 
I druga provala carevaca u grofoviju Burgundiju dovrši se zlo po | 
niih. Gallas i Karlo, vojvoda od Lotringije, stignu veo do Samt-« 
Jean-de-Losnea, nu ovaj im se grad junački opre. Grof hantzau I 
prinudi ih, da se povuku natrag, a vojvoda vveimarski razprsi ili. 1 
Godine 1637. osvoji kardinal La Valette gradove na gornjoj | 
Sambri, Oateau-Cambresis, Landrecies i Maubeuge. Riehelieu je 1 
rado davao zapovjedništvo nad vojskama svećenicima, jer su oni I 
više priučeni na posluh. Njegov pravi admiral bio je bourdis,« 
nadbiskup od Bordeauxa. On uništi godine 1638. brodovlje I 
španjolsko kod Fontarabija i oplieni više puta obale kraljevstva ■ 

napuljskoga i španjolskoga. ^ .. I 

Pravi su uspjesi bili ipak ove godine (1638/1 na Rajm. I 
Bernhard Weimarski potuče carevce kod Rheinfeldena, zarobi i 
njihova generala Ivana od Wertha i osvoji iza tri pobjede na| 
juriš grad Breisach, „taj bedem i vanjkuš 11 , na kojem je poči¬ 
vala Njemačka, kako se govorilo. Ivana Wertha odprave u ranzi 
- ali svuda ga dočekaju slavljem Francuzi. Gospodje su 
plaćale velike ulaznice, samo da mogu vidjeti njega. Sviet sej 
Sgrtao oko njega. Sam Riehelieu spjevao je ballet tomu novomu 
Hektoru, kako su ga nazivali. Uzprkos tomu vitežkomu _ postu¬ 
panju, pustili su ga Francuzi tek godine 1642. — i to u 
zamjenu za Gustava Horna. Toliko su ga se bojali. Upravo je 
kapucin Josip, taj bojovni kaludjer, umirao. Richeheu, da ga 
malo oživi, došaptnuo mu: „Samo hrabro, hrabro, Breisach je nas. 1 
I u istinu lice se Josipovo nešto razvedrilo, lako je BreisacM 
bio znamenit po Francuze, jer im on branio Elsas i Lothringiju, 
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i bio je most, preko kojega su oni mogli prieći svaki čas u 
Njemačku. Jedino je zlo bilo, da se i Bernhard iza svega toga 
uspjeha uzoholio i da je već pomišljao, kako će si za se od 
jglsasa i Breisgaua stvoriti samostalnu kneževinu, dakle iz istoga 
Elsasa, koji su Francuzi držali već svojim. U to iznenada, na 
veliku sreću Francuzke, umre Bernhard, a Francuska bez zapreke 
pobaštini sva njegova osvojenja i svu njegovu vojsku (g. 1639.). 

Elsas se brojio medju pokrajine kuće habsburžke. U kasnijoj 
vojni zauzmu Francuzi i Artois, koji je spadao Španjolcima. Tri 
maršala: La Meilleraje, Chatillon i Ohaulnes panu pod grad 
Arras. Vojska od 30.000 momaka pod zapovjedju Bečka i Lam- 
boija prileti mu u pomoć. Maršali se razdvoje u mnienjima: 
jedni zažele, da se neprijatelj dočeka u obkopima, drugi, da se 
iz njih izađje i zapodjene bitka. Za sve to dočuo Riehelieu. On 
im odgovori: „Kad vam je kralj povjerio vojsku, on je držao, da 
ste Triedni te časti. Izašli vi ili ne izašli iz vaših linija, vi ćete 
s vašim glavama odgovarati, ako ne osvojite grad“. Te rieČi su 
učinile svoje. Nekoliko dana kasnije, bili su Španjolci potučeni 
i Arras savladan (u kolovozu god. 1640.). Eto tako je i druga 
pokrajina kuće habsburške pala u ruke Richelieua. 

U isto vrieme vojevala je Franeuzka i u sjevernoj Italiji. 
Poslije smrti Viktora Amadeja (god. 1637.) otimala se njegova 
braća sa udovicom Kristinom, kćerju Henrika IV., za vladu, i 
Španjolci su im poslali u pomoć svoju vojsku. Riehelieu, ne 
budi lien, odpravi u Piemont grofa Harcourta i ovaj iza tri 
sjajne pobjede: kod Casala, Turina i Ivreje, pređađe opet vladu 
Kristini i sto je isto toliko vrieđno, sklopi Riehelieu sa Piemontom 
savez (od godine 1640.—1642.). Majo prije toga potjerao je 
vojvoda Rohan opet (godine 1635.) Španjolce iz Valtelina. 

španjolska nije više napadala, ona je imala dosta posla 
kod kuće. Vojevala je sa Katalonijom i Portugalskom, koje se 
protiv nje uzbunile (god. 1640.). I u toj buni imao je kardinal 
svoje prste. On pomogne novomu kralju portugalskomu, Ivanu 
od Bragance i nagovori Katalonce, da proglase Ljudevita XIII. 
® V0 J lm vladarom, to jest grofom od Barcelone i Roussillona 
(god. 1641.). Jedna vojska franeuzka pod La Mothe-Houđan- 
oourtom uđje u Kataloniju i izbaci odatle Španjolce, druga vojska, 
p°J u J. e vodio sam kralj glavom, zauzme Perpignan i pridruži 
oussillon Francuzkoj. Od to doba (god. 1642.) ne izgubi ga 
ona više nikada. 

. je tako Španjolska bila na taj način zabavljena kod 
kap 6 - 6 ’ m °gl° se Austriju lakše savladati u Njemačkoj. Iza 

0 se izborni knez saski pomirio sa carem u Pragu g. 1635., 
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v „ č^ or ii nnviipi rired iačim careveima sve do u Po- 

g bSSS»^: 

1630 1 ) i tri godine kasnije kod Ohemnica u Saskoj, provaii zatim 
ilešku, a uz pripomoć grofa Gnebrianta jednoga od n^dr 

taktika svoga Jemena, za malo pa bi - 

hm-P-n zarobio i cara i sav državni sabor. Ovaj put spase mu 
mnda III. samo iugovina. Led se na Dunavu,, pieko °j & j 
morali Švedi prolaziti, stao brzo topiti, i bojati se | 10 P.°| po 
Banner je dakle morao natrag od Dunava. Sto jos bolje mjase po 
Kanda, strasni protivnik njegov 

frs.ni s f sxs 

s i se ni: s& 

[judltad “totovSride InTrnedi« nji™ po|r«vati svojom 

dok su tako Švedi napadali Njemačku na sjevero-iztoku, na\a 
Sbriant smjelo na nju na zapadu, održi sjajnu pobjedu nad 
Piccolominijem kod Wolfenbiittela (god. 1641.), nad Pamboijem 
v^d Temnena ( god 1642.), u zemlji kneza izbornika od Kobra, 

( 1!" Vemciia, koji su s mm bili nesadovoljm. 

p U to vrieme umre i Eichelieu, a sad se i Španjolci oso- I 

kole. Oni navale prema Ohampagni i ! 

™d ovo i im vodjom, starim generalom, Manjom menosom 

Slije Jada tog« grada oni su rrturf » £ « 

dvadeset i jedna godina - Ljudevit Bourbon, - koji 
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doba zvao samo vojvoda Enghien i koji će se malo kasnije zvati 
Conđe Veliki. Upravo se 19. svibnja 1643. godine protivnici 
jedan drugomu približili. U početku borila se samo oba krila 
vojske, sve konjica protiv konjice, a kasnije je tek došlo na red 
središte, gdje je bila pješadija. Conđe na čelu svoga desnoga 
krila razbije lievo krilo neprijateljsko, poleti zatim, kad je čuo, 
da je Mellos potisnuo njegovo lievo krilo, iza ledja španjolskih 
pješaka, a to je bilo ženijalno i presmjelo, svojima u pomoć, za¬ 
hvati Španjolce, koji su se s njim hrvali, sa ledja, i tako se oni, 
pritisnuti od napried i od zada, razprše na sve strane. Obaviv 
srećno tu posao, nahrupi on na španjolsku pješadiju, koja se sve 
do sada u boj nije upuštala, obkoli je, i iza tri juriša i nju 
šatre. I 82-gođišnji starac, Španjolac grof Fuentes, njezin zapo¬ 
vjednik pane tu, a Oonđea pogodi puška pet puta u njegov 
grb. Gledajući lešinu vrieđnoga starca rekne on: „Da nisam 
pobiedio, volio bih, da sam umro kao i ovaj junačina. “ 

I što je isto tako vriedno kao sreća na bojnom polju, 
Conđe je, taj drugi Aleksandar, uspjehe svoje izcrpljivao i 
brzo i smjelo u svoju korist. Svaku godinu je on obilježio jednom 
pobjedom. Iztjerav Španjolce iz Francuzke zakupi on, može se' 
reći, letimice Thionville (u kolovozu god. 1643.) i okrene protiv 
Austrije i njezinih saveznika u Njemačkoj. U to je vrieme vojska 
vveimarska izgubila pred Rothweilom svoga vještoga vodju 
Guebrianta. Rotlrvveil mu doduše pao u ruke (12. studenoga 
god. 1643.), nu on je zadobio smrtne rane. Što je najgore, nje¬ 
gova vojska nije poslije njega nikoga htjela pravo slušati, a to 
upotrebi poznati Ivan Werth i naskoči na nesložne i nepripravne 
Weimarovce, i potuče ih, i pohvata množinu kod Duttlingena 
(24. stuđ.). Turenne, novi maršal, sabere nekako ostanke nji¬ 
hove i uredi ih, a na to mu dovede Conđe 10.000 nove vojske. 
Obojica navale na bavarskoga generala Mercyja pod zidinama 
grada Freiburga u Švabskoj. Boj se zapodjene dva puta u dva 
dana, i svaki put pokaže se Oonde, da je ne samo uman vodja, 
nego. i hrabar vojnik. Prvi dan, kad su već njegovi očajavali, 
poleti on na čelu jedne pukovnije u kišu neprijateljskih kugala 
napried, baci pače svoj maršalski štap medju neprijatelje kao 
znak, da će ili poginuti ili im štap kao zalog pobjede opet 
oteti. Ova nečuvena srčanost oduševi i Francuze (god. 1644.). 

^ an v ^ ao J e on, samo još hiljadu, a na njegovu rieč 
srtali su Francuzi, sve pukovnija za pukovnijom, u sigurnu smrt 
pieđ neprijateljskim obkopima. Na kratko rečeno, ovo je bio 
Mse grozan pokolj, nego li pobjeda. Gotovo sva pješadija fran- 
( uzka našla je tu grob, — ali i neprijateljska. „Dvadeset i dvie 

Valla: Poviest novoga vieka. If. 3 
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0 . (:1 p i ratnim zanatom, još nisam," rekao je Ivan 
CjS’ ISnije« boja vidio, a Sini mi se, da bi množina mrtfih 

SSsvis, sr-« »s 

SiŠAo Iprekrvavu bitku Mi, nego deset manje krvavi^ 

Ili no broiu pale vojske mnogo krvaviju. Merey se na to povuc 
ali po » J P •) m j m doduše i bez zapreke, ali se ipak 

Torstensonu na njegov poziv, da se obojica sastanu p 
vima grada Beča. Ovaj presmjeli general prebacio svoju vojs -u 
kroz svu Njemačku i Češku, iz Moravske stigao on kao munja 
bZ na krajnji kraj Jiitlandije. Bilo je to godine 1644., 
kidsekraljdLki Kristijan IV., zavidljiv Švedima za njihovu 
slavu dogovarao o savezu sa carem. Za Torstensona uhvatio se 
iil i barski general Gallas i sliedio ga uzastopce na sjovei, 
nu taj čovjek kSga su Niemci okrstili „Heerverderber - zator 
svake vojske, koja mu je povjerena, i ovaj put pokaza, da ništa 
v J -n- rvvpđvidieti niti prepriečiti. lorstenson ucmi, sto 
? S Ž 0 6 tXSndiju Danska morade moliti sramotan 
ml u Bromsebrou (godine 1645.). Danska odstupi Švedskoj 
nekoie zemlje i oprosti njezine ladje od plaćanja carine u Sun. u 
i u obadva Belta. Iz ponižene Danske baci se Torstenson zatnn 
na Clallasa koji je računao, da će uhvatiti Svede na danskom 
noluotoku pobije ga kod Juterbocka (u studenom god. 1644) u 
Brandenburgu i raztjera mu naskoro svu vojsku. L veljači god. 
1645 šatre on i drugu carsku vojsku kod Jankova u Češkoj. 
U to’ vrieme, iza kako je ušao u Moravsku, i obkolio Brno, i tim 
se zaprietio samomu Beču, pozvao on i Turennea, da se s njim 
sastane u nizini Dunava, pred samom pnes olmcom carskom 
Slavni ga Francuz u istinu i poslušao i požurio se odmah 
na dogovoreni sastanak; nu pouzdavajući se prevec u se, a malo 
držeći S do neprijatelja, Mercy potuče razštrkane njegove ćete 
Daće gotovo ih uništi kod Marienthala (u SV1 ^ U 8* *)* . c 

svTsreću njegovu priskoči mu u pomoć Condć, suzbije nepri¬ 
jatelja, prodre pače u Bavarsku i dovrši propast carske vojske 


35 


krvavoj bitci kod Nordlingena ili Allersheima (u kolovozu god. 
16453- I ovdje savlada on carevce svojim „encore mille“ — još 
hiljadu. „Manje stoji,“ rekao je on ovaj put, „osbiljni boj i brza 
odluka, nego vojna, koja traje mjesece i broji mnoge okršaje i bo¬ 
lesti, koji još više ljudi progutaju.“ Još ljepše ga brani Bossuet, 
njegov prijatelj. „Mnogi misle,“ veli taj mudri biskup, „da on svoju 
vojsku prevec izvrgava; u istinu on je čuva, jer jakošću napadaja 
prikraćuje vrieme pogibije.“ U tom boju zaglavi i sam Mercy. 

Godine 1646. vidimo mi Oonđe-a u v Flandriji. On tu 
obkoli i osvoji grad Dunkerque na očigled Španjolaca. Godine 
1647- ode on u Kataloniju, da izpravi mnoge nedaće, koje 
su tu prije Francuze stigle. On pane pod grad Leriđu, koji 
su dva maršala francuzka zabadava jurišala. Siguran za uspjeli, 
poene on navale uz svirku glasbe, kao što je bio mnogo 
puta običaj u to vrieme, nu skupo plati svu tu glasbu. 
Junačtvo Španjolaca, bolesti i glad u njegovoj vojsci prinude 
ga naskoro, da izmakne. To je bio prvi put, gdje mu se bojna 
sreća iznevjerila. Brzo je on ipak privabi opet na svoju ruku i 
to na drugom pozorištu v rata. Odkad nije bilo njega na sjeveru 
Francuzke, ohrabrili se Španjolci u Nizozemskoj, i nadvojvoda 
Leopold, brat cara Ferdinanda, dotjerao je do Lensa u Artoisu. 
Conde udari na jedne i druge, i u dva sata izvojuje sjajnu lovo¬ 
riku. Bilo je to 10. kolovoza god. 1648. 

U isto vrieme ove slave Oonđeove bio je Turenne boj u 
Njemačkoj i udario je svojom taktikom, za koju ne znaš, je li 
smjelija ili pametnija, temelje svomu velikomu glasu, koji je 
što dalje sve više rastao. Pridruživ se Wrangelu, nasljedniku 
Torstensonovu, porazi on carevce kod .Lawingena (u studenom 
god. 1647.) i kod Zusmarshausena, nedaleko od Augsburga (u 
svibnju god. 1648.), pribavi si silom prielaz kod Raina preko 
Lecha i prisili izbornika bavarskoga Maksimilijana, da u sedam¬ 
deset i šestoj godini bježi iz svoje zemlje. Nesrećna Bavarska, 
već prije popaljena i oplienjena, zatre se sada sasvim. Samo 
kiše, koje su padale, kao da se nebo otvorilo, i koje su uči- 
iu’le, da je rieka Inn iznenada narasla, samo to zaprieči, da 
ovaj čas i sam Beč nije vidio Turennea. Međju savjetnicima 
carevim već se zapodjeo govor, kako bi dobro bilo, da car po¬ 
bjegne iz svoje priestolnice. Nu da bude nešto čudnovata, ne¬ 
ugodna i ugodna, došulja se Konigsmark sa Švedima u srpnju 
godine 1648. do Praga i zauzme Malu stranu. Juriš se zatim 
za jurišem učini na Stari grad i Novo ipjesto, nu sve skoči na 
oružje — pače i Isusovci i kaludjeri i djaci: i njihovo nečuveno 
Junačko srce pokaza, šta bi bilo i u Njemačkoj, da su njezina 
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djeca takova kao Cesi. Šved morade napokon uzmicati i pP^Jj 
se da opere svoju sramotu, u to glasnik javi, da .je sklopljen mn 
izmeđju cara i njegovih protivnika, i tako se dogodi u Pragu nešto 
čudnovata : u Pragu se rat započeo, a u Pragu se i dovršio. 

0 miru se u istinu radilo vec od godine 1641. A kako i 
ne! Niemci i Cesi željeli su ga kao ozebao čovjek sunca. „0 
Njemačka,“ pisao je Wassenberg godine 1647., „probudi se, 
pomisli na se, i kani se toga boja na život i smrt. Carstvo se 
može preporoditi kroz carstvo, Njemačka samo kroz Njemačku. 
Niti katolici, niti nekatoliei, niti pristaše Eima i Luthera: sve 
imena, koja su zlobnim zatorima dobro došla, sve to neka nas 
od toga ne odvrati, svi mi moramo kao braća u ljubavi i svom 
snagom i svim svojima vrlinama za tim ciljem ići. Domovinu 
braniti i uzdržavati, to mora da svakomu i svima bude dužnost. 
Sad pogledavati na Pariz, sad na Stockholm, njima žrtvovati 
svoje zemlje i slobodu, to, tako mi Bog pomogao, ne crni pravi 
Niemac. U onaj čas, kad mi zaželimo ono, Sto ;e pravo, nestat 
će slabije sile nekolicine tudjinaea. Iza bezkrajmh _ muka rata 
nastupit će mir, a .jedna glava dvoglavoga orla bit ce ovjenčana 
lovorikom, a druga grančicom uljikovom.“ . A 

Zaista krajnje je bilo vrieme, da se strasti vec slegnu. U 
vojnicima Bernharda Weimarskoga pripovieda Forstner, da su 
ljudima ulievali u grlo tako dugo vodu i gnoj, dok im se trbuh naduo. 
Oni su zatim stali nogom na trbuh i tekućina tekla je van kroz 
usta. To se lupežki nazivalo pićem švedskim, a svatko ga izkusio, 
o kom se sumnjalo da je sakrio svoje blago i bogatstvo. I kojoj 
su god pokrajini Švedi bili, tu se dugo i dugo jos užasne stvari 
o njima pripoviedale. Ni Francuzi nisu dakako bili bolji. Castmci su 
pijančevali i zadovoljavali svim gadnim strastima svojim, a prosti 
su vojnici počinjali najstrašnije zločine, pače, klali i davili ne¬ 
dužnu djecu. Mnogi su pali u očajanje i već nisu vjerovah, da 
ima Boga na nebu. Ubijati ljude bez uzroka, držalo, se, da je 
slaba kazna, stoga su ili pekli na vatri, bacali u pec, rezali im 
ruke i noge, uši i nos i prsa, na odrezane pete sijali su sol, u 
ustima su zapaljivali sumpor, — postupali su, na kratko rečeno, 
sa ljudima, kako marka ne postupa sa marhom. U ratu je, 
koii se nije, pravo govoreći, nikada vodio za vjeru, pod konac 
zavladalo bezbožtvo. Nije se više molilo, nego se izgovarala 
svako jutro sva azbuka, a onda su, kao da se poruguju Bogu, 
kazivali: „Eto Bože, tu su sve molitve, ti si sam izaberi koje 
misliš, da su najbolje.“ Sve što je vražje, zvalo se đobiim, a sto 
je zločinstvo, poštenim. Kakovo čudo, da je propalo ne samo 
znanje i umjenje, obrt, trgovina, sram i pobožnost, nego da su 
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reotele mah svakakve bolesti, koje su sviet kosile, kao kosac 
P u bujnu travu. Glad i bolesti uništavale su žiteljstvo. Kruh 
ge pekao od korenja i žira, djeca se tjerala na pašu kao stada, 
đa tu pasu. Jelo se čovječje meso, lovilo se lov na ljude kao 
na divljač. Neki vele, da je Njemačka izgubila samo trećinu 
svojih ljudi, nu to je malo. Brojevi drugi govore strahovite 
stvari. Wurtemberg, koji je god. 1634. brojio 313.000 stanov¬ 
nika, imao je godine 1640. samo 41.000. Augsburg pane od 
80.000 na 18.000 gradjana. U Hessenkoj propalo 17 gradova, 47 
dvorova i 300 sela. U Bavarskoj izgorjelo je samo g. 1644. sto 
sela. Po svoj Njemačkoj bilo je t. zv. pustinja, to jest krajeva, 
gdje su prije bili gradovi i sela — a iza rata nisi vidio ništa. 
U mnogim zemljama vukli su seljaci plug, jer blaga nisu imali, 
u Bavarskoj osiromašili su župnici tako, da su zaručnicima morali 
obuću čistiti i kod plesa svirati. U mnogom kraju nestalo je 
žiteljstva toliko, da su ljudi preporučivali višeženstvo, samo da 
se ono pomnoži, i da se iskalo i od svećenika, da se i oni žene. 

Slične su i jadikovke iz Češke. Banner popali na tisuće 
čeških sela i gradova i poubija svakoga, koji mu dopade ruku. 
Groznoga njegova haračenja sjeća se češki narod još i danas. 
I drugi švedski generali nisu bili milosrdniji, češka, koja je imala 
prije rata tri milijuna v žitelja, izgubi ih na taj način više nego 
dvie trećine. Žalibože Svede i Francuze bilo težko zadovoljiti. Što 
dalje boj potraje, računali su oni, bolje će se on po njih dovršiti. 
Mora se kazati, da su i sve vojske nerado na mirni dom mislile. 
I carevci i njihovi protivnici naučeni na krv i plien, nisu mogli 
ni razumjeti, kako bi oni drugčije, bez rata, živjeli. Istinu da 
reknemo, sve do posljednjega časa i sam se car Ferdinand III. 
bez prestanka nadao kakovu srećnu slučaju, koji će njega i Nje¬ 
mačku izbaviti iz željeznoga zagrljaja neprijateljskoga 

Sve je to i učinilo, da se dogovori o miru zatezali. 
God. 1643. počelo se opet o njem raditi i to u dva njemačka 
grada u Westfalskoj, u Munsteru izmeđju poslanika carevih i 
francuzkih, a u Osnabriicku izmeđju poslanika carevih, švedskih 
1 njemačkih staleža. Svatko vidi, da se i ovaj put dogovaralo u 
dva grada stoga, da što teže dodje do dogovora. Tu se radilo, da se 
karta evropska poslije rata, koji je trideset godina trajao, promieni, 
da se dade carstvu novi ustav i da se uredi vjersko, državno i javno 
pravo naroda kršćanskih. Francuzku su zastupali na tom kongresu 
vješti ugovarači, grof Avaux i Abel Servien, nu najbolji su 
njezini diplomati bili Conde i Turenne, jer je njihov mač naj- 
Vlse P°tjerao ugovaranje u naprieđ i uvjerio osobito cara, da 
se rat mora po što po to dovršiti. Naročito sklone cara na mir 































38 


■u* 

de‘ 0 j„i CiSi tako'vu korist nemiri Fronde, koji sc « 
započeli. Sve druge države podpišu napokon 24. listopada g 

a "“' Amtrija je M^tiSglišnjem rata uništiti vjerska 
i političku slobodu u Njemačkoj; nu ona j« bi » s»v »dana, 

—i 

ličTa^lnteranski^ i °kal vin°ska, ^ ^ ^g^kvenih katoličkih 

J?“‘i 4£ina‘ r ottmi"dS» “&•«**! 

gore Jo Stola« vjeru, mnoge biskuprje . op»tye koje sWo 

S d ‘n sri" : K"" 

■Rpi-fliriand II poslije b tke na Bieloj gon. Oaiska vlast, Ko t ia j 
« S stmhorita sad. je spala gotovo na m , ta Samt. nje- 
raački knezovi u državnom saboru imali sn ođluc vati boce 1 
hiti rat hoće li se s kim ugovoriti savez, ugovoi ih izdati 
zakon Oni su postali neograničeni gospodari u svojim zemljama 

i niiedan podložnik nije se mogao caru pntužiti na kakovu nji 
i nijedan ■* . * t na&i razsu l 0 države njemačke, 

SSI®« * »*" vladarima, tutmo 

ti savezi n u smjrii biti n.pereni prot v cara . carstva Ova 

U” dodatak, kako se brao vidjele 

toe-a ne čine Napokon su se Svajcarska i HolancUja, Koje se veo 
duhe vremena otudjile carstvu, proglasile samostalnim državama. 

Sto se tiče država, koje su najviše dopnmele, da se kuca 
habsburška ponizila, i one sn si priskrbjele znamenite naknade, 
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i to na račun Njemačke. Švedska si uzela otoke Etigen, Wollin 
i Useđoin, zatim Wismar, zapadno Pomorje sa Stettinom, zemlje 
nadbiskupa u Bremenu i biskupa u Verđenu, to jest ušća triju 
velikih njemačkih rieka: Odre, Labe i Wesere, a još k tomu 
5 000.000 škuda i tri glasa na državnom saboru njemačkom. 

Francuzka stane osvajati i dalje Lothringiju, obećavajući 
lukavo dakako, da će svu tu zemlju dati njezinu vojvodi, kad 
pristane na njezine pogodbe. Na zahtjev njezin odrekne se car¬ 
stvo svega svoga prava na tri biskupije: Metz, Toul i Verdun, 
koje je ona u ruku imala već cielo stoljeće. Ona dobije grad 
Pignorel, koji joj Savoja odstupila već godine 1631., zatim sav 
Elsas osim grada Strassburga, a ovo pomakne njezine medje 
preko Vogeza sve do Eajne. I na desnoj obali te rieke zapane 
nju pače još stari Breisach i pravo, da može držati svoju vojsku 
u Philippsburgu. I sloboda brodarenja po Eajni ovaj se put proglasi. 

Sve je to bilo, nema sumnje, od prevelike koristi po Fran- 
cuzku, a kako i ne bi. Osvojivši Elsas ugniezdila se ona ne 
samo izmeđju Lothringije i Njemačke, nego i na sjeveru Franche- 
Comtea, zemlje, koju je ona već za Henrika IV. zahvatila s juga. 
Kakovo čudo, da su te dvie pokrajine od to doba bile sasvim 
u vlasti francuzkoj, i da je njihovo sjedinjenje sa Francuzkom 
postalo samo pitanje vremena. 

Eto tako je Francuzka za svoju obranu bolje ocrtala i 
uredila svoje granice, ona se pače latila naskoro ofenzive ili 
navale. Kroz Pignerol stupila je ona jednom nogom preko Alpa 
u Italiju, v kroz stari Breisach i Philippsburg preko Eajne u Nje¬ 
mačku. Što je još bolje, odkad je car priznao, da knezovi nje¬ 
mački mogu ugovarati saveze sa tuđjim vlastima, ona je imala 
uviek u ruku sredstvo, da si od njih nekoje kupi. K svemu tomu 
dala si ona i pravo, da bdije nad izvršivanjem toga westfalskoga 
mira, a tim su joj bila uviek otvorena vrata, da se mieša u nu¬ 
tarnje poslove Njemačke. Eto tako će postati carstvo njemačko, 
koje nije bilo nego savez od četiri do pet stotina država luteran¬ 
skih, kalvinskih i katoličkih, monarhijskih i republi kanskih, svje¬ 
tovnih i crkvenih, htjelo ono ili ne htjelo, pozorištem svih sple¬ 
taka, bojnim poljem evropskim, kao što je to bila Italija na po¬ 
četku novoga vieka. Isti uzroci urođit će i tu kao i u njegovoj žalost- 
11 °j drugarici razsulom, a ovo anarhijom, nasiljem i bezzakonjem. 

Eto to je poznati westfalski mir, koji je bio temeljem svih 
diplomatskih ugovaranja od 17. stoljeća sve do francuzke revo¬ 
lucije, i koji je skršio preveliku moć habsburžke kuće u Evropi 
1 utro puteve k slavi i moći kuće bourbonske i Francuzke. 


































POGLAVJE XIX. 


Englezka za Stuartovića i CromwelIa. 

1.1 Stuartovići: Jakov I. {od god. 1603. — 1625.). — 2./ Kailo 
J nod. 1625.—1640.). — 3.1 Dugt parlamenat {od god. 1640. 1649.). 

_ 4 ./ Englezka republika {od god. 1649.—1660.). 

Kuda bourbonska dovinula se do velike visine za Ljude- 
1.1 v ita XIV. Nešto je tomu uzrok sretan trideset godišnji rat, 
koji ie ponizio, kuću habsburžku u obadva njezina ogranka, u 
Njemačkoj i Španjolskoj, a nešto i to, što je nevaljanos 
Stuartovića u isto vrieme srušila Englezku sa one moći i slave, 
do koje ju je podigla kraljica Elizabeta. 

Poslije smrti Elizabetine sio je na priestolje uz jednoglasno 
odobravanje Englezke i Irske kralj škotski Jakov V L, sin Ma¬ 
rije Stuart i po ženskoj lozi praunuk Henrika VII. Kaoi kialj 
englezki zvao se on Jakov I. (od god. 1603.—162o.). Bio je to 
čovjek, koga je najbolje obilježio jedan stih, sto je išao od usta 
do usta, a glasio je od prilike: „Poslije kralja Elizabete, došla 
je kraljica Jakov, i tako je priroda kod oboje njih pogrješku 
učinila. 11 Jakov je bio po licu neprirodan i neliep, a po stasu 
smiešan. Njegov jezik bio je prevelik za usne njegovo oko vidio 
si uviek nemirno, njegova brada bila preriedka, njegov hod ne¬ 
siguran, a čim bi mač opazio, zadrhtao bi na eielom tielu. Sve 
njegovo biće, mjesto štovanja pobudjivalo je kod svakoga samo 
milosrdje. K tomu je on imao same pogrješke, a nijedne prave, 
čiste vrline. Njegova darežljivost bila je razsipnost, njegovo 
znanje a toga si osobito u bogoslovnim stvarima mnogo pn- 
kupio, bilo je pedanterija, cjepidlačenje, njegova ljubav k miru 
malodušnost, njegova politika lukavost i podmuk ost njeguva 
prijaznost i prijateljstvo frivolan i lakouman hir Sav dvoi 
sve družtvo oko njega moralo je biti pokvareno kao i on. 1 
same žene nisu bile triezne i valjale se pijane po zemlji, pn- 
povieda jedan očevidac o dvorskoj svečanosti, gdje se preds av jao 
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j 0 hod kraljice od Sabe kod Salamuna. Kraljica od Sabe, savla¬ 
dana od vina, pala je pred priestoljem potrbuške, a i kralj se 
srušio, kad ju je htio podići. Slično se dogodilo gospodjama, 
koje su predstavljale Vjeru, Uhvanje i Ljubav. Uhvanje je htjelo 
p'ovoriti, ali mu vino otežčalo jezik, Vjera je posrnula i bila je 
bez dobrih djela. A ipak je tomu Jakovu, koji je tako družtvo 
izkvario, veoma bilo milo, kad su ga laskavci izpoređjivali sa 


Salamu nom. Bolje je pogodio Henrik IV., kralj francuzki, kada 
oa je okrstio učiteljem Jakovom, jer je rado razpravljao o vjeri 
f kraljevskoj vlasti, a još bolje slavni Sully, kad je kazao, da je 
Jakov od svih budala, koje je ikada vidio i poznavao, najmudriji. 

Prema izvanjem svietu ostavio se on stare protestantske 
politike, koja je za Elizabete pribavila Englezkoj neobičnu ja¬ 
kost. On ne htjede pripomagati spomenutomu kralju francuz- 
komu Henriku v IV., da izvede svoje velike osnove, on potraži 
pače savez sa Španjolskom i gotovo se hladnokrvno ponese prema 
pogibiji, u koju je pao njegov zet, Friđrik V., izborni knez pala- 
tinski ili, kako ga poviest rado zove, Friđrik, zimski kralj. 

U samoj Englezkoj brinuo se Jakov samo zato, da se 
učini neograničenim gospodarom, i da narod pristane na njegovu 
nauku, koja je učila, da je vlast kraljevska božanskoga izvora, 
da kralj dakle ima isto tako pravo na zemlji, kao Bog ria nebu. 
„Kralji su u istinu bogovi, jer oni na zemlji vrše neku vrst božje 
moći. Kralj je zakon, a narod je tu, da samo sluša njegovu 
volju. 1 ako su nekoji vladari popustili nešto narodu, dali mu 
neke pravice, to njihovo djelo ne valja, jer se božja, kraljevska 
vlast ne može ni s kim drugim đieliti. Kao Bog može i kralj 
povisivati i uništavati sve, zemlju i podložnike; on može postu¬ 
pati sa podložnicima kao sa igračkama, iz seljaka može narediti 
biskupe ili vitezove, a kao što huli Boga onaj, koji se s njime 
prepire, tako i onaj, koji se sliepo kralju ne pokorava.“ To je 
bila jedina misao i želja Jakovljeva, to je bio jedini cilj njegove 
politike. Katolici, koje je Elizabeta tako krvoločno progonila, 
nadali su se, da će sin kraljice, koja je umrla za njihovu vjeru, ako 
ne već osvetiti se za nepravde, prema njima počinjene, da će barem 
ublažiti težku sudbinu njihovu, a kad tamo, on je dopustio, da se 
°ni nadalje ljuto kazne, kao i prije. Kakovo čudo, da su oni htjeli 
vratiti milo za drago u dvie urote, od kojih se prva krstila the 
nuiin, to jest glavna stvar, a druga the bye, stvar sporedna. Sve 
je to mnoge odlične stajalo ili slobode ili glave. Walter Raleigh, 
jedan od starih Elizabetinih ljubimaca i ministara, moro je bježati 
12 domovine, a dva svećenika svršila su na stratištu. Napokon 
811 najžešći od njih skovali užasnu t. z. urotu od baruta. 
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Nekoliko sati prije nego će se parlamenat otvoriti, dob 
ie jedan katolik velikaš pismo anonimno, u kom se reklo. »Ja 
ram savjetujem, ako vam je mila glava, da ne idete u parla¬ 
menat jer su Bog i ljudi nakanili kazniti pokvarenost ovoga 
stoljeća.^ Opasnost će već proći, dok vi ovo pisamce spalite. 
Prenošten čovjek prijavi to ministrima, a i om htjednu gotovo 
T^stvar piweti, P ni! ovaj put se pokaže Jakov mudnji nego 
oni. On se pače i dosjeti, da se tu radi 0 ^prasnoj eksploz^ 
Podrume pod gornjom kućom pretraže i nadju 36 posuda,, pum 
Luta. Ovo se imalo pripaliti i tako dići u lagum ■ g 
o-ova porodica, i lordovi i zastupnici naroda koji bi se sabiaii 
u t. zv. kraljevsku sjednicu. I Guy Pawkes, komu je to valjalo 
izvesti i on se tu uhvati. Njega metnu na muke i saznadu 
druge saučestnike. Bili su sve sami katolici Oni izgube glavu, 
a medju njima i provincijal Isusovaca, otac Gainet. si. g 
se od niih u teškim bolima, priznali krivcima, a mnogi i do 
posljednjega daha kazivali, da su nevini. Sto se znade, Garnet 
bio je samo prevaren. Glava urote, Oatesby, da umiri savj I 
nekojih drugova, koji se bojali uništiti mnoge nevine ljude, 1 
rekne u jednom velikom đružtvu Garnetu: »Ja cu stupiti u službu 
nadvojvode Albreehta u Nizozemskoj, da li se ja smijem poko- 
ravati zapoviedi njegovoj i onda, kad bi obs.edajuci jedan grad j 
uz buntovnike, protiv kojih ću vojevati, poginulo i mnogo ne- ] 
vinih gradjana.“ Ne znajući, o čem se radi odgovori Gamet. ] 
Bogoslovi svih vjera odobravaju pokornost, jer bi diugčije 
mogao napadač povriedjenomu čovjeku zaprieciti, da si svoje j 
pravo pribavi. 11 Catesby i drugovi njegovi raz jeraju si timsve I 
svoje sumnje i bojazni, a neopreznost svoju plati Gainet životom. 1 
J I danas slavi Englezka 5. studenoga godišnjicu urote od 
baruta. Nije čudo, da je ođkriće te djavolske namjere dovelo! 
sa sobom ljuto proganjanje svih njezinih katolika. Om se nisu 
smjeli pojaviti ni na dvoru, ni u Londonu. Om su mogli bora¬ 
viti samo najmanje 15 kilometara daleko od pnestolnice, a 
bilo im je zabranjeno udaljiti se iz svoga mjesta, ako im ne 
bi naročito dopustila četiri činovnika. Nijedne službe javne nisu 
smjeli obavljati, upravo kao ni novovjerci u Francuzkoj za 
Liudevita XIV. Nijedan od njih nije mogao biti niti liecnik, niti 
kirurg, niti odvjetnik, niti sudac, niti gradski činovnik U mje¬ 
šovitim brakovima onaj, koji je pripadao staroj katoličkoj vjeri, 
nije bio kadar ništa iskati iza smrti svoga bračnoga druga. Tko 
je držao slugu katolika, plaćao je za nj svaki mjesec 10funti 
šterlinga, a toliko je davao i gostioničar, koji je gostio kod sebe 
koga katolika. Kuće se katoličke mogle pretraživati sve uzprkos 
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zakonu englezkomu, koji je osobito u zaštitu uzimao ličnu slo¬ 
bodu gradjana i svetinju ognjišta domaćega. Napokon su morali 
katolici zaprisegnuti, da će braniti kralja protiv svake zavjere i 
izjaviti, da je bezbožna i prokleta nauka, koja veli, da je do¬ 
pušteno podložnicima skinuti vladara, ako ga papa prokune. Tek 
ii naša vremena izbavljeni su katolici Englezi od tih nepravda, 
koje su ih proglašivale, da su izvan svakoga zakona, da dakle 
zakon njih ne brani, da ništa za njih ne vriedi. 

I kalvini ili puritanci jedva su prošli bolje. Oni se nadali, 
da će vladar, koji je u Škotskoj odgojen u njihovoj vjeri, biti 
prema njima blag, a kad tamo, i oni se prevarili kao i katolici. 
Jakov ih progonio bez milosti. Njemu je bila nauka puritanaca 
još mrža. nego rimska, jer su oni ukinuli svu hierarhiju crkvenu, 
a Jakov je bio uvjeren, da nema ni kralja, gdje nema, kao kod 
njih, biskupa, nego samo svećenika. Prvi se Stuartović računao 
dakle sav svoj viek pristašom angiikanizma i udarao je i na 
katolike, koji nisu priznavali vjerske supremacije kralju, to jest, 
da je kralj vrhovna glava crkve, i na kalvine, na koje je sumnjao, 
da goje misli v republikanske. On stoga pokuša, da uvede angli- 
kanizam i u Škotsku godine 1617. Velimo pokuša, ali mu naum 
ne podje za rukom. On urodi samo tim, da su si godine 1618. 
mnogi kalvini, da pobjegnu Jakovljevim krvnicima, tražili oko 
rta Goda u Massachusettsu novu domovinu, gdje će se moliti 
Bogu po svojoj miloj volji. Za njihovim stopama udarili su kasnije 
i drugi: i tako se rodile sjeveroamerikanske republike. 

Duh slobode preporadjao se i jačao ipak za vlade toga 
slaboga i razsipnoga vladara, koji je postupao, kao što postupa 
lud a srećan čovjek sa svojom bogatom baštinom. Elizabeta, koja 
je dobro gospodarila i štedjela, nije trebala, da sazivlje nego 
samo na riedko zastupstvo naroda. Jakova 1. odmah, čim je 
zasio na priestolje, bacila je razsipnost u dug do vrata. On je 
tri puta sakupio parlamenat i sve tri puta ga gotovo odmah 
razpustio. Gornja i dolnja kuća nisu mu htjele dati sredstava, 
nego ako on nešto popusti od svoje kraljevske vlasti. On opet 
nije htio obećati nikakva jamstva za pravice naroda, prije nego 
]i mu obje kuće ne dopuste zaiskana sredstva. Kako se vidi, i kralj 
1 zastupnici bili su tvrdoglavi i svojeglavi. Jakov pošalje doduše 
godine 1614. pet članova parlamenta u Tower, nu sve to ne 
umekša dolnje kuće. Srećniji nije bio ni godine 1617. I ovaj 
put drugo mu nije preostalo, nego parlamenat razpustiti. 

U istinu oholost i slabost, koje se u Jakovljevoj ličnosti 
kao malo u kom drugom čovjeku ujedinile, te pogrješke mogle 
su kao ništa drugo protivnike njegove u parlamentu ne samo 
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razdraživati nego i sokoliti. On je pisao, kako je Svemogući 
uzdigao kraljeve nad zakon, a kad tamo, uzprkos toj drzovitoj 
uvredi englezke slobode on je puštao, da njim vladaju nevaljani 
ministri ili je davao svu vlast u ruke nevriedmm ljubimcima. 
On je zadržao u početku Roberta Cecila, sina lorda Burleigha, 
koji'je bio ministar kraljice Elizabete: on ga učinio grofom o 
Salisburvja. On je bio bezdušan i lakom, ali barem i valjan 
sluga. Godine 1612. metne Jakov na njegovo mjesto mladoga 
Škota Roberta Carra, imenuje ga brzo po redu vicegrofom o 
Rochestera, zatim grofom od Somerseta Kad je i njega, 
na sumnju, daje otrovao jednoga od svojih starih prijatelja, ne¬ 
stalo sa pozorišta, nasliedi ga treći ljubimac, čovjek od dva¬ 
deset i dvie godine, koga je Bog nadano svim vrlinama tiela 
i duha, samo ne mudrošću. Gjuro Vilhers. U dvie godine postao 
on vitez, komorski junoša, barun, vicegrof, grof, markiz od Bu- 
ckinghama, nadadmiral, čuvar t. zv. pet luka napokon mogao je 
on neograničeno, po miloj volji svojoj, dieliti u j ive triikiajje- 
vine, Englezkoj, Škotskoj i Irskoj, sve časti službe i dohodke 
<>od 1615.). Jakov ga je zvao uviek sladko diete, a on mu 
odvraćao otče, kume, pače usudio mu se reći i 1 ase svmjarstvo. 

Buckingham je upotrebljavao svoju vlast na sablazan svega 
svieta. Svojom lakomošću sakupi on u kratko vneme neizmjerno 
bogatstvo, koje je zatim na preludi način razsipavao. hnilj mu 
dopuštao, da sve radi, jer je i on isto radio. Kad nije dobio 
sredstava od parlamenta, on si je tražio pomoći u najsramotnijem 
trgovanju. On je javno prodavao službe na dvoru, osude sud¬ 
bene- on je stvarao nove časti i nadarivao njima svakoga, ako 
mu ih je gotovim novcem platio. On je izmišljao nepravedne* 
političke parnice, da može oduzimati blago i bogatstvo onima, 
koji su tuženi, a taj žalostni primjer bio je tako kužan, da je 
i velikoga Bacona, kancelara Jakovljeva, okužio i da se i on 
upuštao u globljenja, radi kojih gaje gornja kuca hacilau 
tamnicu i još k tomu osudila na preogromnu globu od 40.000 
livra sterlinga (g. 1621.). Sam Jakov prodade Holandezima godine 
1616 za 2 728.000 forinti Brielle, Flessmgen i Rammekens, sve 
o T adove koje je kraljica Elizabeta od njih dobila u zalog ih za 
novce, koje im je posudila, ili za novce, koji su u njihov račun 
i korist potrošeni. Najveći dio toga srebra i zlata dodje u kuću 
Ijubimčevu, a narodu dozlogrdi, da se tako sramotno trguje i 
postupa s njim i njegovom slavom. Niti ne pitajući ga protepla 

se njegova muka. j . .. . . , 

Uzprkos svim tim sramotnim sredstvima blagajna je kra- 

ljevska bila ipak prazna. Tek kad je novoj vjeri pnetila velika 
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masnost u Njemačkoj, tek to upotrebi Jakov i sabere novi 
parlamenat. Nu i ovaj put dolnja kuća ne htjede ni čuti o za¬ 
htjevima njegovim, prije nego se zadovolji pritužbama naroda, 
j ova j put raztjera Jakov zastupnike (god. 1622.). Lakomost za 
zlatom natjera njega zatim, da oženi svoga sina Karla za sestru 
kralja španjolskoga Filipa IV. On se nadao tu veliku mirazu, 
a kad tamo, od njegova nauma ne samo da nije bilo ništa radi 
sablaznjiva vladanja Buckinghama prema ženi prvoga ministra 
španjolskoga, Olivareza, uprosi se pače svrše ratom izmedju Špa¬ 
njolske i Englezke (god. 1623.). Da dobije novaca, morao je na 
posljeđku dopustiti, da povjerenici parlamenta ne samo pobiru 
porez, nego da i nadziru, kako se troši. On morađe ukinuti 
monopole, koje je uveo, i priznati na svečan način ličnu slo¬ 
bodu svih Engleza. Malo poslije toga on umre. Prije svoje smrti 
doživi još samo to veselje, da se sin njegov zaručio za sestru 
Ljudevita XIII., Henriettu. 

Jakov I. ili muđračina i učitelj Jakov, kako ga Henrik IV. 
okrstio, jako je rado govorio o najtežim pitanjima vjere i poli¬ 
tike, nu on je i pisao: „Basilicon Doron“ i „Pravi zakon slo¬ 
bodnih monarhija", a oba ta djela kažu, daje vladar absolutni 
gospodar u svojoj državi i anglikanska vjera bolja od puritanske 
i katoličke. U istinu Tudoroviei su bili neograničeni vladari. 
Prvi Stuartović htio je, da vladari to budu ne samo u istinu, 
nego i po pravu, on je to dokazivao u drugom od spomenutih 
djela. On tu kaže, da kralj zapovieda, a podložnici slušaju, da 
kraljevi vladaju po božjem pravu i da ih je Svemogući, od koga 
su oni slike i prilike, metnuo nad zakon, da dakle vladar može 
izdavati odredbe i kazniti niti ne pitajući parlamenta, i da se 
on napokon ne mora držati sasvim i uviek zakona, koji vriede 
u državi. Što je najopasnije po englezke pravice, sve ovo, što 
je kralj pisao, svećenstvo je anglikansko naučalo kao dogmu, 
sveti nauk božji. U svojim odlukama od godine 1606. ono je 
sasvim izrikom zapoviedalo anglikancima, da absolutno, to jest 
uviek slušaju svoga vladara. Jednom je dapače nadbiskup od 
Oanterburvja, sav začaran govorom kraljevim o svemoći nje¬ 
govoj, uzkliknuo: „Meni se topi srce u grudima, kad čujem 
govoriti ovako, kako nije govorio poslije Krista nijedan kralj, 
^veti duh iz njega govori." Liepo je na to jedan savremenik 
r ekao: „Ovaj je put sveti duh bio gadna jezika." 

Nema sumnje, jedna ni druga ova tvrdnja nisu bile pa- 
^ctne. Despotizam u djelima mogao je dugo živjeti, nu đrug- 
( -!J e je bilo, kada se stalo govoriti, da on mora da bude. Cim 
se zapodjele prepirke o njem, njemu su bili dani izbrojeni. Kako 
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Jakov ie litio da bude despot, a nije umio tako da to 
Se r . L Tri mu stvari po gotovo trebale za to. On nije 
postigne. voiske ni javnoga mnienja za svoj naum. Novac 

ta je otimao njihove pravice. Vojske mje, pm. 8«™^“ 
ni bilo u Englezkoj, a javno si mnienje otudjio JakoT “JJ ‘ 

* 

Od sina Jakovljeva, Karla, Englezka se mnogomu dobru 
] n»đala 0 a Sfe ni čudo. Bio je to vladar osbiljan, knepostan, 

ŠgSfcfiSšSSS? 

bioniii držao je da ga ona ne ljubi od svega srca, i da j e 

i°tako 8 Te7ola2r d? n^ugl 

if Si-tiTr^f “ S “ A? 

* u “KS ZStrZmCljeeom. Mi .je osobito 
fpSSTSS Sdilo a se° S u Englezkor^ubmra^ 

rdSSZttrteroe.tno stekao si on ljuba, ponajvik. 
• Z, Jakova I. 

koja se onda po njima prav i-■ mga°sanaela otoke Bermudas godine 
Baffm godine 1616. tnglezfca je osim b iU 1616 a g0C Une 

S;?.irrp“y'k.l““C.^.k««***»>"*»• »*- 

kakve novosti. 
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tim, što je laskao oholosti Karlovoj i što ga je znao uvjeriti, da 
jjiu'je neograničeno odan i najponizniji sluga i štovatelj. Neiz¬ 
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samosviest o svojoj veličini — to je bila naime biljega 
mnogih Stuartovića. Tako nesreća Karlova, Buckingham, ost-a 
uza nj uviek. Osim toga stao se svadjati Karlo sa narodom i 
radi velikih političkih pitanja. Sam ga otac njegov nadahnuo 
naukama o absolutizmu. I ovo si možemo lako raztumačiti. Ke- 
formacijom izgubila je crkva englezka slobodu, vladar je postao 
glavar njezin. Kakovo čudo, da se sada rodile t. zv. cesarsko- 
papističke misli, to jest, da je vladar ujedno i papa. Kao glavar 
crkve bio je vladar neograničen gospodar svojih podložnika, a kao 
kralj bio je on ograničen, vezan na parlamenat, na ustav englezki. 
Dva se sasvim protivna smjera ujedinila tako u njegovoj ličnosti, 
i jedan je drugoga morao nadvladati: ili absolutizam ustav ili 
ustav — absolutizam. Englezki je državni život prispio do osud- 
noga po se razkršća. Kao otac, tako je i sin Karlo propovieđao 
nauku o t. zv. supersuverenitetu, to jest: kao svjetovni vladar 
ograničen je pravicama, koje su predjašnji vladari dali Englezima, 
nu kad uztreba, a kad je to, samo on odlučuje, onda se on može 
dići na sve zakone i pravice naroda. Bazumieva se, da bi ovakove 
misli, da su mah preotele, izkopale grob slobodi Engleza. 

Dakako da su Karla na tu težku stazu navraćale i druge 
stvari. On je vidio, da su u Evropi satrte sve pravice gradova 
i sve pravice gospode, i da se vlast kraljeva uzdigla u visinu, 
gdje joj se ne može nitko protiviti, niti je zaustavljati u svom 
radu. I Karlo je htio učiniti u Englezkoj isto. On je ljubio do¬ 
duše svoje podložnike, nu mislio je, da se osigura sreća njihova, 
moraju se sloboda i pravice njihove čuvati pod ključem. Žali¬ 
bože on nije uzeo u račun, što je dovelo do toga, da su javne 
pravice u Englezkoj — ne propale, nego samo za čas kao potam- 
n J e l e ; P n se nije sjetio, da su tomu uzrok bile nevolje trideset- 
godišnjega rata, koji su vodile izmedju se biela i crvena ruža, 
zatim refonnacija, koja je opet drugih trideset godina obuzela 
sve duhove, napokon rat sa Filipom II., gdje se radilo pače o 
životu^ i samostalnosti Englezke. U očigled takovih pogibija ka¬ 
kovo čudo, da je zemlja dopustila kraljevima, da budu neogra¬ 
ničeni ^ nu sada, kad je Španjolska umirala, kad se Francuzka 
jnje više prietila, i kada je pitanje vjersko bilo već riešeno, u 
0 vrieme željela je Englezka, da opet udje u svoje staze i da 
°oije opet svoju vladu reprezentativnu, to jest kralja, koji 
v a da i izdaje zakone skupa sa narodnim zastupnicima, da se 
°niovi ustav, koji je bio neko vrieme obustavljen. 

U istinu je ljubav k slobodi nadahnjivala grudi gradjan- 
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Prije je bio običaj, da je parlamenat dopustio jednom 
svojom odlukom, neka kralj pobire carinu, dok god živi. Sad je, 
a to je bio znak drugoga vremena, parlamenat dao kralju pravo, 
da pobire taj danak samo jedne godine. Nema sumnje, tim su 
zastupnici naroda izjavili, da ne vjeruju, ne ćemo reći kralju, 
ali za sigurno njegovoj vladi i ministrima. Karlo, koji te opo¬ 
mene narođnje nije ni htio, a po svojim pretjeranim absolu- 
tističkim naukama nije ni mogao razumjeti, bude time razdražen 
i razpusti parlamenat. 

Drugi zastupnici naroda od godine 1626. pošli su još dalje 
Na zahtjev Karlov, da mu se dadu sredstva, oni mu odvrate sa 
svojim pritužbama na nezakonja vlade, oni pače obtuže desnu 
ruku njegovu, Buckinghama. Da spase svoga miljenika, morade 
Karlo i ovaj put otjerati zastupnike kući. On se nadao, da će 
doći do potrebnoga novca silovitim zajmovima i zastrašivanjem 
gradjana, upisujući ih na nezakonit način u vojnike i proglasu- 
jući u nekojim mjestima marcijalni zakon, obsadno stanje, gdje 
prestaju svi obični propisi i zakoni, gdje se sudi po volji vla¬ 
darevoj i njegovih najodanijih slugu, činovnika. 

Sam Buckingham, lukav, kako je bio, ^htjede si pribaviti 
ljubav naroda, upotrebljujući njegovu mržnju na katolike. On 
nagovori Karla I., koji se već uhvatio u koštac sa Španjolcima, 
da zapodjene megdan i sa Francuzima, koji su u to doba za¬ 
tirali svoje kalvine, i povede brodovlje englezko u pomoć kal¬ 
vinima u Bochelle. Na nesreću njegovu, vojna se ta svrši 
sramotno, njegove nevješte navale na otok Re suzbiju Francuzi 
godine 1627., upravo kao i Španjolci dvie godine prije kod Ca- 
dixa ono englezko brodovlje, koje je poletjelo za španjolskim, 
natovarenim amerikanskim srebrom i zlatom. Sve se to upisi¬ 
valo u grieh Buckinghamu, kako je to obično, a onda dakako i 
Karlu, koji trpi toga zatornika sreće i slave englezke uza se. 

Druge nije bilo, Karlo je, da se primiri sveobće nezadovolj¬ 
stvo, morao sazvati i treći put parlamenat. Nu kao što više puta, 

1 ovaj čas se on prevari u svom računu. Neuspjeh Buckinghamov 
opravo osokoli dolnju kuću. Ona zaište, da se ljubimac sruši sa 
oonistarske stolice, i da se dokinu zlorabe, koje je on uveo. Ona 
izadje na vidjelo sa dvie predstavke. U jednoj navali na neza- 
' °nito pobiranje nedopuštene carine, a u drugoj na Buckinghama 
nazva ga uzrokom ove nevolje narođne. v Karlo dakako i sada 
a - j on . a J ^ti, kakova ga Jakov odgojio. Želja naroda učini mu 
’ cla jn bezobraznost, i on ne razpusti doduše parlamenta, ali 
| ,? c ‘S°di i prekine njegove sjednice na neko vrieme. Sada si 
fanatizam svoga Ravaillaca, čovjeka, koji je mislio, da će 

Valla : p oviest novoga vieka. II. 4 
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Prezren u izvanjem svietu nije Karlo bio mnogo jači ni 
svojoj zemlji. On je mislio, da će naći mir u krilu absolutne 
vlasti, a kad tamo u samoj se njegovoj palači đvie stranke bo¬ 
rile za đespotizam, koji se radjao. Kraljica i njezino družtvo 
leii su i rovali protiv vjere anglikanske i htjeli uvoditi katoli¬ 
cizam. ministri opet nisu trpjeli ni pape ni razsipnosti kra¬ 
ljice Henriette. Nebogi vladar jedva i jedva nekako umirio 
strasti kućnih takmaca. 

Slaba ova vlada bila je isto tako krvoločna, tiranska. Ona 
je udarala poreze, kojih nije dopustio parlamenat, kao ship-monej, 
danak za gradjenje i oboružavanje brodovlja, i koji stoga nisu 
bili zakoniti. Tko bi se protivio, taj bi dospio i to bez osude 
u tamnicu, a još teže bilo njemu, ako je došao pred zvjezdatu 
komoru ili pred vieće od Yorka, komu je predsjedao sam 
Strafford. Lauđ i njegova komisija ili sudište, prava slika i 
prilika inkvizicije u Italiji i Španjolskoj, proganjala je opet 
nečuvenom barbarštinom sve one, koji nisu izpoviedali vjeru 
anglikansku. Doktor Leighton, koji je u svojoj brošuri okrstio 
biskupe pijavicama i sotonama, a kraljicu kćerju Hethovom, bio 
je svezan na sramotni kolac, zatim bičevan i odrezane mu uši; 
napokon, kao da nije dosta tih boli, odrezao mu krvnik i nos 
i u lice mu utiskivao usijano gvoždje. Istu kaznu doživio je i 
odvjetnik Prvnne, koji je ružio u svojoj knjizi pokvarenost En¬ 
gleza i kraljice. I Bastwick i ministar Burton ne uteku strašnoj 
osveti, zvjezđatoj komori. Istinu da kažemo, svi se ovi novi 
mučenici junački ponieli, a što je još gore po vladu, proganjanje 
kao obično i u Englezkoj pomnožavalo je svaki dan broj nji¬ 
hovih pristaša. „Kršćanigovorio je Prynne, privezan na sra¬ 
motni kolac, „da smo se mi brinuli samo za našu slobodu, nas 
ne bi bilo ovdje. Nu mi smo izgubili našu slobodu radi vaše. 
Čuvajte je stoga dobro, ja vas zaklinjem, budite vjerni Bogu i 
domovini, drugčije ćete pasti vi i vaša djeca u vječno robstvo.“ 
Kao on govorili su i drugi, i uzprkos svoj žestini sudišta Lau- 
dova rađjate se sve više sekte puritanske, i pripravljali se sve 
više neustrašeni vojnici za boj, koji će naskoro buknuti. 

U to vrieme htjeli su poletjeti gotovo svi Englezi u Ame¬ 
riku, da si tu za izgubljenu kuću i kućište steku slobodu. Već 
je. veli se, do 12,000.000 novca i stvari izišlo iz Englezke u 
taj novi sviet. Jedan je zamrzio na vladu radi ovoga, a drugi 
radi druge nepravde, i tako su tisuće i tisuće ostavile domovinu. 
Dodine 1627. potražili su puritanci u Massachusettsu izseljenike 
od godine 1618., a tri godine kasnije osnovale se naseobine u 
JNew-Hampshireu i Mainu. Napokon se uzbuni i vlada, gleda- 
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protiv covenantovaca ; ali kako je već bio neodlučan više puta, 
i ovaj put spopane. ga ta po nj kobna pogrješka, i on se ne 
usudi omjeriti s njima, on pače obeća njima, da će dokinuti 
liturgiju Lauđovu (god. 1639.). 

Svatko je znao, da je to bio težak udarac po Karla, a po¬ 
gotovo, kad on nije imao ni pare u blagajni. Drugo nije pre¬ 
ostalo, nego da sazove četvrti parlamenat. Kako je izvještaj bi¬ 
skupa anglikanskih bio loš, kako je kao pod pepelom žara, tako 
pod mirnim na oko licem Engleza njihovo srce gorjelo osvetom: 
sve to opazi Karlo odmah, čim su zastupnici progovorili. Oni 
uzkrate i najmanju pomoć vladi, dok ona ne zadovolji njihovim 
željama. Oni zaištu, da kralj sazivlje parlamenat svake tri go¬ 
dine: da osigura slobodu kod izbora zastupnika; da zajamči 
političke pravice i da se obveze., kako svaki zastupnik bez ikakva 
straha i kazne može podpuno izjavljivati svoje mišljenje u parla¬ 
mentu. „Najbolje će biti u , rekao je Strafford, koga je Karlo iz 
Irske pozvao, „da se zastupnici bičem pritjeraju k pameti", a 
na te je rieči poslao Karlo i taj t. zv. mali ili kratki parla¬ 
menat kući. Karlo se dakle uzdao samo u silu, a osobito u 
vojsku, nu i ta ga nada prevari. Vojska, puna ljubavi prema 
braći Škotima, koji se bore kao i Englezi protiv nasilja vlade, 
razprši se na sve krajeve, a Strafford, njezin vodja, rnorade se 
povući prema Yorku (god. . 1640.). Kraljevska vlast utjera se 
•sama. u tjesnac, iz koga nije bilo izlazka nego s poniženjem. 
Ona je potegla mač iz korica, a nije imala novaca. Konfiskacije 
ili grabljenje tudjega blaga, globe i svojevoljni porezi: sve se 
to već izcrpilo. Karlo se morao priznati pobieđjenim i potražiti 
okrilja kod petoga parlamenta. „Sabor je taj," veli Macaulay, 
„stekao uzprkos svim svojim pogrješkama i nesrećama preve¬ 
liku zahvalnost svih onih naroda svega svieta, koji danas uživaju 
blagodati ustavne vlade." 

* 
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Vbu izdaju, nu koga nije moguće kazniti po spomenutom en- 
oVezkom zakonu, iznese se na vidjelo t. zv. zakon attainder 
® 0 pj e kuće parlamenta: Strafforđa dakle proglasi krivim i 
osudi ga ne zakoniti sud, nego sam parlamenat. Po tom za- 
i onll stizala je kazna i djecu žrtve. Ona nisu mogla baštiniti 
liti imanja, niti časti, niti naslova otčevih. Nečim su se sličnim 
riešavali vladari u srednjem i novom vieku svojih prejakih va¬ 
zala a u francuzkoj revoluciji jedna stranka druge. 

’ Samo Karlo I. mogao je još spasti Strafforđa, ako ne potvrdi 
biHe. U istinu Karlo je to htio učiniti, ali nije imao za to dosta 
jake volje. On je molio, obećavao, on je pitao dva biskupa. Biskup 
od Lincolna savjetovao mu, e je bolje, da jedan čovjek umie, 
neo-o da sav narod propane. Karlo je kolebao. U to mu stigne od 
Strafforđa list preplemenit. „Poslije težke borbe“, piše tu Straf- 
forđ, „ja sam odlučio nešto učiniti, što jedino meni dolikuje: 
od je se” radi o dobra države i Vašoj posvećenoj osobi, tu je po¬ 
jedinac, privatni čovjek, ništa. Odstranite Vi potvrdom bille za¬ 
preku, koja se protivi sretnomu ujedinjenju Vašega Veličanstva 
sa narodom. Moje povladjivanje opravdat će Vas pred Bogom 
više, nego što to mogu ljudi ikada. Nijedno djelo protiv nekoga 
nije neopravdano, ako on na nj drage volje pristaje. Moja duša, 
koja se odlučila razstati sa tielom, oprašta sve i svima sa slašću 
neizmjernoga veselja. Samo Vas molim, da momu siromašnomu 
sinu i njegovim trim sestrama budete milostiv i to ni više ni 
manje, nego što je njihov nesrećni otac zaslužio.“ To je bilo 
velikodušno od Strafforđa, a Karlova je dužnost bila, da nikada 
ne metne svoj podpis 11 a osudu, za koju je držao, da je nepra¬ 
vedna. Nu on je mislio na djecu i ženu i podpisao je. On je sam 
tim povriedio svoju savjest, on se zatvorio cio dan i plakao je. 

Ovo pristajanje na nepravdu pritiskivalo je od sada kao težka 
sjena njegovu dušu, njegov život. Sto je najgore, ova slabost 
nije mu doniela spasa. Preko lešine Straffordove približavala se 
smrt k njemu. Pvm, jedan od najžešćih zastupnika, naskoro je 
rekao: „Kralj nam je žrtvovao Strafforđa, sada nam ne može ništa 
uz krati ti, pače ni svoju glavu. “ Strafforđ je bio pripravan na 
svoj posljednji put, nu nije se nadao, da će kralj to dopustiti. 
Mjesto svega odgovora, digao je on, kad je čuo tu kobnu viest, 
ruke prema nebu i zaviknuo: „0, ne vjerujte vladarima i sinovima 
ljudi, jer u njima nema vam spasa.“ Glavar Towera ponudi mu 
kola, da izbjegne navali svjetine, a on mu odvrati: „Ja mogu 
narodu kao i smrti gledati u lice; meni je svejedno, umrem li 
od ruke krvnika ili od bjesnila svjetine.“ I zaista on je išao 
Pješice pred stražom, koja ga je pratila, i razgledavao se po na- 
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rodu upravo tako junački i oholo, kao da ide na ćelu svojih 
slavnih četa, I na stratištu ne ostavi ga junačko srce. ,, Ja želim , 
nrosbori on tu, „svu sreću ovomu kraljevstvu. Živući, ja sam o 
tom radio uviek, umirući sada, to je jedina moja želja Nu molim 
Soga od vas,’ koji me sluša, da izpita osbiljno i.držeći ruku 
na prsima, je li početak reforma u englezkoj državi trebalo na¬ 
pisati krvavim slovima. Mislite na to i osvies .te se Poslije 
toga prigne on glavu na panj i dade sam krvniku zna v 
svoju dužnost. Bilo je to 27. svibnja godine 1641. Laud nad 
biskup, koji je sa Straffordom u isto vneme pao u tamnici, 
izgubio je glavu tek četiri godine kasnije. , . 

8 Tako svrši Strafford, slika i prilika Riehelieova. I. on je 
htio učiniti kralja neograničenim vladarom ali kailo nije b 
Ljudevit XIII., koji je uz svoga ministra stajao i nije ga pre¬ 
pustio kao Karlo osveti njegovih protivnika. „Ti se ,Z S°™ ■ 
i hoćeš, da poljepšaš svoj prielaz iz tabora narodnoga u tabor 
vlade, ti hoćeš nas ostaviti“, rekao je Pym Straffordu na la 
stanku ,,nu mi ne ćemo tebe ostaviti, mi ćemo ici tvojim 
tragom, dok ti bude glave na ramenu.“ Uz ljubav k pravicama 
englezkoga naroda tjerala je dakle protivnike Straffordove na- 
pried i osveta a i strah za svoju glavu. Om su osjećali mac r 
vratu svom, ako ne pane glava Straffordova. Svaki slavoljubivi 
čovjek neka se, mislili su om k tomu, uci ^ udesa Straffor¬ 
dova, da se visoke časti ne smiju sijecati na štetu eng ezkih 
pravica. Liepo veli Macaulav o toj stvari: „Malo ima ljudi, koji 
bi rekli, da francuzki konvenat nije imao podpuno pravo, kad je 
Bobespierra i drugove bez parnice poslao u smrt. Ovaj se po¬ 
stupak razlikovao od postupanja sa Straffordom samo tim, da je 
on bio brži i silovitiji: Strafforđa su saslusali a Bobespieuu 
nisu dali, da se brani. To je bio samo jedan dio obrane, koja 
je potrebna, kad se narod gnjete. Nije stoga pravo, da se smrt 
Straffordova prosuđjuje po običnim pravilima koja vladaju u 
uredjenoj državi. “ Tako Macaulay. Drugi dakako drugcije sude 
i ne dadu-pravo parlamentu. ,,U svakoj državiveli Lmgard, 
bolje je, da okrivljenik upotrebi nepodpunost državnih zakona 
u svoju korist, nego da se on kazni, a da se sud udaljuje i ne štuje 

posvećene forme pravice. 11 _ 

Sigurno je samo to, da je smrt Straffordova, toga ve 
koga krivca, kako su ga protivnici okrstili, napunila strahom 
i užasom sve činovnike državne i da si parlamenat prisvojio 
svu vlast u državi. Tim se srušili i temelji ustavnosti, gdje 
vlada kralj i narod zajedno, ali istina je i to, da je i Karlo 
mnogo tomu bio kriv. Narod mu nije mogao vjerovati, jer j 
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svoju rieč rado kršio, i tako je došlo, da je parlamenat u želji, 
da se obrani, sve više grabio kralju prava njegova i da je 
napokon želeći braniti slobodu, upuštao se i sam u tiranska 
djela. Parlamenat nije trpio nikakva mnienja, koja se ne bi 
s njegovim slagala. Međjutim se uzbunili Irci katolici i poklali 
su do 40.000 protestanata englezkih, koje su predjašnji kraljevi 
obdarili zemljama nepokornih Iraca. Kraljica je spletkarila sa 
katolicima i tražila pomoć od Francuzke, a to je sve bacalo 
težku sumnju na Karla, da je i v on u savezu sa katolicima. 
Kad on zatim htjede uhvatiti u Škotskoj vodje covenantovaca, 
Argvlea i Hamiltona, svaki je bio uvjeren, da se tu radi o 
glavi svim vodjama naroda englezkoga. Mjesto da dade vojske 
i novaca, da se svladaju Irci, preda parlamenat Karlu oštru 
predstavku, u kojoj su bile nabrojene sve povrede pravica na¬ 
rodnih od početka njegove vlade. U isto doba dade on Škotima 
300.000 sterlinga kao naknadu za boj, koji su s kraljem zapo¬ 
čeli. On pače proglasi billu, po kojoj se on mogao miešati u 
uredjenje vojske i u imenovanja njenih častnika. Sad se čaša 
uztrpljivosti Karlove prelila. 

On pokuša t. zv. državnim prevratom na silu si oteti opet 
svoju vlast. On zaište od parlamenta, da mu se predađe pet 
članova dolnje kuće, izmedju drugih Hampden i Pym, jer hoće 
kralja lišiti njegove vlasti, jer ga ocrnjuju pređ v narodom i hoće 
pobuniti protiv njega vojsku, i jer nagovaraju Škote, da napanu 
Englezku. To je bio kao odgovor na njihov udarac protiv Straf- 
forda. Možebiti bi on mogao njima i dokazati, da su u dogo¬ 
voru sa Škotima, nu on je obećao, da će oprostiti sve, što se 
već dogodilo. Ne dobiv odgovora podje on sutra sam glavom u 
dobiju kuću. Na svu svoju sreću Hampden i Pym saznali su 
za taj korak Karlov i na zapovied dolnje kuće pobjegli. Javio 
im to francuzki poslanik i dvorska gospodja grofica Carlisle, 
ljubeznica Pyrnova. Čudnovata, ta ženska, prije miljenica Bucking- 
bama, zatim Strafforđa, a sad Pyma, vidi se sve ljudi, koji grme i 
omace u Knglezkoj, spase ovaj put okrivljenike, a možebiti i kralja. 

Hošav u dolnju kuću zauzme Karlo mjesto govornika, 
o piedsjeđmka, i rekne: „Moja gospodo, ja sam nerado 
ovim putem posao. Ja sam jučer iskao tu petoricu i očekivao 
r™ p ™ ost ; a kad tamo, mene se nije poslušalo, da se oni za- 
oie. ijedan kralj nije pokazao toliko volje u obrani vaših prava 
, ao Ja; , nu V1 m orate znati, ako se tko tuži radi velike izdaje 
| a se tomu nema nitko pravo oteti. Dok ova petorica sjede 
pat amentu, nema nade, da će parlamenat krenuti na pravi 
1 : na ko J em & a želim vidjeti. Ja ih moram imati, pa dogo- 
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di lo se štogod bilo. Gospodine predsjedniče, _ gdje su om ?“ 

Predsjednik odgovori klečeći: „Ja imam ovdje oci i jezik, da samo 
I , L ln vidim i toliko govorim, koliko mi zapovjedi kuca, 
Soj d sam ja ptSzii*sluga.„Dobro, dobro; nadoda kralj ja 

Ja im mislio upotrebi« silo, ali ću .h ja f™*** 
moram imati. Njihova je Maja gadna, vi ćete m _ svi i . 

da sam ih odkrio.“ Članovi kuće, koji su do sada gole glave 
stojeći pokorno slušali kralja, kad je otišao, stali su vika . 

"^ToiaKi ^rtatonat, ta. je Karlo Hennetti Man 
sat vratit ću se ja kao gospodar kraljevstva natia^- 
nečuveno je bilo, da kralj sam dolazi u dolnju kuću i to u 
viratnii častnika Oni su stajali doduše vam pred vratima, do 
e jn bio unutra, »li s« oni Lgov.rali uvrede i groinje svatakv-e 
ao Vrag odnio dolnju kuću; kad će se samo dati anal da 
započnemo?" Nije ćudo, da je kuća pripita 'g 

namjere, a i današnji su povjestmcan uvjereni, da je m s 
strašno djelo počiniti. „Zar je moguće “pita Macadfty, „da j 
Karlo išao u dolnju kuću samo zato, da se ^rgne rug , 
da bi on, kad bi onu petoricu nažao, i om ne b. hftelt^ J 

rujemo d°a ^ on“ pS u dotojuTnćb s najtvrdjom odlukom, 
da J izvede svoju nezakonitu nakanu, pa bilo i silom, i ako tieba 
da orolije krv vodja narodnih na samom zemljištu parlamen a 
P lio se žalostim svrši nepromišljeni n» Karlov^ Sv s o 
• p nočinio i čim si donekle pribavio ljubav naioda, s\e je 

to bilo sada zabadava, sve se držalo, da je samo ^zljev Ajegova 
lukava i lažna srca. Zabadava je on pozivao k sebi ^^ehnka 
nvipravao gradi ane o svoioj odanosti prema vjeii i sioDoai, 01 
mJ nisu mooli kako je želio, pribaviti spomenute petorice 
Načelnik već "nije ništa mogao u Londonu, a građjam su stajali 
l-ao tielesna straža pred kućama te petorice, best dana kasnije, 
11 slečnia god. 1642., doclju žrtve kraljeve samovolje u pratnji 
od'40.000 guadjana mimo kraljevske palače u lVestniinster gc je 
ih je sav parlamenat na pragu svoje sgrade čekao Da , ne eda 
ovo J slavlie svojih protivnika, odputovao je Ivailo dan prije iz 
WhiSX Joi će se u dvor svojih djedova vratiti kao zarob- 
lienik a onda odatle poći na stratiste. 

J Karlo ostavi dakle London da zapodjenn rat (god 16420- 
Uz parlamenat stajala je pnestolmca, svi vea gr«to ’ silnih 
brodovlje. Gradovi stoga, jer su om nujvu 1J ' |j 

danaka Karlovih, a mornari zato, jer su om, kao sto ve 
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Jlacaulay, svuda najprosvjetljeniji i najslobođoumniji ljudi. Za 
kraljem je išla većina plemstva, a što je za nj mnogo vriedilo, 
ono je bila u oružju vještije nego čete parlamenta. U sjevernim 
j zapadnim grofovijama gospođovali su royalisti, pristaše kraljeve 
ili. kako su ih još protivnici zvali, vitezovi; parlamentarni ili 
„okrugle glave“ u grofovijama iztočnim, jugoiztočnim i onim, koje 
su u sredini. Zvali se okrugle glave, jer su šišali svoju kosu 
na kratko, nisu je nosili dugu kao vitezovi. Ove grofovije bile 
su najnaseljenije i najbogatije, one su jedna drugoj bile susjede 
i zaokruživale su kao kakav pas London. 

U prvom početku boja bio je kralj srećniji. Iz Nottinghama, 
gdje je razvio svoju zastavu, udario on proti zapadnim grofo¬ 
vijama, koje su njemu voljele, da tu prikupi dobrovoljaca. Kod 
Worcestera se sastane sa vojskom parlamenta, ne htjede ipak 
na nju navaliti, nego podje ravno na London. Grof Essex, vodja 
parlamentskih četa, dobije sada zapovied, da ga zaustavi i tako 
dođje do krvave i neodlučne bitke kod Edgehilla 24. listopada 
godine 1642. Karlo, nevjerujući više, da će iznenadnim napa¬ 
dajem zagospodovati Londonu, povuče se u Oxford, da tu pre- 
zimuje i dočeka pomoć, koju će mu dovesti Henrietta iz Holan- 
dije. Vojna nova, koja se zatim započela, bila je ne samo 
za nj sretna u početku, nego i dugo kasnije. Vojske parla¬ 
menta gubile su posvuda bitke i mnogi gradovi u sjevernoj i 
jugoiztočnoj Englezkoj đoparmli su njegovih ruku. Druge nije 
bilo, i parlamenat je morao sili podleći ili napregnuti sve svoje 
sile, a on je to i učinio. Mnogi njegovi članovi pograbe oružje. 
Hampden sam skupi međju svojim zakupnicima, prijateljima i 
susjedima jednu pukovniju pješaka, koja dodje naskoro na velik 
glas sa svoje discipline i hrabrosti. 

Još se više odlikova Olivier Cromvell. čovjek taj, koji je tek 
sada izlazio iz tame, položio je na oltar domovine 500 sterlinga i za- 
priečio, da se nije 20.000 sterlinga srebra iz sveučilišta u Oam- 
briđgeu prenielo kralju. .Razgovarajući se sa Hampđenom o boju, 
rekne on, da će konjicu parlamenta potući uviek konjica kraljevska, 
jer su u njoj sluge i konobari, koje odmah, čim se sastanu sa ple¬ 
mićima kraljevskim, strah obuzme. Tako prosti i nespretni ljudi 
ue će biti kadri nikad se mjeriti sa ljudima od časti i odvaž¬ 
nosti. „Vi morate uzeti ljude od takova duha, koji će biti ravan 
duhu plemića, a ako to ne učinite, možete računati uviek na 
poraze. “ Na pitanje Hampđenovo: „Kako bi se tomu pomoglo?“ 
odvrati Cromvell: „Ja mogu tu nešto uraditi i ja hoću to. Ja 
ou unovačiti ljude, koji Boga imaju uviek pred očima i koji 
r ađe po savjesti, i ja vam jamčim, njih ne će nitko potući. “ On 
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postane na to pukovnik i sastavi u iztočnim grofovijama od si¬ 
nova zakupnika i slobodnih, siromašnih seljaka izabrane eskadrone, 
koje su se u istinu, kako je on prorekao, borili sa vjerskim 
oduševljenjem protiv osjećaja časti, koji su nadimali grudi 
vitezova kraljevskih. Bili su to independenti, to jest pristaše takve 
crkve, koja ne priznaje ni svećenika. Bili su to ljudi ozbiljni, 
koji nisu kleli, pili, igrali se i plienili, medju kojima je vladao 
uviek najbolji red, koji su, kad se nisu vježbali u oružju, i 
bitku bili, čitali samo sveto pismo, pjevali psalme, izpitivali 
svoju savjest, slušali propovijedi ili sami drugim propovijedali. 
Pjevajući psalme išli su oni u bitku, a izreke iz svetoga pisma 
upisivali su na svoje zastave. Oni se držali kao vojnici božji protiv 
sila tame. Oni se nisu nikomu klanjali, a rat im je bio kao služba 
božja. Malo po malo priedje taj duh u svu vojsku parlamenta. 

U to vrieme umre od rana Hampden, jedini još čovjek, 
koji bi mogao pomiriti narod sa kraljem i državu izbaviti 
iz težke biede, koja ju je čekala. Za njim ode u grob i Pym. 
U istinu mnogo je naroda mir željelo, nu Karlo zasliepljen 
nekolikim malim pobjedama, koje je u ovo vrieme održao, i 
đolazkom Henriette, koja mu iz Holandije dovela pomoći, 
proglasi parlamenat u Londonu ruljom izdajica i buntovnika, i 
tim prestane svako dogovaranje. On stane jurišati na Gloeester, 
jedini grad, koji mu još bio na putu u zapadnoj Englezkoj. 
Grad se junački ponese, a to junačtvo dade parlamentu vre¬ 
mena, da sabere i napne sve svoje sile. Pred Essexom povuče 
se kralj natrag, ali naumi zatvoriti parlamentarcima put u London 
i stvori se stoga iznenada kod Newburyja. Tako dodjelo bitke, 
u kojoj je Essex iza ljuta rvanja, gdje je dobri i miroljubivi 
ministar kraljev, Falkland, poginuo, oteo lovoriku pristašama 
absolutizma. Ova pobjeda prinudi parlamenat, da se ujedini sa 
Škotima: Oovenant ili savez politički i vjerski zaprisegne se 
sada medju ta dva naroda. Telimo i vjerski, — i zaista ovim 
savezom naviestio se rat i crkvi anglikanskoj, a priznala crkva 
presbjterijanska, kakova je u Škotskoj, jedino pravom. Kao od¬ 
govor na to pokuša Karlo podići na oružje gorjane škotske, 
koji su mu bili vjerni, on stane pače ugovarati sa katolicima 
irskim, koji su još uviek, iza pokolja protestanata u svojoj zemlji, 
bili spremni na boj. On pozove iz Irske vojsku, koja je u nju 
bila poslana, da je savlada (god. 1643.). 

Valja znati, da su i u parlamentu bile protivne stranke. 
One se složile protiv absolutističkih nauka kraljevih, one se 
ipak odmah svadjale, kad je došlo na red pitanje: kakova da 
bude vlada. Presbyterijanci, koji su ukidali hierarhiju u crkvi, 


61 


željeli su, da ona obstoji u državi i u njenoj upravi. Indepen¬ 
denti nisu trpjeli velikaša, to jest gornje kuće, kao ni biskupa, 
niti suverenosti kraljeve kao niti supremacije vjerske, to jest, 
da je kralj glava crkve. Mnogo smjeliji nego njihovi takmaci i 
mnogo dosljedniji, oni su se pozivali na najpouzdanije osjećaje 
srca ljudskoga, na ljubav k slobodi i na potrebu i želju, da 
budu svi ljudi jednaki. Oko njih se nizale tisuće sekti, koje su 
izašle iz puritanizma. Tu si vidio anabaptiste, milenarijce i one, 
koji su htjeli zatrti svaku razliku u družtvu. Napokon su oni 
imali na svom čelu ljude neobično podobne i vješte: Ludlowa, 
Vanea, Hasleriga, a nada sve Oliviera Oromvella. Od prvoga 
početka ovaj im je posljednji najviše omilio. Njegovo oduševljenje 
vjersko, njegova revnost, da se učini jednakim i drugom svih 
svojih i najneotesanijih prijatelja, njegov govor, pun tajne i 
povjerenja prema svakomu, njegovo ponašanje: sad prosto, sad 
puno fanatizma, koje si gledajući i slušajući mislio, da je on 
gotovo čovjek nadahnut, gotovo slika i prilika iskrenosti, njegov 
pače slobodoumni i svakomu uslužni genij, za koji si držao da 
će u službi svete stvari žrtvovati i privući sva sredstva ovoga 
svieta: sve se to neizmjerno dojmilo njegovih pristaša. On nije 
doduše učio vojničkih škola, nu Bog ga nadario junačkim srcem 
i bistrim umom, i on je brzo nadkrilio sve one generale, koji 
su se s ratom upoznali u Francuzkoj, Hollandiji i Njemačkoj. I 
jer ga tane nije nijedno pogodilo i nijedan mač mu glavu raz- 
kolio, i on svoje vojnike od pobjede do pobjede vodio, bili su 
ovi ljudi željeznih rebara, kako su ih zvali, njemu sasvim odani, 
oni su ga pače obožavali, i tako je on, podignut u visinu od 
struje dogadjaja, uz svoj neobični duh i odlučnu volju postao 
prvi čovjek u Englezkoj. 

Nu ako je nesloga vladala u parlamentu, našao si je i u 
taboru royalista. U Oxforđu, kao u Whitehallu, razdvajale su 
žalostne spletke dvor kraljev. Parlamenat, koji je Karlo sazvao 
na nagovor svojih nekih pristaša, nije mu donio nikakve koristi. 
Kao i prije tako i sada neprijatelj svakakvih pravica narodnih, 
brzo je Karlo zamrzio i na nj, uzprkos tomu što je bio sastavljen 
sve od njegovih ljudi i bio mu poslušan. Jednoga dana (god. 
1644.) on ga ođpravi kući, da se izbavi, kako je pisao kraljici, 
toga legla nekoristnih i buntovničkih priedloga. Eto tako ga 
vneđjala i sjena slobode, koju je taj njegov parlamenat pokazao 
kod razpravljanja svojih priedloga i zakona. 

Vojna je od godine 1644. odlučila napokon sudbinom kralje¬ 
vom. I oni protivnici pribrali su sve svoje sile, nu njegovu vojsku 
pod princom Robertom stigne podpun poraz kod Marston-Moora, 
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i i i v^riro Ovni usni eh imao so zahvaliti samo goiiiju 
p eđ mwpllovu i neobičnoj hrabrosti begovih eskadrona. Od tada 
Sir « ”giad«rre gvozdeni ljudi. Na jugu opet nasmije 
s« sreća Kaflu. Njegove Sete potoku u više bitaka Esseva . 
X generale 'p^esbvterijauaeai prvoga, pntjeraju rojahste 
iiRf'p da se ureda niima, te položi oružje on i njegova vojsk . 
Skotskoi se izkreao vriećtni grof Montrose sa Ircima, pozvao na 

boj°goranet i oSo jedno £ drugim dvije 

• fL Vvniici K^rlo sam nodie u ovo vneme po tieciput piema 
Tmidonu Užas obuze sada parlamenat: gradjani pozatvaraju 

Si tss !tL5% t »£ » 4£ 

koje su oni nedavno izgubili u grofoviji Oormvallisu bace ka 
biesni na njih, otmu ih i dovuku ih grleci u svoj tabor. 

Svi ovi uspjesi Cromwellovi osokole mdependente još vis . 

U manjini u parlamentu, oni pograbe rat u svoje ruke i to 
poznatom billom, po kojoj nisu smjeli zastupnici biti niti cmov 
rtiti častnici u vojsci. To se uvelo, jer se javljali glasovi aa 
zastupnici, koji sir ujedno i vodje vojske i ^ £ 

liaiu samo da zadrže vlast dulje u ruku, žele, da rat S ?f 

’iSštii: S'^geSn^j^« 

STii»h« .ote - 

osim toga on odmah izjavio, da bez tako ukusnog castmka, 
?ao što je cTomvvell, ne može da bude. Ako i nerado, morali su 
presbvterijanei popustiti i Cromvvell je pušten bio od parlamenta 
k vojsci sad na 14 dana, sada na tri mjeseca, sad opet na 
četiri dalje. On je stjecao pobjedu za pobjedom i ostao kao 

Pli '* e Kao gospodari oružane sile, mora se priznati radili su inde- 
pendenti brzo i uspješno. Oni su kod Nasebvja uništili i posljednju 
Karlovu vojsku godine 1645. Sto još gore po nj, u uhvaćenoj 
mtliazi Karlovoj našli se i dokazi, da je nzprkos svomu dosa¬ 
dan emu niekanju prizivao u pomoć tudje vladare, a naročito 

Irce. U isto su'doba iznenada napali na Montrosea covenan ovci 

škotski i razpršili mu ćete. Princ Robert predao je na to pie 
znameniti grad Bristol neprijateljima krajevim. ’ i 

zarobljena njegova pisma, - satru ugled , moc Kailovu do 
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kraja. Njegovi pristaše, čitajući ili, ohladnjeli su prema njemu, 
V oni, koji su prije bili hladni, razgnjevili se na nj, a protivnici 
postali su odvažniji. Oni mu ništa više nisu vjerovali i odbili 
sve njegove priedloge o novom dogovaranju. Sav očajan, potraži 
on i to više radi umora, nego jer mu tako milo bilo, tabor 
Skota. Francuzki ga poslanik uvjerio, da će naći tu okrilje, a 
kad tamo, on odmah vidje, da je on njihov zarobljenik. To se 
dogodilo 5. svibnja godine 1646. On se mogao još spasiti, da 
priedje na presbyterijansku vjeru, kako su Škoti željeli, nu on 
vjeran nauku svoga otca: gdje nema biskupa, nema ni kralja, 
ne htjede o tom ni čuti. Zabadava mu oni govorili, da će pri¬ 
znavajući Oovenant, ugovoren med ju Škotima i Englezima, pre- 
đobiti srca svih tih naroda — osim independenata; sve to 
liilo zabadava, on je bio uvjeren, da je anglikanska vjera, koja 
ima biskupe, jedino prava. Osim toga je govorio, kako je dolazeći 
na priestolje prisegao, da će tu vjeru braniti i stoga ne će 
više kao u parnici protiv Strafforda ogrješivati svoju dušu novim 
popuštanjem u stvarima vjere. Isto što i Škoti željeli su i pres- 
byterijanci u parlamentu. Dakako da se bojali toga independenti. 
I kraljica mu svjetovala, da popusti presbyterijancima, samo da 
se suzbiju independenti, nu Karlo odbije to i sve druge zahtjeve, 
— a tim se dovrši njegova sudbina. 

Napokon Škoti kažu i to, da on ne smije na njihovo zemljište 
ni stupiti, kad ne vjeruje u Oovenant, a i Englezi će se njega već 
riešiti. I gornja kuća u Londonu izjavi, da su se braća Škoti zasluž¬ 
nima učinili za kraljevstvo. Nu Škoti su još stajali u Euglezkoj i 
nisu htjeli odatle otići bez naknade. Oni zaištu 700.000 lira, zado¬ 
volje se ipak naskoro sa 400.000, ali im Englezi to obećaju uz po¬ 
godbu, da im predadu kralja. Oni reknu Škotima, daje to bolje po 
njih, prepuste li ga parlamentu u Londonu, jer onda će svatko vi¬ 
djeti, da je rat svršen, i moći će se razpustiti vojska, u kojoj su go¬ 
spodari independenti, najopasniji neprijatelji presbyterijanaca u 
Englezkoj kao i u Škotskoj. U toj misli mnogi su odlični Škoti 
zaklinjali na koljenima Karla, da se pomiri s parlamentom u Lon¬ 
donu i ukine sasvim anglikanizam. „.Ja sam prodan i kupljen“, tužio 
se Karlo, kad su po nj došli v Englezi. Još u posljednjem času nudili 
su se njemu neki odlični Škoti, da će mu pribaviti slobodu, ako 
primi Oovenant, — nu sve je bilo uzalud. 16. veljače 1647. stigne 
on u tvrđju Holmby. Na putu, kuda je prolazio, izlazili su mnogi 
bolestnici pred njega, da ga se dotaknu i ozdrave, toliki je čar još 
bio spojen sa nosiocem krune. Mnogi plemići i gradjani skupili su 
se u Holmbyju, da mu izkažu počasti. On je dobio svoj dvor i dvor- 
janike, uzprkos svemu tomu on je bio samo sužanj parlamenta. 
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Već prije u vrieme boja, u oci pogibli, jedva se slagali 
independenti i presbyterijanci; sada iza pobjede bilo je to mnogo 
gore. Vojska, gdje su vladali prvi, i parlamenat, gdje su bili 
u većini drugi, stali su se za plien otimati, oružje se diglo 
protiv desnice, koja je njim do sada upravljala. Tim što je 
parlamenat zabranio, da njegovi ćlanovi budu oficiri, izgubio 
on svu vlast nad vojnicima. Sada su zapovieđali vojskom ljudi, 
koji nisu spadali u parlamenat, a prije je svakoj pukovniji 
zapovieđao po koji elan njegov. Rat se dovršio, blagajne su 
bile prazne, što je bilo prirodnije, nego da se razpuste svi 
vojnici, kojih ne treba za uzdržavanje mira i za vojnu protiv 
Irske. Osim toga odredi parlamenat, da u vojsci osim nađgene- 
rala ne treba većih častnika, nego što su pukovnici, i da svi 
moraju priznati presbyterijansku crkvu i Covenant. Izvede li on 
sve ove odredbe, skršila se moć independenata. Vojska, kako je 
lako razumjeti, nije htjela o tom ni ćuti. Ona se uzbuni na 
poticanje, osobito Cromvvellovo, i preda dolnjoj kući molbe svoje. 
Malo je to bila doduše čudnovata stvar za nju, nu izvanredna 
vremena su je ipak mogla izpričati. Još lakše je to bilo moguće, 
kad je ona iskala dosta male i pravedne stvari: kao obskrbu 
sirotčadi palih vojnika, podmirenje dužne plaće i drugo ovomu 
slično. Dolnja kuća zabaci njihovu molbu sa mnogim grožnjama. 
Gledajući Oromwell žestinu i uzrujanost, koja je spopala zastup¬ 
nike, došapnuo je svomu susjedu: „Ovi se ljudi ne će smiriti 
dotle, dok ih vojska ne izvuče za uši van." I zaista on poleti 
sam u tabor vojnički, da izpuni svoje proročanstvo. 

Kraj takove svadje, kakovo čudo, da je Karlo dobio opet 
gotovo sve nade, koje je izgubio, da su zastrašeniji i mirniji 
Englezi gledali se dogovoriti s njim na svaki način. U to kao 
grom iz vedra neba pane u parlamenat viest, da je jedan 
odio vojske zauzeo Holmby i iztrgnuo mu kralja iz ruku. „Tko 
vas je poslao ?“, zapitao je Karlo ovaj put Joycea, koji je 
došao po nj sa 700 konjanika. „Meni je to zapovjedila vojska", 
odvrati mu on. „Pokažite mi pismenu zapovied." „Evo je", i po¬ 
kaže mu na svoje konjanike. „Takove zapoviedi", doda kralj 
smiešeći se, „nisam još vidio, nu kako vidim, ona je napisana 
krjepkim i liepirn pismenima." I to je bilo djelo Cromvvellovo. 
Kako rekosmo, parlamenat iznenadi neobično to nasilje. Još 
više se stane on omiljavati kralju, ali još uviek ištući pogodbe, 
na koje on nije htio pristati. A kako da i pristane, kad je 
vidio, da se obje protivne stranke natječu, koja će mu više 
popustiti. I sam dakle Oromvvell i generali independentski do¬ 
govarali su se sa Karlom, i što je najčudnovatije, oni su manje 
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tražili od njega, nego i parlamenat. Karlo je obećao Oromvvella 
imenovati vrhovnim generalom vojske, pače i tjelesne kraljevske 
straže, Iretona, najvjernijega prijatelja Cromvvellova, podkraljem 
u Irskoj, osim toga postat će Oromvvell grof od Essexa i dobiti 
najveći red englezki, red podveze. Gospodje obojice primi 
kralj sa velikim počastima, a u ime svega toga oni će parla¬ 
menat triebiti sve dotle, dok ne ostanu u njem ljudi, koji će 
povratiti kralju njegova prava. 

Na nesreću svoju ni ovaj put Karlo nije bio iskren. „Neka 
te ne uznemiruju moja popuštanja", pisao on kraljici, koja je bo¬ 
ravila u Parizu. „Ja ću već znati, kad bude vrieme tomu, kako 
valja postupati s ovim nevaljancima: mjesto svilene podveze dat 
ću im ja već uže od konoplja." Ovaj list uhvati Oromvvell, i od¬ 
luči upropastiti kralja, pa bilo štogod. U prvi čas nije on mogao 
još na to ni pomisliti, jer su u vojsci stali preotimati mah t. zv. 
levelleri, ljudi, koji su još dalje išli u slobodi crkve i države, nego i 
independenti. On morade najprije silom zaustaviti tu bujicu. U to 
vrieme, dok je vojska sumnjala na Oromvvella radi njegovih dogova¬ 
ranja sa Karlom, a levelleri se prietili, da će oteti Cromvvellu svu 
njegovu muku i zavladati Englezkom, pobjegne Karlo, a veli se, 
i sam Oromvvell mu poručio, da to učini, jer se bojao, da ga 
levelleri ne ubiju. On pobjegne iz tabora k vojsci na otok Wight, 
kojim je upravljao čovjek sasvim odan Cromvvellu. Bilo je to 
godine 1648. 

Ovaj bieg kraljev držali su mnogi vitezovi kao znak, da 
se opet pograbi oružje i zapodjene drugi gradjanski rat. Mora 
se reći, da je to i Cromvvellu bilo milo. Upravo je uveo red 
opet u vojsku i zastrašio levellere, pa mu sad još trebalo, da 
svoj ugled podigne opet novim ratom. S velikim veseljem lati 
se on oružja. On savlada royaliste u Walesu, njegov general 
Fairfax okolo Londona, a zatim poteče on prema Škotima, koji 
su provalili u Englezku, da otmu kralja iz ruku independenata, i 
potuče ih kod Prestona. 

Dok je tako Oromvvell daleko bio od parlamenta i Lon¬ 
dona, osmjele se presbyterijanci, dosad zastrašeni od indepen¬ 
denata, i upuste se u nove ugovore sa Karlom I. Oni pače poslije 
nekoliko sastanaka s njim izrade, te je dolnja kuća izjavila, 
da su pogodbe njegove povoljne za narod i da se mogu uzeti 
za temelj dalnjemu ugovaranju o miru. Ako ikada sad je tre- 
,al ° v °jsci brzo raditi, jer svaki je čas mogao donieti parla¬ 
mentu pomirenje sa kraljem, a onda su propale sve nade i 
osnove njezine. Ona razoruža London, odvede Karla sa Wighta 
11 S rac ^ Hnrst, a kad je parlamenat taj korak njezin proglasio 

Valla : Poviest novoga vieka. II. 5 
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bezobraznom bunom, uhvati pukovnik Priđe 41 zastupnika pies- 
bvteriianaca i baci ih u tamnicu. Kad se je na to parlamenat za- 
o-rozio da ne će dalje viećati, dok se njegovi članovi ne puste 
na slobodu, kad je pače zapitao, kojim pravom vojska to radi 
odgovorilo mu se pravom mača, i poslalo se još 102 elana pod 
ključ. D parlamenta je sad bilo samo 80 zastupnika, sve samih 
independenata: i oni’i vojska mogli su sada izerpsti po miloj 
volji svoju pobjedu. I to je bilo, nema sumje, djelo Oromwellovo. 

U istinu on se nastani odmah u Whitehallu, u sobama kraljev¬ 
skim a dade Karla prevesti iz Hursta u Windsor. . 

Nesrećni vladar uviek se bojao, da će ga iz potaje ubiti i 
stosra da si sačuva dičnu uspomenu kod potomstva, napisa ili dade 
napisati prekrasno djelo „Eikon basilike", slika kraljeva, i pokusa 
tu obraniti sve dosadanje korake, dobre i loše. On se bojao umor¬ 
stva iz zasjede, nu i u tom se prevario. Njegovi pobjeditelji 
gorjeli su od osvete i željeli su ga na očigled svega svieta i 
nebesa na vječnu uspomenu na najsvetčaniji. način osuditi i 
smaknuti. Već u siečnju godine 1649. obtuži ga parlamenat 
kao velikoga izdajicu, i odredi šest velikaša, peera, tri vihovna 
sudca, jedanaest baruna, deset vitezova, šest aldermena london¬ 
skih sve glavare vojske i sve zastupnike dolnje kuće, svih skupa 
150 ’ ljudi, da mu kroje pravicu. Iza kako su odbili lordovi sa 
sgražanjem poziv, jer gdje nema kralja, reknu oni nema ni 
parlamenta, povjeri se sudbina Karlova 135 ljudi, koji su se 
odazvali parlamentu. Kao poslije za francuzke revolucije cu e 
se i ovaj put zamamne rieči: da je osim Boga samo naio 
izvor svega prava i vlasti, a on je opet zastupan samo u đolnjoj kuci. 

Za čudo i u ovaj osudni čas dao se Karlo varati od svojih 
nada. „Ja mogu još dvije karte izigrati, a najgora od njih", go¬ 
vorio on svojoj družbi, „može mi opet steći sve, što sam izgubio^. 
Tek kad je vidio, da ga kod jela ne dvore kao kralja klečeći, 
tek taj mali obred otvori mu oči o pogibli, u kojoj lebdi. U 
to vrieme, da bude bliže suda i da sudci mogu, kako im je 
rečeno, što brže biti s njim gotovi, prevedu ga iz Windsora u 

James-palaču u Londonu. , 

Parnica se odmah započela. On dodje pred taj visoki sud, 
komu je predsiedao rodjak Miltonov, poznati pravnik Ivan Bradi 
shaw a komu je bio duša sam Cromwell. Vriedno je zapamtiti, 
da nisi nikad vidio više od 69 sudaca zajedno. Državni odvjetnik 
Ooke predloži, da se Karlo Stuart, tako su zvali Karla, tuži i kazni 
radi samovolje i radi rata gradjanskoga, komu je uzrok, i kao tiran, 
izdajica domovine i ubojica. Ljutito skoči jedanput Karlo i zaukne. 
„Šuti l“ sjedne ipak, kad je vidio, da se Ooke na nj ne obazne, 
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ne o-o dalje čita. Na rieči „tiran, izdajica i ubojica" vidio si, kako je 
snnešak proletio njegovim licem. Na poziv, da se brani, zapita 
on: ..Kojim su pravom ikojom vlašću mene ovamo dovukli sa 
otoka Wighta, gdje sam se dogovarao sa parlamentom. Kad 
budem poznavao tu zakonitu vlast, ja ću odgovarati". „Narod en- 
odezki'% odvrati mu predsjednik, „koji vas je izabrao za kralja, on 
vas ište, da odgovarate." „Ja ne priznajem", prihvati Karlo, „da je 
Englezka izborna država, ona je već 2000 godina nasljedna dr¬ 
žava. Ja sam kralj Englezke i ne dopuštam, da je tko veći 
u Englezkoj od mene. Gdje su lordi ? Ja ne vidim tu lordova 
i stoga nema ni parlamenta". On ne može priznati nikako niti 
parlamenat niti ovaj veliki sud zakonitim svojim sudcem, oni 
su si to pravo samo prisvojili. 

U istinu Karlo je branio ovaj čas ustav i slobodu englezku, 
i to on sam jedini. Uzprkos svoj pravdi, koju on zastupao i ju¬ 
nački i učeno, bio je on ipak na smrt osudjen i smaknut. Zabadava 
je kraljica i Holandija, zabadava su pače i rodjaci Cromwellovi 
molili za milost. Cromvvell, koji je drugčije bio nježan otac i suprug, 
nije u Karlu htio vidjeti niti otca niti supruga, nego samo 
kralja. On odredi tako hladnokrvno kao što je i prorok hladnokrvno 
klao svećenike boga Bala, da se englezkoj slobodi Karlo žrtvuje. 
Znao je on, vele njegovi prijatelji, da će se vladari opet naskoro 
vratiti u Englezku, nije on vjerovao, da bi on mogao kakovu dina¬ 
stiju osnovati, njemu je bilo samo do toga, da republika može 
barem kratko vrieme obstajati, barem toliko, dok obuzme duh gra- 
đjanske slobode sav narod. I na stratište podje Karlo junački 
i hladnokrvno, uvjeren o svom pravu, a uzdajući se tvrdo u 
božju milost i pravicu. On izjavi, da se jedino kaje, što je bio 
slab i popustljiv parlamentu u parnici Strafforđovoj. „Bože me 
sačuvaj, da se žalostim", rekao on tu. „Nepravedna osuda Straffor- 
dova, koju sam ja dopustio, da se izvede, sada se kazni drugom 
nepravednom osudom." Odmah zatim položi svoju glavu na panj, 
i krvnik je odsieče jednim udarcem. Bilo je to 9. veljače 1649. 

Opisati boli kraljice, kad joj je ta strašna viest stigla, 
nitko ne može. Pravo se veli: male boli govore, a velike su 
nieme. Od tuge ona kao zaniemila i tek vruća želja Karlova, 
da se čuva za zaloge njihove medjusobne ljubavi, za djecu 
sv °jn, i prenježne njegove rieči o vjernosti prema njoj, koja 
nadahnjivala grudi sav život, i kojom će on na nju gle- 
( ati iz zviezda nebeskih, samo te uzvišene i angjeoske rieči 
si* P eni 1 ettu °P et k životu. — A kako se tek tješilo njeno 
rce ’ kad je vidjela, gdje je glavu mučenika brzo ovio sav 
ro( en glezki i sav sviet mučeničkom lovorikom. 

* 
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„Malo je vremena proteklo 1 ', veli Macaulay, ,,i narod englezki 
se uvjerio, da su fanatici vjerski i politički, kojim se o\o djelo 
pripisivalo, 'počinili ne.samo zločin, nego što je još gore, po¬ 
grješku. Vladaru, koga je narod do onda poznavao ponajviše 
po njegovim manama, dali su priliku, da razvije na velikom 
pozorištu, na oči svili naroda i svih stoljeća, 'nekoje vrline, 
uzvišenu odvažnost neustrašena i plemenita čovjeka, uztrpljivost, 
blagost i krotkost kršćanina, koji se za svoje griehe kaje, sve 
stvari, koje su mu pribavile sigurno štovanje i ljubav svega 
roda ljudskoga. Šta više, oni su izveli svoju osvetu na takav 
način, te se činilo, da čovjek, kojega je sav život bio samo niz 
navala na slobodu Englezke, umire kao mučenik i biamč te 
iste slobode. Nikada se još nijednoga demagoga rieči nisu 
dojmile tako javnoga mnienja kao rieči zasužujenoga kralja. 
Osobito se to dogodilo, kad je on u pretežkom svom stanju, 
sasvim protivnom, nego što dolikuje vladaru, čuvao ipak kra¬ 
ljevsko dostojanstvo, kad je smrti u oči gledao smjelošću, koja 
se ne da ni čim ustrašiti, kad je izricao samo on jedini osje¬ 
ćaje svoga naroda, koje je nasilje vojske prigušivalo, kad nije 
priznavao, da ga može sud, na nezakonit način sastavljen, su¬ 
diti, kad se pozivao od sile vojničke na temelje englezkoga 
ustava, kada je pitao, kojim je pravom dolnja kuća umanjila 
broj svojih članova, i to najuglednijih, kojim se pravom gornjoj 
kući uzela njezina legislativna, zakonodavna vlast, i kad je na¬ 
pokon izjavio pred slušaocima sa suzama u očima, da on ne 
brani samo sebe, nego i njih i njihovu slobodu. Dugotrajna 
globljenja njegove zločeste vlade i nebrojena njegova kršenja za¬ 
dane rieči: sve se to zaboravilo. Uspomena na nj spojila se u 
duhu velike većine njegovih podložnika sa slobodoumnim ured¬ 
bama, koje je on toliko godina gledao da uništi, a sve stoga, 
jer su ove uredbe skupa s njim propale, i jer ih je on jedini 
branio, kad je ono tužno sve zašutjelo od straha pred silovitim 
oružjem. U istinu od toga dana započe reakcija, rad u korist 
monarhije i protjerane kuće kraljevske, rad, koji se nije zau¬ 
stavio, dok se nije uzdiglo opet priestolje u svem svojem pre- 
djašnjem sjaju." 

4.] Malo kasnije (g. 1650.) zatvori dolnja kuća i gornju kuću, 
a drugi dan na to izjavi: „Izkustvo je pokazalo, a to potvrđjuje 
sada i parlamenat, da je kraljevska vlast opasna po slobodu, 
sigurnost i dobro naroda, ona se stoga za uviek ukida u . 1 kaoj 
što je novac Makabejaca počeo računati godine od izbavljenja 
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Židova iz jarma sirskoga, tako se i sad na novcu na uspomenu 
^o-lezke revolucije čitale ove rieči: ,,U prvoj godini slobode, 
s poinoćju božjom stečene“. Independenti proglase dakle repu¬ 
bliku. pošalju na stratište još mnoge prijatelje kraljeve, a Miltona 
pjesnika zamole, da udari na Karlovu „Eikon basilike“. On to 
i učini i izdade svojega ,,Eikonoklastesa“, to jest zatora toga Kar¬ 
lova djela. On nazva Karla tiranom, a Oromwella junakom slo¬ 
bode. On napade na sve moguće načine na žrtvu, a uze bra¬ 
niti njezina ubojicu, niti nepromišljajući, kako veli povjestničar 
Guizot, da to nije plemenito i da baca težku sjenu na njegovu 
inače veliku dušu. 

Već se, prije toga podigla Škotska. Ona se sjeti sada, da 
su Stuartovići krv od njezine krvi, i taj narodni osjećaj pojavi 
se tako žestoko, kad se za sigurno saznalo za smrt Karlovu, da 
se vojvoda Argjle, koji je upravljao Škotskom u ime parla- 
lamenta, odmah dao zavesti javnim mnienjem Škota. Karlo II., 
najstariji sin pokojnoga kralja, bude izvikan za kralja Škotske, 
Englezke, Francuzke i Irske uz pogodbu dakako, da priznade 
Covenant. Karlo, koji je to vrieme boravio u Haagu u Holan- 
diji, nije ipak htio ni čuti o kakovim pogodbama sa presbyteri- 
jancima škotskim, on ode pače u Francuzku svojoj materi 
Henrietti, a odatle nakani poći na otok Irsku, da se ujedini sa 
royalistima katolicima. 

Istinu da kažemo: bio je to osudan čas po Englezku, jer 
složi li se pretendenat sa ustašama irskim, kucnula je posljednja 
i gospodstvu englezkomu i mukama i progonstvu, koje su ka¬ 
tolici trpjeli od protestanata na tom otoku. I sam parlamenat 
englezki osjetio je to i požurio se, da Cromwella imenuje lordom- 
lieutenantom, to jest zamjenikom svojim u Irskoj. On sam opet 
ne htjede se ni maknuti, dok mu se ne dade sila, što ikada 
više moguće jača. Osim redovitih 45.000 momaka, dobije on 
12.000 veterana, starih izsluženih vojnika, a od novca, hrane i 
od svega drugoga, što je trebao, sve što je iskao. Brzo skrši 
en sasvim royaliste blizu Dublina i poleti odmah, da sabere u 
kril ? plodove te sjajne pobjede. Za kratko vrieme osvoji on na 
juns grad Droghedu, a da zastraši, pokolje svu posadu i 
ls *°. ^ko do 1000 gradjana, koji si potražili utočište u glavnoj 
svojoj crkvi. Ovi se užasni prizori ponove mjesec dana kasnije 
11 VV eifordu. Građjani, vojnici, na kratko rečeno, sve pogibe od 
englezkoga mača (g. 1649.). Nečuveno to barbarstvo, tko će 
ial' CUC ^iti’ .^?tj era Uče do očajanja. Kilkennj i Olonmell suzbi- 
“j 1 su tolikim jnnačtvom juriše, daje Oromwell morao pristati 
Pogodbe po njih častne, prije nego su oni položili oružje 
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(e 1650.). Sred ovih uspjeha i slave, koja je bila okaljana 
krvlju, pozvali su Englezi Cromwella kući, jer se Škoti ljuto 

zaprietili njihovoj domovini. . .... 

Poraz Iraca kod Dublina zatvorio je putove kraljeviću 
Karlu u Irsku, i on se, ako i vrlo nerado morao upustiti u 
dogovore sa omrazitim presbyterijancuna u Škotskoj, i nje ipaK 
nego potvrdi pogodbe težke, pod kojima su mu om obećavali 
krunu, pokuša on dovinuti se nje silom i mačem valjanoga 
grofa Montrosea, prijatelja otčeva. Ovaj .odvažm čovjek sam ga 
na to nagovorio i izkrcao se u Škotskoj sa 1200 vojnika, koje 
je sakupio u Njemačkoj. Nu brdjani, na koje on računao, za¬ 
strašeni u predjašnjim bojevima, niti se ne maknu, a pie- 
bvsterijanci mu satru čete kod Corbiesdalea, zarobe pače i njega 
sama. Njega osude, da se objesi na vješalima 30 stopa visokim, 
da se njegova glava metne na koplje u Edmburghu, njegove 
ruke na vrata gradova Pertha i Stirlinga, a njegove noge na 
vrata gradska u Glasgovvu i Aberdeenu. Na sve to on odvrati 
samo to, da se ponosi tom svojom sudbinom, i da mu je zao, 
što nema više udova tiela, da pokaže svim gradovima kraljev¬ 
stva škotskoga, kako je bio vjeran svomu kralju. Kao posljednju 
porugu, koju su mu još mogli nameti, objesi mu krvnik o vrat 
njegov najnoviji proglas i knjigu, u kojoj se opisuju njegove 
vojne On se malko nasmieši i rekne, da mu tim nepnjatelji 
njegovi daju ures, koji je za nj više sjajan i vnedan, nego 
red podveze — čim ga njegov vladar prije nadam. Saznavši 
Karlo kraljević za sve to, zanieče svaki savez sa Montroseom, 
samo da mu ne budu za uviek u Škotsku vrata zatvorena, odobri 
pače bez ikakva prigovora sve želje poslanika škotskih, zakune 
se te ne će nikad dopustiti, da se vjera katolička lzpovieđa u 
Škotskoj niti u jednoj njegovoj zemlji, i ostavi odmah Holan- 
diju, da zauzme priestolje, koje mu se nudi. 

Eto tako se napokon izmedju kralja i presbytenjanaca sklopi 
i podpiše savez na lešini najjunačnijeg vodje rojalista. To je 
bio i uzrok, da su independenti englezki, gledajući tu pogibao, 
pozvali Croimvella kući iz Irske. On pređje brzo preko Tiveeda 
sa 16.000 starih, na pobjede naučenih svojih drugova. General 
škotski, David Leslie, uzprkos jačoj svojoj vojsci, ne usudi se 
ipak omjeriti s njim, nego proboravi mjesec dana u jakim obko- 
pima On htjede Engleze ili pritjerati, da s njim perje podiele 
na bojnom polju, gdje mu je sigurna pobjeda, ili da se pod sra¬ 
motu vrate kući natrag. Na nesreću Škotske luda gorljivost 
presbvterijanskih svećenika zanese i njega. Oni ga prinude, da 
navali, i tako dodje do bitke nedaleko od Dunbara. U prvom 
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• -išu independenti stanu već uzmicati, u to ponovi Cromvvell sa 
JU1 ■ m pukovnijom kopljanika na novo boj, razprši sasvim Skote, 

S 't iče im 3000 momaka i zarobi do 10.000 skupa sa topovima, 
u tragom i svom ratnom spremom (1650.). I kako već gromovi 
hrzo udaraju jedan za drugim, Edinburgh i Leith, gradovi ne- 
p 0 oe Škotske, predadu se strahovitomu Oromvvellu bez ođpora 

na milost i nemilost. . , . ' t> 

Pravo se ipak kaže, gdje ima nesreće, tu ima i sreće. Po 
o'otovo moglo se to ovaj put reći. Poraz Karlov kod Dunbara 
donio je njemu više koristi, nego kakva pobjeda. On umanji 
sliepu pretjeranost presbyterijansku i učini kralja opreznijim i 
lukavijim. Pričinjajući se, da ljubi Covenant, izmire se s njim 
presbyterijanci, a voleći Hamiltonima nego Oampbellima, predo- 
bije on za se srca royalista. Na taj se način dvie stranke, u 
koje se Škotska dielila već cielo stoljeće, sdružile pod zastavu 
Karla II., i što je najčudnovatije, presbyterijanei pristali su na 
to jer su vjerovali u iskrenost Karlovu, a royaliste, jer nisu 
vjerovali. Oni su držali, da on samo od prieke nužde povladjuje 
presbyterijancima, a čim bude prilika, da će ih se otresti i uvesti 
vjeru anglikansku. Imali su i pravo. Jedni i drugi okrune njega 
napokon 1. siečnja godine 1651. u Sconeu za kralja. 

Postav tako kralj škotski i gospodar vojske, pokuša on 
prenieti rat u samo srce Englezke, da i tu sakupi oko sebe 
mnogobrojne pristaše. On prevari Oromvvella, probije se kroz 
njegove čete i poleti naglo prema jugu, ravno prema Londonu. 
Nu u računu se svom on prevario. Royalisti se englezki niti ne 
ganu, jedva se samo nekoliko tisuća vitezova odazove njegovu 
pozivu, a što je najgore, brzo se tu stvori i Cromvvell sa 10.000 
svoje vojske. Kod Worcestera se sastanu protivnici. Iza krvava 
boja, u kojem se Karlo II. ponio najhrabrije, vojska je njegova 
biia razbijena i grad zauzet. Bilo je to 3. rujna, na godišnjicu 
bitke kod Dunbara. 

Karlo sam izmakne Oroinvvellu i njegovoj potjeri samo 
kao kakovim čudom, četrdeset i dva dana potucao se on od 
nemila do nedraga, ošišao se do kože, pobojadisao lice i ruke, 
preoblačio se u različita odiela, bio sad kao seljak, sad kao 
sluga, sakrivao se po šumama i kolibicama siromaha. Mnogi 
su ga i prepoznali, nu ni velika ucjena, koja je bila obećana 
za njegovu glavu, 1000 sterlinga, ni strah pred osvetom Crom- 
wellovom, ako se dočuje, da je kod koga boravio, sve to ne na¬ 
vede ni najsiromašnije ljude, da ga odadu. Na kratko rečeno, 
°n pokaza, da zna podnositi mudro sve nevolje, i mudro i hladno¬ 
krvno izmicati svojim krvnicima. On vidje još, da su mu pri- 
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stase njegove odane do groba, i da ih ima premnogo. Napokon 
prenese njega jedna ladja iz južne Englezke u Francuzku, a svi 
vladari kao ođahnu od težka straha za njegovu glavu, i sva Ev¬ 
ropa stane si pripoviedati svakakove pustolovine kod njegova 
biega. Toliko vjernosti, toliko velikodušja žrtvovalo se za nj. Da 
je srce njegovo isto tako dobro bilo, i da ga se mogla dojmiti 
velika djela, kao što mu je glava bila bistra i on junačan, morao 
bi on da bude jedan od najboljih kraljeva. U Parizu doznađe 
on, da je Škotska podlegla sasvim kao i Irska Englezkoj, i to 
obadvie prvi put u njihovu životu*, 

Tako je revolucija slavlje slavila usvojim zemljama, a što 
je čudnovatije, ona je naviestila rat i Holandiji. Cromwell je 
htio ujediniti Englezku i tu zemlju, jer su i onako obadvie re¬ 
publikanski uredjene i vjere protestantske. Holandezi nisu bili 
za to, jer se bojali, da bi se iz toga saveza izlegla propast Ho- 
landije: njoj bi jača Englezka otela samostalnost i narodnost. 
I jer nije moglo doci do sjedinjenja, došlo je do najljućega ne¬ 
prijateljstva izmeđju te dvie države. Navigationacte, to jest zakon 
o brodarenju, koji je Englezka proglasila 9. listopada godine 
1651., bio je težka navala na holanđezku trgovinu. Ovaj glaso¬ 
viti zakon zabranjivao je ulaz u englezku luku svakoj robi, koja 
ne potječe iz zemlje ili nije djelo naroda, odakle ladja dolazi, 
koja je nosi; osim toga svakoj robi, kojoj je domovina Azija, 
Afrika i Amerika. Nju su mogle unositi u Englezku samo ladje 
englezke. Ovaj zakon, koji je učinio, da je englezka trgovina 
procvala, i koji je vriedio sve do 1. siečnja godine 1850., 
oteo je Holanđezima, tim kirijašima morskim, kako su ih zvali, 
monopol trgovine, koji su oni do sada gotovo sami imali u ruku. 
A kako i ne, kad su oni gotovo samo tudju robu preprodavali, a 
malo ili ništa, što bi bilo proizvod njihove zemlje ili njihovih ruku. 

Kad se još k tomu Englezi uzprotive, da Holandezi hva¬ 
taju sledjeve oko obala britanskih, pomuti se sasvim prijatelj¬ 
stvo izmedju te dvie republike. Holandezi se pozovu na svoja 
stara prava i običaje, a kad tamo, parlamenat englezki niti se 
ne obazre na njihove prigovore i žaobe, nego zapovjedi, da se 
vrši odmah volja njegova. Holandezi se stanu na to oboružati 
na obranu svoje trgovine. I Englezi ne budi lieni započnu ne¬ 
prijateljstvo, ne sanjajući o manjem čem, nego kako će Holan- 
diju pridružiti svojoj državi. Ova se pretjerana osnova nije iz- 
punila, brodovlje holandijsko bilo je ipak nesrećno. Uzprkos svemu 
ženi ju njihovih admirala Trompa i Kujtera, admiral englezki, 
Blake, uzdigao se do visine ovih slavnih ljudi. On pobiedi de 
Witta i Bujtera na sjevero-iztoku od Dovera 8. listopada go¬ 
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dine 1652., a pet mjeseci kasnije pritjera on na uzmak iza tro¬ 
dnevne bitke u Canal la Mancheu Trompa, koji je na najviši 
jarbol svoje ladje metnuo preogromnu metlu, i tim htio poka¬ 
zati, da će očistiti ocean od Engleza. Napokon ugovore obje 
republike na početku godine 1654. mir, Holandija osjećajući 
gV oju slabost, a obadvie bojeći se kuće Oranske, koja je bila 
silna u Holandiji, i koja je u to doba ženidbom stupila u savez 
sa Stuartovićima. 

To su bile posljednje pobjede, kojima se mogla pohvaliti 
republika englezka. Velimo republika, jer u istinu u to je vrieme 
raztjerao Oromvvell parlamenat i učinio, da ga proglasi vojska 
zaštitnikom i braničem Englezke, pravo govoreći kraljem en- 
glezkim. 

Istinu da kažemo, sam parlamenat izkopavao si grob, go¬ 
neći iz svoje sredine svoje članove. On nije više predstavljao 
narod, nego samo jedan dio njega. On je zlo upotrebljavao svoju 
vlast i izgubio sve šfcđvanje. Svi, koji su bili nezadovoljni, a 
k tima se brojio gotovo sav narod, željeli su napokon vlast jednu, 
koja bi bila jaka, koja bi išla ravnim, poštenim putem, a ne bi 
krivudala. Bio tu i čovjek, kojemu je javno mnienje već odavno 
voljelo. On je spasao svojim pobjedama nad royalistima slobodu, 
a svojim nemilosrdnim postupanjem protiv levellera, koji su 
htjeli učiniti sve ljude u svakom pogledu jednake, red đružtveni. 
Zvao se on Olivier Cromwell. Nitko nije umio tako vješto pli¬ 
vati strujom javnoga mnienja kao on. On se mogao sasvim uz¬ 
dati u vojsku, narod ga ljubio radi pobožnosti, koju je svagdje 
pokazivao; on je mogao pače računati i na royaliste, jer bi i 
njima bilo milije, da vlast suverensku prisvoji jedan čovjek, nego 
da je vrši i ima u ruku sam narod ili parlamenat. 

U takovo doba, kod takova mišljenja narodnoga naumio je 
upravo parlamenat produljiti svoju vlast ne doduše na uviek, ali 
tako, da je svatko vidio, da se njemu težko dieliti od nje. On 
poželi, da se vieća do 3. studenoga godine 1653., a k tomu još, 
da u novi parlamenat, koji će imati 400 članova, moraju doći svi 
članovi njihova parlamenta, što više da će oni sami sačinjavati 
odbor, koji će odlučivati, jesu li izbori za novi parlamenat zako- 
odi ili ne. Svatko vidi, da bi po tom dosadanji parlamenat bio 
jezgra novoga, i da bi on tu rieč vodio, na kratko rečeno: ne bi 
|o bio novi parlamenat, nego samo stari tako zvani dugi, u kojem 
lJ1 izpražnjena mjesta izpunjavali novi članovi. U Englezkoj bi 
j^akle po neki način zavladala parlamentarna nasljedna aristo- 
_ racija. Bilo bi to kao u Eimu, kad su decemviri htjeli produljiti 
Vo J u v ^ as t i preko zakonitoga vremena, ili kao u Francuzkoj, 
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kad su članovi konventa htjeli ostati i u vladi direktorijonalnoj. 
Saznav za to Cromvvell, poleti u gradjanskom priprostom odielu 
u parlamenat i zaiska rieč u čas, kad se imalo o tom glasova i. 
Po svom običaju počne on napadati s najvećom cednoscu i po- 
niznošću. On pohvali najprije parlamenat za velika djela koja je po¬ 
činio, stane ga zatim koriti radi njegova rada u posljednje vneme, 
radi lakomosti, sebičnosti i prezira svake pravednosti i blago¬ 
stanja zemlje. „Tama nije stalo do dobra naroda 11 , govorio je on 
„Taša je želja samo, da se uzdržite uviek u vlasti, Nu >ase je 
vrieme došlo, gospod Bog je s vama obračunao, on si je za sve 
svoje cilje izabrao vrednija orudja, ljude. Bog me popa© za ruku 
i zapovjedio, da ovo učinim. 11 Kad mu je na to Wentworth do- 
bacio, da je taj govor neparlamentaran, a osobito da ne doli- 
kuje njemu, s kojim je parlamenat velikodušno postupao, dao 
mu najveće časti i darovao mu preogromne zemlje i dohodim, 
skočio je Cromvvell kao biesan u sredinu dvorane, bacio je, sto no 
se veli, sa lica krinku i zaviknuo: „Ti niste parlamenat, ja 
hoću da vašemu brbljanju kraj učinim. 11 Na mrmljanje njihovo 
on se okrene sve po redu zastupnicima i jednom rekne: „ u si 
razuzdanac 11 , drugomu: „Ti si preljubnik 11 , sad opet trećemu: „ii si 
pijanica 11 , i tako opsuje on svakoga. „Uklonite se odavde i ustu¬ 
pite mjesto boljima 11 , i na svaki ukor udari on nogom o zemlju. 
Bio je to dogovorni znak, i vojnici, uđju u parlamenat i pn- 
tieraju zastupnike, da ostave svoja sjedala, i izture m van. „ i 
ste me sami prinukali, da radim ovako 44 , dovikivao je Cromvvel 
za njima. „Dan i noć molio sam Boga,, da me radije uništi, 
nego da upotrebim svoju ruku za ovako djelo.“ Kad je dvoiana 
bila prazna, izidje i Cromvvell za njima van, zatvori vrata, metne 
ključ u džep i isto već večer mogle su se čitati ove neci na 
parlamentu: „Ova se kuća iznajmljuje. 44 

Eto tako dovrši svoj život republika u ruku sietnog voj- 
nika 30. travnja godine 1653. Nitko se ne digne na obranu 
parlamenta, koji je dvanaest godina viećao i koji je najprije 
branio junački pravice narodnje, a onda ih krnjio. Članovi nje¬ 
govi razidju se kućama svojim kriomice i neopaženo. „Ni pas 
nije za njima zalajao 11 , izjavio je Cromvvell s najvećim veseljem. 
Njemu su stizale pouzdanice i priznanja iz svih krajeva zemlje; 
molili ga, da nastavi, što je u ime gospoda Boga započeo. 
Najgorljiviji puritanci vjerovali su, da nastaje t. zv. peta mo¬ 
narhija u kojoj će sam Isus Krst udariti svoje priestolje. Bi o 
je ljudi, koji' su drugčije mislili, koji su poznajući Croimvella 
dosjetljivo pristašama te pete monarhije govorili: „Istma, istina, 
što vi kažete; ali Isus Krst mora brzo raditi, ako hoće da bude 


75 


kralj, jer će priestolje inače naći popunjeno.“ Bilo je častnika, 
koji su slavnoga Blakea nagovarali, da se izjavi protiv Crom- 
we lla, nu on im je odvratio: „Naša je dužnost, da našim bro¬ 
dovljem branimo domovinu, a ne da se miešamo u politiku." 

Svi su ti protivnici ipak morali zamuknuti pred srećom 
Cromwellovom i voljom naroda. Bez ikakve zapreke uzme Cromwell 
svu vlast u ruke. Državno vieće od osam častnika i 4 pravnika, 
koma je on bio predsjednik, u svem trinaest članova, imalo mu 
je davati savjete i voditi državne poslove. Broj trinaest uzeo je, 
jer je to narod sjećalo na Krsta i njegovih 12 apostola. Nu 
kako će se razpisivati porezi bez parlamenta? Druge nije pre¬ 
ostalo, nego sazvati ga, i on to učini na prečuđnovat način. 
Svećenici su morali poslati imena svih ljudi, koji su u istinu 
bili bez grieha, krjepostni i pravovjerni, a od njih si on izabrao 
122 iz Englezke, 6 iz Walesa, 5 iz Škotske i 6 iz Irske, i po¬ 
zvao ih u London, da se brine za mir, sigurnost i dobru vladu. 
Ovaj novi parlamenat, koji je on sakupio oko sebe u ime Duha 
svetoga, poznat je u poviesti kao mali ili po njegovu predsjed¬ 
niku kožaru Barebonu Barebonski parlamenat. Bili su to zaista 
sami svetci, već su to imena njihova kazivala. Sam Barebon 
zvao se Hvali-Boga, brat njegov: „Da nije Krst za nas umro, 
mi bi bili uviek prokleti. 44 I tako su i drugi imali imena iz sve¬ 
toga pisma i zvali se: Ezekiel, Habakuk, Zerobabel, Josua, ili: 
Ubij - grieh, Uhvaj - se- uviek, Budi-stalan-u-vjeri i tko bi iz¬ 
brojio ovakova i slična imena, izreke sad veće, sad manje iz 
svetoga pisma, kojima su se oni krstili. 

Svi su oni bili ljudi pošteni, ali slaba duha i malo su se 
razumievali u državne poslove. Oni se preosbiljno latili svoga 
zvanja, i što je Oromvvella najviše iznenadilo, oni su htjeli kao 
pravi sinovi englezki zakone krojiti i vladati. Otvarajući njihov 
parlamenat rekne im Cromvell, kako dugi ili krnji parlamenat 
nije htio dati reforma, koje je narod želio; kako se nije htio razići, 
i kako se odvjetnici tri mjeseca prepirali o značenju rieči hipo¬ 
teka, a ipak se nisu složili. Neka se oni brinu za sve stado, neka 
gledaju, da se svagdje što više razširi evangjelje. Petnaest mjeseci 
neka vrše najveću vlast, a onda će je predati drugoj skupštini. 
Oni su ga sa štovanjem slušali, a onda odmah započeli rad dugim 
m ^litvama. Malo prosvietljeni, izdavali su oni zakone, koji su ih 
nčinili smiešnima, ili koji su vriedjali mnoge staleže. Sto još gore, 
pošteni ali nevješti ljudi poprimili se oni i izvanje politike, i za 
kratko vrieme uvjerio se Cromvvell, da je mjesto fanatičnih lo¬ 
pova, koje je raztjerao, sabrao oko sebe sada fanatične ludjake. 
1 kad svi dogovori sa poglavarima parlamenta nisu koristili, 
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odpravi on njega kući na siloviti način. Pukovnik Svđenham 
učinio je Bareboncima, što je Oromwell učinio krnjemu paila- 
mentu ' Kad su oni na pitanje toga častnika: „Sto radite u toj 
sgradi parlamentskoj?" odvratili: „Mi tražimo Gospodina", rekao 
im je on porugljivo i smiešeći se: „Ako je to, onda možete 
kamo drugamo ići, jer Gospodin nije ovdje bio vec 12 godina. 
Takova je bila sudbina parlamenta, koji je htio uvesti carstvo 
božiie na svietu i u to ime naviestiti rat svim narodima. 

Svatko je vidio, da se Croimvell i vojska ne mogu složiti sa 
gradjanskom vlašću, trebalo je dakle, da on sam uredi vladu. Bilo 
je djetinski, a može biti opasno dulje se još pretvarati, držati krmnu 
na licu. I čemu su se svi nadali, to se dogodilo. 26. prosinca 
o-odine 1653. proglase častnici svoga vodju lordom-zastitnikom 
triju zemalja: Englezke, Škotske i Irske. Oni mu uture u ruke 
vlast suverensku: učine ga kraljem, koji se samo nije tako zvao, ali 
kraljem, kakov nije bio nijedan pređjašnji vladar, jer je on gospo- 
dovao nad 50.000 starih vojnika, koji su bili vikli na pokornost 
i red i koji su bili odani svomu vladaru do posljednje kapi krvi. 

7 Da se kao ulaska narodu, lati se Croimvell posla, komu je 
svaki Englez najviše volio, — rata sa Ircima, koji se jec za 
parlamenta započeo. Zet njegov i nasljednik u zapovjednu: vu 
nad vojskom, Ireton nije našao nigdje u Irskoj osbiljna odpora. 
Irci su bili nesložni, i tako je zagospodovao u tri četvrtine 
Irske (god. 1652.). Clanricarde, vodja ustaša poslije vojvode 
Ormonda, predloži sveobću predaju i položenje oružja, nu Ludloiv, 
koji je iza prebrze smrti lretonove dobio vojsku u ruke, ne 
htjede niti čuti o ugovaranju sa Ircima. On zapodjene na novo 
boj na najodlučniji način, i pritjera sve glavare ustasa, da mu 
se po redu pređadu. U sredini godine 1652. bila je sva liska 
u vlasti Engleza. Najnečovječnije se onda s njom postupalo. 
Mnoga su gospoda okrivljena, da su sudjelovali kod pokolja 
Engleza godine 1640., pa su bila osudjena na smrt i smaknuta. 
40.000 vojnika i častnika bude protjerano iz domovine, a njihove 
žene i djecu presele u Ameriku. Kraj sve te nemilosrdnosti i 
prolievanja krvi u Irskoj, kraj svega toga, što su se neprestano 
u Irsku naseljivali Englezi, žiteljstvo katoličko, irsko, bilo uviek 
mnogobrojnije nego naseljenici protestanski, englezki. Uviek 
si vidio ovih osam puta manje nego onih. Užasni su to bili 
dani po nebogu Irsku. Njezina velika vlastela izgubila su sva svoja 
imanja, dvije trećine oni, koji su vojevali protiv. parlamenta 
englezkoga, a jednu trećinu svi oni, koji nisu vojevali za. nj. 
Koji su Irci imali imanja, vriedna samo 10 sterlinga, samo njima 
pustili su velikodušno Englezi, da i dalje budu njihova. Napokon 
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• e zapovjedjeno Ircima, da se do 1. svibnja godine 1654. pre¬ 
sele svi u pokrajinu Oonnaught i od toga dana mogao je svaki 
Knglez ubiti svakoga Irca, koga je vidio na lievoj obali rieke 
Shannona. Još i danas već dvjesta godina okajava Englezka 
ova svoja nasilja i nepravednosti, kojima su se ogriešili dušu 
njihovi djedovi za Croimvella. 

U isto doba mirio je Škotsku i izvodio zapoviedi parla¬ 
menta i Croimvella general Monk. On je s njom manje okrutno 
postupao, ona je zadržala svoje zakone, vjeru, pače i svoju 
narodnost. Na sreću naime njezinu raztjerao je Oromwell parla- 
menat upravo u času, kad su zastupnici htjeli dogotoviti ujedi¬ 
njenje dvaju naroda Velike Britanije, Engleza i Škota. Postavši 
Croimvell vladar, da si ne meće na vrat još i Škota, ostavi se 
on te osnove, te pusti Škotima sve njihove državopravne pravice. 

U istinu digla se na Cromvvella i Englezku u prvi mah, 
kad je Karlo pogubljen bio, gotovo sva Evropa. Istina je i to, 
da je njegovo presretno oružje svu tu buru ublažilo, što više 
zadalo svim narodima strah. Englezke se, koja je prije pol 
stoljeća vriedila u kolu evropskih naroda jedva toliko, koliko 
Mletci ili vojvodina Saska, sada za Crormvella svatko bojao. 
Njega su priznavali svi evropski vladari i ugovarali s njim kao 
jednaki sa jednakim; za njegov savez prosjačila je Španjolska, 
za njegovo prijateljstvo otimala se Francuzka i napokon si ga 
pribavila (god. 1655). Holandezi savladani, morali su priznati 
prvenstvo englezke zastave i platiti ratne troškove. Admiral 
Blake uletio je s englezkim brodovljem u Sredozemno more i 
kaznio berberske države u sjevernoj v Africi, koje su napadale 
tudje ladje. Englezka je otela od Španjolaca otok Jamaiku, a 
isto tako i Dunkirchen iza pobjede kod Dunesa (god. v 1658.), 
koju je održao Turenne i njegovi saveznici Englezi nad Španjol¬ 
cima. Ovaj dobitak donekle je umirio Englezku radi Calaisa, 
koji je prije izgubila 

Napokon se Croimvell latio uloge, koje se kanili Stuartovci 
poslije smrti kraljice Elizabete, on je kao i ona uzeo posvuda 
novu vjeru u obranu. Sve crkve reformirane, koje se razsi- 
jane nalazile po katoličkim kraljevstvima, zvale su Croimvella 
svojim zaštitnikom. Hugenoti u Languedocu, pastiri koji su 
n siromašnim selima na Alpama izpoviedali vjeru protestansku, 
stariju od vjere augsburžke, svi su oni bili sigurni od proga¬ 
njanja? a to se morali zahvaliti strahu pred imenom Oromvvel- 
lovim. Sam papa bio je ponukan, da nagovara katoličke vladare 
na umjerenost i čovječtvo, jer je jedan glas, koji se riedko 
zabadava grozio, izjavio, ne bude li se postupalo blaže sa ljudima 
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božjim, čut će se jeka englezkili topova kod Angjeoske tvrdjave, 
to jest u Eimu. 

Bio je to, nema sumnje, preneobičan čovjek. Njegova 
je vlada, svatko mora priznati, radila mnogo, a ipak nije 
srtala u lude osnove. Ona je znala ugadjati narodnim strastima, 
a nije ipak pustila, da bude njihov rob. Ona je u izvanjem 
svietu raznosila ime Englezke i širila njezino gospodstvo^ a 
nije je nikada osramotila, ona je uz vojnike revolucije držala 
red u državi, nju je svatko slušao, bojao se je, čudio joj se. 
Kraj svega toga ona ipak nije uhvatila korjena u narodu. Stari 
su protivnici, "ako i za čas ušutkani, živjeli i dalje, oni su bili 
prigušeni, ali ih svatko, tko je imao dobro oko, vidio, oni se 
nisu nikad odrekli svojih nada niti rada, kad bude prilika i 
potreba. U pet godina gospodstva Oromwellova bilo je petnaest 
urota i ustanaka, royaliste ili republikanci uzbunjivali su nje¬ 
govu vladu, ili radili pače njemu o glavi. Istina, ništa nije protiv 
njega uspjelo. Sve su urote bile svladane, i svi urotnici oružjem 
prigušeni. Što je čudnovatije: uzprkos svemu tomu, što je on 
uviek bio pobjeditelj, nije on vjerovao niti da ima pravo vla¬ 
dati, niti da će dugo trajati njegovo vladanje. Na ^vrhuncu 
njegove slave i moći javno mnienje nije o njem đrugčije sudilo, 
nego da se njemu ne može nitko protiviti, ali da je on samo 
za vrieme, da nema doduše takmaca, ali da nema ni budućnosti. 
Vječni strah pred urotama, ukori i same njegove kćeri, da se 
sramoti, želeći uništiti republiku i metnuti sebi krunu na glavu, 
sve to potreslo je zdravljem toga inače i po tielu neobično 
jakoga čovjeka. On umre 3. rujna godine 1658. upravo na 
godišnjicu svojih velikih pobjeda kod Dunbara i Worcestera. 
Bilo mu tek 55 godina. Noć prije bjesnio je vjetar po Londonu, 
po Englezkoj i po moru. Njegovi neprijatelji su govorili, da su 
zli dusi došli po njegovu dušu, a njegovi pristaše, da su to bili 
angjeli i da su oni odnfeli njegovu dušu u raj, gdje će on 
sada biti još veći branič Englezke, nego što je bio prije. Istina 
je samo, da je Englezka poslije njega gospodovala morem. 

Osim toga je još i to istina, da sin njegov, Eikard, koji 
ga nasliedio, kao da je bio pravi pravcati kralj, nije bio dorastao 
pretežkoj svojoj ulozi, koje mu se trebalo latiti. Priznati se 
mora i to, da si on nje nije premnogo ni želio. Spomenute 
stranke pojave se odmah na površju. Generali ne htjednu slu¬ 
šati čovjeka gradjanina, koji se ne razumije u mač. I tako iza 
nekoliko mjeseci zahvali se on na časti lorda-zaštitnika En¬ 
glezke (god. 1659.). U Englezkoj onda preotme mah anarhija 
ili nasilje i nered. Parlamenat se počne svadjati sa vojskom 
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•adi državne vlasti. Oromwell je ostavio iza sebe generale, nu 
nijednoga, koji bi ga mogao nasliediti. Još je to bio jedino 
onaj. koji je dovršio slavoljubivi boj izmedju svojih drugova, vodja 
vojske, i koji je, kad već poslije Croimvella nije bilo čovjeka po 
talentu većega od njih, uzdigao nad sve njih čovjeka po krvi 
i'rodu većega od svih njih. Izveo je to Gjuro Monk, v drug i 
takmac Blakea u ratu protiv Holandije i mudri upravljač Škotske. 
On učini kraj boju medju strankama i uvede monarhiju. Svoje 
to djelo nije on otvoreno činio. On se služio pretvaranjem i 
neiskrenošću i sav je sviet tako varao i prevario. To je može- 
biti jako mudro bilo, ali nipošto moralno i pošteno. On započe 
svoj posao raztjeravši t. zv. krnji parlamenat, koji se poslije 
sm rti Oromvvellove opet sakupio. 

Tako nestade (g. 1660.) dugoga ili krnjega parlamenta, koji 
se prvi put sabrao g. 1640., i kojega je poviest i najdulja i naj- 
punija svakakve sudbine. U početku branič pravica englezkih 
stao ih on sam kasnije napadati. Dva puta se silom zatvorio. 
Njegova je poviest — poviest duge krvave revolucije, jest doba, 
gdje se toliko duha, sile i strasti razvilo i pokazalo. Mjesto njega 
otvori Monk drugi parlamenat sastavljen sve od novih neizkusnih, 
ali poslušnih ljudi, a to je najviše u taj odlučni čas vriedilo. 

U istinu bijaše tako. Kad se Rikard Oromvvell zahvalio na 
vladanju, preuzela je vojska svu Englezku u ruke. Nu kakova bijaše 
to vojska? Generali su njezini bili slavoljubivi i častoljubivi a ni¬ 
jedan podoban, da se digne i održi nad sve druge. Nijedan nije 
slušao drugoga i koliko ih bilo, na toliko se dielova Englezka raz- 
pala. Svaki je gospodovao u kraju, gdje su mu čete stajale. En¬ 
glezka kao nikada bila je u opasnosti, da postane plien vojnika, 
daje oni, takmeći se medju sobom, pliene i haraju, da je može 
biti raztrgaju za uviek u više država. Kao nikada morala je ona 
sada drhtati za svoju slobodu. Gledajući sve to, stanu si En¬ 
glezi željeti stara mirnija vremena, kakova su bila za monarhije. 
Mučenička je smrt Karla I. učinila, da su zaboravili sve pogrješke, 
kojima se on ogriešio o Englezku, kraljevstvo je počela obasja¬ 
vati svjetlost slave. Karlo II., sin Karla I., hrabro se borio, pre¬ 
trpio je mnoge pustolovine, bio je mlad, a mislilo se, da su ga 
pogrješke otčeve naučile pameti. Na kratko rečeno, presbyteri- 
janci su iskali, da se povrati natrag stara vladarska kuća, a razu- 
mieva se, da su se odmah i royaliste pridružili njihovim željama. 

G tom prenapetom stanju duhova, gdje se u isti čas 
1 nadalo i očajalo, drhtalo i sokolilo, stigne u Englezku viest, 
na se Monk zauzeo za prigušene englezke pravice i da nije htio 
priznati vojsci gospodstvo, koje si ona prisvojila. I najveći 
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republikanci sad se uvjerili, da se sada ne radi o tom, hoće li 
biti republika ili monarhija, nego hoće li Englezka obstati. Sviju 
njih bio je samo jedan glas, kad već drugčije nije, bolje je da 
zavlada i najgori kralj, nego da generali obiestno gospoduju. 
Bio to u istinu osudni čas, u kojem uspije samo onaj, koji je 
uztrpljiv. Independenti, u strahu za svoju budućnost, gledajući, 
kako se progone njihove vodje, nisu znali pričekati, nego su 
pograbili oružje, a bili su odmah satrveni, toliko je narod 
mrzio gradjanske bojeve i one, koji ih zapodievaju. Kazuzđanost 
vojske, ludila svakakvih fanatika, a nada sve nesigurnost za 
život i imutak i rad, na koji se bili Englezi već naučili, sve to 
sbije i toryje i vvighe, kako se zvali u to doba prijatelji i nepri¬ 
jatelji kraljevi, i oni uzdignu na priestolje staru dinastiju. 

Dvadeset i osam godina kasnije bit će oni još pametniji i 
izkusniji. Sad su dozvali kralja, a nisu si osigurali pravica svojih. 
To bijaše veliko zlo, ali se nije, veli Macaulay, moglo prepriečiti. 
Da su se upustili s kraljem u dogovaranja i razprave o svojim 
pravicama, oni bi se odmah razdielili u više tabora, za sigurno 
bi se royaliste odielili od presbyterijanaca, a tim bi nestalo 
jedinstva", na kojem je počivalo sveobće dobro naroda. Uz pre¬ 
pirke u parlamentu mogle bi se izmiriti vojničke stranke, a 
prijatelji slobode pali bi onda pod goru vladu, nego što je bila 
za koga najgorega Stuartovića. Generali bi zavladali, a oni bi 
morali opet dugo izčekivati zlatnu priliku, koju bi sada izgubili, 
upuštajući se u razpre s Karlom II. Dvadeset i osam godina 
kasnije oni će izpraviti i tu pogrješku, oni će dati svojoj domovini 
ne samo vladara, nego i ustav i slobodu. 

Karlo II. vrati se dakle na priestolje bez ikakve pogodbe 
god. 1660. Kako smo rekli: to bijaše pogrješka, ali se mogla 
izpričati. Požaliti je samo, te ona nije dala, da se revolucija 
sasvim dovrši. Ona nije dala, da se rieši ma jedno pitanje, koje je 
bilo uzrok, da je ona buknula i koje će biti uzrok, da će buknuti 
skoro još i druga. Monk je za sve te svoje velike zasluge dobio 
čast vojvode od Albemarlea i veliku plaću od Karla II., a narod 
se još i danas s najvećom zahvalnošću sjeća njegova imena.* 

* Poslije povratka Stuartovića na englezko priestolje morali su naše- 
ljenici Oromwellovi vratiti Ircima trećinu zemlje, koju su od njega dobili.' 
Godine 1642. u progonstvu u Francuzkoj izdao je Hobbes svoje djelo: G 
gradjaninu, a godine 1653., kad je došao opet uEnglezku: Elemente filozo¬ 
fije, u kojima hoće da dokaže, da nema na svietu drugoga prava, nego ono, 
koje se osniva na sili. Godine 1647. utemeljio je Gjuro Fox, postolar u 
Leieesteru, novu vjersku sljedbu: kvekere, to jest drhtavee, tako porugljivo- 
nazvane stoga, što su drhtali, kad je zašao u njih, kako su barem mislili. 
Duh sveti. 


POGLAVJE XX. 


Francuzka od godine 1643. do godine 1661. — 
Stanje Evrope godine 1661. 


1.] Mazarin i fronda. — 2./ Rat sa Španjolskom. Ugovor pirenejski 

(god. 1659.). — 3.] Stanje Evrope godine 1661. 

Zaista mnogo je toga morala pretrpjeti Francuzka radi malo- [1. 
Ijetnosti svojih vladara. Ona je doživjela mnoge jade za djetinj¬ 
stva Ljudevita XIII., a isto tako mnogo, kad joj sio na prie¬ 
stolje Ljudevit XIV., diete tek u petoj godini. 

Njegova mati Ana Austrijska izmolila je od parlamenta, 
to jest vrhovnoga sudišta u Parizu, da joj preda bez ikakve 
pogodbe svu upravu kraljevstva. To bijaše protiv oporuke Lju¬ 
devita XIII., jer je ona još uz kraljicu dodala vieće, koje će 
s njom skupa vladati. Već je to uvrieđilo prince kraljevske i go¬ 
spodu, jer su oni tim izgubili svaku vlast u državi, kojoj su se 
nadali. Još se više ozlovoljeli, kad se Ana povjerila sasvim kardi¬ 
nalu Mazarinu, učinivši ga svojim prvim savjetnikom. On je bio 
Talijan, a rodio se godine 1602. i potjecao od sicilijanske pleme¬ 
nite porodice, koja je u Bimu nastavala. Godine 1634. izradio 
je francuzki poslanik u Bimu, da ga je papa imenovao svojim 
nuncijem — glasnikom u Parizu. To je Bichelieu učinio, jer 
se taj Talijan njemu svikao radi svoje vještine u ugovaranju, i 
on ga htio predobiti za francuzku državnu službu. On, na kratko 
rečeno, skopčao svoju sudbinu s njim, on mu pribavio i rimski 
grimiz, izradio, da je postao kardinal. Ovomu čuvaru osnova ve¬ 
likoga kardinala, ovomu tudjincu, koga nije vezalo za Francuzku 
ništa, nego osoba kraljeva, pređade Ana pače vlast neograničenu 
ftad samom sobom. 

Uprava Bichelieuova imala je preveć neprijatelja, ona je 
preveć žrtava žrtvovala, a da poslije njegove smrti ostane pri 
starom, da prigušene strasti i slavoljublje ne pokušaju je sru- 

Valla: Poviest novoga vieka. II. t) 
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siti i navmuti Francuzku u vremena, gdje su te žrtve, gospoda 
gospodovala, — a kralj slušao. U istinu, odpor protiv njegove 
vlade, koja se za Mazarina imala nastaviti, pojavi se odmah. 
Utamničeni se protivnici na zahtjev javnoga mnienja, to jest 
mnienja te gospode i zavedenoga gradjanstva, puste na slobodu, 
prognanici se vrate opet u dvor, i u prvi mah se pričini, da 
će im sama Ana Austrijska sve dopustiti. Dielile se place, nak¬ 
nade za pretrpljene gubitke, povlasti, časti — trebalo je samo 
iskati, pa je svatko sve dobio. U francuzkom rječniku, rekao 
je kardinal Eetz, bile su samo tri malene rieči: „Kraljica je pre¬ 
dobra!* Bethune, la Chatre, vojvoda od Beauforta izišli su na 
vidjelo sa neobičnim željama, pače i biskup od Beauvaisa, Potier, 
za koga je svatko znao, da je sasvim za svaki posao nepodoban 
čovjek. Za svu ovakovu gospodu naskoro se našlo sgodno ime. 
Oni su jedva čekali smrt Ljudevita XIII., turali se na silu u sobu, 
gdje je on umirao, da vide, kad će ga nestati, oni si utvarali, 
da su samo oni stvoreni za sve službe i časti, i zato ih sviet 
nazvao ljudima dosadnim, koji premnogo do sebe drže -— im- 
portantima ili importunima. S takovim stvorovima, kakovo čudo, 
da i Mazarin nije imao mnogo posla, da uništi sve njihove 
spletke. On baci vojvodu Beauforta, unuka kralja HenrikalV., u 
Bastillu, državnu tamnicu kod Pariza, odpravi biskupa od Beau¬ 
vaisa u njegovu biskupiju, vojvodkinju Ohevreuseu na njezino 
imanje, a kraljica imenuje njega prvim svojim ministrom 
(god. 1643.). 

Eto tako se system Bichelieuov sačuvao, njegove su misli 
i osnove pobjedu održale, i absolutna ga je vlast, kojoj on 
udario temelje, preživjela. Mazarinu nije preostalo drugo, nego 
samo da nastavi započeto djelo. Nu da se despotizam u upravi 
uzdrži, valjalo je, da bude pametan, prosvietljen i da radi samo 
ono, što služi sveobćemu dobru, koristi sve Francuzke. Na žalost 
je Mazarin bio samo nepodpuni Bichelieu. On je pokazao pre¬ 
velike darove u vodjenju izvanje politike, nu financije, taj po- 
najglavniji živac svakoga naroda, on je upravljao nemarno, što 
još gore, on je sam bio lakom, miešao svoju sa državnom bla¬ 
gajnom na način, koji mu se ne može nikako oprostiti. On je sam 
dopustio, da drugi grabe, pa je i sam grabio. Posljedica bijaše, 
da je naskoro zavladao nered u državnom gospodarstvu, da se 
javljali već znakovi bankrota. 

Vrhovni nadzornik financija Emery nije se žacao nijednoga 
sredstva, samo da dodje do novaca. Po naredbi od godine 1548. 
nije se smjelo graditi u parižkim predgradjima, nego samo do od- 
redjene crte ili granice, a tko bi se usudio, onomu bi se sgrada 
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srušila ili otela ili bi platio veliku globu. Potreba, koja je jača, 
nego svojevolja ljudi, ovm je naredbu s vremenom bacila u zaborav. 
Emery ju sad opet u život uveo, te se ovom naredbom zaprietio 
množini ljudi, koji su na nedopuštenom mjestu kuće imali i sagra¬ 
dili. Ona je ipak vriedjala u srce samo gradjane, nu on izđade i 
drugu naredbu, kojom je iskao, da svaka roba i sva hrana i piće 
plati veliku uvozninu, — a to uzbuni, kako je lako razumjeti, sav 
narod. Sav narod počne govoriti o onom, što je učinio ribar 
Masaniello. On je bio podigao napuljsku svjetinu protiv pobi- 
rača poreza, a Francuzi se javno grozili, da će poći njegovim 
stopama. Oni to i izvedu naskoro. Parižani ne htjednu pla¬ 
titi novoga nameta, a parlamenat se parižki zauzme za njih. 
Odkad je Bichelieu sabor dokinuo, prisvojila si ta gospoda od 
suda kao najbolji čuvari i poznavaoci zakona i naredba kra¬ 
ljevskih pravo, da mogu svaku naredbu zabilježiti u knjige i 
tim je kao priznati, ili je neubilježiti i tim kazati, da je neza¬ 
konita. Parlamenat ne htjede u prvi mah upisati spomenutih 
naredaba, i tek iza ljute borbe, gdje se proganjali najvatreniji 
članovi parlamenta, dopusti on, da ih dvor može dvie godine 
vršiti, pobirati dakle nametnute poreze. 

Medjutim je trošak države rasao sve to više. Osobito ga 
uzdizao rat protiv kuće habsburške. Mazarin zaište od državnih 
ureda kao zajam njihovu plaću od četiri godine. On izuzme tu 
parlamenat. Nu njegov obzir prema viećnieima parlamenta urodi 
sasvim drugim plodom, nego se on ponadao. Oni to shvate kao 
pogrdu sebi nanesenu i izjave se, da su solidarni sa drugim 
državnim uredima. Kraljevsko veliko vieće, koje se brinulo za svu 
državu i njezine odnošaje sa drugim državama, komora financija, 
koja se brinula za državne račune i pobiranje poreza, oblast, 
koja se skrbila za novce, potrebne za rat i za vojsku, i napokon 
parlamenat, koji je krojio pravice, svaka od te četiri vrhovne 
oblasti izabere po jedan odbor, a svi ti odbori sastanu se u dvo¬ 
rani svetoga Ljudevita i počnu tu viećati kao kakov državni 
sabor. Oni stvore tu u neku ruku prošnju Engleza za pravo u 27 
članaka i predlože ih Ani Austrijskoj na potvrdu. Zaista tih 
. \ članaka bila je prava pravcata revolucija, slična kao jaje 
jajetu onoj, koja se u to vrieme odigravala u Englezkoj. Parla- 
menat si tu prisvojio pravo, da može razpravljati o svim na¬ 
redbama, i da one samo onda vriede, kad ih on upiše u svoje 
knjige. On si uze pravo u ruke, da može progoniti činovnike, 
•l 1 su nevriedni, zaište napokon, da nijedan podložnik kraljev 
ne smije biti zatvoren više od 24 sata, a da mu se ne sudi po 
akonu i da se ne preda svomu redovitomu sudcu. Izvršiti sve 
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to i druge ovima slične stvari, značilo bi ukinuti absolutnu mo- J 
narhiiu i mjesto nje uvesti monarhiju, koju ograničuje, bolje 
govoreći, kojom vlada aristokracija od 200 činovnika, i to činov¬ 
nika, koji su svoje časti i službe kupili, kako je to žalibože bio 
običaj u to doba' za sve velike časti i službe. Parlamenat pa- 1 

rižki u misli, da ima istu moć, kad ima isto ime, već je vje¬ 
rovao, da će zaigrati istu ulogu kao i njegov imenjak, paila- 
menat englezki. Zaboraviti se ne smije ni to, da su za kraljeve 
u to vrieme bili strahoviti dani, kako veli gospodja Motteville. 

U to doba održi vojvoda od Enghiena pobjedu kod Lensa 
(o-od. 1648.). Ovaj veliki uspjeh osokoli Mazarina, i on dade 
zatvoriti u isti čas, kad se u hramu Notre Dame pjevalo 
,,Tebe Boga hvalimo, “ tri viećnika: Broussela , Chartona i 
Blancmenila, svu trojicu ljubimce naroda, radi njihova odpora 
protiv dvora. Na glas o tom nasilju skoče Parižani na oružje. 

U manje od tri sata podigne se dvjesta barikada, i sto tisuća 
oružanih ljudi obkole palaču Kojral, te potraže, da se Broussel 
pusti na slobodu. Sav parlamenat podje kraljici preko barikada, M 
koje se odmah spuste pred njim, i potuži se, što su njegovi članovi 
utamničeni, nu ne postigne ništa. Ana htjede, što no se veli, 
tjerati mak na konac. Tek rieči Mazarinove, da je ona hrabra ; 
kao vojnik, koji ne pozna pogibli, u kojoj se nalazi, a k tomu 
savjeti englezke kraljice Henriette, kojoj je čovjek upravo u to j 
doba stradao radi prkosa, tek to je pntjera na popuštanje. Na 
sve to zavlada tišina na bojnom polju, i sav grad Pariz postane I 
mirniji, nego li na dan velikoga petka, kako neki Francuz a em 
Nu sav mir trajao je kratko vrieme, jer je kraljica ozlo- i 
voljena bila, što se nagadjala, pa je držala, da je tu pokazala 
svoju slabost, koja će uroditi zlim plodom, a parlamenat se j 
opet ponosio svojom pobjedom, dok nije pravo poznavao potrebe j 
države, niti je umio biti umjeren. Ana Austrijska ostavi ljutita j 
Pariz sa svojim sinom i Mazarinom i ode u Saint Germani 
(god. 1648.)/Njezin odlazak označe protivnici kao bieg od straha, j 
i oni se još više osokole. A kako i ne bi, kad je baš u to 
doba englezki narod, u koga se ugledali mnogi Francuzi, slao 
svoga kralja na stratište. Kakovo čudo, da je Ana Austrijska 1 
morala potvrditi sve zahtjeve, koji se odkrojili u dvorani i 
svetoga Ljudevita. Bilo je to upravo isti dan, kada se podpisaa 
mir westfalski, 24. listopada, godine 1648. Parlamenat je sad j 
po gotovo mislio, da on ima vlast zakone davati upiavo j 
kao poslanici parlamenta englezkoga, koje je narod izabrao, i j 
koji su dakle bili njegovi zastupnici. j 

Prvi je ministar, kako se vidi, uzmaknuo, ali samo zato* j 
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•da dobije, što no se veli, vremena. Kad Mazarin nije više imao 
posla sa tridesetgodišnjim ratom, onda je, kakono vele, kožuh 
preokrenuo i naumio skršiti te ljude, koji su, kako je on rekao, 
jz zasjede kraljevsku vlast zatirali. 6. siečnja godine 1649. 
otidje Ana Austrijska sa svojom djecom iz Pariza i pozove 
vojsku k sebi. Parlamenat sam, slab za borbu protiv dvora, po¬ 
traži ili primi pomoć od prinčeva i mladih velikaša, kojima bijaše 
šala upuštati se u gradjanski rat za vlade ministra, koji se nije 
znao poigrati tuđjim glavama kao strahoviti Eichelieu. Brzo se 
tu nadju na okupu princ Oonti, brat velikoga Conđea, vojvoda od 
Longuevillea, koji se oženio njihovom sestrom, vojvoda Bouillon, 
jer se njemu obećavala kneževina Sedan, koju mu je Richelieu 
oteo, vojvoda od Rochefoucaulda, pače i umni Turrene, zaveden 
od svoga brata i lakomislene vojvodkinje Longueville. Duša sve 
urote bijaše Pavao Gonđi, u to vrieme koadjutor, zamjenik svoga 
ujaka, nadbiskupa parižkoga, a kasnije kardinal, poznat pod 
imenom Betz. Bio to čovjek, uzprkos svojim svetim haljinama, 
razuzdan i nevaljan, nu neizmjerno duhovit, a nada sve je želio, 
da preuzme baštinu Richelieuovu, da bude njegov nasljednik u 
vladi. On je držao, da je stvoren za velika čovjeka, a svojim 
govorničkim darom uvjerio i mnoge druge o tom. Prilike su 
mu dale, da sije svadju u državi. Svojim govorom, svojim milo¬ 
stinjama i svojim zabavama on je gospodovao nad Parizom. 
On je k sebi povukao i vojvodu Beauforta, unuka Henrika IV., 
a kušao to i sa Condeom, nu ovaj mu princ, ohol na svoj 
rod i uspjehe, odgovorio: „Ja se zovem Ljudevit Bourbon i 
ne ću rušiti nikomu krune sa glave. “ 

Boj, koji se sada zapodjenuo, zaslužio je ime, koje mu se 
u poviesti sačuvalo. Nazvao se boj fronđe, jer kao što su djeca 
u to doba bacala svojim praćkama kamenje i razbijala nevinim 
ljudima glave, a kad bi ih potjerala policija, ona bi praćku 
brzo bacila i držala se, kao da su najnevinija, tako su radili i 
gospoda i parlamenat. Cim bi ih Mazarin povukao na odgovor 
radi njihovih dogovora, — oni bi sve niekali, a čim bi mislili, 
da nema opasnosti, oni bi svoj posao opet nastavili. U to vrieme 
pače, kad bi tko okrstio koga, da je dobar fronđaš, to bi zna¬ 
čilo toliko, koliko i pošten čovjek. Parlamenat imenuje gene¬ 
rale, i svaki od urotnika udari na se namet, samo da se sabere 
što veća vojska. Od dvadeset viećnika, kojim je Eichelieu dao 
hi službu, svaki dade po 15.000 livra, da se samo ne pro¬ 
gone njihovi istomišljenici, a oni, koji ne bi smogli za vladu 
n i škude, ni vojnika, skupe za čas 10,000.000 livra i 12.000 
Momaka. Po odredbi parlamenta svaka se kućna vrata, to jest 
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kuća, morala skrbjeti za jednoga čovjeka i jednoga konja.. Ova 
se konjica zvala konjica kućnih vrata. Koadjutor, nadbiskup 
korintski po časti, imao je pukovniju, koja se nazivala pukov¬ 
nija od Korinta. Nju je Oonde na svoj način žestoko izpra- 
šio, a onda je svjetina porugljivo tu nedaću njezinu okrstila 
prvim pismom na Korinćane. I dvadeset viećnika, kojih, je 
svaki žrtvovao 15.000 livra, nije zapala veća čast, i za njima 
se s porugom dovikivalo: petnaest - dvadeset. To jest 15.000 
livra su dali, a njih je bilo dvadeset — i to se jedino i ništa 
drugo može reći njima u slavu. 

Nije se tomu ni čuditi. Odličniji su ljudi opazili, kako su 
oni samo sredstvo prinčeva i velikaša. „Fronda je“, veli liepo 
Francuz Carne, „imala pribaviti vojvodi od Bouillona kneževinu 
Sedan, vojvodi Eibeufu novaca, koađjutoru kardinalski šešir, 
gospodji Ćhevreuse ministarsku stolicu za njezina ljubimca Oha- 
teauneufa, a za njezinu kćer princa Oontija za muža, princezkinji 
Montpensier čovjeka, a gospodji Longueville dati priliku, da 
živi razstavljeno od svoga vojvode.“ Gledajući, kako se velikašima 
hoće nereda u državi \ koristi po se i svoju porodicu, svi bolji 
gradjani zažele se odieliti od boja i svadje sa krunom. Kad je 
k tomu parlamenat začuo, da su princi i velikaši sklopili savezi 
sa Španjolskom, to ta izdaja domovine pogotovo primiri i najva- 
trenije njegove članove, i oni ođprave prvoga svoga predsjednika 
Mateja, Molea, da ugovara sa Mazarinom. U Euelu dodje na¬ 
pokon do mira. Kraljica umanji nekoje namete, potvrdi odluke 
skupštine od spomenute četiri velike oblasti i vrati se sa dvorom 
u Pariz (u travnju god. 1649.). 

Mir ne potraje ipak dugo. Oonde, koji je spasao Mazarina 
i kraljicu svojim mačem, zaželi sam vladati On je ozlovo- 
ljivao Anu Austrijsku i njezina prvoga ministra svakakvim 
neopravdanim zahtjevima. On ih je vriedjao svojim ni malo 
pristojnim vladanjem i riečima. On je pisao kardinalu ove rieči: 
„Presvietlomu gospodinu fakinu“; on mu je jedan dan, kad 
se s njim razstajao, doviknuo porugljivo: ,,S bogom Marte.“ U 
isti čas, kada si je tako otudjivao dvor, postanu i stari frondaši 
s njim nezadovoljni. On je govorio samo sa prezirom o gradja- 
nima, koji su htjeli gospodovati u državi. On se zaokruživao 
samo mladim plemićima, koji su bili tašti i obiestni, i koji su 
se natjecali u pogrješkama sa svojim gospodarom i u njima ga 
nadkriljivali. Bili su to t. zv. kicoši. Lako će svatko razumjeti, 
da Mazarina nije mnogo stajalo, protiv takova princa uzdignuti 
sav sviet, protiv princa, za kojeg je mudro rekla njegova ro- 
đjakinja, vojvođkinja od Nemoursa, da bolje umije stjecati po- 
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bjeđe, nego li srca ljudi. On dade zatvoriti njega i brata njegova 
Contija i suru njihova, vojvodu od Longuevillea. Dogodilo se to 
u siečnju godine 1650. 

U prvi se mah nitko nije niti maknuo. Parlamenat nije 
prosborio ni riečce, a svjetina je, koja je još držala, da se princ 
Oonde hrani odrezanim ušima Parižana, zapalila od veselja na 
sve krajeve vatre. Nu pravo se veli, svjetina je nesigurna kao 
more : sad je mirna, sad svojim talasima nosi propast svemu, do 
Sega njezina sila dosegne. Način, kako je Mazarin dao Oondea 
uhvatiti, bio je ne samo nedostojan i lukav, nego i velika po¬ 
litička pogrješka, čim je Oonde bio u nesreći, postao je on lju¬ 
bimcem množine. U parlamentu se naskoro stalo pitati poslije 
takova zatvora, koji je protiv sve pravice i suda, tko je još si¬ 
guran? Svi, koji su Mazarina mrzili, slavili su sada Oondea, za 
njega su njegovi rođjaci uzjarili bunu na jugu Francuzke, a za 
njegovo izbavljenje kupili su Turenne i Longueville vojsku i 
siožili se u savez sa Španjolcima. Stranka ova nova, prinčeva, 
zvala se nova fronda. 

Mazarin ipak savlada sve bune u Francuzkoj. Bordeaux 
mu se preda, a što je više vrieđno, du Plessis-Praslin potuče 
kod Bethela maršala Turenna (u prosincu godine 1650.). Na 
kratko da kažemo, Mazarin je već mislio, da je sasvim šatro 
neprijatelje. Prije je obećao koađjutoru šešir kardinalski, samo 
da ga primami u tabor svoj i kraljičin, sad poslije spomenutih 
događjaja on je zaboravio svoje obećanje. Koadjutor ne budi 
lien približi se na to k stranci Conđeovoj, probudi opet u 
parlamentu nepouzđanje prema kraljici i Mazarinu i uzbuni 
svjetinu svakakvim obećanjima. Obadvie fronđe ujedine se sada 
i pritjeraju Anu Austrijsku, da pusti prinčeve i da prožđene 
iz kraljevstva svoga prvoga ministra. U istinu Mazarin pobjegne 
u Koln, ali ne da ostavi za uviek Francuzku, nego pače da i 
odatle iz tudjega carstva, iz progonstva vlada nad Francuzkom 
i kraljicom. Bilo je to u veljači godine 1651., a malo kasnije 
dovinuo se i Retz svomu nad sve željenomu cilju, postao je na 
zagovor Ane Austrijske kardinal. 

Pravu je istinu kazao kasnije Oonde Bossuetu, svomu piscu: 
»Ja sam sasvim nevin došao u tamnicu, a izišao sam van sasvim 
zločest čovjek. “ Osobito je to istina za posljednji dio te izreke. 
Nevješt u obćenju sa ljudima, sad se on pokazao čovjekom, 
s kojim se ne može nitko drugi slagati. On se posvadi brzo sa 
svojim saveznicima. On je mislio, da će mu kraljica kao na¬ 
knadu za trinaest mjesečno tamnovanje predati svu vladu u ruke. 

J e u istinu bio gospodar u Francuzkoj, ali mu nije to bilo 
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dosta. Mjesto da upotrebi svoju pobjedu i priskrbi Francuzkoj 
blagodati jake monarhije, koja bi bila u savezu sa razumnom 
slobodom, on je radio samo na korist svoju i svojih rod,jaka, a 
na štetu Francuzke. On je grabio njezin, imutak i zaprietio se 
njezinu jedinstvu. On je iskao za se i svoje pristaše samo pokra- 
jine i upravu. Na taj način pokaza aristokracija, da nema smisla 
za politiku ni ljubavi za domovinu, a u narodu se pojavi osje¬ 
ćanje, da je samo snažno kraljevstvo njegova jaka obrana. -Narod 
se zasiti slobode, kod koje nije bio nitko siguran za svoj život. 

Kakovo čudo, da je lukavi Mazarin sve to. uzeo u račun 
i da je spremao u Kolnu vojsku, s kojom će poći u Pariz, isto 
tako nije ni čudo, da je kraljica mati, kojoj je bilo na sicu 
samo dobro Francuzke, i koja je vidjela, da je Mazarin najbolji 
branič monarhije, primala i nadalje savjete od njega. Ljutit, sto 
ga mrzi parlamenat kao vodju aristokracije, koja preziie sve 
građjane, što ga ostavio Ketz i izmirio se sa kraljicom, u strahu 
pače za svoju glavu u Parizu, baci se sada Conde na pustolo¬ 
vine, koje su najludje i najteže se opraštaju. On poleti na .jug 
s oružjem u ruci, ako je vjerovati memoarima grofa Colignyja, 
njegova pristaše, da si ugrabi vlast, pače i krunu franeuzku. On 
stane buniti Guienneu i ugovarati sa Španjolskom .i obećavati 
joj jednu luku franeuzku i tim bacati na sebe najteži grieh: iz¬ 
dajstvo domovine. U isto vrieme spremali su se njegovi prija¬ 
telji na rat u 'samom središtu Francuzke. I Mazarin se već vratio 
natrag kraljici u prosincu godine 1651. i povjerio vojsku vice- 
grofu Turennu, koji se izmirio sa vladom. v 

Maršal se uputi prama Loirei, da iznenadi čete prinčeve. 
Držalo se, da je Conde daleko još 100 milja, nu on je prešao 
na konju polovinu Francuzke sam samcat i preobučen. Jedva 
je stigao, nasrne on na tabor maršala Ho.cquineourta kod Ble- 
neaua i razprši ga (god. 1652.). Bjegunci se spasu u Biiaie, 
gdje se nalazio Turenne. I on potrči na svom konju i dodje 
na brežuljak, odkud je mogao pregledati svu dolinu pod sobom. 
Po plamenu zapaljenih sela razpoznade on odmah, kako stoji 
vojska neprijateljska i reče: „Gospodin princ je došao, on zapo- 
vieda svojoj vojsci.“ Na tu rieč spopane ljuti strah dvor, i on 
počne govoriti, kako će bježati u grad Bourges. Turenne osokoli 
ipak brzo sve već klonule duhove, i svojom smjelošću i mudrošću 
zaustavi sa svojih 4000 momaka Condeovu vojsku od 12.000, 
i ne dopusti, da upotrebi svoju pobjedu i jakost, kako se bojala 
kraljica. „Gospodine maršale 11 , rekne kraljica ovaj put plačući, 
„vi ste spasli državu, bez vas ne bi bilo ni jednoga grada, koji 
ne bi zatvorio vrata kralju.“ 
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Pitalo se još samo, za kim će pristati Pariz? Jedna i 
drua’a vojska došla je to isto pitati sam taj grad. Sam Conde 
izjavio je tu pred građjanima, da je pripravan žrtvovati za 
kralja život i imutak, i da se latio oružja samo protiv Maza- 
r ina. On je to rekao, da se ulaska parlamentu. Da se omili i svje¬ 
tini, poljubio je na dan sv. Genofeve kod procesije možebiti sto 
puta moći te svetice. Silovit, kako je bio, u isto se je vrieme 
ipak na najbezdušniji način zaprietio životu svakoga, koji nije 
radio, što je on htio. U samoj parlamentskoj sgradi bilo je zlo¬ 
činstva, ubila su gospoda i prosti parižki žitelji dvadeset i pet 
ljudi. Ova obiest i opačine plemstva i razuzdane svjetine odvrate 
sve pametnije’ građjane od bune, i oni stanu vapiti za sigur¬ 
nošću, koja je bila pod zaštitom jaka kraljevstva. 

I tako je došlo u predgrađju parižkom sv. Antuna do bitke, 
koja je imala odlučiti, kako će se svršiti sav boj fronđa sa kraljev¬ 
skom moći. Cviet francuzkog plemstva borio se tu u obadvie 
vojske sa hrabrošću, s kojom se mogli mjeriti samo megdani 
vitežki u srednjem vieku. Kao što su nekada Rimljani, kad su se 
vojnici u borbi uličnoj natjecali, da svaki svom gospodaru pri¬ 
bavi carsko priestolje, tako su sada i Parižani prekrštenik ruku 
gledali boj, gdje je svaka stranka počinjala čudesa od junačtva. 
Boj je bio prekrvav i neodlučan. Trajao je već od sedam sati 
u jutro do podne, i strašna žega, bilo je to u srpnju godine 
1652., prisilila je jedne i druge na odmor. Conde baci sa 
sebe oružje i stane se valjati u svježoj travi. Po podne zapo- 
đjenu na novo boj kraljevi ljudi uz pripomoć novih četa. 
Conđeova vojska dodje u pogibao, da ju kraljeva vojska pritisne 
na oba krila, da ju obkoli i uništi; u to junačka kći vojvode 
Gastona Orleanskoga, koja je Conđea ne samo nada sve što¬ 
vala, nego i ljubila, dade opaliti prvi top sa Bastille na kra¬ 
ljevce i otvoriti Condeu vrata gradska. Ovaj hitac ubio je za¬ 
ručnika njezina, zaviknuo je Mazarin, koji je u to vrieme mislio 
udati ju za mladoga kralja. Conde dade ranjene u grad dovesti, 
on sam bio je posljednji, koji je sa bojnoga polja uzmakao. Više 
od 1000 njegovih pristaša izgubilo je život. Zabadava je on sada 
mamio parlamenat na svoju stranu; zabadava je on htio mačem 
1 ognjem zastrašiti. On je razdraživao samo javno mnienje 
protiv sebe, a dobio je za se samo prostačinu. Mnogi su gra- 
djani pobjegli iz grada, s kojim se je postupalo, kao da su ga 
neprijatelji na juriš zauzeli. Druge nije bilo, Conde, koji si 
je svoju slavu okaljao ubijanjem Mazarinovaca, zapovjedio on 
to sada sam ili samo dopustio, to je svejedno: ovim spome¬ 
nutim nasiljem nije mogao dugo obastati u Parizu. On ostavi 
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taj gra v đ 10. studenoga godine 1652. i podje u Flandriju u 
tabor Španjolaca. 

Najmudrije je sada učinio Mazarin. Da javno mnienje 
poteče onim tokom, kojim je počelo teći u korist kraljevske 
vlasti, on se za čas udalji opet po drugi put od kralja (9. kolo¬ 
voza god. 1652.). Odmah, na to kao ponosni, što su i oni imali 
pravo, kad su se protivili Mazarinu, pozovu i to najponiznije parla- 
menat i odlični gradjani mater kraljicu, da udje opet u svoju 
priestolnicu, koja je sada umirena, i iz koje je Concle prije ne¬ 
koliko dana otišao. Bilo je to 21. listopada godine 1652 , kad 
je kralj uz neizmjerne poklike naroda zalazio u svoju priestol¬ 
nicu. Neki činovnici izgube svoju službu ili dodju u tamnicu, 
kardinal Retz bude zatvoren u Tincennesu, princ Conde od- 
sudjen na smrt, a Gaston princ prognan u Blois. Tri mjeseca 
kasnije vratio se i Mazarin i to kao svemogući ministar i kao 
kakav kralj na najsjajniji način na dvor natrag. 

Eto tako se sav pokret za slobodu rad sebičnosti prinčeva 
i velikaša svršio pobjedom kraljevske vlasti. Što je još gore po 
pravice naroda, sva ova uzrujana vremena, gdje su kralj i nje¬ 
gova mati morali na vrat na nos bježati pred nekoliko bun¬ 
tovnika i morali gotovo spavati na slami u Saint-Germainu, 
učinila su na Ljudevita XIV. dojam, koji on nije nikada zaboravio. 
Taj je dojam pripomogao, da je tomu čovjeku, kad je sio na> 
priestolje, bio jedini cilj svega života, da postane neograničen 
vladar. Već ulazeći u Pariz pokaza on tu svoju volju. On zapovjedi 
odmah parlamentu, neka upiše u svoje knjige, da se ne smije 
nipošto miešati u stvari državne i upravu financija. 

* 

2.] Boj se sa frondom dovršio. Još je ostao boj sa Špa¬ 
njolskom, koja je osvojila za nemira u Francuzkoj Diinkir- 
chen, Barcelonu 'i Casale u Italiji. Conde je ponudio neprija¬ 
teljima v đomovine svoj mač, koji im ipak nije donio nikakve 
sreće, činilo se, da se tomu slavnomu vojvodi, odkad se izne¬ 
vjerio svojoj materi zemlji, iznevjerila i sreća. On podje najprije 
sa nadvojvodom Leopolđom na grad Arras, nedaleko od Lensa, 
gdje si je on malo prije ovio najljepšu lovoriku oko glave. Tu- 
renne napane ih obojicu i samo ženijalnost Conđeova pribavi 
njihovoj vojsci uzmak, a da se nije sasvim razsula. Dogodilo se 
to 25. kolovoza godine 1654., a kralj Filip IV. iz zahvalnosti 
za to djelo pisao je Conđeu ove liepe rieči: „Ja sam čuo, da 
je sve propalo, i da ste vi samo sve spasili." 

Godine 1655. i 1656. bijahu napadane tvrđjave na sje¬ 
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vernoj medji Francuzke: Valenciennes, Cambrai, Rocroy i mnoge 
druge, a uz to se vidjelo, kako znadu Turenne i Conde ženijalno 
manevrirati. Velimo ženijalno manevrirati, jer je u istinu jedan i 
drugi imao samo malu vojsku i nije mogao ništa odlučna iz¬ 
vesti. Toliko je dugotrajni rat izcrpao i Francuzku i Španjolsku. 
To je pritjeralo Mazarina, da potraži saveznika, gdje ga kao 
dobar monarhista ne bi smio tražiti. I tu je ušao u stope svoga 
velikoga učitelja Richelieua. Kao što njega nije ništa vriedjalo, 
da on katolik, kardinal, sklopi savez sa novovjercima u Nje¬ 
mačkoj i Nizozemskoj protiv kuće habsburžke, tako v se i Ma¬ 
zarin nije žacao stupiti (god. 1657.) u družtvo protiv Španjolske 
sa Oromwellom, koji je dao odrubiti Karlu I, zetu francuzkoga 
kralja Henrika IV., glavu na stratištu. 

Rat je sad dakako dobio sasvim drugo lice: Španjolsku je 
stizala nedaća za nedaćom. Dok su Englezi otimali Španjolcima 
otok Jamaiku i spaljivali njihovo brođovje u glavnoj njihovoj luci 
Cadixu, obkolili su Francuzi i Englezi ključ ili vrata od Flan¬ 
drije, grad Dtinkirchen sa suha i sa mora. Španjolci su zašli 
u pješčane nasipe, koji se dizali izmedju mora i grada, na bojno 
polje, gdje se ne mogu lako kretati, a osobito ne topovi. Zapo¬ 
vjedio je to Don Juan D’ Austria, glavni zapovjednik vojske, jer 
je htio grad što prije izbaviti od neprijatelja, a možebiti i steći 
si lovorike. Conde, koji ga je morao slušati, zapitao je ovaj put 
vojvodu od Yorka, kasnijega kralja englezkoga Jakova II.: „Jeste 
li vidjeli kada bitku?" „Nisam", odvratio mu on. ,,E dobro", 
prihvatio je Conde, „u pol sata ćete vidjeti, kako se ona gubi." 
U istinu, Turenne pobiedi Španjolce hametom, osvoji Dtinkirchen, 
nu predađe ga Englezima, jer je tako bilo ugovoreno izmedju 
Cronvvvella i Mazarina. Bilo je to sramota po francuzki narod, 
ali što je to Mazarinu, kad se je on tim htio, da ulaska Engle¬ 
zima i da ih priđrži u družtvu. 

Pa i pravo je racunao v Mazarin. Dvojici tako složnih ne¬ 
prijatelja nisu mogli slabi Španjolci odoljeti: oni zamole mir. 
Ugovaranja su se započela u Parizu, a dovršili su ih dva mi¬ 
nistra Mazarin i don Louis de Haro na t. zv. gnjeteoskom 
otoku u rječici Bidassoa, na obronku Pireneja, koji diele Špa¬ 
njolsku od Francuzke. Tu se sagradila sgrada, koje je polovina 
kila na španjolskom, a polovina na francuzkom zemljištu, a u 
sredini se nalazila dvorana na medji od spomenute dvie države, 
dvorana, razdieljena u dva diela, tako da su Mazarin i Haro 
mogli jedan do drugoga sjediti, a ipak svaki bio u svom kra- 
jostvu. Taj t. zv. pirenejski ugovor podpisao se 7. studenoga go- 
c me 1659. Francuzka je po njem pridržala Artois, Cerdagne 
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i Roussillon, osvojenja Richelieuova. Ona je imala povratiti Lo- 
thringiju vojvodi njezina Karlu IV., ali pod pogodbom, da srusi 
zidove oko njezinih gradova. On ne htjede na to pristati, a 
Francuzima to upravo dobro dodje,. te oni ne puste iz ruke te 
zemlje. Zatim je bio princ Oonde pomilovan i vraćene mu sve 
predjašnje časti. Napokon zaruči se kći Filipa IV., Marija Tere- 
zija/ za Ljudevita XIV. Njoj obeća otac miraz od 500.000 škuda, 
a u to ime odrekne se ona svakoga prava na Španjolsku. 

Mazarin je na tu ženitbu mislio već 15 godina, a kako 
i ne, kad se činilo dugo vremena, da će ta infantica — tako 
se zovu kćeri kraljevske u Španjolskoj —postati baštinica.svih 
španjolskih kruna. Ljudevit XIV. volio je doduše Mazarimjevoj 
nećakinji, preliepoj i duhovitoj Mariji Mancini, on se .upustio 
s njom'i u dopisivanje, i ona mu ljubav ljubavlju vraćala; nu 
Mazarin, koji je imao samo korist države na umu, priguši na silu 
te njihove osjećaje. On je kano da slutio, da bi ta sliepa, ne¬ 
politička ljubav, koja bi za njegovu kuću istina bila dična, na¬ 
skoro urodila za nju nesrećom, a sigurno štetom, po Francuzku. 

Kako se danas znade, poviest mu kasnije, dala pravo. 
Samo krvni savez sa Španjolskom može Ljudevitu XIV. biti 
od koristi. On je stoga već godine 1645. pisao svojim posla¬ 
nicima, koji su izrađjivali westfalski mir: „Ako najkršćanskiji 
(franeuzki) kralj oženi infanticu, onda se mi možemo nadati, 
da ćemo baštiniti Španjolsku uzprkos svemu tomu, što bi se 
ona nje odrekla. Ja držim, da se na to ne će dugo ni čekati, 
jer je tu samo kraljević, jedan brat njezin, koji joj j.e još na 
putu . u Lukav, kako je bio, uredi on odricanje infantičino tako, 
da ono nije moglo imati posljedica. On doda kao pogodbu za 
njegovu valjanost, da se miraz točno plati, a to je baš bilo 
ono, za što je znao, da se ne će dogoditi. Siromašna. Špa¬ 
njolska ne će dati novaca, a onda ne će vriediti ni odricanje. 
Kako se vidi, Mazarin je znao već za budućnost pribavljati kuci 
bourbonskoj prava nekakva na tudje zemlje. Požaliti stfmo mora 
svaki Francuz, da je Mazarin ovaj put pustio na cjedilu sasvim 
Portugalsku, koju je do sada podupirala Francuzka protiv Špa¬ 
njolske. Ona se sada bacila u krilo Englezke, i tako je nastao 
savez, koji je dva puta bio koban za Francuze: u vrieme Ljude¬ 
vita XIV. i Napoleona I. 

Prevelika želja, da uzvisi svoju drugu mater zemlju, ponuka 
Mazarina u isti čas, kad je mislio, kako bi Španjolsku sjedinio 
sa Franeuzkom, i na to, te pomisli, kako bi poslije smrti Ferdi¬ 
nanda III. (g. 1657.) učinio Ljudevita XIV. i carem njemačkim. 
Njemačko je domoljublje prepriečilo tu njegovu namjeru: izabran 
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bude za cara Leopold I., nu kardinal je ipak ugovorio rajnski 
savez godine 1658. Tu su se tri izbornika duhovna, vojvoda 
bavarski, i knezovi od Braunschweiga i Hessenske, kraljevi Švedske 

i Danske složili sa Franeuzkom, da će se brinuti, kako bi se 
vršio westfalski mir; na kratko rečeno, oni su svi na neki 
način priznali Francuzku svojom glavom i braničem. Ovaj rajnski 
savez, koji se mnogo kasnije ponovio i razširio svoje granice 
za Napoleona I. i nazvao rajnskom konfederacijom ili udru¬ 
ženjem, osigurao je Francuzkoj, da se mogla miešati uviek u 
stvari njemačke, i ela se tu njezina rieč ponajviše slušala. Poslije 
svih tih velikih djela mogao je Mazarin u istinu reći: „Ako i 
nisam po jeziku Francuz, sigurno sam to po srcu. “ 

Mnogo manje pohvale nego u izvanjoj zaslužio je Mazarin 

ii svojoj unutarnjoj politici. On je zanemario obrt, trgovinu i 
poljodjelstvo, on je pustio da propane francuzka mornarica, on 
je vodio financije tako loše, da je poslije njegove smrti državna 
blagajna bila dužna 450 milijuna, a njegov se imutak računao 
gotovo na polovinu te svote. Vrhovni nadzornik financija, Nikola 
Fouquet, rekao je u isto doba kralju: „Gospodaru, u škrinjama 
Vašega Veličanstva nema srebra ni zlata, nu gospodin kardinal 
može Vam posuditi.“ On je presjajno udao sve svoje nećakinje; 
jednu za princa Oontija, drugu za vojvodu od Este, treću za 
Eugena Savojskoga, otca slavnoga Eugena Savojskoga, i tako 
po redu sve njih. 

Pravedni da budemo, moramo ipak kazati, da je Mazarin 
ovo svoje nečuveno bogatstvo častno upotrebljavao. On je po¬ 
magao pisce, on je zapovjedio Menageu, da mu popiše sve one 
od njih, koji su vriedni, da se nagrade ili na rad osokole.. 
On podieli Descartesu plaću, sjeti se povjestničara Mezeraya i 
dade mu, kako se može čitati u njegovom popisu, 4000 fra¬ 
naka. On uredi svojim troškom, a brigom i mukom učenjaka 
Gavre Naudea sjajnu knjižnicu t. zv. Mazarinsku, koja je kasnije 
bila otvorena svakomu čovjeku. U svojoj oporuci ostavi on 
800.000 škuđa za t. zv. zavod za četiri naroda. Tu će se odga¬ 
jati učenici sveučilištni iz pokrajina španjolskih, talijanskih, 
njemačkih i damskih, koje su u posljednje doba pripale Fran¬ 
cuzkoj. Napokon je on pokazao, da ima smisla i za umjetnosti, 
i to smisla, koji ako i nije bio uviek najbolji, uviek je bio 
najuztrajniji. On dobavi iz Italije mnoge slike i kipove i pre- 
riedke stvari, on pozove pače u Francuzku glumce i mašiniste, 
k°ji su uredili operu. On utemelji godine 1665. akademiju 
za slikarstvo i kiparstvo. 

Mnogi ispoređjuju njega sa Richelieuom, a ipak je izmeđju 
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njih dva velika razlika. „Ovaj je,“ veli Oarne „popadao sve gvoz¬ 
denom rukom, onaj rukom, na kojoj su bile rukavice od baršuna, 
ovaj je zatirao protivnike, onaj ih predobivao za se mitom i 
laskanjem. Ovaj je bio tvrd kao kamen, onaj vitak kao biljka 
povijuša, ovaj je bio strahovit, ali velik, onaj sićušan po lopovski 
i u najvećim osnovama. Sredstva je Mazarin slabo birao, svako 
mu bilo dobro, koje vodi k cilju.“ „činilo se,“ veli gospodja Motte- 
ville, „da on ne drži do nikakve krieposti i da ne mrzi nikakva 
zločina. On nije htio niti da se pričini pobožnim, a kraj svega 
toga bio on najljubezljiviji čovjek na svietu, znao je začarati ljude 
i steći si pače ljubav kod onih, koje je sudbina visoko nad njega 
digla.“ U izvanjoj je politici išao stazama Eichelieua. Ovaj je 
rat vodio, da osvaja i da Francuzkoj pribavi prvo mjesto u 
Evropi, Mazarin je to isto želio, ali još nešto: da nemirno 
plemstvo, koga se on bojao, zabavi u tudjini, i da Francuzku, 
kako je on kazivao, izbavi od zločestih sokova. „Vrieme i ja,“ 
običavao je on govoriti, i doista v on je malo po malo sve 
postigao, što je želio. Njemačka i Španjolska bile su skršene. 
Francuzka je bila prva država u Evropi, kraljevska moć slavila 
je u Francuzkoj slavlje, a da bude tako i dalje, naprezao je 
Mazarin sve svoje sile, da mladoga Ljudevita ‘XIV. uvede u 
tajne vladanja, da može jednom vladati sam bez ikakva ministra. 
U kratko, Mazarin je bio izvrstan diplomat, ali ipak nije 
imao duha, koji bi sam nove stvari znao stvarati. On je samo 
dovršio, što je Richelieu započeo. Šatro je oholu aristokraciju 
i obiestni parlamenat, a stvorio nije ništa nova. Carne ga 
stoga i zove prvim izmedju ministara drugoga reda. I u 
smrtnom času pokaza se velika razlika izmedju Eichelieua i 
Mazarina. Onaj umire lako, uvjeren, da je svoju zadaću izpunio, 
ovaj se težko dielio od svieta i svoga bogatstva. Kad mu je 
liečnik naviestio, da ne može više od dva mjeseca dana živjeti, 
pošao on žalostan kroz galeriju svojih slika i rekao: „Dakle sve 
to moram ostaviti. Kako sam težko sve to sabrao, bez boli ja 
se od toga ne mogu razstati. Tamo, kamo idem, ne ću od 
toga ništa vidjeti/ 4 Da se kako otme tomu razstanku, dade 
se on liepo obući, pobojadisati lice i ustne crvenom bojom, i 
nositi kroz svoju bašču. Uz to je htio nadvladati svoje boli i 
dalje još što raditi. 

Napokon umre on 9. ožujka 1661. u Vincennesu u pedeset 
i devetoj godini života žaleći, što će ostaviti svoje slike, kipove, 
i sve poslove. Kad je dakako već vidio, da nije drugčije, on 
se činio, da ga to ništa ne dira, on se gotovo pričinio veseo. 

❖ 


Ugovor je westfalski i pirenejski pribavio Francuzkoj [3. 
prvo mjesto medju evropskim narodima. Ođpor i buna aristo¬ 
kracije i gradjanstva, koji su prije zaustavljali u radu kraljevsku 
vlast i učinili, da neizmjerna sredstva nisu donosila koristi, 
kako bi dolikovalo — svega toga sad nije bilo. Zapreke, koje 
dosada nisu dopuštale kraljevima, da idu napried, sad se uklo¬ 
nile, a otvorili i utrli putovi prema izvanjemu svietu. Ljude¬ 
vitu XIV. trebalo je samo, da nastavi djelo Richelieuovo i 
Mazarinovo. Na sreću svoju imao je on i valjanih mini¬ 
stara. Kraljevstvo njegovo bilo je najviše ujedinjeno, najbo¬ 
ljega smještaja i pokornije do ikojega drugoga u Evropi svomu 
vladaru. Oolbert je naskoro uveo red u financije, njegovu će 
vojsku urediti Louvois tako, te će biti prva u Evropi i ponositi 
se najvećim generalima, a osim toga iza te se vojske vidio 
narod, koji je brojio 20,000.000 duša. Ljudevit XIV. bio je 
prejak. Što je njegovu silu još više pojačalo, susjedi njegovi 
loili su slabi i nesložni. 0 tom ćemo se uvjeriti, ako letimice 
prodjemo evropske države. 

Povratak Stuartovića godine 1660. dao je doduše Englezkoj 
mir, nu samo za nekoliko godina. Nastojanje kraljevo, da bude 
absolutan vladar, i želja naroda'za slobodom brzo se stali medju 
se boriti. Englezka se razdielila kao i prije u dva tabora: jedan 
je branio pravicu državljaoa, drugi je izticao kraljevsko božansko 
pravo, ili je htio barem povećati pravice krune. Da suzbije prve, 
nije Karlu II. više preostalo drugo, nego da se ogrieši i protiv 
svoje časti i poštenja i protiv onoga, što je koristno po En- 
glezku. On prodade Francuzkoj za 5,000.000 Dunkirchen, liepu 
tečevinu Cromwellovu; on pače prodade sama sebe Ljudevitu XIV. 
obvezavši se, da će za godišnju plaću pustiti Francuzkoj, da 
radi, što hoće, da ne će dakle sklapati sa njezinim neprija¬ 
teljima saveza. Poznati zakon o brodarenju t. zv. navigationacte 
razđražio je Holandeze i očitovao im jasno, da Englezka hoće 
sama prevažati po moru svu tudju robu, koju su oni do to doba 
prevažali i prodavali, i tako se obogaćivali. Škotska, koja je 
privezala od god. 1603., to jest od kada je njezin kralj Jakov 
sio na englezko priestolje, svoju sudbinu sa sudbinom Englezke, 

® njom je i sa Irskom sačinjavala ujedinjeno kraljevstvo Velike 
Britanije i Irske. 

Holandija, to jest sedam sjedinjenih pokrajina nizozemskih, 
došla je u to doba do vrhunca svoje moći. Kuća habsburžka 
priznala je u westfalskom ugovoru godine 1648. njenu samo¬ 
stalnost i odstupila joj k tomu mnoge krajeve u Brabantu, 
Buxemburgu i Flandriji. Republika držala je u ruku, a to je 
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bila njezina jakost, ušća rieke Šelde, Maase, bajne i Emse i 
znameniti grad Maastricht, koji je štitio njezine medje prema 
iztoku i jugu. Ona je gotovo iz sve Indije izagnala Portugalce. 
Gospodarica bez takmaca svoj trgovini u azijskim zemljama 
razdielila ih u pet upravnih pokrajina. Bila je tu Java, gdje 
je ona utemeljila godine 1619. Bataviju, priestolnicu svih nje¬ 
zinih naseobina, Amboine i Ternate na Molukama, zatim 
Oevlon i napokon Macassar na otoku Oelebesu. Njezina, na^sobma 
na rtu Dobre nade učini je vladaricom puta, koji vodi iz Evrope 
u iztočnu Indiju. Osim toga imala je ona naseobina i na Antil- 

lama u zapadnoj Indiji. . A . 

Gospodujući svim morima ona ih je lztrazivaia na sve 
krajeve. Lemaire odkrio je morski tjesnac, koji njegovo ime 
nosi, i rt Horn, kuda se sigurnije može ploviti, nego kroz cestu 
Magalhaesovu (god. 1615.). Mnogi se narodi otimlju za slavu, 
koji je prvi našao Novu Holandiju ili Australiju. Istina je sfiino 
to da su nam prve sigurne viesti o tom kontinentu javili 
Holandezi. Oni su od godine 1605.— 1642 . uzduž svih njegovih 
obala putovali, da se s njim upoznadu, a najpoznatija su puto¬ 
vanja ona od god. 1642.—1644., gdje je Tasman prvi udario 
u Van Diemensland ili po njem nazvanu Tasmaniju, zatim u 
Novu Seelandiju, otoke Viđji i otoke Prijateljske i obašao i 
pretražio velik' komad sjevero-zapađne obale australske. Nijedan 
se još narod nije mogao takmiti sa Holandezima u gradjenju 
brodova. Nijedan narod nije mogao voziti robu jeftinije, jer 
nijedni mornari nisu se htjeli zadovoljiti s manjom pla.com, 
nego što su oni svojima davali. Pomislimo još na prerazličitu 
i skupu robu indijsku, na sledj, koji su oni gotovo sami lovili 
i prodavali, a nada sve na marljivost i čudesnu ljubav k redu i 
gospodarstvu, — uzmemo li sve to u račun, a osobito ove 
posljednje spomenute stvari, koje .su i danas ponajglavnije bi- 
]jege njihova naroda, lako ćemo si protumačiti, kako je holan- 
dezka trgovina tako brzo procvala. 

Na nesreću njihovu temelji njihove kao i portugalske 
tako prebrze veličine i sreće bili su ipak vrlo preuzki, da budu 
jaki i uztrajni. Holanđija je bila preveć malena . zemlja i prevec 
malo imala žitelja, da može uzdržavati i držati na uzdi tako 
preveliko svoje gospodstvo i zemlje. Gledajući, kako joj tian- 
cuzko kraljevstvo postaje takmac u trgovini, kako Je ono sve 
jače i jače, ona se uvjerila naskoro, da je taj njezin dosadanji 
saveznik za nju opasan. Ona se približila španjolskoj, koja je 
bila oslabljena i ponižena, jer je voljela, da joj ona bude susjeda 
i saveznica, nego li slavna u bojevima Francuzka. Ona će naskoro^ 
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postati najveći protivnik velikoga kralja Ljudevita XIV. i plaćati 
će saveznike svoje protiv njega. Muka će joj ipak dugo biti za¬ 
badava. Španjolska Nizozemska bit će joj slabi bedem, i Lju¬ 
devit XIV., izazvan na megdan, prođrieti će v ga ili obaći i unieti 
svoje oružje u samo srce njezinih pokrajina. Što se tiče Englezke, 
ona će joj svojim savezom više škoditi, nego li Francuzka svojim 
navalama. Englezki dugi parlamenat započeo je njezinu propast 
t. zv. zakonom o brođarenju. Oroimvell ju je pritjerao, da priznade 
prvenstvo zastave britanske. Kasnije kad stat.houđer njezin, Vilim 
Nasavski, postane kralj Englezke, onda ne će biti ona ništa drugo, 
nego, kako je to sviet u to doba liepo rekao, mali čamac, koji 
je privezan uz bok vejikoga ratnoga broda. 

Idući dalje k Španjolskoj vidimo, kako se osušili sami 
izvori njezina bogatstva izgonom od 200.000 Maura iz zemlje 
godine 1609., i kako su je ratovi dugi i nesrećni doveli do prave 
propasti. Ona je imala u ruku sve svoje zemlje: Franche-Comte, 
polovinu Nizozemske, vojvodinu milansku, kraljevinu obiju Sici¬ 
lija, otok Elbu i Sardiniju, nu sve ovo vlastničtvo bilo joj više 
na teret, nego na korist, jer nije nosilo onoliko, koliko je stajalo. 
Ona je malo prije izgubila Roussillon, Artois i na pirenejskom 
poluotoku Portugalsku. Njezine neizmjerne naseobine u Americi 
slale su joj svoje srebro i zlato, nu njezino poljodjelstvo bilo 
je zanemareno, njezin obrt i trgovina kao obamrli, i stoga i 
piastri njezini, koji su dolazili iz Amerike, nisu joj za drugo 
služili, nego da si kupi ono, što si sama nije umjela izraditi i 
pribaviti. U njoj je još vladao Filip IV., a i on je bio 20 godina 
pod skrbničtvom Olivareza. U sve to vrieme nisi u Španjolskoj 
ništa drugo veliko vidio, nego pjesnike i umjetnike. Cervantes 
je malo prije umro (1616.), za njim godine 1635. Lopez de 
Vega, a godine 1660. Yelasquez, nu napunjavali su već svojom 
slavom domovinu i Oalderon i Murillo. Francuzka, koja je zapo¬ 
čela sa Oorneilleom, Descartesom, Pascalom i Poussinom svoje 
veliko doba znanosti i umjetnosti, ugrabitće Španjolskoj i tu 
slavu, kao što je ugrabila njezinu moć i silu. 

1 druga Španjolske, Portugalska, nije prošla bolje. Špa¬ 
njolska je povukla i nju sa sobom u propast. Holandezi su joj 
oteli njezine naseobine i njezinu trgovinu. Francuzka, njezina 
saveznica protiv Španjolske, ostavila je na cjedilu u ugovoru pi- 
i’onejskom, a to sve je nju nagnalo, da ona obraća svoje po¬ 
glede na Englezku i da se napokon, kad zasjedne jedan Bour- 
nonac priestolje Karla V., sasvim baci u okrilje englezko. 

U Italiji, koju su Španjolci pritiskivali sa dva kraja, iz 
^dana sa sjevera, iz Napulja s juga, i onda još sa otoka Sici- 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 7 
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lije Sardinije i Elbe, kojim su isto tako gospodovah, i tu je 
bilo isto padanje. Veliki je pokret, koji je u predjašnjem stoljeću 
htio ponoviti i ojačati crkvu katoličku, a koji je i svu Italiju 
malo oživio, jenjao. Pape se počeli brinuti za svjetovne stvari, 
a nisu ipak mogli zajamčiti svojoj državi, koja se sirila od 
rieke Garigliana do rieke Pada, sigurnosti. Ona je odmah iza 
smrti Siksta V. postajala plien t. zv. bravi, to jest lupeža i 
razbojnika. Rickelieu i Mazarin pokušali su po vise puta uje¬ 
diniti talijanske vladare u savez protiv Španjolske, koja ih je 
držala kao u skrbničtvu, nu muka im bila zabadava. Filip lV^ 
kraj sve svoje slabosti ušutkao je i zlu volju nekih tih vladaia 
i ugušio u Siciliji bunu, koju je podigao godine 1647. zlata 
Josip Alesio, i dva velika pokreta iste godine, kojim su bili 
na čelu ribar Masaniello i kovač oružja Januarije Annese. Je¬ 
dino, što je Mazarin učinio, bilo je, da je pribavio vojvodi 
savojskomu Vercelli, da je izmirio vojvodu od Modeme sa Špa¬ 
njolcima, vojvodu od Parme sa svetom stolicom, i da je izradio, 
te su svi politički zločinci u kraljevstvu napuljskom bili pomi¬ 
lovani. Vladar od Monaca dao se u okrilje Francuzke, a ogranak 
kraljevskoga francuzkoga roda, kuća Gonzaga dobila je JV on - 
ferrat, Mantovu i Guastallu. Nu ako Mazarin nije ni mogao 
izagnati Španjolce iz apeninskoga poluotoka, ni načiniti savez sa 
talijanskim vladarima, sličan onomu, koji mu je otvarao vrata u 
Njemačku, ipak se miešao u sve talijanske poslove i mogao, se 
podpuno nadati, da će Francuzka, kad joj bude trebalo, naći u 
Italiji mnogo saveznika i sredstava za boj protiv Španjolske. 

Italija je dakle dobila mir. Napomenuti nam je i to, da 
su taj mir dobro upotrebila M'va vladara, i to svaki na drug- 
čiji način. Na vojničkom dvoru vojvode savojskoga Karla 
Emanuela II. gledalo se, da se stvori jaka vojska, i da se 
stvori preko Alpa liep put od Grottea, koji vodi iz Lyona 
u Turin. Na učenom dvoru Ferdinanda II., vladara toskan- 
sko<m radilo se oko izučavanja prirodnih zakona i znanosti, a 
radf toga se rada prometnula Florencija u ognjište znanja u 
sedamnaestom stoljeću. Učenik Galilejev Torricelli, koji je iznašao 
barometar, naskoro je tu umro (godine 1647.) a slavni geo¬ 
metar Viviani primio je tu darove Ljudevita XIV. Iu se osno¬ 
vala glasovita akademija Oimento. 

Mletci zapoviedali su na sjeveroiztoku Italije od Jadran¬ 
skoga mora sve do grada Creme, zatim u Furlanskoj, jednom 
dielu Istre, na obalama Dalmacije, na Krfu i Randiji Hi 
Kreti. Kraj svega toga su se om ipak slabo ili gotovo msta 
uplitali u stvari talijanske. Njihove se oči obraćale na druge 
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krajeve, na Archipelag i Jadransko more. U ratu sa Turskom, koji 
je započeo godine 1644., i u kojem je osobito izašlo na velik 
glas pođsieđanje i jurišanje tursko na Kanđiju i junačko suzbi¬ 
janje Mletčana, pokazali su Mletci, kako su oni još domo¬ 
ljubi, hrabri i uztrajni. v Kandija se ipak morala pokloniti polu¬ 
mjesecu godine 1669. Sto se Genue tiče, o njoj se već govo¬ 
rilo. čim je sva trgovina sa Levantom ili Iztokom prešla u ruke 
Mletaka, Genua je gledala, da si priskrbi trgovinu sa Špa¬ 
njolskom^, i Afrikom. Ona je na taj način svezala svoju sud¬ 
binu sa Španjolskom, a to će naskoro uroditi bombarđovanjem 
i poniženjem njezina grada. To će strahovito djelo izvesti bro¬ 
dovlje Ljudevita XIV. godine 1684. 

Eed vitezova Ivanovskih ili Hospitalskih vladao je još na 
otoku Malti kao vazal napuljski. 

Prelazeći iz klasične zemlje preko Alpa vidimo, da je 
Njemačka iza kobnoga tridesetgodišnjega rata, koji ju je zasuo 
ruševinama, bila bez svake jakosti. Većina malih knezova, koji 
su carsku vlast zamienili svojom tiranskom vladom, zaželi sjajnih 
dvorova i skupih poslanika, kakovim se ponosio njihov ugled, 
Ljudevit XIV. ; a kakovo onda čudo, da su podložnici spali na 
prosjački štap uzdržavajući pretjeranu razsipnost svojih gospo¬ 
dara. Siromašni uzprkos svemu globljenju svoga naroda, pro¬ 
davali su ovi uviek nesiti i potrebni vladari i svoje saveze i svoju 
vojsku — sebe dakle i krv svojih ljudi — onomu, koji bi im 
više platio. Ugovor westfalski osigurao im je slobodu prema caru, 
a oni su je odmah upotrebili i na propast carstva sklopili sa 
Francuzkom poznati rajnski savez. Od godine 1663. nije se 
državni sabor u Regensburgu nikad ni zatvorio. On je bio perma¬ 
nentan. Eadi dugih i pravničkih prepiraka došao je on na glas, 
pa se kasnije kazivalo svakomu saboru, koji je samo praznu 
slamu mlatio, da je upravo takav kao sabor regensburžki. 
Mnogo puta nije u njem bilo nego nekoliko ljudi, i ti su se 
držali kao zastupnici nekad prejake Njemačke. Sve će to malo 
po malo zadati smrtni udarac carskoj vlasti. 

Austrija, koja je kao i Njemačka izašla iz tridesetgodiš- 
HJ^ga rata slaba i nevoljna, pomalo je sabirala svoje sile i 
pritajivala svoje velike osnove. Leopold I. nasliedio je svoga otca 
erdinanđa III. godine 1658. On će vladati do godine 1705. i 
o ° u početku dosta slabo, na koncu će podići ugled i moć nje- 

tak vješti generali i Evropa, koja će stajati protiv Ljude- 
: & i i ® ama ta kuća bila je razdieljena na tri ogranka: jedan 
{' vlada o u Madridu, a druga dva u Tirolu i Štajerskoj, a ova 
ce * sjediniti godine 1673 
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U isto doba rasla je i jačala u Njemačkoj samo kuća 
brandenburžka. Ona je stekla godine 1618. Prusku, koja ju 
je bacila daleko na iztok, na medju Euske, u Konigsberg, a 
godine 1629. vojvodinu Cleve i grofije Marku i Bavensberg, koje 
su je učinile susjedom Francuzke na Eajni. Fridrik Tilim, njezin 
vladar, nazvao se velikim izbornim knezom, a njegov će se sin 
nazvati kralj pruski. 

Na jugu Njemačke u Švajcarskoj bijaše 13 kantona, za¬ 
tim mnogo zemalja, koje su s njima bile u savezu, kao: opa¬ 
tija Sanct-Gallen, biskupija bazelska, grad Mulhausen u Ej 
sasu, Graubunden i Tališ; napokon sedam zemljica, koje 
su Švajcarskoj bile podložene, i koje je ona otela od 1500. cio- 
1512. godine vojvodini milanskoj. Bern je bio najjači od svili 
kantona, a spadao je poda nj i Argau i Yaud ili Waadtland. 
Švajcari se nisu u to doba tukli za tudju slavu kao prije u.šest- 
naestom stoljeću, a gdjekad je onda brat morao prolievati krv 
brata, koji je bio u protivnom taboru. Oni su davali samo ne¬ 
kim državama svoje vojnike, i tako je njihova plaća donosila 
u njihova siromašna brda nešto srebra i zlata. v 

Gledajući dalje na daleki sjever opažamo tu Švedsku, koja 
je sretnim svojim oružjem osvojila u tridesetgodišnjem ratu ušće 
triju velikih rieka: Wesere, Labe i Odre. Pod nju je spadala jok 
Finska, a na južnoj obali istoimenoga zaliva dobila je od Poljske 
Estoniju i Livoniju godine 1635., a Kareliju i Jngermanlandiju 
od Eusije godine 1647. Na taj je način Baltičko more bilo- 
švedsko, a gospodstvo na sjeveru Evrope činilo se, da će jok 
dugo ostati uz krunu Gustava Adolfa. 

Kristina, kći pobjeđitelja Tillyja i Wallensteina, znak je sa¬ 
čuvati svomu kraljevstvu taj sjajni ugled; nu godine 1654. ne 
zna se, da li što su joj dozlogrdjeli državni poslovi, da li iz hira, 
ona se zahvali na priestolju u korist svoga rođjaka Karla Gu¬ 
stava od Zvveibruckena. Ovaj novi vladar, neobično zauzet za 
knjigu, što je ponajglavnija biljega njegove porodice, bio je još 
k tomu mnogo smjel i kovao svakakve osnove. Odmah u početku 
imao se braniti od navala poljskoga kralja Ivana Kazimira. Švedi 
su bili uviek sretni i v zauzeli su grad Varšavu. Ivan Kazimir 
morao je bježati u Šlezku, a na to se Poljaci, njih 55.000, 
dignu na oružje, da otmu od neprijatelja svoju priestolnicu. Tako- 
dodje do ljute bitke pod zidinama toga grada godine 1656. Tri 
dana su tu Poljaci napregli sve svoje sile i pokazali se junaci 
kao nekada za' Boleslava Hrabroga; nu uzprkos svemu tomu, 
što je Karlo imao samo 24.000 vojnika, on je ipak održao pod- 
punu pobjedu, i trebalo je pomoći od svih susjeda, da se Poljska. 
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soase od očite propasti. Car njemački, kralj danski i izborni 
knez brandenburžki sklope savez, i tek pred njihovom silom puste 
Švedi svoja osvajanja. Eadi toga osveti se Karlo Gustav Dan¬ 
skoj. priedje preko smrznutoga mora u Kopenhagen, zadade 
smrtni strah danskomu kralju i prisili ga ugovorom u Boes- 
kildu, da se odrekne pokrajina Hallanđa, Scanije, Blekingije i 
Bohusa, da dopusti, da švedske ladje prolaze kroz Sund nepla- 
ćajući nikakve carine i da prizna samostalnost Holstein-Got- 
torpa. Bilo je to godine 1658. 

Nu ovaj mir potraja samo nekoliko mjeseci. Osokoljen svojom 
dosadanjom srećom pouhva se kralj švedski, da će osvojiti Dansku 
i stane udarati na Kopenhagen. Nu priestolnica Danske opre mu 
se junački. Što je još po nj gore, susjedi, koji se preveć strašili 
jake Švedske, priteku Danskoj u pomoć. Holanđezi pošalju u 
Sund svoje brodovlje, a Austrija, Poljska i Branđenburg svoje 
vojske u Dansku. Švedi, zaokruženi od pogibije sa svih strana, 
ostave Kopenhagen, a kad umre na to iznenada Karlo Gustav, 
izmire se oni sa Danskom u Kopenhagenu i to pod pogodbama 
mira roeskildskoga, sa Poljskom u Olivi godine 1660-, a sa 
Busijom u Karđisu godine 1661. Na kratko rečeno, Švedska 
svrši slavno ovaj nejednaki boj. Ona steče prirodne medje, do¬ 
bije naime na jugu svoga kraljevstva Blekingiju, Halland i Sca- 
niju; na zapadu prema Norvežkoj, koja je ostala i dalje pod 
Danskom, Bohus, Jemtland i Heridaliju. Ona osvoji od Poljske 
• litavsku Livoniju, zadrži Ingriju sa velikim dielom Karelije, 

‘ što je otela od Eusije, i tako su bile sve obale Finskoga za¬ 
liva njezine. Istina je ipak i to, da su ovi neprestani ratovi 
težko pritisnuli narod, koji je bio siromašan i malobrojan, i 
zemlja je bila gotovo bez ikakova poljodjelstva i industrije. 
Svatko je vidio, da Švedska ne će na sjeveru Evrope zadržati 
dugo u ruku žezlo, koje je za Gustava Adolfa pograbila. 

Usred ovih vojničkih dogadjaja doživjela je Danska još 
jednu revoluciju, koje se posljedice vidjele do najnovijega vre¬ 
mena. Njezin naime kralj Fridrik III. skrši uz pripomoć sve¬ 
ćenstva i gradjanstva moć aristokracije, koja je do sada imala 
u ruku svu vlast, i koja se omrazila svim drugim žiteljima 
svojim nepravednim vladanjem. Proglasi se i baštinstvo krune. 
Bilo je to godine 1660. Fridrik obeća izdati novi zakon, nu 
m je ugledao sviet tek 1709. godine. On se zove kraljevski 
zakon. Pravo da kažemo, ako se i nije prije izdao, on je već 
od godine 1660. u istinu obstojao. S njim se uveo u Dansku 
podpuni absolutizam, a taj je trajao sve do godine 1834. Na 
nesreću je još i prvi od nasljednih kraljeva bio Niemac. On je 
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predao svu vladu u ruke svojim zemljacima, i njemački je jezik 
postao službeni jezik Danske. Danci su očajali, sramili se svoga roda. 

I Poljska se nije mogla pohvaliti boljom sudbinom. Prije 
prva država u sjevernoj i iztočnoj Evropi, spala je ona u ovo 
vrieme na državu drugoga reda i naskoro će doći na državu 
trećega reda. Njezine su medje još dosezale od Karpata do Bal¬ 
tičkoga mora, od Odre do izvora Dnjepra i Volge, nu njezin 
anarhijski ustav i izborno kraljevstvo bacalo ju je i to bez obrane 
i spreme u izvanje ratove. Isto onako, kako su s njom postupali 
za Karla Gustava Švedi, postupat će za kratko vrieme Rusija. 

Velimo za kratko vrieme, i u istinu Rusija će se naskoro 
pokazati kao orijaš na pozorištu Evrope. Prije su Rusiji Švedi, 
Poljaci i vojvoda od Kurlandije i Semigalije zatvarali vrata k Bal¬ 
tičkomu moru, republika bojovnih Kozaka, nepokornih podlož¬ 
nika poljskih i horde tatarske vrata k Crnomu moru. Ona se 
mogla slobodno širiti samo prema pustim krajevima Sibirije. 
Tek pad slavne nekada republike novgorođske otvori joj go¬ 
dine 1476. za vlade Ivana III. pristup k Baltičkomu i Lede¬ 
nomu moru. Napokon dovede je razsulo astrahanskoga car¬ 
stva godine 1554. k obalama Kaspijskoga jezera. Ugovorom 
u Andruševu godine 1667. pribavi si ona od Poljske Smo- 
lensk, Černigov i Ukrajinu, i tim učini prvi korak prema 
zapadnoj Evropi. Dinastija Romanovića, koju je doveo Mihajlo 
Feođorović na priestolje rusko godine 1616. i koja će utrnuti 
tek godine 1762., još će više podići Rusiju. 

Nema sumnje, već si u to doba vidio u Rusiji sve ono, 
što jednu državu čini jakom i strahovitom. Ivan III. u drugoj 
polovici petnaestoga stoljeća ukinuo je u svojoj porodici t. zv. 
zakon apanaža ili sustav udjelni. Zemlje se ruske nisu više 
dielile međju vladarevu djecu, a tim je udaren temelj jedinstvu 
Ruske i kneževskoj vlasti. Lukav, kako je bio, dopusti on, da 
ipak ovaj zakon i nadalje vriedi za velikaške porodice, a to je 
malo po malo raztrgalo njihove zemlje na stotinu malih zemljica 
i učinilo ih sve slabijima. Jedno stoljeće kasnije, Ivan IV. u 
petnaest će godina ujarmiti u svoj jaram boljare i sve obiestne 
i nepokorne svoje podložnike, i to na tako strahovito krvoločan 
način, da će ga narod, koji se inače naučio poigravati svojom 
i tuđjom glavom, nazvati ivanom Groznim. Napokon ukazom od 
g. 1592. prometnuli su se svi seljaci u najjadnije kmetove. Ukaz 
ih privezao uz zemlju, zabranjivao im pod težku kaznu, da se 
smiju seliti, ako su' nezadovoljni, i tražiti gdje drugdje boljega 
gospodara. Svatko vidi, da je to bilo pravo pravcato robstvo, 
ako se tako i nije zvalo. 
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A što je s Turcima, tim najnovijim evropskim gostima? 
Kod njih ne opažaš, kao u pređjašnje vrieme, onoga odušev¬ 
ljenja vjerskoga i vojničkoga. Uzprkos tomu bili su oni prvi u 
iztočnoj Evropi. Knez erdeljski bio je njihov vazal, banat temiš- 
varski i veliki dio Ugarske, Hrvatske i Slavonije držali su oni 
u rukama. Dnjestar rieka dielila ih je na iztoku od Poljaka, a 
uz to su još spadale sve obale Ornoga mora sve do Kubana pod 
njih. U Aziji širilo se njihovo gospodstvo od Erivana do Bag¬ 
dada. Mletci se upustili s Turskom u težak i očajan boj. Ona 
im je ugrabila Metelin i Lemnos godine 1660., a u isto doba 
potukla je ona i Austrijance u Ugarskoj. Godine 1663. osvoji 
ona Nove zamke, tvrđjavicu pred samim vratima grada Požuna, 
i tako se nadje Beč u ljutoj pogibli. Sam se Ljudevit XIV. po¬ 
digne sada na nju. On pošalje sjajne čete u Ugarsku i ponaj¬ 
više one smlave Turčina kod svetoga Gottharda godine 1664. Isto 
tako proslave se njegovi Francuzi u boju od godine 1667. i 1669., 
koji je bjesnio izmedju Turaka i Mletčana oko grada Kandije. 








POGLAVJE XXI. 


Vladanje Ljudevita XIV. do rata sa savezom 
augsburžkim. 

1.] Centralizacija uprave u Francuzkoj, Colbert i Louvois. — 2.] Rat 
protiv španjolske Nizozemske (god. 1667.) i protiv Holandije (god. 
1672.). — 3.J Osvajanje Ljudevita XIV. u vrieme mira. Dokinuće 
nanteskoga ediHa ili naredbe (god. 1685). 

oslije smrti Mazarinove odluči Ljudevit XIV. sam vladati. 

1.] Na pitanje savjetnika, na koga če se sada obraćati, kad nema 
prvoga ministra, odvrati mu on: „Na mene. Do sada sam dao 
da upravlja državom Mazarin, sada je vrieme, da ja sam vodim 
poslove. Vi ćete mi davati savjete, kad ja to od vas zaištem. 
Gospodin državni kancelar ne će udarati pečata ni na što bez 
moje zapoviedi, državni tajnik ne će podpisivati ništa, pače ni 
putnice bez moga dopuštenja. Vi ćete svaki dan polagati meni 
račune. Sad znadete moju volju i sad do vas stoji, da je izpunite.“ 
Bile su mu 22 godine, kad je izrekao te čudnovate rieči. 
U istinu sve do posljednjega svoga daha ostao je on njima 
vjeran. I njegov liepi i krjepki stas i preozbiljno lice doimalo 
se i potresivalo svakoga. Jedan častnik izjavio je mucajući: „Go¬ 
spodaru, ja ne drhćem tako pred neprijatelj ima “, a gospodja 
Scudery kaže: „1 kad ga vidiš kod igre biljardske, opažaš 
na njem gospodara svieta“. A kako je tek bio marljiv. On je 
radio svaki dan osam sati i nije se odlučivala nijedna zname¬ 
nita stvar bez njega. Pravo da kažemo i nijedan vladar nije 
bolje shvaćao i obavljao sav kraljevski posao. „Samo radeći/ 4 
govorio je on svomu sinu, „kralj vlada, samo radi toga što 
radi, on je vladar. Nezahvalnost je i bezobzirnost prema Bogu, 
nepravda i tiranija prema ljudima, ako tko hoće da bude vladar, 
a ne će da radi. “ 

Sto je još čuđnovatije, ovaj mladi kralj, koji se tako 
smjelo latio posla i vlasti, odmah je sebi stvorio osnovu za po¬ 
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litiku za sav svoj život. On nije vladao samo neograničeno, 
kao sto. su to činili gđjekoji drugi njegovi pređšastnici, on je 
bio prvi od francuzkih kraljeva, koji je uveo nauku o absolut- 
noj monarhiji, koji je na neki način imao vjersko uvjerenje, 
da je neogianiceno vladanje jedino Bogu ugodno. U njegovim 
je očima kraljevska vlast božansko uredjenje, vladari su zamje¬ 
nici božji na zemlji, njegovi zastupnici, koje on svojom pro- 
vidnošću nadahnjuje,, i koji su u to ime dionici njegove sve¬ 
moći i nepogrešivosti. Tko će se čuditi, što on ne će dopustiti, 
da postoji uz kraljevsku vlast ijedna sloboda, koja bi mogla 
bacati na nju sjenu, umanjivati je. Većina pokrajina imale su 
svoje posebne sabore, — Ljudevit XIV. ih dokine. Oni, koji su 
se občuvali, kao u Langueđoeu, Burgundiji, Provenceu, Bretagni 
i drugdje, sakupljali su se samo da vrše zapoviedi, koje im 
pošalju kraljevi ministri. I kao što su uništene pravice pokra¬ 
jinske, tako je nestalo i ono malo ostanaka od pravica gradova. 
Ljudevit XIV. stjecao je sebi novce od starih prava, koja su gra¬ 
dovima bila mila, on je učinio načelničke časti nasljednim i 
prodavao ih onomu, koji bi mu više dao. 

Život je gradski dakle sada izginuo u Francuzkoj kao 
i život politički već dulje vremena. Bilo je to- žalostno stanje, 
jer se Francuzi ne će moći odgajati i priučavati na javne po¬ 
slove državne, a kad osvane dan, gdje će oni biti prinužđeni, 
da sami prime upravu iz iznemoglih ruku absolutne kraljevske 
vlasti, oni će naći mnogo vođja, koji smjelo i logično misle, 
nu ne će naći izkusnih ljudi, koji bi ih znali voditi" iz prošlosti 
u budućnost zlatnim, srednjim, umjerenim i pravednim putem. 
I nitko se tomu ne će ni čuditi, jer da je jaka politička sloboda, 
treba da se. uzdiže na tvrdom temelju gradske slobode To je i 
uzrok, da je ona rasla i jačala u Englezkoj, i da se ona tu 
uviek održala. 

Parlamenti za Ljudevita XIV. bili su samo vrhovna su¬ 
dišta, gospoda plemići samo ljudi, koji su imali prolievati svoiu 
av na bojnim poljima ili pratiti za svetčanosti slavodo- 
Jitna kola kraljevske vlasti. Samo svećenstvo postalo je za Lju- 
ceuta XPV . više monarhično i nije mu bilo više nikakva za¬ 
preka. Gradjane i niži puk lako je držala na uzdi vojska, 
redarstvo i skranja oštrina zakona. Uz to su oni, toliko stoljeća 
gmeeeni od feudalne gospode, rado prigibali svoju glavu pred 
] ascu > koja im je zajamčivala nutarnji mir, i koja ih je osim 
°ga pozivala u mnoge službe javne uprave, 
i kratko rečeno, glavna je biljega vlade Ljudevita XIV. 
J1 a prevelika želja, da se u ruke vladara stegnu sve sile zemlje, 
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da on onda može njih upotrebljavati na korist njezinu, ali nada 
sve na korist svoju. To je i uzrok onoj centralizaciji, koja nje 
mala medja koja je povukla u svoje krilo i obrt i trgovinu 
r ž ivot politički, pače i život moralni cieloga naroda sa tisuće 
i tisuće P naredaba i veza, koje su išle do u najsitnije stvaii, i 
to sve na takav način, da si gotovo posvuda vidio, kako sve 
potječe od ministara, a ništa od pojedinih ljući i g • • 

i ministri mislili su i radili razbijajući si glavu, kako .to 

V1SG U Svatko I vST U da će takovo postupanje uroditi samo tim, 
te će sva Francuzka i svi Francuzi živjeti manje svojim £ 
votom nego li životom svoje uprave. Jasno je i 
sve propasti, kad godine i bolest učine, da ““ i 
se ta ruka, koja je bila svagdje prisutna Veliki narod bi ce 
onda igračka svib prilika i neprilika jednoga čovjeka i poroda 
u kući kraljevskoj i izbora valjanih i nevaljanih ministara, Bude 
li vriedan vladar, nema li straha, da će njegova kuca izu- 
mrieti, a uzme li si savjetnika vješta i mudra <®J c ebt 
dobro no državu — drugčije zlo i naopako. U sietna dakle 
vremena dat će ova uprava, koja se skrbi sama za sve, svomd 
narodu blagostanje i sigurnost, a tim će mu kao nadoknaditi 
ono, što je uzela? kad je uništila pravice ciele države i svakoga 

pojedinoga Francuza-tio Ljudevit XIV. On je vidio kako 

na nj navaljuje dužnost ta njegova neizmjerna vlast ,,Mi se 

moramo, “ gororio je on, „više truditi za dob o naših pod¬ 
ložnika nego za samo naše. Ova naša vlast, koju mi imamo 
nad njima g mora nam služiti samo, da što više nemirno za 
sreću njihovu. 11 ,,L’ etat c’ est moi,“ ja sam država, lieci, 
koie je u svojim opomenama govorio svomu sinu, msta điu c 
i ie'znaće ,J. im,- mislio je on, .mogrnnmen gosprnto 
ja sam ono u državi, što je otac u porodici, i kao što djeca 
moraju bez ikakva prigovora slušati otca, tako moraj upo ¬ 
rne! i mene slušati. Nu kao što se otac mora skrbjeti za djecu, 
tako se i ja moram za sve svoje Francuze. Upravo stoga, 
u a d ie Liudevit XIV. obasipao svoje ministre častima, bogat- 
“m i Su, on je sve i radio „ jedinu želju, * m mogu 
lakše i voljnije posvećivati državnim poslovom sve časove svoga 
života. Posljedica toga nastojanja, koje je dulje vremena trajalo, 
bila ie da se uprava Ljudevita XIV. mogla brojiti medju n j 
marl hije najopreznije i najmudrije, što ih je Francuzka ikada 
imala. Pravo ipak da kažemo, sva poviest te uprave vrti se sam 
oko poviesti dvaju velikih ministara, Oolberta i Louvoisa. 
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Colbert je vodio poslove gotovo od pet ministarstva. On 
je upravljao financijama, koje su poslije Fouqueta* pale njemu 
u ruke, kućom kraljevskom skupa sa liepim umjetnostima, 
javnim radnjama, ratarstvom i trgovinom, a od godine 1660. 
i mornaricom. Čovjek se mora čuditi, kako on nije podlegao 
tolikomu teretu. Financije su pale opet u kaos, iz koga ih je 
izvukao Sully. Državni je dug iznosio 430 milijuna, dohodci od 
dvie godine bili su već unapried potrošeni, a državna blagajna, 
u koju je moralo unići 84,000.000, primala je tek 32,000.000. 
Colbert uvede sud, koji će istraživati sve prievare financijalnih 
činovnika. On dokine ili izplati dug, na koji je grad Pariz 
pobirao velike kamate, on udari nemilice na one, koji su ne¬ 
priliku države upotrebili i posudili joj novce na lihvarske 
dobitke. Same globe donesu mu 110,000.000 livra. 

Colbert je stvorio t. zv. budget, proračun. Do toga vre¬ 
mena trošilo se na sreću i nije se pitalo, koliki su državni 
dohodci. Colbert načini prvi svake godine račun, koji se dielio u 
dva poglavlja, gdje si vidio dohodke i troškove za svu buduću 
godinu i to samo one, koji su bili vrlo vjerojatni. 

Zemljarinu su plaćali i gradjani i seljaci, a narasla je do 
godine 1661. na 53 milijuna. Colbert je dovede na 32 milijuna 
snizujući je malo po malo. Usljed buna fronderskih mnogi su 
se prosti ljudi proglasili sami plemićima ili su kupili plemstvo 
za nekoliko škuđa, a tim se pridružili staležu sa povlastima i 
mnogi, koji to nisu bili. Naredba kraljeva ne prizna valjanima 
sva plemićka pisma, koja su se stekla u posljednjih trideset 
godina. Iva taj način gotovo do 40.000 porodica, a medju njima 
najbogatije u župama, podvrgnu se opet porezu, a tim bude 
lakše njihovim susjedima. 

Mudar i pravedan, kako je bio vrhovni kontrolor finan¬ 
cija, tako se zvao Colbert, volio je on neizravnomu porezu, koga 
svi plaćaju, nego spomenutomu, koji je samo neke pritiskivao. 
Dn udari namet na kavu, duhan, vino, igraće karte, lutriju i 
druge ovakove stvari, a za malo vrieme one mu donesu u bla¬ 
gajnu mjesto 1,500.000, kao do sada, 21 milijun. 

da si i Fouquet, vrhovni nadzornik financija, zlorabio je svoju službu, 

eu/k' 3 '°TT® a f' 9 n J! e postao naskoro jedan od najimućnijih ljudi u Fran- 
niti- °^* .v/ s °k e j e činovnike i častnike mitio, i već je mislio, da mu ne može 
se j nista * s ye njegove prievare odao je Ljudevitu XIV. Colbert. U istinu 
od sv Sam L j la 4 ^ojao, da se ne bi buna dogodila, a kako i ne bi, kada Fouquet 
On rr° i i Judi doeuje svaku riee, koju je on ma i u najtajnijem viedu izrekao, 
dimu • 6 - zatv( ? r iti u doživotnu tamnicu (god. 1661.). Mnogi misle, da je 
vri! Z1 7 10 ’ i 011 ona J čovjek sa gvozdenom obrazinom, koji je u to 

voivorln tai ! m n 0 T Vao ; To ne oe biti istina. Više je vjerojatno, da je to bio tajnik 
. JVOcle °d Mantove, Mattioli. 
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Evo kakova je bila Colbertova uprava financija. Godine 
1661 od 84 milijuna dohodka izdalo se za place i za 

Sate 62 milijuna. . « IM- K 

iona. nu trošilo se 60 milijuna, i tako je deficit ili manjak 
iznosio 28 milijuna. Godine 1683., kad je Colbert umro, naras i 
su dohodci na 112 milijuna, usprkos tomu §to je srnzm za 
22 milijuna zemljanim. Za place i rente trebalo je samo 23 m 
iuna a državna je blagajna imala čistih 89 milijuna, lako je 
Colbert povisio dohodke za 28 milijuna, a umanjio place i rente 
za 29 milijuna, i tim pribavio svake godine o7 mi■ J ‘ 

Pored svega toga je on manjim ljudima olakšao teiete za 22 
Sna pa kad to sve čovjek znade, ne treba mu u pohvalu 

ništa reći same brojke to najbolje čine. 

Kraj svega toga nije Colbert, kako se cesto ćulo, žrtvovao 
ratarstva obrtu. On je oprostio mnoge porodice od zemljarme 
on je zabranio, da se seljacima radi poreza giabe oiudja za 
rad i marha, on osnuje ili'bolje govoreći uredi na novo zdne- 
baonice gdje su se francuzki konji, miešajuci se sa afrikanskim 
i danskim/oplemenjivali. U isto^ su ime na njegovu zapovied 
dovedena goveda iz Njemačke i Svajcarske u Prancuzku. I 
potakne Francuze, on stane dieliti nagrade, koji bi najbolje 
konje i goveda odhranili, i tako Francuzka koja je prije morala 
mnogo rnarhu kupovati, sada ju je i drugima prodavala On 
zapovjedi, da se suše močvare, napokon proglasi °n (g- 
za šume i vode zakonik, kojega ponajglavmji paiagiafi i dana 
vriede. Mi ćemo iz njega samo nešto spomenuti. Nijedno, se 
drvo nije smjelo posjeći bez dopuštenja oblasti. Midi se, vecje 
on opazio, kakovu vriednost ima šuma za plodnost jedne zemlje 
za zdravlje njezinih žitelja i za njezinu budućnost. Jedina im 
je pogrješka bila, što se držao nevaljanoga javnoga mmenja i 

'So P je 8 zabranio iivoz žita iz zemlje. I on je naime bio uvjeren, 
da je izvoz jedan od uzroka gladi, koji mori vise puta naiod . 

Osobito mnogo valja da je zahvalan Colbertu obrt. Kraj 
sve dobre volje i nastojanja kralja Hennka IV. ostao je obrt 
u povojima, i Francuzi su sve, što su trebali, dobavljah iz tudjine. 
Colbert, rodjen u dućanu trgovca u Rheimsu, naumio je, da 
Francuzka namiri sama svoje potrebe. * 

iz tudjine ulazila, udari on veliku carinu (1667.) lim je on 
započeo t. zv. sjstem protekcionalni, koji brani domaću robu 
od tudje, i koji je u istinu jako koristan po obrt, kad se 
radja a jako zločest po obrt, kad se vec iaz\io. On up 
trebi sva sredstva, da kupi ili prodre u tajne obrta susjednih 
naroda, da primami u Franeuzku najvjestije radnike. Sve je to 
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onda urodilo dobrim plodom, a i danas je to od koristi. Broj 
francuzkih tvornica na taj način brzo poraste. Colbert ih je 
uzdržavao i poticao na rad dieleći im mudro podpore, posu- 
đjujući novce svakoj vrsti obrta i darivajući osim toga velike 
nagrade i gospodarima i radnicima. On izmoli od crkve, da 
je ukinula 17 svetaca, koji su do sada pomnožavali bezkoristno 
svetkovanje. Kao što je u vojsci jedna volja, jedna pamet 
ili um, i stoga ona pobjedjuje drugu, gdje toga nema, tako 
je želio, da i zanatlije sačinjavaju isto takovu vojsku, i da 
pribave francuzkomu obrtu pobjedu nad tuđjim. On popravi 
stare cehovske uredbe i doda im nove. Pet se godina morao 
učiti svaki zanat, pet godina morao biti pomoćnik, a kad su 
zaprisegnuti stručnjaci izjavili, daje njegovo t. zv. majstorsko djelo 
dobro izradjeno, onda je tek mogao biti majstor. Vlada je davala 
zanatlijama risarije, učitelje i naputke, kako se mora roba usa¬ 
vršiti. Bilo je n. pr. naredaba, koje su točno kazivale, kakovo 
treba da bude platno i sukno, i kako da bude široko i t. d. 
Zločesta se roba privezala sa imenom zanatlije ili tvorničara na 
sramotni kolac, a ako to ne bi bilo dosta, drugi put bi se 
privezao na taj kolac i sam zanatlija ili tvorničar. Vlada fran¬ 
cuzka je na taj način jamčila svim tudjincima za dobrotu robe, 
a kakovo onda čudo, da su je svi rado kupovali, da su se fran¬ 
cuzki obrtnici obogatili i mogli plaćati Colbertu veliki porez. 
Tako je on od njih dobio, što je za njih žrtvovao. Napokon 
osnuje on vieće stručnjaka, koje će se brinuti, da vlada red i 
mir u tom svietu rada. Već god. 1669. nabrojio si u kraljevstvu 
samih zanata, koji su izradjivali svakakvu robu od vune, 44.200, 
a više od 60.000 radnika. 8a draperijama ili robom od vune, 
koja je potjecala iz Sedana, Louviersa, Blbeufa i Abbevillea nije 
se mogla mjeriti nijedna u Evropi. Lim, čelik, porculan t. zv. 
fajenski, koža po marokansku učinjena, što se uviek dovozilo 
iz daleka, sve se to pravilo u Francuzkoj. Cilime perzijske i 
turske nađkriljivali su oni, koje si vidio u Savonneriji. Skupo¬ 
cjeni latci, gdje se mieša svila sa srebrom i zlatom, izradjivali 
su se u Ljonu i Toursu. U Tourlavillu, blizu Cherbourga i u 
Parizu mogao si naći ljepših ogledala, nego u Mletcima, a 
tapete flandrijske uzmakle su pred francuzkim gobelinima. 

Padi seljaka, obrtnika i trgovaca htjede Colbert dokinuti 
nialtarine, koje su se pobirale po Francuzkoj po cestama i rie- 
kaina, nu kraj sve dobre volje ne podje mu to sasvim za rukom. 
On ipak umanji njihov broj i zabrani u 12 pokrajina pobiranje 
svake maltarine. On ponuka Francuze, umanjujući namete, koji 
s u se morali platiti kod izvoza, da prodavaju svoje vino i rakiju 
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susjedima (god. 1664.). Ou proglasi Dimkirchen, Bajoiine i 
Marseille slobodnim lukama i dopusti, da se u ovom posljednjem 
oradu osnuje godine 1660. družtvo za osiguranje ladja na moru. 
On se pobrine, da ti gradovi imadu stovarišta za robu, i da tudja 
roba može prolaziti kroz Francuzku, on popravi stare ceste, koje 
su bile zapuštene i sagradi nove. Napokon zasnuje on prokop 
burgundski, odredi, da se gradi orleanski, koji se dogiadio u 
istinu godine 1692., i dade još kopati onaj od Lauguedoca, 
kojim će se spojiti Atlanski ocean sa Sredozemnim morem. 
Na jednom kraju ovoga priekopa podigne se luka Cette, a stari 
grad Toulouse bio je na drugom. Iz Toulouse išlo se onda lako 
ladjom po Garonni do Bordeauxa i oceana. Ovo djelo, orijasko 
za svoje vrieme, započelo se je godine 1664., a nastavljalo se 
bez prestanka sve do godine 1681. Izveo ga glasoviti inžinir 
Biquet, starinom rodom iz Florencije, i to po osnovi inzmira 
Andreossvja, rodom Francuza, On je stajao oko 34 milijuna, 
a radilo je na njem svake godine 10.000 do 12.000 radnika. 

I trgovina se isto tako uz pripomoć Colbertovu lazvi ne¬ 
obično. Da se svede ova nova radinost na pravu stazu, i da se 
njezini ljudi prosvietle, utemelji Oolbert godine 1665. viece 
trgovačko, i sam Ljudevit XIV. udostoji se sabrati ga svakih 
15 dana i biti mu predsjednik. Slična su se vieća uredila u 
pokrajinama. Sva ova vieća morala su izabirati iz svoga krila 
tri najizkusnija trgovca, a ovi bi došli na dvor, da kažu kialju 
i Colbertu sve, što još treba učiniti. Naredba od godine 1671. 
zapovjedi, da se upotrebljuje u svim lukama i oružanama ista 
mjera i vaga, ali žalibože ona se ne izvede. 

Dosada su tudjinci imali u ruku svu francuzku trgovinu 
po moru. Svake je godine 4000 liolandezkili ladja na francuzkim 
obalama istovarilo svoje obrtnine i robu iz svega staroga i novoga 
svieta i odnosilo iz Francuzke njezine svilene stvari, vino i 
rakiju, da ih prodaju po svoj Evropi i drugim dalekim zemljama. 
Oolbert htjede izbaviti Francuze iz ovoga poniženja. Već god. 
1658. zaište vrhovni nadzornik financija Fouquet, da svaka 
tudja ladja, koja se usidri u kojoj francuzkoj luci, plati od 
svake tone, to jest od 10 metričkih centi, 50 sua,. i to kad ulazi 
i izlazi iz Francuzke. Oolbert zađrža ovaj namet, i što još bolje 
po Francuzku, on stane davati nagrade svim francuzkim ladjama, 
koje bi uvozile ili izvozile robu, a svakomu onojnu Francuzu 
po 4 do 6 livra, po današnjem računu 8 do 12 franaka, za 
svaku tonu, koji bi gradio ladje, podobne za velika i duga 
putovanja. On osnuje po načinu Holandeza i Engleza pet velikih 
trgovačkih družtava, i to godine 1664. iztočno indijsko i zapadno 
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indijsko, godine 1666. levantsko i sjeverno, a godine 1673. 
senegalsko. Svako od njih dobilo je pravo, da može ono jedino 
trgovati u svom kraju. Osim toga dao on njima znamenite 
predujmove, samomu družtvu za iztočnu Indiju 6 milijuna, k tomu 
je on pritjerivao same prince od kraljevskoga roda i drugu 
veliku gospodu i bogataše, da se upišu u njih. Napokon naredba 
<0 d godine 1669. javi svakomu, da trgovina po moru nije na 
uštrb plemićkoj časti i ponosu. 

A kako se i naseobine francuzke pomnožale! Prije je Fran- 
cuzka imala samo Kanadu sa Akadijom ili Novom Škotskom, 
Oajennu u Gujani, otok Bourbon, nekoliko trgovačkih skladišta 
i poslovnica na Madagaskaru i u istočnoj Indiji. Oolbert kupi za 
manje nego milijun otoke Martinique, Guađeloupe, Sainte-Lucie, 
zatim Grenade i Grenađille, Marie-Galande, Saint-Martin, Saint- 
Ohristophe, Saint-Barthelemy, Saint-Oroix i Tortue, sve same 
male Antille (god. 1664.). On podvrgne pod zaštitu Francuzke gu¬ 
sare francuzke od San Dominga, koji su se ugniezdili u zapadnom 
dielu toga otoka (god. 1664.), on pošalje nove naseljenike u 
€ayenne i Kanadu, i zauzme Novu Fundlanđiju, da gospoduje 
ušću rieke sv. Lovrinca, i započne osvajati prekrasnu nizinu rieke 
Mississipija ili Louisianu, koju je iztražio slavni putnik Bobert 
de la Salle (god. 1680.). D Africi otme on Holanđiji Goree 
(god. 1665.) i Mađagaskarima iztočni dio njihova otoka. U 
Aziji utvrdi se iztočno indijsko družtvo u Surati, Chanđernagoru, 
a mnogo kasnije i u Ponđicheryju. Napokon da se samo pod 
francuzkom zastavom tjera trgovina u francuzkim naseobinama, 
zatvori Oolbert sve njihove luke tuđjim ladjama. 

Bazumieva se, da je Oolbert upravo radi svega toga morao 
njegovati i francuzku mornaricu. Sve što je za nju učinio 
Bichelieu, propalo je za Mazarina. Oolbert popravi najprije ono 
malo ladja, v koje je našao u francuzkim lukama, a zatim kupi 
mnoge u Švedskoj i Holanđiji. On uredi za gradjenje novih 
brodova škveri u Diinkirchenu, Havru i Rochefortu, koji se 
podigao na Charenti, u sredini zaliva Gascogneskoga. Kralj 
Henrik IV. našao je znamenitost Toulona, Bichelieu Bresta, 
nu oni su pokazali samo put i način, kako je moguće stvoriti 
tu veličanstvene luke, a nisu sami toga učinili. Duquesue boravio 
jo 7 godina u Brestu od godine 1665., i kad je sin Oolbertov 
Seignelay tu došao, vidio je on mornaricu od 50 velikih ratnih 
ladja. Vauban obkoli tu luku strahovitim utvrdama. On izvede 
poslije mira nimwegenskoga neobično ogromne gradnje u Tou- 
mnu, kqje su učinile od toga grada, da bude ono, što je pri¬ 
doda htjela: jedna od najljepših luka na svietu. U novi unu- 



112 


tarnji njezin dio, koji je on iskopao, moglo se je smjestiti 
100 ratnik ladja. 

Da pribavi mornara za mornaricu, izmisli Oolbert t. zv. 
upis morski ili system od razreda, koji vrieđi u Francuzkoj, i 
koji obvezuje sve žiteljstvo na francuzkim obalama uz odredjene 
pravice, da daje za ratne ladje potrebne ljude, i koji te ljude 
po dobi i po stanju njihove porodice dieli u razrede i pozivlje 
po redu na službu, kad to treba. Prije su se, kad je rat buknuo, 
zatvarale luke i mornari hvatali, sad se po Colbertovoj naredbi 
smatrali svi mornari članovima vojske, koji služe domovini u 
ratu ili u trgovini, već kako to iziskuju prilike. Svaki mornar 
morao je sada proboraviti jednu godinu na ratnoj, a dvie go¬ 
dine na trgovačkoj ladji. Ovo djelo Colbertovo pogotovo postade 
podpuno, kad je on osnovao blagajnu za nemoćne mornare, 
koja je osigurala svakomu od njih u njihove stare dane plaću. 
U prvom popisu od godine 1670. vidio si ih već upisanih 
36.000, a godine 1683. 77.852. Svatko vidi, da su se sada i 
ratne ladje mogle umnažati. Godine 1661. bilo ih samo 39, 
godine 1678. sto dvadeset, a pet godina kasnije 176. God. 1692. 
imao je na taj način Ljudevit XIV. 131 ratnu ladju, 133 fre¬ 
gate i 101 drugi brod. Nu i za častnike na moru pobrinuo se 
Oolbert. Već do godine 1672. izašlo je iz mornarske akademije 
1000 kadeta, sve samih plemića. Osim toga podigne on učionu 
za topničtvo i za one, koji će voditi pucanje iz topova, učionu 
za hidrografiju, koja će davati ladjama točne karte za more. 

U spisu, koji je predao 15. svibnja godine 1665. kralju, 
iskao je Oolbert, da se svi zakoni u Francuzkoj prerade tako, 
da bude samo jedan zakon za svu zemlju, da se uvede jednaka 
mjera i vaga, da se pravica kroji zabadava, da se dokine proda¬ 
vanje časti, kojih je ciena u to vrieme poskočila na 800 milijuna, 
da se umanji broj kaludjera, i da se na svoj način potaknu 
ljudi na učenje i obavljanje koristnih zanata i poslova. U istinu 
bilo je u to ime i povjereničtvo izabrano. Vidio si tu savjetnike 
kraljevske i predstojnike odjela za molbe. Oni su o toj stvari 
razpravljali sa odličnim članovima parlamenta u prisutnosti mi¬ 
nistara i pod predsjedanjem kancelara, gdjekad pače bio im pred¬ 
sjednik sam kralj. Ove razprave urodile su sa šest zakonika. 
Godine 1667. izdala se t. zv. naredba građjanska, koja je do¬ 
kinula neka sredovječna postupanja kod parnica, učinila, da 
parnica ide brže napried i uredila registre ili zapisnike u gra- 
djanskim stvarima. Godine 1669. izašla je na sviet naredba za 
šume i vode; godine 1670. naredba za kazneno postupanje, 
kojom se mnogo umanjila mučenja i zatvaranja okrivljenika, nu 
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koja ipak nije dopustila njima, ako su bili tuženi radi velikih 
zločina, da si uzmu u pomoć savjetnike i odvjetnike, koja je 
pače zadržala sve stare pretežke kazne. Još se i dalje zločinci 
trli kolom i trgali i sjekli u četiri komada, na kratko rečeno, 
još uviek bila je kazna zlo odmjerena prema prekršaju i zločinu. 
Godine 1673. dao je Oolbert Francuzkoj naredbu o trgovini, 
naredbu, koja mu je uz mnoge druge stvari ime za uviek ovjeko¬ 
vječila. Osam godina kasnije mogli se Francuzi pohvaliti na¬ 
redbom o pomorstvu i naseobinama, koje su se držali svi na¬ 
rodi evropski, i koja je i danas temelj pomorskomu pravu. Go¬ 
dine 1685. dovršio se t. zv. zakonik crni ili o crncima, koji je 
uređjivao sudbinu crnaca na francuzkim naseobinama. Vriedno 
je ovdje nešto spomenuti U ovom zakoniku bilo je mnogo toga, 
što se nije slagalo sa kršćanstvom. Ako je, veli se tu, čovjek 
slobodan, a žena robkinja, djeca su robovi. Ako rob pobjegne, 
prvi put, kad se uhvati, odrežu mu se uši i utisne mu se usi¬ 
janim gvožđjem u rame liljan, znak kuće vladarske francuzke, 
drugi put odsieče mu se noga do koljena i utisne spomenuti liljan 
u drugo rame, a treći put osudi se na smrt. Vidi se, da je još 
kršćanstvo bilo samo na papiru, a ne u srcu vladara i ministara. 
Kraj svega toga ove su Oolbertove naredbe i zakoni najveće djelo u 
zakonodavstvu, počevši od cara Justinijana pa sve do Napoleona I. 
Neki dielovi od njih, kako smo rekli, valjaju i danas. Naredba 
o pomorstvu, da druge ne nabrajamo, izpunjuje gotovo svu drugu 
knjigu zakonika, koji danas govori o trgovini. Nu što svemu ovomu 
radu daje osobitu vrieđnost, Oolbert je, znajući, da i najbolji za¬ 
koni slabo vrieđe, ako se ne vrše, slao kao Ljudevit IX. Sveti 
svoje ljude u pokrajine od parlamenta do parlamenta, da gledaju 
i iztražuju, da li se njegove naredbe svuda štuju. 

Za čudo ovaj isti ministar, koji je uveo tolike promjene 
u financijama, trgovini i zakonarstvu, našao je -još vremena, da 
podigne i obodri knjigu i umjetnost. On udari godine 1663. 
temelj akademiji napisa i liepe knjige, godine 1666. akademiji 
znanosti, koja je pribavila znanstvenim iztraživanjem ono, čega 
dosada nisu imali: središte naime i ognjište. Iste godine na¬ 
stala je i akademija za glasbu, a godine 1671. akademija za 
graditeljstvo. Škola liepih umjetnosti, koja se osnovala u Kimu 
godine 1667., dobivala je učenike, koji su si pribavili lovo¬ 
riku u akademiji slikarstva u Parizu. Još su k tomu bili po¬ 
dignuti zavodi za medalje i za učenje iztočnih jezika. Napokon 
se knjižnica kraljevska pomnožala sa više od 10.000 svezaka i 
velikim brojem skupocjenih rukopisa; knjižnica se Mazarinova 
otvorila svakomu, a botanički vrt povećao. 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 
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Ljudevit XIV. tražio je pače velike umove u daljini. I 
prema tudjinčima je bio darežljiv. ,,I ako nije kralj Ljudevit XIV. 
vaš vladar", pisao je Colbert, „on hoće da bude vaš dobrotvor. 
On mi je zapovjedio, da vam ovu priloženu mjenicu pošaljem 
kao znak, kako vas visoko eieni.“ Medju takovim tudjincima bio 
je učeni knjižničar od Vatikana Allaci, grof Graziani u Modeni, 
pisac najbolje tragedije, koju su imali Talijani sve do Merope 
od Maffeija; Vossius, historijograf nizozemski; astronom danski 
Roemer, ' koji je prvi preračunao brzinu sunčanoga svjetla; 
astronom holandijski Huyghens, koga je Colbert kao i Roemera 
pozvao u Pariz, i koji je tu ostao 15 godina, i da druge ne 
navodimo, spomenuti ćemo još Vivianija, glasovitoga matemati¬ 
čara iz Florencije, koji je sagradio kuću sa napisom, pisanim 
zlatnim slovima: Aedes a Deo datae — kuća, dana od Boga. 

Takmac Colbertov u radu za slavu i veličinu francuzku 
bio je Franjo Mihajlo Tellier, markiz Louvois, rodjen g. 1641. 
u Parizu. U petnaestoj godini ušao je on u ured svoga otca 
državnoga tajnika, i upoznao se dugim proučavanjem sa svim’ 
tajnama vojničke uprave i počinio je na tom polju djela kao 
Colbert na spomenutim poljima. Kad je Ljudevit XIV. odlučio 
vladati sam, Louvois je postao ministar rata, ne doduše po imenu, 
jer ga nasljednikom otčevim imenovao Ljudevit XIV. tek go¬ 
dine" 1666., ali u istinu on je to bio. On je dao vojsci novo 
lice, takovo, koje je trajalo, dok i stara francuzka monarkija. 
I on je zadržao, što je već bilo u običaju tri stoljeća, da se 
vojnici snube i kupuju, nu njegov pretočni red i stega i oštri 
zakoni umanjili su sve predjašnje zlorabe i pogibli, koje su 
bile u savezu s takom plaćeničkom vojskom. Kralj je prije davao 
plaću vojnicima, a častnici, koji su ih izplaćivali, zadržali su .je 
više puta sebi, i tako je vojska morala živjeti ili od pliena ili 
je umirala od glada. Osobito su na glasu bili t. zv. Passe-Vo- 
lants. Tako se nazivali vojnici, koji su stajali u listini pukov¬ 
nijskoj, a u istinu to su bila samo njihova imena, a njima nije 
bilo ni traga. Više puta iza bitke vodili se u listini poginuli 
ljudi i dalje, i za njih se pobirao novac; više puta bi častnici 
posudili vojnika iz druge pukovnije, samo da ih imade više kod 
pregledavanja vojske, a kad bi se ono svršilo, odpravili bi se 
oni opet drugoj pukovniji, koju bi kraljev čovjek kasnije pregle¬ 
davao. Kakovo čudo, da je na papiru više puta bilo n. pr. 10.000 
vojnika, a u istinu mogao si ih nabrojiti jedva polovinu toliko. 

Svega je toga za Louvoisa nestalo. On je dao vojsci jednako 
odielo t. zv. uniformu; on je zapovjedio, da se jedna pukovnija 
od druge razlikuje bojom odiela i različitim drugim znakovima 
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(god. 1670.L On uvede običaj, da vojnici koracajući drže korak, 
to jest da složno koracaju napried uviek svi istom nogom. On dade 
vojsci mjesto koplja, koje je do sada najviše vriedilo, pušku i 
bajonetu. Kako se znade, Vauban dade pušci još veću znameni¬ 
tost, on učini od nje oružje, kojim možeš pucati i napadati 
vješto krećući njom. Louvois nauči Francuze na bakrene čamce, 
preko kojih su oni na riekama gradili mostove. On podiže maga¬ 
zine za žito i za hranu, vojarne, zavode za vojnike, zavod za 
nemoćne vojnike: sve stvari, kojih sviet prije njega gotovo nije 
poznavao. On je dao vojsci sbor inžinira, od kuda je Vauban 
dobivao svoje najbolje učenike. On je osnovao učionu za top¬ 
ništvo u Douaiju, Metzu i Strassburgu, satnije grenadira kod 
pješadije, pukovnije husarske, napokon satnije kadeta, koji su 
izašli. iz vojničkih učiona, gdje su bili samo plemići. Pogotovu 
načinio je on revoluciju u vojsci, to jest preokrenuo je sasvim, 
odkad je stao slati ljude, koji će nju pregledavati i nadzirati. 
On je zadržao i prodavanje časti i službi, njih su si kao i do 
sada mogli za novac kupiti samo plemići, nu po njegovoj na¬ 
redbi nije bilo dosta, a da tko ide napried u časti, da se može 
pohvaliti samo množinom i zaslugama svojih starijih: on si sam 
morao steći zasluge. Sto još bolje, svaka veća čast od pukov¬ 
nike dielila se samo prema godinama službe, prema rangu ili 
činu-, nije dakle mladji častnik mogao preskočiti starijega. Poslije 
smrti Louvoisove utemeljio se red sv. Ljudevita (god. 1693.), a 
cilj mu je bio, da nagradi zaslužne vojnike. Što je liepo, nije 
se tu gledalo, kakova su oni roda, nu ipak se je gledalo na 
vjeru, pa novovjerci nisu mogli doći do toga odlikovanja. Za¬ 
ista, kad čovjek pozna sav taj rad francuzkih ministara, kako 
će se čuditi, da je Francuzka mogla držati pod oružjem u ratu 
protiv Flandrije 125.000 ljudi, u ratu protiv Holandije 170.000, 
prije mira u Ryswiku 300.000, a u boju za španjolsko nasljed¬ 
stvo 450.000. 

* 

U ono vrierne, kad je Ljudevit XIV. (god. 1661.) uzeo [ž. 
sam vladati, nije bilo ni naroda ni kralja, koji bi bio njemu 
>h Franeuzkoj ravan. U prvim koracima u izvanjoj politici 
pojavljivala se tolika želja za veličinom, toliko osjećanje svoje 
casli i veličanstva, na kratko rečeno, toliki ponos, koji je 
svakoga iznenadio, ali koji je bio opravdan sretnim uspje¬ 
sima. Kad je ono u Londonu španjolski poslanik htio ići pred 
teancuzkim, zaprieti se Ljudevit XIV. ratom svomu tastu Fi¬ 
ziku IV., a to ustraši španjolski dvor tako, da su zapovjedili 
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svim svojim poslanicima, da prepuste uviek prvo mjesto Fran- 
cuzkoj (god. 1662.). Isto se tako dogodilo i papi Alesandru VII. 
o-odine 1664. Korzikanci, papina tjelesna straža, uvrieđili su 
Ljudevitova poslanika Orequija, i papa je morao najponiznije 
moliti njega za oproštenje. Gusari iz Algira i Tunisa uznemiri¬ 
vali su francuzku trgovinu, koja se je tek radjala, a vojvoda 
Beaufort kaznio ih i pritjerao, da puste zarobljene kršćane na 
slobodu (god. 1665.). Portugalska je zaiskala francuzku pomoć 
protiv Španjolske, i 4000 starih vojnika pod maršalom Schom- 
bergom došlo je u Španjolsku i pobjedom kod Villaviciosa utvr¬ 
dilo kuću Braganza na priestolju portugalskom (god. 1665.). 
Ljudevit XIV. pošalje pače caru Leopolđu I., komu su zaprietili 
Turci, 6000 svoje vojske, i pripomogne mu tako, da je održao 
sjajnu pobjedu kod svetoga Gottharda (god. 1664.). On je isto 
tako sudjelovao kod obrane Kanđije Od godine 1645 do 1669. 
pojačalo je tu više od 50.000 Francuza mletačku vojsku. Tu je 
poginuo slavno se boreći i vodja tih Francuza, vojvoda Beaufort, 
poznati kralj tržištnih dvorana, kako su ga zvali, kad se bunio 
protiv Mazarina. 

Ovo pomaganje neprijatelja osmanlijskih donielo je, nema 
sumnje, Ljudevitu XIV. veliku slavu kod kršćanskoga svieta, nu 
ono je ujedno bilo znak, da se Francuzka ostavila politike, koje 
se je držala već više od 100 godina, i koja joj mnogo, puta bila 
od velike koristi. Ljudevit se odrekao saveza sa Turcima, ali i 
saveza sa novovjercima. On se lati uloge Karla V. i Filipa II., 
on htjede postati oružani vodja katolicizma, absolutni monarh, 
gospodar sve Evrope, a ta želja uroditi v će nesrećom po Fran¬ 
cuzku, kao što je već prije urodila po Španjolsku. 

Smrt Filipa IV. godine 1665. dade mu priliku, da započne 
svoj prvi rat za tu misao. U Nizozemskoj, u zemlji Brabantu, bio 
je običaj, da poslije smrti otčeve djeca njegova iz prvoga braka, 
bila ona sada mužka ili ženska, jmadu veće pravo na baštinu, 
nego li sinovi drugoga braka. Žena Ljudevitova, Marija Tere- 
zija, bila je kći prve žene Filipa IV., a novi kralj španjolski, 
Karlo II., bio je sin druge žene. Ovaj t. zv. zakon devolu- 
cijonalni vriedio je doduše samo za privatne pojedine ljude, a 
nipošto za nasljedstvo u državi španjolskoj; nu Ljudevit XIV. 
zaište ipak u ime svoje spomenute žene španjolsku Nizozemsku. 
On je na svu silu htio učiniti Bajnu što brže medjom svoje 
đržave y . Zabadava mu se dokazivalo, da se Marija Terezija od¬ 
rekla Španjolske. On je ili govorio, da takovo odricanje ne valja, 
jer je to zabranio Ferdinand Katolički, ili se izgovarao, da Špa¬ 
njolci nisu izpunili ženitbenoga ugovora, nisu dali u odredjena 
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vrieme miraza, a tim se uništio sav ugovor, dakle i odricanje, sve 
ako bi ga Marija Terezija i po pravu mogla izreći. Hugo Lionne, 
prevješti ministar izvanjih posala, pokaza ovaj put svu svoju 
neobičnu lukavost, a posljedica je bila, da je Španjolsku ostavio 
gotovo sav sviet na cjedilu. On uvjeri Holandeze, da njegov 
kralj želi imati samo zapadnu Nizozemsku, on nagovori Portu¬ 
galsku na savez, a na neutralnost englezkoga kralja Karla II., 
čovjeka duhovita, nu razsipna, bezbrižna i razuzdana, koji je, a 
to nam najbolje kaže, kakav je bio, prodao Ljudevitu XIV. za 
5 milijuna Dunkirchen i Marđick, tu preznamenitu tečevinu Crom- 
\vella i Englezke (god. 1662.). Cara njemačkoga zađrža iz početka 
kod kuće tim, što su se knezovi njemački od rajnskoga saveza 
izjavili za Francuze i obećali im pomoćne čete. Što više, on ga 
navede, da sklopi sa Francuzkom ugovor, u kojem se kazivalo, 
što će koga zapasti, ako se v bude španjolska monarhija dielila. 

Kakovo čudo, da se Španjolska nije mogla sama opirati 
Ljudevitu XIV. U manje nego tri mjeseca prinude njegovi ge¬ 
nerali na predaju Charleroi, Binche, Berg-Saint- Vinov, Furnes, 
Ath, Tournap, Douai, tvrdjavu Scarpe, Oourtrai, Ouđenarđe i 
Lille (god. 1667.). Na nesreću Nizozemske nastavi kralj, što 
nije bio^ prije običaj, bojevanje i po zimi i osvoji za nedjelju 
dana Dole, Salins i Besamjon. Na koncu sedamnaestoga dana 
pokori se-Ljudevitu XIV. i Franche-Comte. Pravo je imalo stoga 
španjolsko vieće, kad je gledajući taj slabi odpor španjolskih 
četa, ijutito pisalo zapovjedniku Nizozemske: „Nije trebao kralj 
francuzki sam poći. da zauzme zemlje španjolske; dosta bi bilo, 
da je poslao svoje lakaje ili sluge 1 ' (god. 1668.). 

Na sreću Španjolske javno mnienje u pomorskim državama 
opazi brzo, kamo vodi ovakovo razbojničko v napadanje tudje 
države. One se uznemire i sjedine, da spase Španjolsku. Holan- 
dija, Englezka i Švedska podpišu u Haagu ugovor, koji je po¬ 
znat pod imenom trosaveza, i u kojem se v tri spomenute vlasti 
obvezuju, da će se Ljudevitu ponuditi, a Španjolskoj nametnuti 
za posrednike. Tako je i bilo. Ljudevita zastraši taj njihov korak, 
on se zaustavi u osvajanju i ugovori mir u Aachenu. Španjolska 
dobije natrag Franche-Comte, a Francuzka zadrži 12 utvrdjenih 
mjesta, koje je otela Nizozemskoj (god. 1668.). 

Ljudevit je, vidi se, morao uzmicati, a to je njegovo oholo 
srce duboko povrieđilo. Holandezima, a nada sve Ivanu Wittu, 
velikomu njihovomu pensijonircu, kako su oni zvali toga svoga 
vodju, koji je bio p onajglavni ja duša trojnoga saveza, nakani 
se Ljudevit XII 7 ". sto ljuće osvetiti. Njega je k tomu uvrie- 
hila oholost republikanska njihova poslanika, Van Beuningena. 
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„Zar on ne vjeruje u rieč kraljevu?" zapitao ga Lionne kori 
dogovora u Aachenu, a on mu odbrusio: „Ja ne znam, što hoće 
vaš kralj, ja gledam samo, što on može učiniti i što čini." 

Nizozemska, ta republika trgovačka, slobodna, jaka i bo¬ 
gata, bila je sablazan u očima absolutnoga vladara Ljude¬ 
vita XIV. On ju je korio radi nezahvalnosti, jer se usudila po¬ 
dići protiv Francuzke, koja ju je toliko puta obranila od propasti. 
Sam Oolbert mrzio ju je, jer je bila takmac francuzkoj trgovini. 
On je napadao Holandeze uvodeći veliku carinu za svu robu, koja 
dodje na tudjim ladjama u francuzke luke, a Holandezi, da mu 
vrate milo za drago, udarili su veliku carinu na francuzko vino, 
rakiju i svu robu francuzku, koja bi došla u njihovu zemlju 
(1670.). Kad je čuo za to Colbert, pisao je francuzkomu posla¬ 
niku u Haagu : „Taj je korak holandezki drzovit, vi ćete vidjeti, 
da će se oni radi toga ljuto kajati". 

Louvois je opet držao, da se španjolska Nizozemska može 
najlakše osvojiti, ako se Holandezi ponize i satru. I tako se 
ministar financija slagao sa osnovama ministra rata, a Ljudevit 
je u svom gnjevu jedva samo čekao, da se one izvedu. Uzprkos 
svemu tomu mudrovanju tih velikih ljudi, bit će rat rat, koji 
će oni zapodjeti, nepolitičan, on će uništiti sve one sveze, ko¬ 
jima je kralj franeuzki Henrik IV. i Riehelieu povezao svezu 
Francuzke sa novovjercima, on će odvratiti udarce Francuza od 
jednoga protivnika, kojega bi morali biti, on će odvesti njih 
daleko od njihovih me'dja, preko đolnje Rajne, u zemlju, koja 
im ne bi koristila, da je zauzmu, i k ju bi bilo nemoguće dr¬ 
žati u ruku, dokle god Španjolci vladaju u Bruxellesu. 

Na nesreću Francuzke prilike su bile takove, da su Lju¬ 
devita XIV. zavodile na krivu stazu. Trojni savez nije mu bilo 
težko razbiti. Samo nešto malo novaca trebalo mu dati Švedima, 
i oni se odmah požurili, da obnove staro svoje prijateljstvo sa 
Francuzkom. Karlo II., kralj englezki, željan absolutnoga gospod¬ 
stva, odmah je Ljudevitu XIV. obećao savez, čim mu se obe¬ 
ćalo svake godine 2 milijuna. Osim toga na novo se utvrdili 
ugovori sa savezom rajnskim i sa carem njemačkim. Eto na 
taj način odieli od cieloga svieta Ljudevit XIV. Holandiju, kao 
što je odielio Španjolsku za devolucijonalnoga rata. Kad čovjek 
sve to znade, lako će razumjeti, da je početak boja bio po Ho¬ 
landeze koban. Sve iz straha pred kućom oransko-nasavskom, 
zanemarila su braća \Vitti, vodje republikanske stranke, vojsku. 
Holandija je mogla protiv 120.000 momaka Ljuđevitovih, koje 
su vodili slavni vojvode Turenne i Oonde, podići na oružje samo 
25.000 slabo izvježbane i uredjene vojske (god. 1672.). Pravo 


119 


se stoga govorilo, da rat franeuzki sa Holandijom niti nije 
rat, nego samo šetnja Francuza. Mnogo se slavio njihov prielaz 
preko Rajne kod Toll-Huysa, nu sam je Napoleon I. rekao, da 
je prielaz taj vojničko djelo tek četvrtoga reda, jer na tom 
mjestu odvodi Waala mnogu vodu iz Rajne, Rajna se stoga 
može tu pregaziti, a osim toga našli su Francuzi tu samo šaku 
Holandeza. Brzo otvore svi gradovi svoja vrata Francuzima. 
„Pošaljite mi 50 konjanika, pa ću i ja zauzeti dva ili tri grada 
nizozemska," pisao je jedan častnik Turennu. Jednoga dana 
sidju četiri Francuza, koja su pošla plieniti, sa pravoga puta i 
dodju iznenada pred Muyden. Ustrašeni gradski činovnici polete 
odmah, da im predadu ključe svoga grada. Malo zatim opaze 
oni ipak, da za tim vojnicima ne idu druge neprijateljske čete, 
oni se na to ohrabre, opiju ih i iznesu pijane pred svoje zidine 
gradske. I zaista, to je bila velika sreća. Iza Muydena pao bi Am¬ 
sterdam, jer bi sa, Muydenom došle u ruke Francuza i zaustave, 
koje se tu nalaze, i oni ne bi dopustili, da se otvore,_ i da tako 
okolina amsterdamska dodje pod vodu, i preprieči im navalu 
na tu holandijsku priestolnieu. 

Francuzi su u istinu bili samo nekoliko milja od Amsterdama 
daleko, i već su tamo mnogi gradjani govorili, da bi najbolje 
bilo, ući u ladje i potražiti u Bataviji na sundajskim otocima 
novu bolju domovinu. Zahtjev mnogih, da se Francuzima pre¬ 
dadu ključi, odbio je načelnik samo ovim liepim riečima: „Ta 
pričekajte barem, dok nas oni to zaištu." Ivan Witt, komu je 
bila na umu samo republika, pa je u to ime volio popustiti 
Francuzima, nego da se nastavi rat, gdje bi Milim Oranski slo¬ 
bodu uništio, ponudi Ljudevitu XIV. naknadu za ratne troš¬ 
kove i neke zemlje, nu Ljudevit, zasliepljen dosadanjim uspje¬ 
sima, ne htjede o tom ni čuti. Da je barem poslušao mudre 
savjete Turenna, i dao srušiti svim holandijskim gradovima zi¬ 
dine. Na nesreću svoju mjesto toga on je svoju vojsku oslabio, 
pometao je mnogo nje po tim gradovima, da ili čuva, a napokon 
kad bi trebalo, da podje prema priestolnici, vidjelo se, da zato 
Francuzi nisu dosta jaki. 

Moralo se dakle novih sila sabrati, a ovaj nerad Ljude¬ 
vita upotrebe Holandezi i osokole se iza prvoga svoga straha. 
I kako već svaki narod traži uzrok nesreći svojoj gdje drugdje, a 
ne u sebi i svojoj kukavštini, sva se ova nesreća upiše u grieh braći 
Wittima. Sav gnjev naroda sruši se na njihove glave. Svje¬ 
tina raztrga Ivana i njegova brata Kornelija na komade, a pro¬ 
glasi Vilima Oranskoga stathouderom, upravljačem Nizozemske. 
Tako na lešinama kriepostnih i zaslužnih svojih sugrađjana 
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podiže Vilim svoje priestolje. On nije doduše uzrok njihovoj 
smrti, ali mu ona bila mila. On je pače carski nadario brijača 
Tichelaara, koji je krivo. obtužio Kornelija, da ga je najamljivao, 
neka ubije Vilima. Tim je on okaljao svoju slavu kao i Holandezi 
a kako se znade, kukavica brijač umro je kao prosjak i 
posljednje se časove ljuto kajao, što je težko obiedio Kornelija. 
Nitko nije tako mrzio Francuzku kao Vilim, nitko joj nije 
toliko škodio, a nitko nije tako dobro služio svojoj domovini 
kao on. U njegovim rukama prometnu se ona u junačku zemlju, 
koja se hode i znade opirati neprijatelju. On prokopa odmah 
nasipe, koji su branili Holanđiju od mora, otvori zaustave, a 
glasoviti admiral Ruyter, koji je tri mjeseca držao na uzdi 
brodovlje francuzko-englezko, obkoli sa svojim lađjama Am¬ 
sterdam. Holandija se na taj način spase. Francuzi morađoše 
bježati pred poplavom, ostave po redu sva osvojena mjesta i 
povuku se natrag na Rajnu (god. 1672.). 

^ U isto vrieme ugovori i skuje Vilim strahoviti savez protiv 
hiancuzke, a evo kako. Englezki se kralj Karlo II. uzprotivio 
svomu parlamentu, koji je želio, da i Englezka bude sa Vili- 
mom, nu morade se ipak pomiriti sa Nizozemskom. Ljudevitu 
je napokon ostala vjerna jedino Švedska — a protiv njih 
vidio si Španjolsku, Austriju, Njemačku i Holanđiju. 

Na sve ove grožnje odgovori Ljudevit XIV. osvojenjem 
Maastrichta (god. 1673.), a godinu dana kasnije Franche-Oomtea. 
Ova mu se zemlja predala u šest nedjelja. Po dogovoru nakanili 
su saveznici navaliti na Ljudevita XIV. kroz Nizozemsku i Elsas. 
Conđe izadje prvim na megdan, a Turenne drugim. Ovaj opu¬ 
stoši palatinsku izbornu grofoviju i stane sa šakom ljudi bra¬ 
niti protiv Montecucullija medje Francuzke na Rajni. Pritisnut 
ipak jačom silom uzmakne on natrag, a 60.000 carevaca udju u 
Elsas, da tu prezime. „Dokle je god koji Niemac u Elsasu,“ pisao 
je Turenne kralju, „ne smije se pustiti u miru nijedan Francuz, 
koji je podoban za rat.“ I njegova se želja izpuni. S pojačanom 
vojskom prieđje on iznenada Vogeze, nasrne na neprijatelje, 
koji su bili raztreseni, potuče ih i pohvata gotovo polovinu, a 
onu drugu polovinu pretjera preko Rajne (u siečnju g. 1675.). 
Nekoliko mjeseci kasnije, pogine doduše Turenne od topova ta- 
neta kod Sasbacha, a iza krvave pobjede nad Španjolcima i 
Vilimom kod Senefa (god. 1674.) i slavna ratovanja u Elsasu 
sa carskim generalom Montecucullijem (god. 1675.) razstane 
se i Conde za uviek sa bojnim poljem i stane u miru boraviti 
svoje posljednje dane. 

Nu kraj svega toga velikoga gubitka pratila je Ljudevita 
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XIV. i dalje gotovo posvuda sreća. Na moru, na obali Sicilije, 
uništio je Duquesne u tri bitke brodovlje španjolsko, uzprkos 
sto mu pritekao u pomoć Ruyter sa jednim dielom holandijskih 
ratnih ladja. U bitci kod Agoste poginuo je i Ruyter. U isto 
doba plienio je Estrees naseobine holanđijske na Antillima i u 
Senegalu. Na suhoj zemlji osvetio se sjajno Orequi kod Kochers- 
berga za poraz, koji su mu zadali neprijatelji francuzki pre- 
djašnje godine kod Konsarbrucka (god. 1677.), a general Lu- 
xemburg pribavio je bratu Ljudevitovu pobjedu kod Kassela, 
osvojio Valenciennes uz svoje mušketire (god. 1677.) i ušao u 
Gent na očigled svoga kralja. 

Druge nije bilo, Holandezi morali su moliti mir. Na 
sreću njihovu parlamenat je englezki u to vrieme pritjerao 
Karla II., da se odrekne saveza sa Francuzkom — a na to se 
odlučio Ljudevit XIV. na popuštanje. Po ugovoru u Nymwegenu 
dobiju Holandezi natrag sve ono, što su do sada u boju izgu¬ 
bili (god. 1678.) Oni sada zadovoljni, kakovi su već bili, puste 
svoje dosadanje prijatelje na cjedilu, i tako je Ljudevit XIV. 
mogao smjelije, govoriti s njima. U istinu on ih je tjerao na 
pogodbe, koje je želio. I ovaj put Španjolska je platila sve ratne 
troškove. Ona je odstupila Francuzkoj Franche : Comte, zatim po¬ 
sljednja još dva grada u Artoiskoj, Aire i Saint-Omer, osim toga 
Valenciennes, Bouchain, Conde, Cambrai, Ypres, Maubeuge i 
druge. Car dobije od Francuzke Philippsbourg, a dade joj Frei- 
burg. Napokon, pritjera Ljudevit XIV. i Dansku i Brandenburg, 

• koji su ratovali sa Švedskom u ovo vrieme, da joj vrate sve 
zemlje, koje su zauzeli. Dogodilo se to u ugovoru u Saint-Germain 
en Laye godine 1679. Francuzka, kako se vidi, izadje slavno, 
mnogo jača i uglednija iz boja, koji je vojevala protiv sve Evrope, 
a magistrat grada Pariza nazove Ljudevita XIV. Velikim. 

Eto tako se svršilo prvo doba vladanja Ljude vi tova sa 
mnogo sreće i slave. Dvije velike pokrajine: Flandrija i Franche- 
Comte ujedinile se sa Francuzkom. Imajući Flandriju bile su 
njezine medje pokrivene prema sjeveru, priestolnicu njezinu 
branio je trostruki pojas jakih tvrđjava, koje je podigao Vau- 
ban. I što još više, zemlja ta doniela je Francuzima građjane, 
koji se razumjeli u obrt, koji su doduše za vlade španjolske 
već mnogo prestali raditi, nu koji su se sada uz Francuzku la¬ 
tili opet posla i poticali na nj i Francuze. Franche-Comte na¬ 
dopunio je međju Francuzke prema iztoku, i tako se ovaj put 
dovršilo, što je započeo mir vvestfalski. 
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3.] Kakvo čudo, da je Francuzka poslije mira nymwegenskoga 
još više rasla i jačala. Drugi su narodi razpuštali svoje vojske 
Ljudevit XIV. ih zadržao uza se i usred mira uz pripomoć 
njihovu pošao na osvajanja. Po posljednjim ugovorima zadobio 
on neke gradove i zemlje, i što je za nj mnogo vriedilo, sve 
one gradove i mjesta, koja su spomenutim gradovima i zem¬ 
ljama pripadala. Da saznade, što sve njemu spada, podigne on 
sudove u Metzu, Breisachu i Besan<jonu, poznate pod imenom 
reunije, jer su imali sjediniti sa Francuzkom sve zemlje, za 
koje bi se iztraživanjem saznalo, da su se ma kada brojile u 
područje od Metza, Toula i Verduna, zatim Elsasa i Franche- 
Comtea — tečevina francuzkih u posljednja 4 mira. 

Izborni knez palatinski, knezovi njemački oko Eajne i 
kralj španjolski morali su pred tim sudištem dokazati svoje 
pravo vlastničtva na svaki grad ili kraj, o kojima bi se sum¬ 
njalo, da su njihovi. Napokon su ti neobični sudci sud izricali, 
protiv koga se ne bi mogao nitko pozvati na koji drugi, veći y 
i koji bi odmah izvršivala sila francuzka. Na taj način udju Fran¬ 
cuzi u dvadeset znamenitih gradova: u Saarbriicken, Zvveibrilcken, 
Luxembonrg, Montbeliarđ pače i u Strassburg, koji je usred 
francuzkoga Elsasa jedini do sada bio slobodan. 20.000 vojske 
pod zapoviedanjem samoga Louvoisa napane ga iznenada i pri¬ 
sili na predaju, a Vauban započne odmah tu preogromne svoje 
gradnje, koje su imale učiniti od toga grada najjači bedem 
francuzki na Eajni protiv Njemačke (god. 1681.). 

I u drugim krajevima vijala se francuzka zastava srećno y 
ali i pravednije. Berberske države u sjevernoj Africi, koje je 
malo prije kaznio vojvoda od Beauforta nastavile su opet u 
ovo vrieme svoje gusarenje. Stari Duquesne bio je poslan protiv 
njih, a novo iznašašće svršilo je ovaj boj brzo i na strahovit način. 
Bile su to brze ladje sa bombama, koje je iznašao malo do to doba 
poznati mornar Bernard Benaud, ili kako su ga krstili njegovi dru¬ 
govi mali Renaud. Algir je bio dva puta udaran lumbardama (od 
god. 1681.—83.), jedan dio razoren i pritjeran, da pusti za¬ 
robljene kršćane. Tunis i Tripolis izkusili su istu sudbinu, i tako 
je bilo za neko vrieme Sredozemno more očišćeno od gusara. 

Sto je požaliti, i s jednim gradom kršćanskim postupao 
je Ljudevit XIV. kao i sa ovim gusarskim gniezdima. Geno- 
vezci, veli se, prodavali su Algiru oružje i barut. Oni su sa¬ 
gradili na svojim skverima četiri ratne ladje za Španjolsku, —* 
neprijateljicu Francuzke. Ljudevit XIV. zabrani im, da pusto 
te ladje u more, a kad se oni nisu na to obazirali, izadje iz. 
luke toulonske brodovlje pod istim admiralom Ducpiesneom, da 
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podupre svojom silom grožnje nemilosrdnoga kralja. Sam novi 
ministar mornarice, markiz Seignelay, sin velikoga Oolberta, 
koji je malo prije umro (1683.), bio je na tom brodovlju. 14.000 
bomba, bačenih u nekoliko dana, pretvore u prah i pepeo 
sjajne palače Genue ohole — a dužda njezin morao je poćp u 
Versailjes, da moli Ljudevita XIV. za oproštenje (1685.). 

Sto više, oholost i silovitost Ljudevita XIV. ponizi samoga 
papu kao vladara i uvrieđi kao vrhovnoga glavara crkve. Kuće 
poslanika u Rimu imale su već od starine pravo asyla, t. j. svi 
ljudi, koje bi sud ili tko drugi progonio, mogli su u njih pobjeći, 
i nije im smio nitko ništa učiniti. Malo po malo razširili su 
oni to pravo sve više i govorili su, da i susjedne kuće, pače 
ciele ulice, gdje oni nastavaju, imaju isto pravo. Inocent XI., u 
kom je bilo i duha i volje Gregorija VII. i Siksta V., htio je 
dokinuti tu zlorabu, po kojoj se polovina grada Rima prometnula 
u utočište za zločince. Bez ikakva duga dogovaranja pristanu 
na to drugi vladari, nu Ljudevit XIV., koji se je posvadio sa 
Inocentom XI. radi t. zv. regala*, odvrati mu oholo: „Ja ne ću 
nikada ići stopama drugih; oni moraju ići mojima.On pošlje 
markiza Lavardina sa 800 oružanih vitezova u Rim na obranu 
te nepravedne pravice. Papa na to prokune poslanika, a Lju¬ 
devit zauzme Avignon (god. 1687.). 

Tek za nasljednika Inocentova Aleksandra VIII. izmiri se 
papina stolica sa Ljudevitom, nu od to doba ostane u Inoćen- 
tovu srcu zlovolja, od koje se brzo vidjele posljedice. Bilo je to 
u ratu, koji je naskoro, godine 1688. buknuo. U istinu, rat 
ovaj je nastao, jer papa nije htio potvrditi za nadbiskupa u 
Kolnu ljubimca Ljuđevitova, kardinala Furstemberga, koji je 
Francuzima malo prije otvorio vrata u Strassburg. Njega je iza¬ 
brala većina kaptola, on je dobio petnaest, a takmac njegov za 
istu čast Klement iz Bavarske devet glasova. Uzprkos tomu 
dade Inocent XI. Klementu investitoru. Ljudevit XIV. uzprotivi 
se tomu imenovanju i zapovjedi, da se zauzmu gradovi Bonn, 
Neuss i Kayserwerth (u listopadu god. 1688.). Osim toga 
zaište on od Njemačke bez ikakva prava jedan dio izborne 
palatinske kneževine na Rajni. On to zaište u ime druge svoga 

* Regal se zove pravo, po kom je kralj francuzki od biskupija i 
nadbiskupija i drugih crkvenih časti pobirao dohodke, dok su one bile prazne. 
Godine 1673. izjavio je Ljudevit, da ima- to regalno pravo na sve crkvene 
časti u Francuzkoj. Dva biskupa nisu htjeli to priznati, a papa im Ino¬ 
cent XI. pomogao u odporu. Ljudevit XIV. sazvao je na to, da dovrši tu 
prepirku, crkvenu skupštinu, i tu su francuzki crkveni glavari, a na čelu 
im biskup od Meauxa, Bossuet, izdali godine 1682. poznatu izjavu, koja je 
temelj slobodi crkve francuzke, ili kako se to radije zove, galikanske. 
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pokojnoga brata, vojvode Orkanskoga, koja je bila sestra pala- 
tinskoga kneza, isto tako već pokojnoga. Da je sav palatinat 
bi,o leno carstva njemačkoga i nije mogao ni na koga drugoga 
pasti, ako izumru njegovi vladari, nego na cara njemačkoga i na 
onoga, komu ga car podieli opet kao leno, o tom carskom 
pravu ne htjede Ljudevit ni čuti. Nekoliko prije, god. 1681., 
kupio je Ljudevit u Italiji, u Montferratu, od vojvode mantovskoga 
Oasale, a cilj mu kod tog posla bio, da s pomoću toga grada 
drži na uzdi sjevernu Italiju i Piemont, kako je već uz pripomoć 
Pignerola držao na uzdi ovu posljednju zemlju. 

Sva ova osvajanja iz čista mira, sva ova nasilja i oholost 
uzbudili su strah i užas u Evropi. Odasvud se dignu tužbe na 
Francuzku, da je ona srušila gospodstvo habsburžko samo za 
to, da mjesto njega utvrdi svoje, i da sada njezina ruka kao 
prije habsburžka pritište svu Evropu. Već godine 1681. udruži 
se na silno nagovaranje Vilima III. Oranskoga na obranu mira 
nymwegenskoga car Leopolđ i carstvo njegovo, Holandija, 
Španjolska, pače i Švedska. Savez je taj bio tajan, a što je naj¬ 
gore, nitko se nije usudio prvi potegnuti mača. Napokon je car, 
kad je vidio, da mu nema ni od kuda pomoći, sklopio u kolo¬ 
vozu godine 1684. mir na dvadeset godina i priznao Ljude¬ 
vita XIV. gospođarem Luxemburga, Landaua, Strassburga i 
Kehla i svih drugih gradova, koje su Francuzi sjedinili sa 
svojom domovinom prije 12. kolovoza god. 1684. Zaista, to je 
po Ljudevita bila sreća, kakve zabada tražiš u poviesti. Trebalo 
mu se samo sada zadovoljiti sa plienom, nu ako za koga, za 
njega je vriedila ona hrvatskoga pjesnika: jedna želja sto drugih 
radja. Njegova nesitost i slavoljublje poraslo je još više, a kad 
se to opazilo, približe se spomenuti saveznici jedan drugomu 
bliže, ugovore u Augsburgu godine 1686. savez. Strah za svoju 
slobodu nagna u njihov tabor godinu dana kasnije Savoju. a 
godine 1689. i Englezku. 

A kakovo je stanje bilo u Francuzkoj u taj po nju odlučan 
čas? Sve družtvo, koje je još bilo sjajno, počelo je već osje¬ 
ćati neku čudnovatu umorenost, neugodnost i nezadovoljstvo. 
Pretjerani troškovi za dovršeni rat, skupo uzdržavanje vojske 
od 150.000 momaka i u mirno vrieme, presjajne gradjevine kao 
što su palače Versailles, Trianon, Marly, Louvre i druge, ili 
koristne gradjevine kao što su luke, tvrdjave, zavod za izne¬ 
mogle vojnike, mićenje tudjih vladara i ministara, plaćanje 
i podupiranje ljudi od znanosti i umjetnosti, a da drugo više 
ne nabrajamo: razuzdani i razkošni život na dvoru, — sve su 
te stvari poremetile ravnovesje u financijama. Za sve gradnje 
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potrošio je Ljudevit XIV. 165,534.315 livra, po današnjem 
novcu oko 360,000.000 franaka. Ne može dakle tu biti ni govora 
o milijardama, kako to neki pisci tvrde. Danas dakako, gdje 
nema kmetova, koji bi gotovo zabadava radili, gdje je novac 
mnogo manje vriedan, nego u doba Ljuđevitovo, stajale bi sve 
te sgrađe milijarde. 

Colbertova umjetnost već se stala izcrpljivati tražeći bez 
prestanka uviek nove izvore dohođku. Druge nije bilo: i on sam 
je morao opet uvoditi prodavanje služba i časti, i posudjivati 
novac na velike kamate i povišivati poreze, koji su pritiskivali 
seljake i građjane. On je uzdisao gledajući, kako sam navraća 
financije na stanje, iz koga ih on na početku svoje uprave iz¬ 
vukao. On podlegne napokon težkomu naporu i umre godine 
1683. u 64. godini života preumoren od preogromnoga posla, 
a može biti i u srce dirnut nepravednim ukorima kralja. „Da 
sam ja“, kazao je on sa bolju, „za gospodina Boga toliko radio, 
koliko za ovoga čovjeka, ja bi bio deset puta spasen, a ovako 
ne znam, što će iz mene biti“. Poslije njega razđielilo se nje¬ 
govo ministarstvo. Njegov sin, rnarkiz Seignelay, upravljao je 
pomorstvom, financije se povjerile Le Pelletieru (od god. 1683. 
do 1689.), a kasnije grofu Pontchartrainu (od god. 1689. do 
1699.). Obadva ova posljednja bili su samo njegovi nasljednici, 
ali nipošto njemu jednaki. 

I kao da to već nije dosta zla po Francuzku, počinio je 
Ljudevit XIV. dvie godine, iza kako je Colberfc svoje trudne oči 
zaklopio, najveću svoju pogrješku, ukinio je edikt ili naredbu 
od Nantesa. Dok je Colbert živio, branio je novovjerce kao 
podložnike, koji su koristni i bave se obrtom. Ljudevit XIV. 
vidio je opet u njima samo stare buntovnike, koji su tjerali 
njegove pređšastnike, da im dadu svakakve zakone, on ih mrzio 
kao heretike, razkolnike i kao ljude, koji ne trpe, da kralj abso- 
lutno vlada. Osim toga držao je on, da je državi upravo tako 
potrebno jedinstvo vjersko kao i političko. Ljudevit XIV. pro¬ 
metnuo se poslije mira nymwegenskoga u sasvim drugog čovjeka. 
Različiti ljudi i žene, koji se otimali za srce toga brzo ostarje¬ 
loga kralja, navele su vladu njegovu na staze strogosti. 

Rekosmo žene, i u istinu, one su za Ljudevita XIV. pre- 
znamenitu ulogu igrale. Već od kralja Franje I. živjelo se na 
dvoru francuzkom frivolno ili razpušteno, nu za Ljudevita XIV. 
dotjerala je ta pokvarenost do užasne visine. Njegova želja za 
uživanjem bila je isto tako velika kao i njegova želja za tuđjim 
zemljama i slavom. Njegova žena Marija Terezija bila je kriepostna 
i liepa žena, nu nije imala vještine, da uviek gospoduje srcu 
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Ljudevitom K tomu je njemu kao i djedu njegovu družtvo žensko 
neobično miljelo, a on sam bio najljepši i ujedno najmogućniji 
čovjek, koji je mogao dieliti časti, službe i bogatstva. Da ga 
priuci na liepo i dobro vladanje, domamila je mati njegova na 
dvor najljepše i najduhovitije gospodje i gospodjice, a sličan 
je krug okružavao i Mariju Tereziju. Radila je dakle prema 
onom Goethovu: „Ako hoćete da znadete, što se pristoji, a vi 
pitajte liepe žene“. Žalibože srce Ljuđevitovo palo u mreže sad 
ove sad one ljepotice i tako on zaboravio svoju Mariju Tereziju. 
Najprije je njim vladala Leblanc ili, kako ju on naskoro uzvisio, 
vojvodkinja La Valliere, zatim godine 1674.—1680. Montespan, 
žena markiza Montespana, treća je bila gospodjica Fontange i 
napokon gospodja Maintenon. Prva ga ljubila kao Ljudevita, 
druga kao kralja, a ljubav izmeđju njega i Maintenone bila je 
idealna i čista. 

U istinu Maintenon je bila čudnovata žena, sva njezina 
poviest je roman i to ne izmišljeni, nego pravi, istiniti. Ona 
se zvala pravo Franjica Aubigne, a rodila se od odličnih, ali 
vrlo siromašnih roditelja. Svjetlo svieta ugledala je u tamnici, 
gdje su oni bili zatvoreni. S njima je kasnije otišla u Ameriku 
i živjela na otoku Martiniqueu. Sad joj bilo dobro, sad zlo, već 
kako su roditelji bili sad siromašni, sad bogati. Iza smrti otčeve 
dodje ona u Francuzku i u ruke tetke kalvinke, koja je odgoji 
u svojoj vjeri. Kasnije je liepo postupanje u samostanu okrene 
opet u krilo crkve katoličke. U kratko rečeno, sva je njezina 
sudbina puna neprilika svakakvih. Nu liepa Indijanka, kako ju 
je sviet nazvao, začarala je svu svoju okolinu i svojom ljepotom 
i duhovitim razgovorom. Svim, što ženskinju čini srećnom, ona 
se mogla pohvaliti, samo je bila sirota. Drugo joj nije preostalo, 
ona se morala udati za isto tako siromašna pjesnika Scarrona, 
koji je bio još k tomu nakazan. Uzprkos tomu, za njezino se 
družtvo svi ljudi od duha otimali. ,,Gospodjo,“ rekao je jedne večeri 
gost njezin i Scarronov, ,,ded pripovjedite još koju pripoviest, 
da zaboravimo, da nemamo pečenke.“ Kukavno se dakle živjelo 
u njezinoj kući, — ali uviek bilo častno za učenjake, generale 
i pjesnike u njoj boraviti. Sto je za to pokvareno vrieme naj¬ 
veće čudo, ona je uviek držala do svog ženskoga poštenja i 
časti, i nije bilo toga, tko bi je radi kakova grieha mogao ukoriti. 
Poslije smrti Scarronove u prvi mah morade se ona poprimiti 
gospodarstva u jednome hotelu, samo da živi, nu naskoro dobi 
ona uz pomoć svojih prijatelja na dvoru odgoju djece od Ljude¬ 
vita i Montespanke u svoje ruke, i tako dodje ona (god. 1670.) 
u blizinu Ljudevita XIV. U istinu kao prava mati brinula se 
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ona za njih i njegovala ih. Jednom je Ljudevit zatekao, gdje 
drži na ruci maloga vojvodu od Mainea, drugom ziblje gospo¬ 
dičnu od Nantesa, a u krilu joj spava mali grof od Vexina. Budući 
da je nježno ljubio svoju djecu, njega je ta njezina požrtvovnst 
tako ^radovala, da joj je odmah poklonio 100.000 franaka. 
Kasnije joj kupio imanje Maintenon, po kom se i zove tim 
imenom. Njezina sbilja, njezini mudri odgovori i savjeti, nje¬ 
zine rieči pune vjere i utjehe, koje čovjeku samo vjera može u 
svakoj nevolji najbolje podieliti, sve se to dojmi prežalostna 
Ljudevita iza brze smrti gospodične Fontange, te se on povrati 
opet svojoj ženi Mariji Tereziji. Ona, koja je odgajala njegovu 
djecu, počela je odsada odgajati i Ljudevita XIV. i probuđjivati 
u njegovim grudima bolje, plemenitije osjećaje. I sama je Marija 
Terezija štovala, jer joj je ona njezina čovjeka, koga su joj otele 
La Valliere i Montespan, natrag dala. ,,Nikad“, govorila je ona 
đvorjanicima, koji su pred njom ogovarali Maintenonku, „nikad 
me. nije Ljudevit tako nježno ljubio kao od časa, odkad on 
štuje i sluša tu vrieđnu gospođju.“ I ona i svi drugi su bili 
uvjereni o poštenju Maintenonke. Što je najčudnovatije, umirući 
godine 1683. dade Marija Terezija njoj svoj prsten. Tko da se 
tu i nehotice ne sjeti na Aleksandra Velikoga, koji je na smrtnoj 
postelji predao Perdiki, najboljemu svojemu generalu, prsten i 
tim ga označio kao svoga nasljednika. 

Malo kasnije se Ljudevit XIV. vjenčao tajno sa Maintenonkom 
i to samo stoga, da ima tko na dvoru zapoviedati i red držati. Kao 
nevjenčana ne bi ona to nikako mogla. Nu kao prije bila je ona 
i odsada njemu samo prijateljica, a ne žena, a on njezin štovatelj 
i poslušan učenik. Ova ga žena navela i na spomenuti nepromi¬ 
šljeni korak. Njezina vruća vjera to je iskala. Istina je opet i to, 
da njezino blago srce nije željelo, da se to izvodi na okrutan način. 
Na nesreću po novovjeree ljuto se u to vrieme Ljudevit svadjao 
sa svetom stolicom radi t. zv. regala, radi toga, komu spadaju 
dohodci biskupa, nadbiskupa i drugih crkvenih dostojanstvenika 
poslije smrti njihove, i dok se njihove stolice ne popune. Sveta 
stolica je tvrdila, da njoj, a on da njemu. Kraj svega toga ne bi 
se njemu miljelo, da sviet katolički sumnja u njegovo katoličtvo. 
Novovjerci će mu pomoći, da se takove sumnje razbiju. Malo 
po malo on im uztegne sve pravice, koje im dala naredba 
nanteska, on pošalje vjeroviestnike u pokrajine, da ih obraćaju 
u krilo stare crkve, on otvori i svoje blagajne, da kupi, gdje 
je bilo moguće, njihovu savjest novcem. Louvois, koji je isto 
tako mislio kao i svi katolici francuzki, da Francuzka nije 
sigurna za svoj mir i sreću, dok ne bude sva u jednoj ovčarnici, 
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i da pokaže svoju ljubav k vjeri, pomisli, da će biti dobro, ako 
se u tu stvar umieša i vojska, i pošalje uz vjeroviestnike u gra¬ 
dove i sela novovjeraca pješadiju i konjanike i dragone. Ovi 
vjeroviestnici sa čizmama, kako su ih porugljivo nazivali, počine 
najvećih nepravda — a sve ovo naganjanje novovjeraca u krilo 
katoličke crkve dobije za sva vremena ime „đragonade“. 

Napokon stigne novovjerce i posljednji udarac. 22. listo¬ 
pada 1685. izadje naredba, koja sasvim ukine onu od Nantesa. 
Novovjercima se zabrani javno vršiti svoju vjeru, samo ne onima 
u Elsasu. Svećenicima njihovim se zapovjedi, da ostave kraljev¬ 
stvo u petnaest dana, a što je teže po stado njihovo bilo, ono 
se nije smjelo seliti iz domovine, a ako bi to tko kušao, on bi 
izgubio ili glavu ili svoje blago i bogatstvo. Postupajući na taj 
način sa reformovanima t. j. sa novovjercima, došlo se do 
užasnih i grdobnih stvari. Oni nisu napokon imali niti domo¬ 
vine niti kakove pravice. Sve ženitbe, koje se nisu sklopile i 
posvetile u crkvi katoličkoj, bile su smatrane nevaljanima, djeca 
iz takova braka nezakonitom. Svakomu, za kog bi se dokazalo, 
da je heretik, oduzela bi mu se dobra njegova, a jedan dio 
njih dao denuncijantu ili soku. 

Eto tako je uzprkos svoj pažnji, grožnji i kaznama Ljude¬ 
vita i njegova redarstva prešlo u posljednje godine sedamnae¬ 
stoga stoljeća 250.000 do 300.000 novovjeraca medje Prancuzke 
i odnielo u tudje zemlje mnogu francuzku umjetnost, obrt i mržnju 
na Francuzku. Čitave pukovnije nakupilo se njih u Holanđiji, 
Englezkoj i Njemačkoj Oni, koji su ostali kod kuće, tražili su 
samo priliku, da stresu sa sebe nepravedan jaram, pa bilo to 
i s pomoću gradjanskoga rata. A jesu li sva ova nasilja postigla 
svoj cilj, učinili od Francuzke zemlju jedne vjere? Prije nego 
se ukinula nanteska naredba bilo je novovjeraca u Francuzkoj 
1,000.000, danas ih ima 150.000 do 180.000. 


POGLAVJE XXII. 


Nekrvava revolucija u Englezkoj godine 1688. 
— Drugi i treći savez protiv Francuzke, mir u 
Ryswieku (god. 1697.) i Utrechtu (god. 1713.). 

1.] Karlo II. (od god. 1660.—1685.) i Jalov II. (od god. 1685.—1688.). 

— 2.J Batovi saveza augsburzkoga (od god. 1688.—1697.) i za špa¬ 
njolsko nasljedstvo (1701.—1713.). 

Ljudevit XIV. ukinuo je nantesku naredbu godine 1685., a [1. 
na to mu u ime evangelika Englezka odgovorila svojom revo¬ 
lucijom, koja je godine 1688. skinula sa priestolja englezkoga 
katolika Jakova II. i dignula na nj kalvina Vilima III. Oranskoga. 

Ljudevit XIV. dobro je vidio, da se ne treba bojati ne¬ 
prijateljstva Evrope, dokle god bude uza nj stojala Englezka. 

I istinu taj savez bio je ona velika tajna, zašto je on tako jak; 
kraj njega nije on morao dieliti u vrieme rata svoje sile u dva 
diela, nije inu trebalo polovicu nje slati na ocean, a drugu na 
kopno. To je uzrok, te on nije ništa štedio, da predobije za se 
sina Karla I., koga je smaknuo parlamenat u Londonu godine 
1649., Karla II., koji je bio godine 1660. poslije smrti Crom- 
wellove pozvan za kralja u Englezku. 

Zaista dolazak Karla II. činio se za Engleze kao sunce, 
je razpršilo oblačine i donielo svietu blagostanje i sreću. 
Nemilosrdna mržnja bjesnjela je protiv svega, što je sjećalo na 
lepubliku i protiv zakona i ljudi njenih. Poznata stvar, da samo 
jedna desetina naroda pravi revoluciju i da se većina za nju 
niti ne brine iH od straha šuti i dade se voditi od ljudi, koji 
znadu, što hoće i hoće ono, što znadu; ta stvar obistinjela se je i 
godine 1660. u Englezkoj. Svi su se u to doba čudili, kako se 
mogla republika roditi i održati tako dugo, kako su se ljudi 
dali ograničiti u svom veselju i zabavama. I zaista, što se 
oni više za oštre vlade svetaca morali priučavati na oskudicu i 
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preumjeren život, to su se oni sada više bacali na uživanje. 
Poslije najmoralnijega nadošlo je sada najnemoralni]’e vrieme. 

To je bila samo posljedica republikanske vlade. Mjesto 
da se zadovoljila tim, da javna vrieđjanja vjere i morala kazni, 
ona je prelazila granice svoje vlasti i prava, ona je iskala od 
Engleza, da budu svi svetci. Svaka vlada, koja više hoće uči¬ 
niti, nego što mora, manje učini, nego što bi morala uči¬ 
niti. Svaka vlada, koja ište od državljana, da budu pobožni, 
koja hoće učiniti u korist krjeposti nešto, što nije moguće, u 
istinu taka vlada čini nešto, što dobro dolazi samo u korist 
griehu i opačini. Za republike, za vlade puritanskih svetaca^ za¬ 
tvorila se kazališta, liepe umjetnosti budu veoma ograničene, 
griesi, za koje se prije nije mislilo niti da su mali prekršaji, 
sad se sudili kao najveći zločini. Parlamenat je odredio, da nitko 
ne može dobiti službe ni časti, o kome nije uvjeren, da je po¬ 
božan. Nu tko je u istinu pobožan, to saznati bilo je nemoguće. 
Lako je ipak bilo saznati, da li tko nosi priprosto odielo, kratku 
kosu, da li mu je pokućstvo sjajno ili tamno, da li govori kroz 
nos, da li pokazuje bjelinu svojih očiju, da li zove svoju djecu 
Pouzdanje, Bieda ili kakovim takovim imenima iz sv. pisma sta¬ 
roga i novoga zavjeta; da li tumači svojim četama teže pisce; 
da li skupa sa svojom okolinom traži pute i sredstva za spas 
svoje duše. Sve je to mogao svatko lako učiniti, a onda se držao 
za božjega izabranika. 

U Englezkoj se dogodilo dakle, što i drugdje na svietu 
u takovim prilikama. Medju ono malo puritanaca i independe- 
nata, koji su u istinu bili krjepostni ljudi, naskoro se umiešali 
mnogi drugi, jer su vidjeli, da samo uz tu stranku mogu 
svoju sreću postići. Oni su se držali samo spomenutih izva- 
njih znakova svetosti, a u duši su ostali zločesti i bezdušni 
kao i prije. Upravo su ovi licemjerci, kao obično, najgore 
gnjeli sve druge, koji nisu radili kao oni. Kakovo čudo, da 
je narod samo čekao prilike, da se otme tomu gadnomu jarmu, 
ali ne samo otme, nego da i zabrazdi, kao što uviek biva, na 
sasvim protivne staze, da progoni uz licemjerstvo i poštenje i 
svaku krjepost, da se baci u vrtlog najgore pokvarenosti. Na 
puritance, prije strah i trepet naroda, sruši se sada sve ruglo 
razuzdanog javnoga mnienja. Samuel Butler u svom djelu „Siru 
Hudibrasu“ osramoti ih za uviek kao malo tko koga. 

U to vrieme da Karlo II. bude drugčiji, težko je i po¬ 
misliti. U istinu i on je kao i mnogi vodje naroda letio samo 
za uživanjem, nije vjerovao u krjepost, nije se bojao ukora, nije 
želio ni slave. On je najradije provodio svoje dane u duhovitim, 
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ali veselim i razpuštenim đružtvima, u okolini nevrieđnih žena. 
„Sire, evo dolazi najpokvareniji vaš podložnik “, rekao je Shaftes- 
bury ulazeći Karlu II., a on mu smiešeći se odgovorio: „Da, 
da, najpokvareniji najpokvarenijemu od svih vladara.“ Ako isto, 
ove rieči kažu, kakova su bila vremena i ljudi u to doba u 
Englezkoj. „Niti zahvalnost, niti osveta nije njega“, veli Ma- 
caulay, „vodila kod njegovih koraka i djela, jer pravo da ka¬ 
žemo, još nisi vidio duše, koje bi se kao njegove malo dojmile 
sve zasluge i uvrede ljudi. On je želio samo vladati kao kasnije 
Ljudevit XIV., koji je, da zadovolji svojemu srcu, bez ikakve 
zapreke mogao navaljivati na državnu blagajnu, koji si je novcem 
i častima mogao pribaviti ljudi, podobnih i vrstnih za to, da 
mu pomognu tratiti vrieme, i koji je pače i onda, kad je državu 
doveo zlom svojom upravom do ruba propasti, mogao suzbijati 
istinu, ako mu je htio tko reći, od kruga svoga seralja, i koji 
je mogao reći, da ne će ništa niti slušati niti gledati, što bi ga 
bilo kadro uzbuniti u njegovu uživanju. Samo to mu je bio cilj, 
samo zato želio si postati absolutan vladar Karlo II. “ 

U prvi mah činilo se ipak, da si ovaj pokvareni i razuzdani 
čovjek sabrao liepa izkustva u progonstvu. I zaista u prve godine 
svoga vladanja slušao on mudre savjete Olarendona, svoga kan¬ 
celara. On je htio utvrditi moć krune, ali je i dopustio, da i 
parlamenat uživa svoje stare pravice. On se vjerno držao angli¬ 
kanske vjere, a nije krenuo stranputice ni na lievo ni na desno, 
nije napadao niti presbyterijanaca niti katolika. A kako i bi, 
kad su mu upravo presbyterijanci protiv indepeđenata izvojevali 
krunu. Na obću želju dao je on pogubiti neke ubojice i sudce 
Karla I., pače i lešinu Oromvvellovu i drugih pokojnika objesiti 
na vješala. I ako je godine 1662. prodao Ljudevitu XIV". Dun- 
kirchen i Mardiek, te krasne tečevine Orom\vellove, on je izpravio 
tu pogrješku već godine 1668., te je sklopio savez v sa Švedskom 
i Holandijom, da zaustavi francuzka osvajanja u Španjolskoj i 
Nizozemskoj. Nu u drugoj polovini njegova kraljevanja, za mini¬ 
starstva Oabal, tako nazvanoga po prvim slovima ministarskih 
imena,* on se sasvim promienio. On se približi katolicima, 
on im t. zv. indulgencijom otvori vrata u Englezku, jer je 
mislio, da će si uz njihovu pomoć pribaviti neograničeno go¬ 
spodstvo u Englezkoj. Gledajući, kako Ljudevit XIV. stiče po¬ 
bjedu za pobjedom katolicizmu i kraljevskoj vlasti, i on potraži 
njegovo okrilje; a da se svomu cilju dovine, nije se on žacao 

* Oni se zvali Clifford: Arlington, Buekingham, Asliley, kasnije Skaftes- 
bury i Lauđerdale. Najgori bio je Skaftesbury, taj kolos pokvarenosti. 




132 


prodati Francuzkoj i čast i korist Englezke. Ljudevit XIV. 
mu od to doba pa sve do smrti njegove plaćao svake godine 
2,000.000, a kako je bio lukav, u isti su čas, da priveže Karla II. 
više uza sebe, mitili poslanici njegovi protivnike kraljeve u 
parlamentu i nagovarali ih, da što žešće udaraju na svoga 
kralja. Nema sumnje, djelo je to machiavellističko, nu Ljudevit 
je dobro računao, da nijedno sredstvo, koje Engleže, njegove 
neprijatelje, zabavlja i ne dopušta im, da podju u boj protiv 
njega, ne smije biti za nj skupo, da mora svako sredstvo, pa stajalo 
ga što bilo, upotrebiti. Eto tako je on povukao u svoj rat protiv 
Holanđije Karla II., a može se reći, da su Englezi u prvom 
početku rado u nj išli, jer su mislili, da će oni, propane li ta 
zemlja, pobaštiniti trgovinu njezinu. 

Poznato je, da su se Englezi brzo o protivnom uvjerili. Oni 
su onda planuli najvećim gnjevom na nedostojnu svoju ulogu, 
koja će, ako dulje potraje, kao za osvetu za njihovu nesitost iz- 
kopati grob i njihovoj slobodi i njihovoj vjeri. Opozicija, u po¬ 
četku slaba, malo po malo ponaraste, i predjašnji plaćenici Ljude- 
vitovi stanu dalje ići, nego je on želio. Whigi*, to jest oni En¬ 
glezi, koji su protiv toryja branili crkvu anglikansku i pravice 
parlamenta, već su godine 1674. bili dosta jaki, da prinude 
Karla II. na mir sa Hoianđijom. Oni su htjeli, da on naviesti 
i Francuzkoj rat, nu to im nije pošlo za rukom. Godinu dana 
prije oni su njega pritjerali, da potvrdi t. zv. testact, to jest 
zakon, po kojem je svaki činovnik englezki morao priseći, da 
ne vjeruje kao katolici u transsubstancijaciju, da je u sv. pri¬ 
česti samo tielo i krv Krstova. Svatko vidi, da se tim za¬ 
tvarala katolicima vrata k svim javnim službama. Od go¬ 
dine 1678. nisu oni mogli ići ni u dolnju ni u gornju v kuću 
parlamenta, a tu nepravda trajala je sve do godine 1829. Čovjek 
će se dakako u prvi mah tomu čuditi, nu i ova stvar, ako i 
ostane uviek grdna sramota po Engleze, dade se donekle tu¬ 
mačiti. Iz šaranja Karlova sa Ljudevitom XIV. rodila se u to 
vrieme neka strahovita slutnja, da se radi o propasti pravica 
englezkih i anglikanske vjere i crkve, a ona opet rodila drugu 
još veću i strahovitiju sablazan, neizkazanu mržnju na sve, što 
je katoličko, jer upravo, reklo se, crkva katolička kani sve to 

* Imena whigi i tory sada su se prviput javila. U početku značilo je 
ime whigi pristaše presbjterijanske vjere u zapadnoj Škotskoj, koji su se u to 
doba pobunili protiv Engleza. Whig dakle znači buntovnika protiv kralja i angli¬ 
kanske vjere. Tory se zvali najprije progonjeni katolici u Irskoj, po tom su 
značili ono isto, što i pristaše pape i absolutne vlade. I danas ta imena živu 
i diele Engleze u dva tabora: u whige — liberalee, i toryje — konservativce. 
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nasilje izvesti. Anglikanske svećenstvo drhtalo je već za svoja 
imanja, a gospoda za samostanske zemlje i desetine, koje su sebi 
prisvojili, kad su prešli iz krila katoličke crkve k crkvi angli¬ 
kanskoj. Bilo je to vrieme groznih sumnja, gdje se od male 
iskrice mogao razbuktati veliki plamen. 

Najbezđušnije je tu uzrujanost duhova upotrebio u svoju 
korist Tito Oates, čovjek nizka roda, najprije anabaptista, zatim 
anglikanac, čovjek, koji je bio propovjednik, učitelj i drugo 
još koješta, nu koji je sve svoje službe izgubio radi dokazane 
svoje zlobe, krive prisege i neprirodnih opačina. On se upoznao 
sa dr. Tongueom, koji je uviek sanjao o nekakvim užasnim 
osnovama Isusovaca. Po dogovoru s njim išao je on u Špa¬ 
njolsku, zatim u Francuzku i stupio tu svagdje u red isuso¬ 
vački, da sazna misli njihove i katoličke, nu odasvud je sra¬ 
motno bio protjeran. Napokon je on sve ono, što je' na puto¬ 
vanju čuo i ne čuo, vidio i ne vidio, spleo u grozovitu laž: 
izmislio urotu, kojoj je bio cilj uništiti u Englezkoj slobodu i 
pribaviti tu vladu crkvi katoličkoj. On je točno kazivao, kako 
su Isusovci za to spremili silan novac, vojsku i brodovlje, i ko¬ 
liko će pliena nakupiti. Poslije Englezke doći će na red sve 
druge luteranske zemlje. Zastrašena i uzrujana mašta Engleza 
sve je ovo dakako vjerovala, a svatko se držao za izdajicu do¬ 
movine, tko bi se usudio javno o tom posumnjati. Tito Oates 
stane ria to tužiti sada ovoga, sada onoga; on se usudi pače 
svoje opasne strieie baciti i na kraljicu, a narod mjesto da ga 
raztrga u komade, slavio ga kao otca domovine, darivao ga po¬ 
častima, a i darovima i gostio ga, koliko god je htio. 

Sto se danas znade, član omrazi toga ministarstva ,,Cabal“, 
Shattesburv, zaplivao odmah tom strujom. Prije pristaša Crom- 
vvellov, prometnuo se on za Karla II. u braniča kraljevske vlasti, 
a kako ga Bog nadario oštrim umom i rječitošću, umio se on 
uviek pridružiti onomu, komu je sreća rasla. Dakako, kao diete 
svoga vremena, on je gledao samo na svoju korist, a kraljevska 
vlast, crkva i vjera bila mu deveta, bila mu samo sredstva, da đodje 
lakše do svoga cilja. Ovaj put želio on progoneći katolike priskrbjeti 
krunu nezakonitomu sinu Karla II. vojvodi Monmouthu, a ugra¬ 
biti je bratu Karlovu, Jakovu. Strasti razpirene on je još više 
razpirivao i tako je sve, može se reci, klecalo od straha, Ob dan i 
ob noć dulje vremena ostavili se Englezi svakoga posla, spre¬ 
mali se samo na doček katolika i izčekivali ih na svojim oba¬ 
lama. Englez je pače bio uvjeren, da je veliki požar, koji je 
godine 1666. pretvorio preko 13.000 kuća u prah i pepeo, djelo 
papista. Tim su oni odpočeli, a dovršiti će, kako je barem po 
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njihovu mnienju papa računao, osvojenjem Bnglezke. Zaista malo 
ima što u poviesti smješnijega, ali i krvoločnijega. Osam Isuso¬ 
vaca izdahne na vješalima, a prevriedni vicomt Strafford, starac 
od 70 godina, dobije na molbe kralja samo tu milost, da su 
mu način smrti sudci promienili. Mjesto da bude obješen i iaz- 
sječen kao izdajica domovine u četiri komada,. njemu se samo 
glava odsjekla. Dolnja kuća htjede ovaj čas i brata Karlova, 
Jakova II., koji je prešao sa anglikanske na katoličku vjeru, 

lišiti priestolja englezkoga. ... . 

Potučen na vjerskom polju bio je Karlo II. u isto \ 
pobiedjen na polju političkom. Nadmudrio ga Ljudevit XI. 
Upravo kad se Karlo II., na želju parlamenta,, pripravljao, da 
poteče u pomoć Holanđiji, preteče ga Ljudevit i ugovori mir u 

Nymwe p enu. razpusti Karlo II. parlamenat (god. 1679.), 
koji je već 18 godina obstajao. U početku nadahnut najvećom 
ljubavlju i ođanošću prema kralju, od godine 1667., odkada 
se vidjela zla posljedica vladanja Karlova, ušao on goto\o u 
stope poznatoga dugoga parlamenta i prkosio Karlu najviše da¬ 
kako na poticanje Shaftesburvja, htio mu pače uzeti vojsku iz 
ruku. Kraj svega toga, mnogi članovi njegovi bili su plaćenici 
Ljudevita XIV., i stoga se i zove taj parlamenat podmićeni. 
Nu još se u svoj Englezkoj vjerovalo u urotu katolika i u uni¬ 
štenje englezkih pravica, stoga je i novi parlamenat bio 
neprijazniji dvoru, nego predjašnji Prvo njegovo djelo bilo je 
t. zv. ,,habeas-corpus-act“ godine 1679. Ovaj zakon, jedna oci 
najljepših pobjeda englezkoga naroda nad despotizmom, nalazio 
se već u velikom listu slobode od godine 1215., nu on je, sto 
no se veli, ostao na papiru, lukavi pravnici i silovita vlada zna i 
ga obaći, ne obazirati se na nj. Po tom zakonu mora svaki 
sudac svakomu čovjeku utamničenomu u 24 sata dopustiti, da 
se postupa s njim po habeas-corpus-actu, t. j., tamničar ga 
mora dovesti pred sud, koji mu određjuje taj zakon, da se tu 
iztraži uzrok, zašto je zatvoren. Ako ga sud pusti, nitko ga ne 
smije radi istoga čina opet utamničiti. v 

Osim toga morali su sudci dopustiti u mnogo slučajeva 
jamčevinu za okrivljenika, morali su brzo osudu izreći ili ga 
pustiti na slobodu, napokon se ukinula zloraba, da se okriv¬ 
ljenik, samo da ne dodje pred redoviti sud, odpravi iz Englezke 
u koju drugu njezinu zemlju* 

* Kako u Englezkoj nema ništa absolutnoga, tako se u njoj moglo vi¬ 
djeti kao mnogo puta dosada tako i nadalje uz zakone slobode, zakone, koje 
je izdala vlada, a kakovo onda čudo, da se i habeas-corpus-act mogao po- 


135 


Kako se vidi, Englezka sve u miru i na zakoniti način 
poče izvoditi svoju nutarnju revoluciju, — a samo malo, pa bi 
je mogla sasvim i srećno dovršiti. U to silovito umorstvo i 
građjanski rat sve pokvari. U Škotskoj se puritanci progonili 
kao i katolici u Englezkoj. Na svu silu htjela je v tu vlada uvesti vjeru 
anglikansku, a to urodi bunom puritangica. Žrtva njihove mržnje 
postade nadbiskup od Saint-Anđrea, Sharp po imenu, koji je 
osobito bjesnio protiv njih (god. 1680.). Na nesreću svoju, kao 
više puta, i sad su bili oni nepripravni i nesložni. Nezakoniti 
sin Karla II., vojvoda Monmouth, potuče ih hametom na mostu 
Bothvvellovu, na rieci Clvde, a što taj poraz ne učini, dovrše stra¬ 
hovite kazne, koje su stigle sve ustaše. 

Malo kasnije skovala se u Englezkoj urota, a cilj joj bio 
protjerati, pače i ubiti kralja i brata mu Jakova. Dolnja kuća i 
Shaftesbury htjeli su izključiti Jakova kao katolika od priestolja. 
Karlo na to razpusti parlamenat, a razđraženi narod navali mol¬ 
bama na nj, da ga opet sazove, na kratko, činilo se, da će se 
opet zaigrati krvno kolo, kao za Cromwella. I to je bilo dakako 
djelo Shaftesburvja. Na sreću Englezke pametniji i umjereniji 
ljudi brzo se prestrašili upravo toga, i oni, a za njima opet i 
mnogi drugi, koji su prije molili, da se parlamenat sazove, 
uvjeravali su u svojim molbama kralja, da se sasvim pouzda¬ 
vaju u njegovu mudrost, i osuđjivali su sve predjašnje molbe za 
saziv parlamenta. Gledajući sve to Karlo, uvjeren da premnogo 
naroda za njim stoji, odpočne boj sa svojim protivnicima. 
Najprije se navali na najgorega čovjeka, kako ga Karlo II. naj¬ 
radije zvao, na v orijaša pokvarenosti, kako ga okrstio Moore, na 
Shaftesburvja. Što je najgadnije, oni isti lopovi, koji su prije 
bili njegovo orudje, sada su izjavljivali, da ih on i njegov 
novac zavodio na tužbu protiv kraljice, Jakova, katolika i dru¬ 
gih njemu omrazitih Engleza. Mudra lija naumi sada nagovoriti 
pristaše na ustanak, nu oni ne pristanu izgovarajući se, da bi 
uzalud svi izgubili glavu i turili pače Englezku i njezine pra¬ 
vice u propast. Shaftesburj pobjegne na to u Holancliju i umre 
brzo tu od straha i velike brige za svoju budućnost god. 1683. 

Naskoro će njegove izdajničke osnove sunovratiti i njegove 
prijatelje u grob i u tamnicu. Oni se stanu dogovarati, kako bi 
na više krajeva u isti čas skočili na oružje. Vidio si tu Mon- 
moutha, Algernona Siđneva i Vilima Kussella, nu kako se čini, 
nije se dogovor sasvim svršio. Na nesreću njihovu, bila je u 

tisnuti u kut. To se u jednom stoljeću dogodilo šest puta, a što je još euđno- 
vatije, sam je parlamenat dopustio više puta kruni, da zatvori sumnjive ljude 
i da raztjera isto takva družtva. 
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ovoj uroti još jedna, kojoj je na čelu stajao bivši Oromvvellov 
častnik Eumbold. On se oženio bogatom pivarieom i postao 
tako gospodar t. zv. kuće od raži, mimo koje se kralj često 
vozio. Tu se govorilo, da se, kad bude prilika, dvojica odlične 
gospode, prikrate, to jest, da se Karlo i Jakov ubiju. I tu se 
nije stvar sasvim uredila. Jedan urotnik oda sve te govore; 
Monmouth i nekoji još urotnici pobjegnu, nu spomenuta dvo¬ 
jica panu u ruke pravde. Njih stigne sada kazna, koju, kako 
se čini, nisu zaslužili, koja je pače stoga i svu Englezku ljuto 
uvriedila i razžalostila. Eepublikanac J3idney sa svojim dru¬ 
gom u nevolji Bussellom, čovjekom iz jedne od naj odlični j ih 
porodica Englezke, izgubi glavu na stratištu god. 1683. U isto 
doba otme Karlo Londonu i drugim gradovima, koji su bili 
siela njegovih protivnika, stare njihove pravice, a na sve to 
stanu obasipati Karla pouzdanice iz svih krajeva kraljevine, i 
sa propoviedaonica začuju se glasovi, da je proklet svaki, koji 
i pomisli. v da kralj izgubi svoju krunu, ako ne vlada po. želji 
naroda. Što više, kad je Karlu kap pala i on se sa svietom 
razstao* god. 1685., sio je njegov brat Jakov II., čovjek od 52 
godine, na priestolje bez ikakve zapreke — uzprkos. tomu, što 
ga je prije dolnja kuća proglasila kao katolika nevriednim en¬ 
glezke krune. 

Odgojen kao sva porodica Stuartovića u naukama, da 
vladar ima vlast neograničenu, Jakov II. ponovi i utvrdi savez, 
koji je brat njegov Karlo II. sklapao toliko puta sa Ljudevitom 
XIV. Može se reći, on to učini samo zato, da lakše izvede 
dvije stvari, koje su bile jednako omražene svakom Englezu, da 
uništi pravice naroda englezkoga i da prevede Englezku u krilo 
crkve katoličke. I brat njegov je to isto kušao, ali je radio 
lukavo i potajno. Jakov nije htio ići njegovim stopama. On se 
# poprimio svoje osnove na obiestan, ohol i bezobziran način, a 
činio je to, jer je bio više gorljiv i tvrdoglav, nego pametan, i 
jer je očajanje, koje je na oko zahvatilo sve Engleze iza smrti 
Sidneyja i Eussella, i njega zavaralo, da je sada kao nikada pri¬ 
lika, te može sve postići, što mu srce željelo. On je po više 
puta, odkako se uresio krunom, razpuštao dolnju kuću, vladao 
bez ikakva nadzora narodnoga i prkosio najmilijim osjećajima na¬ 
roda idući katoličkoj službi božjoj sa svim sjajem, koji se vidio, 
da je razvijao Ljudevit XIV., kad je išao u kapelu svoje palače 
u Versaillesu. Gledajući sve to svi oni, koji su bili prognani 
iz domovine, već su za sigurno mislili, da je vlada Jakovova 

* Na smrtnoj postelji priedje Karlo u krilo katoličke vjere, a to kad 
su saznali Englezi, zamrze na nj neobično. 
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dosta mrzka Englezima, pa da će se srušiti na prvi udarac. 
Preodlični Škot Argyle, rodom iz plemena Campbel, izkrca se 
u Škotskoj, a Monmouth u Englezkoj, nu obadva se prevare 
u svojim nadama. Prvi padne odmah, i to bez boja u ruke 
Jakovove i izgubi glavu na stratištu, a drugoga stigne ista 
sudbina iza krvave bitke kod Seđgemoora, nedaleko od Brid- 
gewatera (godine 1685.)*. Zamjerava se Jakovu, što je zaroblje¬ 
noga sinovca preda se pustio, onda samo uživao, kako pred njim 
plazi i moljaka za jadni svoj život, — a nije ga pomilovao. 

„To je, u veli Macaulay, „bilo nečovječno/' Jakov II. dade sa- 
kovati u slavu te dvojake pobjede dvije medalje, na jednoj nji¬ 
hovoj strani vidio si dvije glave bez trupla, a na drugoj dva 
trupla bez glave. Tko će se čuditi, da takav kralj nadje lako i 
ministre, koji su njega vrieđni. Dvojicu osobito proklinje i danas 
sva Englezka i to krvoločnoga pukovnika Kirkea i vrhovnoga 
sudca Jeffriesa. Ovaj je posljednji pisao ministru Sunderlandu: 
„Ja sam danas odpočeo svoj posao sa buntovnicima i ja sam 
ili odpravio već na drugi sviet 98“. One, koje nije dao objesiti 
ili im glavu odsjeći, te je prodao kao robove u naseobine. Jakov II., 
da nagradi toliku revnost, imenovao je toga mesara prvim 
kancelarom Englezke. 

Što su Stuartovići htjeli biti despoti, to ne bi mnogo 
vrieđjalo jedan dio aristokracije i svećenstva englezkoga, jer su 
se ova dva staleža najviše sjećala onoga, što su pretrpjela za 
revolucije od godine 1648.—1660. Nu ni na kakav način nisu 
oni mogli odobriti, da Jakov II. navaljuje na njihovu anglikan¬ 
sku vjeru, a podiže katoličku. Za svećenike englezke, koje je refor- 
macija nadarila tolikim bogatstvom, bilo bi uvedenje kato¬ 
ličke vjere propast. Aristokracija se opet bojala, da će 
izgubiti velika imanja, koje je za iste reformacije otela samo¬ 
stanima. Osim toga su mnogi aristokrati željeli vladu ustavnu, 
koja bi dopuštala, da i oni imadu u državi rieč, i koja bi bila 
od koristi, kako su oni računali, po samu državu. 

Protiv tako jakih stranaka i interesa srećno se boriti, to 
bi možebiti bio kadar neobično vješt i mudar vladar. Jakov II. 
to nije bio. U mladosti se odlikovao kao admiral, a kasnije se 
činilo, da su ga ostavile sve vrline njegove. Slab i svojeglav 
„kao mazga“, kako je brat njegov o njem govorio, on je išao 
k svom cilju sa toliko zasliepljenosti, da bi ga crkva po riečima 
jednoga kardinala morala izobćiti iz svoga kruga, jer je upravo 
on uništio ono malo katoličtva, što ga se od prije u Englezkoj 

* Ovo je posljednja bitka na englezkom zemljištu. Sretne li En¬ 
glezke ! 
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sačuvalo. Zaista je tako. U kraljevstvu reformovanu, kako je En- 
glezka tada bila, gdje je, po računu Vilima Templea, samo jedan 
od stotine žitelja bio katolik, a u Škotskoj od dvie stotine, u toj 
se zemlji Jakov zaokružio kaluđjerima, pripustio u svoje kraljevsko 
vieće Isusovca Petersa, opraštao katolike od testacta, t. j. podje¬ 
ljivao im službe i časti. On je dopuštao, da se šalju njemu molbe, 
u kojima je bila biljega absolutizma, — govorilo se naime, a Deo 
rex, a rege lex, to jest, od Boga kralj, od kralja zakon. Na¬ 
pokon je on poslao sjajno poslaničtvo u Italiju, da sasvim iz¬ 
miri Englezku sa crkvom rimskom. Protiv svega toga dignu 
svoj glas biskupi anglikanski, a on ni pet ni šest, nego ili po- 
baea sve u tamnicu. Sam primas nadbiskup canterburyjski sa 
šest njemu podredjenih biskupa dodje u Tower. 

Ova nezakonita djela potjeraju sav narod u revoluciju* 
Republikanci i puritanci nisu Jakova i onako trpjeli, jer ih je 
progonio — a sad se pridružili njima i monarhiste i anglikanci, 
jer su se prepali ne samo za pravice englezkoga naroda, nego 
i za svoje blago i bogatstvo, nadvlada li Jakov sa svojim 
katoličtvom i despotizmom. Već od više vremena bio je Vilim 
Oranski, vladar Holandije, u dogovoru sa strankom whiga. On je 
bio zet Jakovov, on je bio ujedno i najbliži njegov baštinik. On 
bi mogao stoga lako čekati na svoju sigurnu baštinu. Nu 
Jakov se oženio i po drugi put jednom talijanskom princeskinjom 
i k tomu katolikinjom, a od ovoga se braka rodio godine 1688. 
sin, koji je oduzeo ženi Vilimovoj svako pravo na priestolje en- 
glezko. Bio je to Karlo Stuart, najnesrećniji od svih kraljevića, 
kako ga zove jedan Englez, kraljević, komu je bilo sudjeno, da se 
77 godina potuca po progonstvu i kuje tašte osnove, čovjek od 
takovih časti, koje svakoga više bole, nego li uvrede, i od ta¬ 
kovih nada, s kojih samo srce od tuge puca. Prva njegova ne¬ 
sreća bila je, što većina Engleza nije htjela vjerovati, da ga je 
kraljica rodila. Mnogi su bili prisutni, kad je svjetlo svieta 
ugledao, nu nije im se vjerovalo, jer se brojili međju ljude 
Englezima nada sve omrazite. Vilimu nije bilo sada do čekanja. 

Isto tako uzbunili se i umjereni monarhiste, koji su još bili 
pripravni čekati smrt Jakova, jer su znali, da će poslije njega 

* Puritanci i anglikanci, republikanci i monarhiste, svi se složili 
protiv zajedničkog neprijatelja. Od toga saveza rodi se sjajna i puna bu¬ 
dućnosti revolucija od godine 1688 . Mnogo je trebalo suza, krvi, a pogotovu 
mnogo godina, dok se došlo do toga prevelikoga djela. U istinu poviest En- 
glezke jasno kaže vladarima: „Ajte na čelu ideja vašega stoljeća i one će ići 
za vama i vas držati na priestolju; ajte za njima i one će vas uza se vući, 
idete li pako protiv njih, one će vas srušiti. w To su rieči Napoleona III. 
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doći kalvin Vilim. Sad je i te nade nestalo i svatko je od njih 
bio uvjeren, da će poslije otca katolika doći na priestolje sin 
katolik. Vilim dakle pristane na ponudu aristokracije englezke, 
koja mu krunu nudila, i stane se spremati, kako će na čelu 
vojske i brodovlja holandijskoga ugrabiti Englezku svome tastu. 
Ljudevit XIV., koji je svoje uhode imao posvuda, saznao je za 
to, nu zabadava on govorio Jakovu o pogibiji, koja mu prieti. 
Zabadava on nudio i pomoć, — Jakov ju gotovo oholo odbio. 
Na nesreću Jakovovu i sam Ljudevit XIV. u odlučni čas po¬ 
činio težku .pogrješku, koja je Jakovu i njemu* škodila. Kako 
danas svatko znade, Jakovova stvar bila je i njegova, jer se 
radilo o absolutnoj vlasti kraljeva. On mu stoga morao priteći 
u pomoć i protiv njegove volje. On je to doduše učinio, ali 
samo na pol On je poslao vojsku na Bajnu, a to je samo po¬ 
diglo Njemačku na oružje. Mjesto toga valjalo bi, da je prodro 
sa svojim generalima preko rieke Maase, a to bi zastrašilo Ni¬ 
zozemsku i možebiti prepriečilo Vilimu Oranskomu, da ne ide u 
Englezku. Na glas, da je Ljudevit XIV. zabavljen u Njemačkoj, 
skočili su u Holanđiji kamati od glavnice na 10 od 100 i Vilim 
se ođputio preko mora. 

Na njegovu brodovlju brojilo se 15.000 ljudi, a na za¬ 
stavama je pisalo: „Za vjeru i slobodu!“ U proglasu, koji je 
prije poslao, izjavi on ove znamenite i lukave rieči: „Na poziv 
sam gospode i dolnje kuće pristao i sam na njihove molbe, a 
kako i ne bih, kada se kao baštinik krune moram brinuti, da se 
občuvaju stari zakoni i vjera zemlje englezke.“ Izkrcav se poleti 
on odmah prema Londonu i prispije k njemu bez ikakove za¬ 
preke. Sav sviet ostavio je sada nesrećnoga Jakova: i njegov 
prvi minstar Sunderland i njegov ljubimac Marlborough, pače i 
njegova mladja kći Ana, kraljevna Danske. Od straha kao da je 
izgubio sasvim glavu, on se ne htjede niti oprieti neprijatelju, 
nego pobježe preobučen u odielo seoskoga plemića iz Londona. 
Bezkrajna množina ljudi poleti na to ulicama londonskim, na¬ 
oružana štapovima, sabljama i kopljima, kojima je na vrhu bila 
usadjena narandža ili oranža, a to je jasno kazivalo, da je sve za 
Vilima Granskoga ili kako se zvao od Orangea. Vrbce od iste 
boje, koja je bila boja svih englezkih novovjeraca, pristaša Vi- 
limovih, lepršale su na glavama sviju njih. Ćula se samo 
strahovita vika: „Dolje sa papinstvom 1“ Sve kapelice katoličke 
pače i neke kuće njihove razori svjetina. Klupe crkvene, pro- 
poviedaonice, izpoviedaonice i breviare sbaca ona sve u rpu i 
spali. Pohvaliti ju je ipak, što usred svega svoga bjesnila nije 
pogubila nijednoga katolika, pače niti Jeffriesa. 
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Medjutim, dok se to đogodjalo u Londonu, uhvati 50 do 
60 mornara, koji su išli u potjeru za katoličkim svećenicima, 
ladju Jakovljevu, upravo u času, kad je htjela zaploviti Temzom. 
Prosti ljudi, držeći ga u početku za preobučena Isusovca, stanu 
ga vriedjati na svake načine, nu na sreću njegovu nekoliko ple¬ 
mića iz grofovija Kenta pridodje, prepoznaje ga i izbavi iz ne¬ 
milih ruku. Njega odprate zatim u London. Bilo je to 16. pro¬ 
sinca godine 1688. Kao da se nije ništa dogodilo, udje Jakov 
u svoju priestolnicu uz zvonjavu zvona, uz poklike naroda i 
svjetine, one iste, koja je prije biesnjela protiv katolika. Strah 
pred novom revolucijom, strah, da Jakov ne ode k Ljudevitu XIV. 
i ne započne boj protiv Englezke, primirio je strasti Engleza, te 
je Jakov mogao sjedjeti na priestolju još sigurnije, nego prije. 
Samo da je imenovao Vilima vrhovnim vođjom englezke vojske 
protiv Ljudevita, toga representanta absolutizma i katolicizma, 
sve bi ga slavilo i oprostilo mu sve pogrješke dosađanje. I pri¬ 
jatelji su njegovi govorili, da će biti najbolje, ostane li u En¬ 
glezkoj, a najgore po nj, okrene li Englezkoj ledja. Nu zabadava 
njima svi mudri savjeti. Iza kako su spomenuti mornari nedo¬ 
stojno s njim postupali, on, koji je mislio, da je božji namjestnik 
na svietu, da njegovu presvetu osobu ne smije nitko povriediti 
ni mišlju, a kamo li činom, sada bijaše sav kao smeten — pa 
se bojao samo svojoj glavi. On će stoga gledati, da umakne i 
tim će izpuniti jedinu želju Vilimovu. 

Drugi dan iza dolazka Jakovljeva udje u London vojska 
Vilimova, i on sada pogotovu pomisli na bieg. Kad se još k tomu 
Vilim nije htio s njim sastati na dogovor, kako je on želio, kad 
su mu lordovi, sabrani u izvanredni sabor, dojavili, da ima poći 
u Rochester — i kad su ga dotle dopratili vojnici Tilimovi, on 
sve misli u jednu smisli i odluči potražiti okrilje kod Ljude¬ 
vita XIV. Kako se znade i samomu bi Vilimu to dobro došlo, 
pače on je dao svojim ljudima i kazati, da je to njegova želja. 
U istinu navlas dadu vojnici holandijski priliku, da njihov sužanj 
može izaći iz Rochestra. Eto na takav način liši Jakov sebe i 
sina svoga liepe krune englezke. On stigne naskoro u Francuzku, 
i Ljudevit ga dočeka najsjajnije, ali to mu bila i jedina na¬ 
knada za veliki gubitak, koji ga stigao (god. 1688.) 

Parlamenat izjavi, da je priestolje izpražnjeno, i predade 
kraljevsku vlast princu Vilimu Oranskomu i njegovoj ženi. prin- 
cezkinji Mariji, a ako oni bez potomka umru, princezkinji Ani, 
udatoj za danskoga kraljevića. Svim drugim potomcim Jakova II. 
oduzme on za uviek pravo na priestolje englezko. Tako postane 
stathouder holandijski kralj englezki. Prije ipak, nego si glavu 
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uresio krunom, morao on pođpisati glasovitu izjavu ili zakon zakona 
(u veljači god. 1689.). Vidi se, ovaj su put Englezi bili mudriji. 
Ljuto izkustvo sa Karlom II. i Jakovom II. naučilo ih pameti 
i oni, da ne dodje više nikada do svadje izmeđju njih i vladara, 
pritjeraju Vilima, da im potvrdi sve pravice, koje su si mogli 
samo željeti. Ovaj novi list slobode uvede u Englezku mjesto 
kraljevske vlasti, koja je od Boga, kraljevsku vlast, koja se do¬ 
biva u dogovoru sa narodom. U njoj su bile skupljene gotovo 
sve pravice naroda i jamstva njihova, sve stvari, za koje se En¬ 
glezi već više stoljeća borili sa svojim vladarima. Tu je bilo 
izrečeno, da se parlamenat mora sazivati u odredjeno vrieme, 
da se samo onaj porez može pobirati, koji dopuste narodni za¬ 
stupnici, da zakone stvaraju zajedno obje kuće parlamenta i 
kralj, a nipošto ne sam: ni kralj, ni parlamenat, da svakomu 
Englezu sudi porota, da svaki može upraviti svoju prošnju na 
spomenuta dva zakonodavca, i tko bi nabrojio sav taj ponos 
svakoga Engleza. Taj list slobode udario je temelje ustavnoj ili 
parlamentarnoj vladi u Englezkoj. Na sreću njezinu dogodilo 
se to sa toliko umjerenosti i mudrosti, da je toj vladi bio ob- 
stanak osiguran može se reći za uviek * 

* Ova kao i svaka revolucija imala je svoga braniča, učenjaka, a to je 
bio Loeke. Rođjen godine 1632. a umro godine 1704., ovaj je filozof dobio 
eastni priđjevak Mudrac, i u istinu on ga zaslužio i umjerenošću svojih misli 
i mnienja i čistim i krjepostnim svojim životom. Sve to nije dakako suzte- 
zalo Jakova II, da ga progoni. On je živio osam godina u Holandiji i tek 
sa Vilimom III Oranskim došao je u Englezku. Ne ćemo ni da govorimo o 
njegovu najpoznatijem djelu, o „čovječjem razumu “, koje ga uzdiglo medju 
najveće filozofe, mi ćemo reći samo nešto o njegovoj „Razpravi o prvom iz¬ 
voru, granicama i cilju svake vlade“, koje je svjetlo ugledalo g. 1690. Dakako 
već ta godina jasno nam kaže, da ta razprava nije samo ueenjaeka i filo¬ 
zofijska i da nije takova, koja ne bi gledala ni lievo ni desno, nego koja 

traži samo istinu — ona je, kako svatko vidi, obrana i pohvala revolucije od 
godine 1688. I Vilim III. mislio je tako, on je stoga dao Lockeu službu, koja 
mu je nosila na godinu 200 livra sterlinga, a to je bio za to doba velik 
novac, osobito za filozofa. D tom djelu ruši Loeke nauku Stuartovića, da je 
kraljevska vlast izvora božjega. Tomu se, veli on, protivi i poviest i priroda. 
Monarhija absolutna, kaže on, za koju gdjekoji drže, da je jedino prava i 
opravdana na ovom svietu, u istinu se ne može složiti sa gradjanskim družtvom 
i nije za nj. Što je dakle, veli Loeke, jedini uvjet svake vlade, bila ona sada 
demokracija, aristokracija ili monarhija? Sloboda, odgovara on, a tu slobodu 
nalaziš u gradjanskom družtvu, kada vidiš, da nitko ne mora slušati ika- 

kove druge zakonodavne vlasti, nego onu, koju vrše zastupnici, sabrani u 

saboru, ni ikakove vlade, nego onu, koju taj sabor priznaje. Na taj je način 
Loke javno i smjelo branio suverenitet naroda. Narod sebi može dati vladu, 
kakovu god hoće. Nu svaka će ovakova vlada samo uz dvije pogodbe biti 
prema razumu. Prva je, da bude vlast, koja stvara zakone, valjane za sav 
narod, a u monarhiji i za vladara, uviek odieljena od vlasti, koja te zakone 
izvršuje. Druga je pogodba, da nitko ne mora platiti nikakva nameta, na 
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U modernome se družtvu javi tako novo pravo, pravo na¬ 
roda, ono se digne protiv absohitnoga prava kraljeva, koje je 
dva stoljeća vladalo, i koje je doseglo vrhunac za Ljudevita XIV. 
Tko to znade, lako će pojmiti, zašto je bjesnio ljut boj izmedju 
Francuzke i Englezke. Više nego dva protivna interesa ili stvari, 
dva posvema različita politička prava uhvatila se tu u koštac. 
Osim toga uzela je bila Francuzka u šesnaestom stoljeću u 
svoje ruke obranu nove vjere i slobodu ciele Evrope, a u se¬ 
damnaestom stoljeću ona je udarila sasvim drugim putem,^ ona 
se prietik savjesti naroda i samostalnosti evropskih država. 
Ulogu, koju su Francuzi prestali igrati, poprimila je Englezka. 
Ona je, da zadovolji svojoj mržnji na njih, koja je već trajala 
tri ili četiri stoljeća, a isto tako svojoj zavidljivosti i svojoj trgo¬ 
vačkoj politici, napokon da suzbije veličinu njihove države, koja 
je bacala nju u sjenu, stvorila sebe središtem svih saveza protiv 
njih i njihove vladarske kuće bourbonske, upravo tako, kao 
što je bila prije Francuzka središte svega odpora protiv kuće 
habsburžke. 


2.] Razumieva se, da je ova promjena politička, koja je u 
Englezkoj nastala, preokrenula i sav način dosadanjega voje¬ 
vanja. Dokle su god englezki kraljevi bili plaćenici Ljudevita XIV. 
i u to ime ostajali neutralni, te se nisu miešali u ratove njegove, 
Francuzi se nisu trebali nikoga bojati na evropskom konti¬ 
nentu. Naslonjeni 11 a Pireneje. Alpe i more oni su bili okrenuti 

koji on nije pristao, bilo glasujući sam za nj, bilo dopuštajući, da drugi 
za nj glasuje. Jednakost, govorio je još taj veliki filozof englezki, to je jednako 
pravo, koje ima svaki na slobodu i koje čini, da nitko nije podvrgnut volji 
ili vlasti drugoga koga čovjeka. Kako se vidi, Loeke je bio u politici pre¬ 
teča Rousseaua. I zaista ako je temelj svake đružtvene politike, da svatko 
mora sve odobriti, što je onda drugo, nego to isto nauka Rousseauova 0 
sveobćem glasovanju. Napokon iza kako je kazao Loeke pogodbe, 11 a kojima 
se mogu osnivati zakonite vlade, kaza nam on točno i cilj, za kojim moraju 
one ići. Vladar, veli on, mora vladati po zakonima, koje svi priznavaju, mora 
namještavati sudce samo pravedne i nesebične, ne smije upotrebljavati u dr¬ 
žavi sile, nego samo kad treba, da se zakoni u život uvedu, a prema drugim 
državama samo onda, kad mu je braniti vlastničtvo svoga naroda. On je učio 
i to, da se svaki vladar, koji zlo upotrebljuje svoju vlast, može skinuti. Osim 
toga se je u vjerskim stvarima zauzimao uviek za toleranciju, trpljenje drugih, 
vjera. Istinu 1 da kažemo: sve ove nauke Lockeove nisu prvi put izašle iz 
glave njegove. Što se danas znade, on se u politici latio samo starih, odavno 
već poznatih nauka u Englezkoj. Ta već kancelar englezki za Henrika VI. 
Ivan Fortescue u djelu svom ,.De laudibus leguru Angliae“, 0 slavi englezkih 
zakona, koje je pisao za pouku kraljeviću englezkomu, veli, sve su vlade 
samo za narode i za njihovo dobro. 
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samo prema Rajni i mogli sn se tu boriti obadvjema rukama, a 
nisu se morali ogledati na ozada. Drugčije je to bilo, kad se 
Englezka sdružila sa neprijateljima Francuza: njima je valjalo 
onda poslati vojske ne samo na Šeldu, Rajnu i Alpe, nego i bro¬ 
dove u Atlanski ocean i u druga najdalja mora. Eto to dva puta 
veće naprezanje ne će Francuzka biti kadra dugo podnositi. 

Vilim III. Oranški, valjani i vješti heretik, kako su ga 
zvali u Beču, Madridu, pače u Rimu, učini se dušom saveza. 
Kakovo čudo, da je Ljudevit XIV. odmah pomislio, samo njega 
treba srušiti sa englezkog priestolja, pa se odmah tim jednim 
udarcem i sav rat svršio. On povjeri svoje brodovlje Jakovu II., 
a ovaj podje ravno u Irsku, gdje su ga katolici jedva čekali. 
Admiral francuzki Ohateau-Renaud potuče Engleze i Holandeze 
kod Bantrjja, a Tourvillea na obalama Sussexa kod Beachy-Heada. 
U ovoj je posljednoj morskoj bitci šestnaest neprijateljskih ladja 
što potonulo što bilo spaljeno, a ostale se spasle samo biegom 
ili u ušće Temze ili u plitčine holandijske (10. srpnja g. 1690.): 
i tako je Ljudevit za neko vrieme zagospodovao i moru. Tre¬ 
balo je još, da i Jakov učini svoje u Irskoj. Na nesreću svoju 
i Ljudevitovu njega kao da su sreća i pamet sasvim ostavili. 
Mjesto da se ugiba boju, kako je Ljudevit savjetovao, jer što 
kasnije to učini, sve će mu se više pridružiti Iraca, pače i 
Engleza, koje je svojeglavost Vilimova vrieđjala, mjesto toga 
Jakov se omjeri sa jakim Vilimom na rieci Boynei (11. srpnja 
god. 1690.). Osobito se tu osvetila Ljudevitu pukovnija pro¬ 
gnanih francuzkih kalvina. Njihov vodja maršal Schomberg pognao 
ih u megdan ovim riečima: „Eno tamo su, moja gospodo, ljudi, 
koji su vas prognali iz Francuzke“. Jakov je bio pobiedjen, a 
onda, mjesto da uz svoje pristaše vjerno stoji i da pokuša još 
sreću, on ih ostavi na cjedilu i pobjegne u Francuzku. Tek 
poslije tri godine pokori se Irska sudbini, jasan dokaz, kako 
Jakov nije bio vriedan tolike njihove odanosti katoličke. 

Ljudevit XIV. stane se sada pripravljati na provalu u 
samu Englezku. On sakupi već 20.000 vojske izmedju Cher- 
bourga i la Hogue, a 300 ladja za prevažanje u luci Brestu. Tour- 
villeu je bilo namienjeno, da ih prati sa svoja 44 ratna broda i 
sa 30 još drugih, koje će mu dovesti iz Toulona Estrees. Nu 
vjetar nepovoljan nije dopustio da krene brodovlje iz Sredo¬ 
zemnoga mora. Uzprkos tomu, jer se naučio dosada na pobjede 
i jer je računao, da će Vilima izdati mnogi glavari brodova — 
zapovjedi Ljudevit svomu admiralu, da potraži Engleze i Holan¬ 
deze, koji su imali 99 brodova. Ljudevit je zlo računao: 0 izdaji 
nije bilo ni govora medju Englezima. Tourville se 10 sati borio 
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protiv dva puta jače sile, nu nije ništa izgubio. Drugi se dan 
nije mogao u boj upuštati i morao je uzmicati. Na nesreću bila 
je najbliža francuzka obala plitka i nepodobna, da mu dade 
okrilja. 15 njegovih ladja, koje su dobježale do Oherbourga i 
la Hoguea, zapale sami Francuzi voleći da izgore, nego da panu 
u ruke neprijatelju (god. 1692.). Poraz kod Hoguea, kako se 
taj drugi boj nazvao, bio je, nema sumnje, velika nesreća; ali 
ipak nije uništio sasvim francuzke mornarice. Sigurno je istina, 
da je na dugo i dugo razbio svaku nadu na provalu u Englezku. 

Kako su prošli oni Francuzi, .koji su krenuli godine 
1688. na Rajnu protiv Njemačke? Ljudevit XIV. opazio je, 
pripovieđa Saint-Simon u svojim memoarima, da je na dvorcu 
Trianon jedan prozor uži, nego drugi, i pozvao je dva puta 
Louvoisa, koji je u to vrieme nadgledao sve gradnje, da po¬ 
grješku tu popravi, nu Louvois, koji je uviek bio ponosan na 
svoje zasluge, protivio se tomu. Notre je onda mjerio pro¬ 
zore i našao, da Ljudevit ima pravo. Pored svega toga nije 
ministar slušao. To razdraži svemogućega kralja, on mu rekne, 
da šuti i izgrdi ga još k tomu. Ministar je na to svojim pou¬ 
zdanicima kazivao, da je propao, i da kralj radi jednoga pro¬ 
zora zaboravlja sva njegova djela. Nu on će si već pomoći i 
kralja turiti u takav rat, da će on njega trebati. To je, kako 
se znade, jedna od onakovih anekdota, koje hoće na svu silu 
velike stvari izvesti iz malih uzroka. Sigurno je samo to, da 
se za rat protiv Njemačke Ljudevit već prije odlučio. Car je 
pomogao izbornika palatinskoga, koji nije o tom htio ni čuti, 
da vojvodkinja Orleanska, žena Ljudevitova brata, a sestra po¬ 
kojnoga izbornika palatinskoga, dobije išto od zemlje kao baštinu 
poslije smrti svoga brata. 

1 radi nadbiskupa u Kolnu posvadio se Ljudevit sa carem, 
a napokon nije Ljudevit mogao pregorjeti slavu, koju si je car 
stjecao upravo u to vrieme u boju sa Turcima. On sam htio 
je biti prvi i jedini vladar u Evropi, a stoga ga vrieđjalo, da 
su se oči svega svieta uprle u cara. Francuzi zauzmu još iste 
godine 1688. brzo Philippsburg, Mannheim i Worms i mnoge 
još druge gradove. U isto se vrieme ugniezdi Vilim III. u 
Englezkoj, i tako se Ljudevit XIV. punim pravom mogao bo¬ 
jati, da će v se sad stvoriti savez izmedju Njemačke, Holandije, 
Englezke i Španjolske protiv njega. On će morati dakle razdieliti 
svoje sile na više dielova, a to će ga oslabiti. Louvois je stoga 
svjetovao njemu, da sve gradove njemačke na medji, koje ne 
će Francuzi zadržati u ruku, pretvori u prah i pepeo, i da tako 
Niemci ne mogu iz njih napadati Francuzku. 
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Ako i nerado Ljudevit pristane na tu paklenu osnovu, i 
sva palatinska izborna kneževina postane pustinja. Gradova, nekad 
slavnih u poviesti, kao što je Heidelberg, Mannheim, Worms i 
Speier nestane sa lica zemlje, a 100.000 jadnih Niemaca potjera 
požar iz njihove zemlje dalje u carstvo svoje njemačko, da po¬ 
traže tu osvete za nedjela, koja je počinio najkršćanskiji Turčin, 
kako je parlamenat englezki nazvao Ljudevita. Melaca, fran- 
cuzkoga generala, koji se kod pustošenja toga najviše odlikovao, 
-još se i danas spominje narod njemački kao Grci Herostrata. 
Sam se Ljudevit zasrami takove strahovite bezdušnosti. Kad 
mu Louvois javio, da će i veliki grad Trier stići ista sudbina, 
kao izvan sebe od ljutosti pograbi kralj žarilo sa ognjišta i po¬ 
leti s njim prema ministru. Jedva ga Maintenon umiri, nu on 
se ipak zagrozi njemu, da će platiti glavom, ako plane u Trieru 
i jedna kuća. Louvois je to samo izmislio i htio kušati svoga 
kralja. Trier je bio samo oplienjen i ništa više; nu u očima 
Ljudevita bio je Louvois, koji se usudio raditi nešto bez nje¬ 
gova dopuštenja i koji ga nagovarao na neizkazanu nepravdu, 
čovjek izgubljen i nevrieđan svoje časti. Ova nemilost, a onda 
i mnogi neuspjesi na bojnom polju uzprkos svim đjavolskim 
sredstvima, koje je upotrebljivao, potrese zdravljem Louvoisovim, 
te on umre iznenada godine 1691. Ratovalo se u to vrieme 
od Alpa do sjevernoga mora. Na Rajni se Francuzi samo 
branili, jer je Ljudevit volio udarati sa svom silom na dva 
najslabija svoja neprijatelja: Savoju i Španjolsku. Najviše je 
Nizozemska bila njihovo bojno pozorište. 

Učenik Oondea Velikoga, Luxemburg, potukao je saveznike 
kod Fleurusa (god. 1690.), zatim kod Steenkerkea (god. 1693.), 
napokon kod Neervvinđena (god. 1693.) i osvojio je na njihove 
oči Mons i Namur. Zauzeće grada Charleroija bilo je njegovo 
posljednje slavlje. On je umro godine 1695., a to je zadalo 
francuzkoj vojsci veći udarac, nego da ju je tko više puta po- 
biedio. Vilimu III. bio je sad lak posao sa njegovim nasljed¬ 
nikom Villeroijom. On mu otme slavnu tečevinu Luxemburgovu 
Namur (god. 1695.). Srećniji je bio Ljudevit na Alpama. Nje¬ 
gov valjani general Catinat porazio je vojvodu savojskoga kod 
Staffarda (god. 1690.), poplavio sa svojim četama Piemont i 
osigurao si ga veliki dio novom pobjedom kod Marsaglie (god. 
1693.). Isto tako osvetio je Tourville kod Lagosa poraz kod la 
Hoguea, a Nesmond, Pointis, Duguay-Trouin, Ivan Bart i čitavo 
jato smjelih gusara uništili su svojim nečuvenim i srećnim 
navalama na manje odjele brodovlja svu trgovinu englezku i 
holandijsku. Osobito je izišao na glas Ivan Bart, rodom iz Dtin- 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 10 
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kirchena. Ljudevit ga imenovao glavarom jednoga većega odjela 
brodovlja radi njegova junačtva, a on mu. kako je već pri¬ 
prost bio, odvratio: „Zaista ste pametno uradili." Malo doduše 
čudne rieči, ali ili Ljudevit razumio i ukorio dvorjanike, koji su 
se smijali. „To je odgovor čovjeka/' rekao on njima, „koji osjeća, 
što je vriedan, i koji će se za sigurno pokazati mednim te časti." 
Pa to se i dogodilo. Bart je bio užas za sve francuzke neprija¬ 
telje. I tako se sve sile napinjale i sva sredstva upotrebljavala, 
da se rat produlji. 

Rat se vodio polagano i lieno, a kako i ne bi, kad je 
on izcrpao sve izvore i Francuzke i saveznika. Najviše je ste¬ 
njala pod njegovim teretom Englezka i Francuzka. U prvoj 
si nalazio blagajne prazne, a narod nezadovoljan i radi prolie- 
vanja krvi i radi stezanja slobode. Nu pravo se veli: nevolja 
je najbolja škola. U ljutoj stisci domisle se englezki rodoljubi 
nečemu, što će vladi pribaviti i novca, a da se narod ne globi, 
i što će umiriti strasti političke. Bio to državni dug i sloboda 
tiska. Prije, kad bi rat buknuo, udarao bi vladar najteže namete 
ili što je još gore, on bi otimao blago i bogatstvo svakomu, tko 
bi ga imao. Narod je na taj način stradao i siromašio, a 
država brzo bila gotova sa svojim plienom. Sada se mudri ljudi 
jadu domislili. Oni su vidjeli, da imadu neki mnogo novaca, pa 
su željni prilike dati ga komu na kamate, da im ne leži zaba¬ 
dava u ormaru i da ga malo po malo ne potroše. 

„Državnik je", veli Macaulay, „mogao lako doći na misao, 
da se jedan dio narodnoga imutka, koji se posvuda krije ili 
troši, privuče u državnu blagajnu i to na korist njegova vlastnika, 
poreznika i države." Već godine 1693. posudi vlada englezka 
1,000.000 funta od svojih podložnika. Do godine 1700. plaćala 
ona 10, a poslije 7°/ 0 kamata. „To je bio," veli Macaulav, „po¬ 
četak onoga državnoga duga, koji je od to doba postao najveće 
čudo, koje je svu oštroumnost državnika i filosofa smelo i u sram 
utjeralo. Svaki čas, kad bi rastao dug, narod bi očajavao, a mudri 
su ljudi tvrdili najozbiljnije, da je bankerot i propast države pred 
vratima, a kad tamo: dug je bio sve veći, a bankerot i propast bila 
je sve dalje. Bez ikakva straha, da će nam se tko protiviti, možemo 
mi danas uztvrđiti, da je nama upravo tako plaćati kamate na 800 
milijuna funta duga, kao što je našima starijima pred sto godina 
bilo plaćati kamate na 80 milijuna funta. Viestnici nesreće precje¬ 
njivali su pritisak tereta, a malo su držali do sile, koja ima podno¬ 
siti taj teret. Oni samo gledaju, kako dug napreduje, a zaboravljaju, 
da obrt, trgovina, znanosti i vještine otvaraju sve više izvore bla¬ 
gostanja". Najmanje dug škodi, ako je država posudila novac od 
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svojih državljana, jer onda kamati ostaju u njoj, a od njih se opet 
porez plaća. Zlo je dakako, ako je novac posudjen od tudjih na¬ 
roda. jer onda kamati idu van iz države. Napokon je državni dug 
i blagodat. Vjerovnici države, a ti upravljaju njezinom sudbinom 
kao zastupnici, ministri i veliki obrtnici i trgovci, ne dadu da 
đođje do rata, jer bi oni mogli izgubiti svoje glavnice. 

U isto vrieme. g. 1695. ukinuo se zakon, koji je tiskane 
stvari pođvrgao cenzoru. I gle čuda, sloboda tiska i danas obstoji 
u Englezkoj, a samo javno mnienje, a ne oblasti, kazni pokvarene 
i nevaljane pisce. Ljudi se njihovim djelima rugaju i zabacuju 
ih, i ako se i pokažu, brzo ih nestane. To su od prilike rieči, 
koje je Macaulav u slavu toj blagodati čovječanstva izrekao. 

Još više je izcrpao ovaj nejednaki boj Francuzku. „Polovica 
kraljevstva," pisao je Vauban, „živi od milostinje, koju joj dieli 
druga polovica." 

Baš tada bijaše na umoru Karlo II., posljednji kralj špa¬ 
njolski iz kuće habsburžke, i nastajalo je pitanje, tko će biti 
njegov baštinik. Evropi je dakle trebalo mira, da se pripravi na taj 
veliki dogadjaj, koji će vrlo vjerovatno izazvati svu nju na megdan. 

Ljudevit XIV. pogotovu je na to mislio, a liepe su prilike 
k tomu pripomogle, da se on mogao i sada kao i god. 1677. 
poslužiti s istom taktikom: on je razdielio svoje neprijatelje. 
Vojvoda savojski pristane odmah na dogovaranja, a on mu vrati 
sve njegove zemlje, pače i Pignerol, uz to se njegova kći udade za 
vojvodu burgundskoga, unuka Ljuđevitova (god. 1696.). Odstup 
vojvodin prinudi i njegove saveznike, da prime ponude Fran¬ 
cuzke, i poslije maloga ugovaranja podpišu i oni mir u Ryswicku 
blizu Haaga godine 1697. Ljudevit XIV. priznađe Vilima III. 
za kralja englezkog, povrati carstvu njemačkomu osim Strass- 
burga, Landaua, Sarrelouisa i Longwyja sve druge gradove i 
zemlje, koje je prije po osudama reunijskih komora osvojio. Voj¬ 
voda lothrinžki bude uveden u svoju vojvodinu, Holandezi dobiju 
Pravo, da mogu za sigurnost svoje države protiv nove provale 
francuzke držati vojsku u nekim gradovima španjolske Flan¬ 
drije, a napokon dokine Ljudevit neke naredbe, kojima je 
Colbert udarao na njihovu trgovinu. Kako se vidi, Njemačka 
je najgore prošla: ona je jedina platila Ljudevitu troškove i 
muku rata. Kakovo čudo, da je njemački narod s prezirom 
go\orio o tom kao i o nymwegenskom miru. On je kazivao: 
„Jener nimmt weg, đieser reisst weg.“ 

Starija je loza kuće habsburžke došla do časa, gdje će 
ugasnuti sa Karlom II. Htjelo se stoga znati, koga će zapasti 
španjolska i njezine pokrajine u Evropi i Americi. Tri se vlasti 
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otimale za baštinu. Francuzka, kuća habsburžka u Njemačkoj i 
Bavarska. Vladari iz prvih dviju kuća bili su djeca španjolskih 
princezkinja, a osim toga bile su im žene španjolske princezkinje. 
Ljudevit pozivao se je na pravo svoje matere i na pravo svoje 
žene, Marije Terezije, starije kćeri Filipa IV., kralja španjolskoga, 
Leopold na to, što je Habsburgovac i po prirodnom redu zako¬ 
niti baštinik Habsburgovaca španjolskih. Njegova je žena bila 
mladja infantkinja, kći istoga Filipa IV. Margareta Terezija. 
Nijedan od njih nije dakako iskao tih zemalja za se, jer na 
to ne bi pristala Evropa nikako. Ljudevit je želio pribaviti krunu 
svomu unuku Filipu, a Leopold svomu mlađjemu sinu Karlu. 
Treći baštinik bio je Ferdinand, sin vojvode bavarskoga, a 
unuk Margarete Terezije i Leopolda I. On kao najslabiji imao 
je za se i najviše sjmpathija u Evropi. 

Najlukavije je išao k svomu cilju Ljudevit. U prvi malj, iz 
straha da se ne digne na nj sva Evropa, prisvoji li si svu Špa¬ 
njolsku, ugovori on sa Vilimom III. tajni ugovor o diobi španjolskih 
zemalja. Sa Vilimom III. stoga, jer je znao, da je samo Vilim 
kadar sjediniti protiv njega svu Evropu. Bilo je^ to god 1698. 
Kraljević nasljednik franeuzki bi po tom dobio Napulj i Siciliju, 
Karlo Milan, a Ferdinand sve drugo. Ovo djelo Ljudevitovo 
bila je neobična majstorija. On je njim Englezku i Holandiju 
uljuljao u sigurnost. Poslije boja u istinu razpusti Vilim svoju 
vojsku, a Ljudevit XIV. ostane i dalje oboružan i pripravan, 
da skoči na plien, kad dodje odlučni čas. K tomu se franeuzki 
poslanik skrbio, da i Karlo II. sazna za taj tajni ugovor. Ova 
lukavost pogotovu urodi brzo plodom, ako i ne odmah onim, 
kojim je Ljudevit mislio. On je dobro računao, da će dioba 
uvriediti ponos svakoga Španjolca, pa da će se oni, samo da 
spase jedinstvo svoje države, baciti u okrilje francuzkoga kralje¬ 
vića, jer im on uz svoga djeda jedino bio kadar izpuniti nji¬ 
hovu najveću želju. U prvi mah ne donese Ljudevitu nje¬ 
gova nevjera, nego samo razočaranje. Karlo II. ljutit, što se 
odredjuje o njegovoj kruni, a njega niti se ne pita, imenova 
za svoga nasljednika priča bavarskoga još iste godine 1698., 
a tim" pokvari sav račun Francuzima. Nu sreća Ljudevitova 
nije njega još sasvim ostavila. Njegov takmac Ferdinand umre 
iznenada i tako se nadju kao baštinici mladja loza habsburžka 
i Francuzka. Što još bolje po Ljudevita — počne se govor¬ 
kati o otrovu i zlobno pokazivati na Leopolda I. kao uzrok toj 
smrti, a ta sumnja napuni srce prežalostnoga otca, izbornoga 
kneza bavarskoga, krvnom mržnjom protiv Leopolda I. Istinu 
da kažemo, ako se tu može govoriti o otrovu, pravila povjestne 




kritike upućuju nas na sasvim drugoga krivca. Bilo kako mu 
drao-o. razplakani otac i brat njegov, nadbiskup u Kolnu, snovali 
su samo o osveti, i kada je buknuo boj, pristali su odmah za 
Ljudevitom. 

I ovaj put se ipak ne usudi Ljudevit XIV. javno izaći 
pred Evropu sa svojom osnovom. On razdieli opet sa Holan- 
dijom i Englezkom zemlje španjolske (godine 1700.). Po tom 
ugovoru pripalo bi francuzkoga kraljevića nasljednika Napulj, 
Sicilija i Lothringija, vojvodu lothrinžkoga Milan, a Karla nad¬ 
vojvodu sve drugo. Kako se vidi, i ovaj put nije se Francuzka 
mogla pohvaliti kakovom osbiljnom tečevinom. Na sreću Ljuđe- 
vitovu ne htjede se Leopold pokoriti tomu, a ta opreka dade 
Ljudevitu priliku, da se sasvim podade svojoj osnovi. On pro- 
mieni svoju politiku. Njegov se poslanik u Madridu, vojvoda 
Harcourt, obrati na domoljublje španjolsko, koje je vrieđjala 
svaka dioba njihove države, on stane pisati, govoriti o tom, 
stane obećavati na sve strane, a to ponuka javno mnienje, da 
se ono izjavilo za Francuzku, jer je ona jedina bila najbolji 
jamac, da se ne će raztrgati u komade Španjolska. Vieće kasti- 
iijsko i papa Inocent XI. napokon učine svoje u korist Fran- 
cuzke i nebogi, slabi po duhu i tielu Karlo II. odredi u svojoj 
oporuci vojvodu od Anjoua, unuka velikoga kralja francuzkoga, 
svojini nasljednikom. Dogodilo se to 2. listopada godine 1700., 
a mjesec dana poslije bio je Karlo II. već na odru. 

Za čudo Ljudevit XIV. na cilju svojih želja, kao iznenadjen 
od tolikoga uspjeha, stao je sada nešto oklievati. „Sto zar ćete 
vi još pomišljati, bi li ne bi li uzeli — a ja vam dajem 22 
kraljevstva ?“ izjavio je španjolski poslanik Ljudevitu. Poslanik 
dakako nije znao, što je mučilo grudi Ljudevitove. Poprimi li se 
Španjolske, značilo je zaratiti se sa svom zapadnom .Evropom. 
Odbije li ponudu, kuća habsburžka ne će biti više razdieljena na 
dvie grane, nego sjedinjena i jaka kao za Karla V. Dieliti ba¬ 
štinu i to je bilo vrlo opasno. Osim toga Leopold I. ne bi ni htio 
nikako na to pristati. Vidi se, za što se god odlučio od svih 
tih stvari, bilo mu ratovati, a kad je tako, držao je on, da je 
bolje uhvatiti se u koštac sa Evropom radi cjeline, nego radi 
jednoga diela španjolskoga kraljevstva. Napokon on sve misli 
u jednu smisli, sabere na najsvetčaniji način dvor, pokaže mu 
svoga unuka i rekne: „Evo vam gospodo kralja španjolskoga.“ 
Nekoliko nedjelja kasnije, u čas, kad je novomu kralju bilo 
polaziti u Madrid, zagrli ga Ljudevit i izrekne rieči, iz kojih 
*se brzo skovala glasovita lozinka: nema više Pireneja. Dolazak 
Filipa V. pozdravili su svi narodi španjolski sa najvećim odušev- 
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ljenjem. Sama se Evropa u početku čudila preneobičnomu tomu 
đogodjaju, činilo se, da je iznenadjenje Ljudevitovo prigušilo 
njezin gnjev. Uzprkos tomu nije se ona mogla ratu oteti, a kako 
i bi. „Budite,“ v govorio je ponosni kralj franeuzki svomu unuku, 
„budite dobar Španjolac, to je prva vaša dužnost, nu mislite 
i na to, da ste po rodu Francuz, i da vam je isto tako dužnost 
uzdržati slogu izmeđju ta dva naroda. To je najbolje sredstvo,, 
kojim se obadva mogu usrećiti i mir evropski zajamčiti.“ 

Ove i slične rieči pojačale su sumnju evropskih vladara.. 
Oni su naskoro v vidjeli iz nekih koraka Ljudevitovih, da je on 
nakan vladati i Španjolskom, i da bi po tom kuća bourbonska raz- 
širila svoje gospodarstvo od ušća Schelđe do Gibraltara, od Otranta 
u južnoj Italiji do Bresta u Francuzkoj. Ono što se do sada 
nagadjalo, da Ljudevit kani uvesti sveobću monarhiju, kojoj će 
on biti glavar, to se sada činilo, da nije kleveta, i sva jedna 
velika stranka u Englezkoj. stranka vvhiga, zahtjevala je rat — da 
spase, kako je govorila, slobodu Evrope, čovječnost i prosvjetu. 
Kraj svega toga mnogo bi cara Leopolda I. stajalo muke, da 
obnovi savez evropski, da nije Ljudevit počinio nekoliko pogrje- 
šaka i tim narode evropske pritjerao, da izadju protiv njega na 
bojno polje. Najprije on iztisne holandijsku vojsku iz gradova 
španjolske Nizozemske, u kojima je po ugovoru v ryswičkom bo¬ 
ravila, i pošalje u njih svoje francuzke čete. Sto je još više, 
nezadovoljan što je tim uvriedio Holandiju, da poprkosi i En¬ 
glezkoj, poslije smrti Jakova II., nesretnoga kralja englezkoga, 
proglasi on njegova sina Jakova III. nasljednikom i kraljem 
englezkim. Svatko je vidio, da je tim javno prekršio ugovor 
ryswički, koji je priznao Vili ma III. zakonitim vladarom englezkim. 
Dogodilo se to godine 1701. Napokon je on ne obzirući se na 
sva svoja obećanja i interese Francuzke izjavio, da Filipu V. 
ostaju i dalje sva njegova prava i sav čin, koje imade svaki 
kraljević franeuzki, a tim je očito kazao, da će Filip V., umre 
li njegov stariji brat Ljudevit, vojvoda burgundijski, biti njegov 
pravi i zakoniti nasljednik na francuzkom priestolju, da će se 
dakle na njegovoj glavi sjati krune Španjolske i Francuzke. 

Tek ova obiest i bezobzirnost Ljuđevitova nagna Englezku 
i Holandiju, da sklope u Haagu savez. U isto doba i malo 
kasnije (od god. 1701.—1703.) pristupi k njima car Leopold, 
Pruska*, Hanoveranska: na kratko rečeno sve njemačko car¬ 
stvo osim Bavarske i nadbiskupa od Kolna, koji su cara, kako 

* Pruskomu vojvodi morade ear n to ime podieliti naslov kralja, a 
hanoveranskoga vladaoca imenovati izbornim knezom njemačkim, — dakle 
devetim po broju. 
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smo kazali, mrzili, zatim Portugalska, pače malo kasnije i tast 
Filipa V., vojvoda savojski. Poslije smrti Vilima III. (g. 1702.) 
pričini se, da će se njegova nasljednica, druga kći Jakova II., 
Ana, udata za kraljevića danskoga Gjuru, iz ljubavi i odanosti 
prema otcu i bratu Jakovu II. i iz želje za mirom, na koji su 
je nagovarali njezini prijatelji torjjevci, neprijatelji vojevanja, 
razđružiti od saveznika. Vrlo vjerojatno bi to i bilo, da se 
nisu pojavila tri druga čovjeka na pozorištu, koji su sasvim 
disali duhom Vilima III. i nipošto nisu dopustili, da Francuzi 
razklimaju evropsku ravnotežu, tu najljepšu tečevinu Vilimovu. 
Bili su to Heinsius, Marlborough i Eugen Savojski. Prvi je bio 
veliki penzijonirac holanđijski, a jer je Holandija najzna¬ 
menitija bila međju zemljama slobodne Nizozemske — ujedno 
i ministar izvanjih posala za svu tu državu. Odkad mu se Lou- 
vois zagrozio, da će ga spraviti u Bastillu, jer se usudio koriti 
njegova kralja radi kršenja ugovora nymwegenskoga, — pro¬ 
metnuo se on u biesna protivnika Francuzke, a najboljega pri¬ 
jatelja Vilima Oranskoga. Drugi se uzdigao uz duhovitu i od¬ 
važim ženu svoju Saru Jennings. Ona je ljubila nada sve svoga 
čovjeka, a nju opet kraljica Ana, i tako je Marlborough bio na 
rieč Sarinu imenovan glavnim vodjom vojske englezke. U istinu 
on je zavriedio to odlikovanje. On je bio doduše nesit časti i 
imutka, i zato mu je rat dobro došao, nu istina je i to, da se 
on mora ubrojiti međju najveće vojskovođje i diplomate. Po po¬ 
litici stajao on dakako u redovima vvhiga. Napokon je tu bio 
Eugen Savojski, rođjen u Francuzkoj od matere Olimpije Man- 
cini, nećakinje Mazarinove i otca grofa od Soissonsa iz porodice 
Savojsko-Carignanske. Obuzet jedino duhom vojničkim zamolio 
on Ljudevita XIV., da ga primi u vojsku, nu Ljudevit ga odbio, 
jer je bio malena i nježna stasa, i odredio, da bude opat u kom 
samostanu, stoga ga šaljivo nazvao malim opatom. Poznato je 
i to, da je Ljudevit zaprosio nekad ruku junonske ljepotice 
Olimpije, a ona je privoljela grofu Soissonskomu. Ljudevit ju je 
radi toga progonio. Sve to prinudilo je Eugena, da si potraži 
lovorike u službi cara Leopolda I. Je li rekao, kako neki hoće y 
da će se u Francuzku povratiti samo sa mačem u ruci, ne zna 
se. Sigurno je, da je on to učinio i Ljudevitu se ljuto osvetio. 
Složni u interesima, mislima, nada sve u mržnji protiv silovitoga 
kralja francuzkoga, pokazala su ta tri čovjeka slogu najveće 
hvale vriednu u izvađjanju vojničkih operacija. 

Sama im Francuzka mnogo posao olakšala. Ona je započela u 
to vrieme očevidno propadati. Sasvim sluga gospođje Maintenon, 
davao je Ljudevit XIV. upravu u ruke ne najvrednijima, nego 
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onim, koji se umjeli najviše laskati i kretati ua dvoru. Oha- 
millart, čovjek srednje ruke, obavljao je poslove Louvoisa i 
jOolberta. Boju nevjesti Villeroi stupio je na mjesto Turennea. 
Vidi se, veliki je kralj držao, komu on dade čast, da taj mora 
postati i pametan. Poljodjelstvo i obrt nisu se mogli nikako 
oporaviti od žalostna udarca, koji im se zadao ukinućem nan- 
teškoga edikta. Napokon su državne blagajne izpraznile do kraja 
mnogi ratovi, gradnje i svakakvi troškovi. Ta sam Versailles 
stajao je koliko deset vojna. 

Car Leopold započeo je svoja neprijateljstva u Italiji, a 
cilj mu bio da osvoji Milan. Eugen Savojski potuče Catinata 
kod Oarpija (god. 1701.), udje- za kratko vrieme iznenada u 
Cremonu i zarobi tu Villeroia. Nu njegova je vojska bila malena 
i slabo obskrbljena i stoga ga naskoro porazi vojvoda Vendome 
kod Luzzare godine 1702. Iste godine zasluži si Villars svoj 
maršalski štap "kod Friedlingena, a drugom pobjedom carevaea 
kod Hochstadta otvori si put prema Beču (god. 1703.). Ovo je 
bio, nema sumnje, koban čas po cara i njegova dinastiju. 
Bakoczy u isto doba digao uz poticanje Ljudevita XIV. Ugre 
na oružje i mogao je svaki čas osvanuti pred carskom priestol- 
nicom. Učine li to Francuzi i Bavarci, koji su se sada sjedinili, 
nema toga, tko bi cara spasao. Na sreću je njegovu vojvoda 
bavarski Maksimilijan Emanuel oklievao, govoreći, — da je on 
i sva porodica njegova propala, ako ta navala ne uspije. Još veća 
je sreća careva, što su Tirolci iztjerali iz svoje zemlje i bavar¬ 
skoga kneza i Venđoma, koji je htio iz Italije pridoći k njima 
kroz Tirol i pojačati njihove i onako prema careveima jače čete. 
I dok su tako neprijatelji carevi dane gubili u strašnom i po 
njim neslavnom boju sa Tirolcima, izkrcao se Marlborough u 
Holandiji, nadvojvoda Karlo u Portugalskoj i odatle se spremao 
na put prema Madridu, a vojvoda savojski iznevjerio se Fran¬ 
cuzima. Bojeći se za svoju samostalnost, nadvlada li Ljudevit, 
bacio on sve obzire na rodbinske sveze sa vladarskom kućom 
francuzkom i prešao u tabor njenih protivnika. 

U Franeuzkoj samoj buknuo je još građjanski rat u Ce- 
vennama. Ostanci starih valdenza i kalvina mislili su oni, da 
je vrieme, da stresu sa sebe jaram Ljudevitovih činovnika, koji 
su ih radi vjere progonili i iziskivali težke poreze Medju njima 
javio se prorok za prorokom, koji su ih oduševljivali, a našlo se 
i neobično vještih vodja. Oni su po noći mnogo puta navaljivali, 
pocrnili si lice i obukli u dugu košulju kamisu i stoga su 
ih nazvali kamisardima. Osobito se iztakao junaštvom i bojnom 
vještinom Cavalier. I ova je buna dobro došla saveznicima. 
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Napokon potuku hametom Eugen i Marlborough Francuze 
i Bavarce kod Hochstadta, uhvate pače glavnoga generala fran- 
cuzke vojske Tallarda. U ruke im pane još 120 topova i 15.000 
Francuza. I saveznici doduše skupo plate ovu pobjedu, nu ona 
očisti Njemačku od Francuza i zadade prvi veliki udarac Ljude¬ 
vitu, od koga se on nije nikad više oporavio. Bilo to godine 1704. 
Što više taj poraz sasvim je utjerao u kolo carevo i Engleze i 
Holandeze, osobito ove posljednje, koji su nerado podnosili terete 
rata. Kakovo čudo, da se sva Francuzka u crno zavila, da se 
nije nitko usudio javiti tužne viesti osam dana silnomu kralju. 

I kao što je uviek, da nesreća nije nikad sama, nego da ih 
odmah više sleti na jedan put čovjeka, tako se i ovaj put do¬ 
godilo. Godine 1706. iztjera Francuze pobjeda Marlboroughova 
nad Villeroiom kod Kamilliesa iz španjolske Nizozemske, a'iste 
godine nekoliko mjeseci kasnije pobjeda Eugenova nad Marsinom 
kod Turina iz Italije i predade u ruke carevaea Lombardiju, 
Piemont, a godine 1707. neočekivana provala generala Dauna 
prema jugu Italije dade im i kraljevstvo napuljsko. Iste godine 
provali pače Eugen u južnu Franeuzku na želju Engleza i Ho- 
landeza, i stigne već do Toulona, nu kao Karlo V. godine 1536. 
prođje i on. Od ustanka, kako se nadali, ne bijaše ni govora. — 
i on morade sa slabom svojom vojskom, u kojoj su još zavladale 
bolesti, pobjeći preko Alpa pred velikom vojskom francuzkom, koja 
je hrlila Toulonu u pomoć. U istinu Francuzka je pokazala u ove 
dane velike svoje kušnje sve vrline domoljublja. Gotovo već sva 
iznemogla posla ona godine 1708. sjajnu vojsku od 100.000 
momaka u Nizozemsku, a vodja joj bio slavni Vendome. Nu 
kao da je bilo u zviezdama pisano još veće poniženje za obiest 
i silovitost Ljudevitovu. I ovu prekrasnu vojsku potuku kod 
Oudenardea Eugen i Marlborough. I što je Ljudevita isto tako 
boljelo, saveznicima morade junački Bouftlers predati Lille, naj¬ 
jaču tvrdjavu na sjeveru Francuzke, za koju se pače držalo, da 
je kadra svakomu prkositi. Malo kasnije pane i Gent i Briigge ; 
Francuzka je sada bila otvorena neprijateljima, a naskoro si 
vidio, kako neke čete holandezke prodiru sve do Versaillesa i 
pliene i haraju i tim se kao osvećuju za francuzka v nasilja u 
Njemačkoj i Holandiji. U isto vrieme činilo se, da je Španjolska 
izgubljena za Filipa V. Englezi su se godine 1704 ugniezđili 
u Gibraltaru, nadvojvoda je Karlo ušao u Madrid i mogao je 
reći uzprkos pobjedi Francuza Berwicka kod Almanze (god. 1707.), 
da je gospodar pirenejskomu poluotoku. Bili su to strahoviti 
dogodjaji, koji su morali i najponosnije i najvišega pouzdanja 
puno srce Ljudevitovo nemilo dirnuti. 
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K tomu nadošla ljuta zima godine 1709., takova, kakove 
nitko nije doživio u tom stoljeću. Vinova loza i uljike se razpu- 
cale od studeni, a usjev se smrzao u zemlji. Sav život, činilo 
se, da je obumro kao i život u prirodi. Kazališta, sudovi i du¬ 
ćani bili su zatvoreni, po čitave porodice našao si u kućama 
svojim ukočene od zime. U proljeće javile se poplave, glad i bo¬ 
lesti. Mnogi su umrli od biede. Same lakaje kraljeve vidio si r 
gdje prosjače na vratima Versaillesa. Narod se prietio bunama 
na sve krajeve, jer gore ga nije moglo stići, nego smrt od gladi, 
čitao si nebroj pjesama i proglasa, u kojima se napada raz- 
košan život Ljudevitov. Bila je to bieda i nevolja, kakove je 
malo koji narod doživio. Ljudevit oholi molio je za mir. Na¬ 
pokon su mu i saveznici dojavili, da su pripravni dogovarati 
se, v ali samo pod tom pogodbom, da on sam iztjera svoga unuka 
iz Španjolske. ,,E kad je tako“, odvrati im on ponosno, „kad 
ja moram rat voditi i dalje, onda ga volim voditi sa svojim 
neprijateljima, nego sa svojim djetetom.“ Sve je on to javio 
svim gradovima, biskupima, glavarima pokrajina u priprostom i 
plemenitom pismu. On im je kazao, kako je saveznicima po¬ 
puštao, a kako su mu oni obiestno odgovorili. 

U istinu on je cilj svoj postigao. Sav je narod na njegovo 
jadikovanje odgovorio, kako je narodu dolikovalo. Uzprkos gladu 
i nevolji svaki je žrtvovao i ono malo, što mu je ostalo i poslao 
u državnu blagajnu. Bogataši i siromasi, svi su doprinieli, što 
su mogli: i zlato i srebro i ures i dragocjene svoje stvari, i na 
taj je način krenuo Villars na bojno polje sa vojskom od 100.000' 
momaka. Bila je to preliepa i prevelika žrtva domoljublja fran- 
cuzkoga. Kraj svega toga bili su mnogi vojnici bez odiela i 
obuće. Kad nije bilo hrane, odredio je general, da oni svi po 
redu poste. Nema sumnje toliko domoljublje i žrtve zaslužili bi 
i sjajnu pobjedu, a kad tamo, tužna sudbina Ljudevitova nije 
im priuštila ni najmanje. Francuze su opet potjerali nazad kod 
Malplaqueta godine 1709. Eugen i Marlborough. Villars boreći 
se junački dopanuo je težkih rana; Eugen i Marlborough slavili 
su slavlje, ali su ga skupo platili. Uz 8000 Francuza ležalo je 
20.000 njihovih ljudi na bojnom polju. Saveznici ne imađjahu od 
pobjede gotovo nikakve koristi. Nisu mogli ništa velikoga učiniti. 

Ali ni Ljudevit nije mogao ništa. Bieda i nevolja po¬ 
skočila je do vrhunca. Najljepše to riše pismo, koje je biskup 
Fenelon u to vrieme pisao. „Francuzka je na rubu propasti, a 
spasiti je može samo mir“ — govorio je on. Ljudevit zamoli 
opet mir, ponudi pače saveznicima svaki mjesec 1,000.000 livra r 
da mogu ratovati s njegovim unukom. Svatko je pametan vidio. 
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da je više iskat! nečovječno i neprirodno, a ipak triumviratu, 
kako su zvali Heinsiusa, Eugena i Marlborougha, nije ni to bilo 
dosta. Oni su htjeli Ljudevita sasvim poniziti, pa su iskali, da 
on sam skine unuku Filipu krunu španjolsku sa glave i pre- 
dade je nadvojvodi Karlu. Tim su zahtjevom oni svaku mjeru 
pravednosti prevršili. Oni su tražili, što je roditelju i djedu 
nemoguće, a tim su pustili, da im izmakne prilika, gdje su 
mogli dosta kazniti Ljudevita za njegovu obiest i nasilja. Za 
rat, koji se započeo odmah godine 1710, nisu se mogli pri¬ 
praviti ni Ljudevit, ali ni njegovi protivnici. Toliko je rat i 
njihovo blagostanje umanjio. On se vodio samo polagano ^.ne¬ 
odlučno na Bajni i u Nizozemskoj. Za Ljudevita se on u Špa¬ 
njolskoj svršio pače sretno. Njegov general Vendome osigurao 
je pobjedom kod Villaviciosa Filipu V. španjolsko priestolje. 

Još srećnija je bila za Francuzku godina 1711. U to je 
vrieme umro Josip I., sin Leopolda I. (g. 1705.), a Karlo postao 
je car njemački i vladar austrijski. Englezka i Holandija, koje 
su baš zato pograbile oružje, samo da francuzki kraljević ne 
bude vladar u Madridu, jer bi to značilo, da se Francuzka i 
^Španjolska sjedine u Jednu državu, sad su izgubile volju boriti 
% se za to, da isti čovjek, Karlo, vlada u Madridu, Napulju, Milanu, 
Bruvellesu, Beču i u carstvu njemačkom. Bat je i onako učinio, 
da se državni dug Englezke povećao za 60,000.000 funta sterlinga, 
a trgovina njezina ljuto stradala. Slično si vidio i u Holandiji. 

Napokon dovrši čudnovata pletka dvorska, kojoj se dalo 
više znamenitosti, nego što je zavriedila, ono, što je javno 
mnienje, taj vladar u svakoj slobodnoj državi, započelo, i što je 
sama kraljica Ana od svega srca željela. Ana je bila uviek odana 
politici torjjaca, koji su se protivili ratu, nu ona je samo na 
nagovor Marlborougha, čovjeka njezine prijateljice, Sare Jenniugs, 
pristala na nj. Uz Marlborougha našli se tako oko priestolja 
sami vvhigi, a torjjci izgubili su svaku vlast. Na nesreću svoju 
vojvođkinja Sara uzobiestila se. Ona je kao zaboravila, da je Ana 
kraljica, a ona njezina đvorjanka. Duhovita i ohola ta žena po¬ 
stupala je sa kraljicom, koja je bila dobra, slaba i bojažljiva, 
kao oštar učitelj sa glupim učenikom. U crkvi sv. Pavla dade 
ona Ani, da joj drži rukavice, a kraljica je posluša kao diete. 
Poslije, kad ih je vratila njoj, vrhovnoj glavarici dvora, okre¬ 
nula je ona glavu od Ane, kao da je hotjela ukloniti se neu¬ 
godnu dahu kraljice, koja se u posljednje godine odala jako 
piću. Anu je dakako sve to vriedjalo, ali se nije usudila svoje 
misli reći. Ona je samo plakala. Što još gore, Sara je, sita 
obćenja s kraljicom, pridielila kraljici za dvorjanku svoju ro- 
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đjakinju Abiga'il Hill, ili kako se kao udata za Asliama zvala, 
Abigail Asham. Ona je brzo predobila srce Anino. Trebalo je 
samo maloga povoda, pa će se Ana za uviek razstati sa svojom 
nezahvalnom drugom. Voltaire kaže, da je Sara navlas u sobi 
Aninoj i u njezinoj prisutnosti prolila čašu vode i tim pokva¬ 
rila sasvim prekrasnu opravu Ashamkinu. K tomu je ona došla 
kao u slavlju na dvor sa rukavicama od čipaka, kojili sama kra¬ 
ljica nije mogla kupiti, jer su joj bile preskupe. Kraljica ju 
je molila, da ih njoj odstupi, a Sara je molbu odbila. Na taj 
način, veli Voltaire, čaša vode i par rukavica promieniše lice 
svoj evropskoj politici. 

Suvremenici ne znadu o toj zanimljivoj pripoviesti ništa, 
njima je bilo samo poznato, da se Ana u prijateljstvu sa 
Ashamkom osokolila i htjela sa sebe stresti težko gospodstvo 
Sarino. U istinu jedan dan zabrani ona vojvodkinji, da više 
na dvor dolazi. Kada joj je lord Darmouth donio tu viest, ona 
je još oholo bacila zlatne ključe od kraljevske komore, znak 
svoje dosadanje časti, na parket svoje sobe, govoreći, neka radi 
od nje, što god hoće. Tako pane Lađy Marlbourough u ne¬ 
milost, a s njome i svi njezini prijatelji, rodjaci njezina čo¬ 
vjeka, a naskoro i on sam. Torvjci, koji su sada došli na 
dvor, obtuže ga k tomu, da si je prisvojio 13,000.000 voj¬ 
ničke plaće i da je dobio 2,000.000 od dobavljača za vojsku, 
a tim se opet obogaćivao na štetu nebogih vojnika. Na sve te 
tužbe on im je odgovorio, da je to samo običaj, a osim toga 
da oni stvar pretjeruju. Što se znade, ženijalni je ovaj vojvoda 
bio bez značaja, a i rat je produljivao samo stoga, da si što više 
napuni svoje blagajne. Sigurno je zatim i to, da su na mini¬ 
starske stolice zasjeli mjesto whiga torvjci, pristaše mira, i da 
je Marlborougliu oduzeto vođjenje vojske. Odmah se počela do¬ 
govaranja sa Francuzkom, a već 8. listopada godine 1711. pođ- 
pisao se predhodni ugovor o miru. 

Ovaj korak Englezke povukao je za sobom i druge savez¬ 
nike njezine, a na to se otvorio kongres u Utreehtu. Samo je 
još car Karlo tvrdo odbijao pomirnicu ruku. Princ Eugen, iza 
kako je zauzeo Quesnoy, navaljivao je sa 100.000 vojske na 
Landrecies. On je preveć raztegao svoje bojne redove i već se 
grozio pohodom u Pariz. Nu upravo tu pogrješku upotrebi Vil- 
lars, osvoji iznenada Denain (1712.), a onda Marchiennes, mjesto 
magazina neprijateljskih, zatim Douai, Bouchain i Quesnoy, i 
malo po malo iztisne carevce iz Francuzke. 

Manje je sreća voljela Francuzima na moru. Tu je njih 
stizala nedaća za nedaćom. Francuzka mornarica bila je zapu¬ 
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štena, jer je Ljudevit morao sve svoje sile skupiti na kopnu 
protiv sve zapadne Evrope. Stoga je Englezka bez zapreke za- 
o'ospodovala na moru i pustošila i osvajala francuzke naseobine, 
ostavljene bez obrane. Ipak se našlo nekoliko gusara i morskih 
kapetana, koji su, može se reći, francuzku vojničku čast i na 
moru spasli i lovorikama se ovjenčali. Ivana Barta, koji je u 
posljednjem boju bio strah i trepet trgovini englezkoj, nasliedio 
je Forbin, stari njegov drug u pustolovnom životu. Vidio si tu 
Ducassea iz Bearna, glavara od Sv. Dominga, i Pointisa, koji je 
ušao u Kartagenu u Americi i nakupio si tu neizkazana pliena. 
Bio tu i Cassart, koji je jedan dan sa svojom samcatom ladjom 
zapao medju 15 neprijateljskih, s njima se tukao 12 sati, jednu 
englezku ladju u more strovalio, a dvie učinio nesposobne za 
boj, pa zatim pobjegao. Napokon se proslavio i Duguay-Trouin 
iz Saint-Maloa. Već u osamnaestoj godini zapovieđao je ladji, 
koja je imala 14 topova, a može se reći, da od toga "dana nije 
bilo godine, kad ne bi izveo kakav presmjeli napadaj na moru 
i vratio se kući sa mnogo pliena. Osobito je nestalo velikoga 
boja, kad je on bio pozvan u francuzku mornaricu, kad je bio 
imenovan godine 1706. morskim kapetanom. Od to doba vidio si 
samo megdane medju pojedinim morskim junačinama; vidio si, 
kako se samo hvataju trgovačke ladje i pustoše neprijateljske obale. 
Duguav-Trouin postupao je upravo kao 10 godina prije Ivan Bart 
Nabrajati sva njegova djela težko je, mi ćemo samo spomenuti, da 
je on iznenada napao Bio de Janeiro i tu načinio kvara nepiija- 
telju do 25,000.000 (god. 1711.). Sva ova neobična naprezanja 
prehrabrih pojedinih morskih junaka nisu mogla ipak dati drugoga 
lica ratu. Oni su neprijatelja slabjeli, ali ga niesu uništavali. 

Tek bitka kod Denaina potjera saveznike na ugovaranje. 
4. svibnja godine 1713. sklopi Englezka, Portugalska, Savoja, 
Pruska i Holandija sa Francuzkom mir u Utreehtu. Francuzka 
priznade nasljedstvo na priestolju englezkom onako, kako g£ je 
revolucija godine 1688. doniela; ona odstupi Novu Fundlandiju, 
zaljev Huđsonov i Akadiju Englezkoj i obeća, da će v srušiti zi¬ 
dine od Dimkirchena, rodnoga grada Ivana Barta. Španjolska 
ostiivi u ruku Engleza Gibraltar i Minorku, a osim. toga odredi 
se, da se kruna španjolska i Francuzka nikad ne smiju sjediniti. 
Ljudevit SIV. morao je još pustiti iz tamnice sve one svoje 
podložnike, koje je zatvorio radi vjere. Holandija dobila je piavo, 
da metne svoje čete u mnoge gradove španjolske Nizozemske, da 
joj oni budu kao kakav nasip ili bariera protiv provale francuzke. 
Vojvodi savojskomu dala se Sicilija sa kraljevskom cašcu. Vladara 
pruskoga priznala je Francuzka za kralja i dobio je Geldern. 
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Samo se car protivio takovu ugovaranju. On sam je rat. 
nastavio, nu kad je Villars pritisnuo svojom jačom vojskom 
Eugena i zauzeo Landau i Freiburg, i car je popustio i pod- 
pisao mir u Rastadtu godine 1714. Njega je zapalo, što mu 
je ugovor u Utrechtu doznačio, a to je bila španjolska Nizo¬ 
zemska, napuljsko kraljevstvo, Sardinija, Lombardija i nekoje 
luke i gradovi na toskanskoj obali. Kraj svega toga morao je 
car vratiti nesretnim saveznicima francuzkim, izborniku bavar¬ 
skomu i nadbiskupu od Kolna, njihove zemlje. 

Kakove su bile posljedice svega toga dugoga rata? Nema 
sumnje, on je samo dvjema državama korist donio. Austrija ili 
kuca habsburžka sgrnula je u svoje krilo prekrasne zemlje u 
Italiji i Nizozemskoj a Englezka si je stekla gospodstvo na 
moru. Osim toga pribavila je prva svojoj kruni u to doba 
Ugarsku i Hrvatsku, dvije zemlje još više vriedne i njoj po¬ 
trebne, nego što je Italija. Druga, Englezka, zaustavila se na 
Port-Mahonu na Minorci, a odatle je držala, što no se veli, u 
šahu francuzku bojnu luku Toulon, zatim 11 a Gibraltaru, a odatle 
je mogla zadavati strah Španjolskoj, i što je za nju gotovo još 
vrednije, stražu v stražiti na ulazu u more Sredozemno. Nu istina 
je i to, da je Španjolska, odričući se svoje Nizozemske, prestala 
misliti na rat protiv Fraucuzke i tako je ona, koja je bila dva 
stoljeća neprijateljica Fraucuzke, jnogla postati, a i postala za 
uviek njezin saveznik i prijatelj. 

Sve ove velike dogadjaje samo je malo preživio Ljudevit XIV. 
Posljednje njegove godine bile su isto tako, ako ne i više 
žalostne, kao što su prve bile sjajne i slavne. K nevolji i 
biedi naroda njegova pridružili se i grozni udarci u njegovoj 
porodici. On je izgubio jedinca sina, starijega dauphina, kako 
Francuzi kraljeviće nasljednike priestolja zovu, 14. travnja go¬ 
dine 1711., zatim ženu svoga unuka, koja je svojom ljubeznošću 
i nježnošću uz Maintenonku razgovarala i tješila sumorna i klo¬ 
nula starca Ljudevita, i koju je sviet zvao boginjom, što no ide 
po oblacima. Ona je umrla 12. veljače godine 1712., a odmah 
za njom za osam dana i njezin čovjek, dauphin mladji, Lju¬ 
devit vojvoda. 8. ožujka godine 1712. legne u grob stariji sin 
toga kraljevića, vojvoda bretanjski; godine 1714. vojvoda Berri, 
sin starijega dauphina, a unuk Ljudevitov. Od sve porodice osta 
Ljudevitu samo unuk Filip V., kralj španjolski, i sin mla- 
djega dauphina, a praunuk Ljudevitov vojvoda od Anjoua, diete 
od 5 godina, a i ono slabo i boležljivo. To je bio Ljudevit XV. 
Toliki gubitci sklonu napokon Ljudevita XIV., da učini nešto, 
što je vriedjalo javni moral: on proglasi, da će sinovi njegovi 
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i Montesjtankini, vojvoda od Mainea i grof od Toulouse, biti ba- 
štinici krune, ako izumru pravi zakoniti kraljevići. On ih u opo¬ 
ruci metne u vieće, koje će vladati, dok bude Ljudevit XV. 
maloljetan, i komu će biti predsjednik njegov sinovac vojvoda 
Orleanski. Osim toga povjeri vojvodi od Mainea nadzor nad od¬ 
goj om mladoga kralja. 

D to je došao i mjesec kolovoz i iznenada pograbila Ljude¬ 
vita u dvorcu Marljju bolest, koja je prekinula nit njegova ži¬ 
vota. Njegove noge stanu otjecati i pojavi se upala. Grof Stairs, 
poslanik englezki, okladi se, da ne će preživjeti mjesec rujan. 
Vojvoda Orleanski, koji je na posljednjem putu u Marly bio 
sam samcat, vidio si sada zaokružena cielim dvorom. Jedan nadri- 
liečnik dade Ljudevitu u posljednje dane bolesti elixir i on 
malo po malo ojača. On stane jesti, a nadriliečnik govoriti, da 
će ozdraviti. I gle čuda, pratnja se vojvode Orleanskoga umanji 
u isti čas. „Ako kralj bude još jedan put ozdravio“, rekne 
vojvoda, „ne će uza me nitko ni ostati.“ Nu bolest, je bila smrtna 
i sve čarolije nisu koristile. „Ja sam uviek mislio“, kazao je 
Ljudevit gospodji Maintenonci, „da je umrieti težko“ ; a svojim 
dvorjanicima: „Zašto plačete, zar ste držali, da na me smrtne 
smije.“ I umirući htio je on biti velik kralj. On je uzdisao samo radi 
grieha svoje mladosti. On pače sasvim mirno odredi, kako se imade 
obaviti njegov sprovod. On prizna svoje pogrješke i zamoli svoga 
praunuka, da ne ljubi tako rata, kao što ga je on ljubio; da ne 
troši toliko kao on i da popravi sve zlo, što je narodu nanio. 

U istinu on ostavi iza sebe Francuzku strahovito izne¬ 
moglu. Država je bila upropaštena i činilo se, da joj je je¬ 
dina pomoć bankrot. Prije rata za španjolsko nasljedstvo pisao 
je Vauban: „Gotovo deseti dio naroda mora prosjačiti; od drugih 
devet diela pet ih ne može dieliti milostinju, jer se od te de¬ 
setine malo razlikuje; tri diela moraju se stiskati, ako hoće da 
živu, a jedan dio, dakle deseti dio, broji samo 100.000 poro¬ 
dica, a od tih samo 10.000 porodica živi ugodno i u blago¬ 
stanju/* Sto je bilo dakle iza smrti Ljuđevitove godine 1715., 
iza strahovitoga toga rata, gdje se moralo davati za 100 livra 
posudjenih 400, izmišljati nove namete, trošiti unapried do- 
hodke od . dvie godine i povisiti državni dug do visine od 2 
milijarde i 400,000.000, po današnjem novcu do 8 milijarda? 

Zaista dobitak od dvije pokrajine, Flandrije i Franche- 
mntea i nekoliko gradova: Strassburga, Landaua i Diinkir- 
chena, nije bio nipošto naknada za tako strahovitu nevolju; a 
inu se čovjek sjeti, u kakovu je stanju bila Evropa godine 1661., 
onda ce se pogotovu lako uvjeriti, da Ljudevit nije iz toga 
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stanja crpao za Francuzku toliko koristi, koliko bi mogao. X u 
i s njim postupali su ljudi kao i s mnogim sličnim drugima. 
Djeca su zaboravila brzo muke i patnje svojih otaca. Kasnija, 
pokolenja su se sjećala samo, kako se pobjedjivalo, svoj Kvropi 
prkosilo, kako je Francuzka 20 godina svietu gospodovala, kako 
je napokon dvor u Versaillesu sve narode začarao kao nijedan 
prije; kako su čudesa stvarali učenjaci, pjesnici i umjetnici, i 
kako se sve to dogadjalo u XVII. stoljeću, koje je dobilo svoje 
ime po Ljudevitu: stoljeće Ljudevita XIV. Sjećajući se toga 
pokolenja su brzo i rado zaboravila i oprostila sve pogrješke, o 
koje se Ljudevit ogriešio. 


POGLAVJE XXIII. 


Umjetnost, književnost i znanost u zapadnoj 
Evropi u sedamnaestom stoljeću. 

1 .] Književnost i umjetnost u Francuskoj. — 2.J Književnost i umjet¬ 
nost u drugim zemljama južne y zapadne i srednje Evrope. — 

3.] Znanosti u sedamnaestom stoljeću. 

JSestnaesto stoljeće urodilo je vjerskim reformama, a osam- [1 
naesto urodit će političkim. U sredini izmedju ta dva doba re¬ 
volucionarna bilo je jedno, u kojem su u književnosti bile u 
ravnoteži sile duha, u kojem je sila i vriednost pisane rieči 
odgovarala sasvim sili i vriednosti misli, i koje se može punim 
pravom nazvati književnim stoljećem Francuzke. Pokolenja, 
koja živu u burne dane, usred žestoke borbe, polete gdjekad 
više, a gdjekad padnu niže, nu ona nikada ne dostignu one 
mirne i čiste ljepote, koje se potomstvo ne može nagledati na 
djelima spomenutoga stoljeća. 

Ljudevit XIV. nije ni držao, da je književnost kakva moć, 
ona to i nije bila u njegovo vrieme. On je gledao na nju 
kao na kakav ures, koji je potreban, kao na kakov luxus ili 
razkoš, koja dolikuje velikomu kralju. On je dakle bio prijatelj 
knjige, ali ju je držao na uzdi, na kratko rečeno, vidio 
si u njegovo doba pravu pravcatu vladu nad poljem knji¬ 
ževnim — a sam Colbert bio je njezin ministar. Već smo 
prije kazali, kako je on kušao, da sav taj duševni rad 
uredi, kako je osnivao akademije, plemenita ta utočišta duha i 
znanja, i kako je njihova dužnost bila, da stvaraju pravila, ton 
ili ukus, i da, ako smijemo tako reći, davaju tomu radu odre¬ 
ci 61111 mjeru. Ne zaboravimo ipak, da je t. zv. stoljeće Ljude¬ 
vita XIV. započelo mnogo prije, nego se mogla njegova ruka i 

Valla: Poviest novoga vieka. U. 11 
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vlada dojmiti književnosti. Još on nije ni upravljao državnim 
kormilom, a već si je Franeuzka sabrala polovinu književne 
slave, kojom je nadarilo sedamnaesto stoljeće. Corneille, Des- 
cartes, Pascal već su poslali u sviet svoja najglasovitija djela. 
Gospodja Sevigne, la Rochefoucauld, Moliere, la Fontaine i Bos- 
suet razvili su već svoje darove sasvim; napokon su dva najveća 
slikara toga stoljeća, Lesueur i Poussin, gotovo obojica već do¬ 
vršila svoj viek, a Boileau napisao svoju prvu satiru. Nu najbolje 
će biti, ako pustimo dalje, da veliki pisac osamnaestoga stoljeća 
izriče sud o svojim predšastnicima u sedamnaestom stoljeću: 

,,U govorničtvu, pjesničtvu i književnosti, u knjigama mo¬ 
ralnim i za zabavu Francuzi su krojili za Evropu zakone. 
Pravo se govorničtvo zanemarilo posvuda, vjera se učila na 
smiešan način sa propoviedaonica, a na isti se način vodile 
sudbene parnice kod sudova. Propovjednici su navodili rieči iz 
Vergilija i Ovidija, odvjetnici iz sv. Augustina i sv. Jerolima. 
Nije se još našao um, koji bi dao francuzkom jeziku umjetnost, 
ritam, vrlinu styla i dostojanstvo. Nekoliko stihova od Malherbea 
kazivalo ti samo, da je on podoban za veličinu i za silu, nu to je 
bilo sve. Isti umovi, koji su pisali najljepše latinski, kao pred¬ 
sjednik Thou i kancelar Hdpital, nisu bili ti isti, kad su imali 
posla sa svojim materinskim jezikom, u njihovim rukama on se 
kao bunio, nije im bio pokoran. Francuzki jezik mogao se u to 
vrieme pohvaliti samo svojom naivnošću ili priprostoćom. koju 
su mu pribavili Joinville, Amyot, Marot, Montaigne, Regnier, 
i satira od Menippea. Ivan Lingendes, biskup od Macona, bio 
je prvi govornik, koji je govorio s velikim ukusom. Pogrebno 
slovo, koje on izgovorio u slavu Vietora Amađeja godine 1637., 
bilo je puno tako velikih liepih mjesta govorničkih, da, je Flechier 
mnogo kasnije uzeo iz njega sav uvod i njim ukrasio svoj gla¬ 
soviti pogrebni govor, koji je držao nad grobom Turennea. 

Balzac (od god. 1594.—1654.), dao je u isto vrieme 
prozi blagoglasje i ritam. Istina, njegova su pisma puna govora 
nađuvena, nu njegovo govorničtvo ima toliku moć nad ljudima, 
da se čovjek upravo mora čuditi, kako je on umio naći taj 
maleni dio umjetnosti, zanemarene i potrebne, koja se sastoji u 
izboru blagoglasnih rieči, i kako ga je upotrebljavao često i ondje, 
gdje mu nije bilo mjesta. 

Voiture (od godine 1596.—1648.) pridodao je prozi koju 
ideju lake milote u svojem listovnom stylu, nu nije ni to bilo 
najbolje, jer mu sadržaj bio gotovo samo šala. Zaista u dvije 
svezke njegovih pisama ne možeš ni jedno naći, u kojem 
bi bilo nešto, što bi dolazilo iz srca, što bi risalo običaje 
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vremena i značaje ljudi; pravo govoreći, to je bilo vise zlo, 
nego li dobro upotrebljivanje duha. 

e ' Jedno od djela, koja su najviše dopriniela k stvaranju 
ukusa u narodu, bila je mala sbirka načela od vojvode Franje 
Boehefoueaulda (od god. 1613.—1680.). U sve to 360 izreka, 
jer toliko ih je bilo, vidio si samo tu istinu, da je sebičnost 
uzrok i pobuda svemu radu čovječjemu, nu ta je misao na 
toliko različitih načina izrečena, da nam se ona gotovo uviek 
čini nova i zanimljiva. To je više građja, kojom se može ure¬ 
siti knjiga, nego kakova knjiga. Ovu je sbirku svatko rado 
čitao, ona je priučavala ljude, da misle i skupe svoje misli u 
izreke, pune života i ljubkosti. 

Nu prva knjiga od ženija, koja se ukazala u prozi, bila 
je sbirka: „Pisma pokrajinska/ koju je u sviet poslao Pascal 
aodine 1656. i 1657* Sve vrste govorničtva nalaziš u njima. 
Nema tu nijedne rieči i rečenice, koja bi se u sto godina, što 
je to djelo izdano, mienjala na onaj način, koji često nove žive 
jezike promieni. Mora se kazati, da je od te knjige stupio fran¬ 
cuzki jezik u doba, gdje se on utvrdio, njegove rieči dobile 
stalno značenje. Biskup od Liu;ona, sin poznatoga Bussyja, rekao 
je ovo: „Pitao sam gospodina od Meauxa, koje bi djelo on naj- 
volio, da je napisao, ako misli, da to nisu djela njegova? a 
Bossuet mi odgovorio: Pisma pokrajinska."** 

Jedan od prvih, koji je na propovjedaonici iznio um uviek 
rječit, bio je P. Bourdaloue (od god. 1632.—1704.), oko god. 
1668. On je bio nova luč. I poslije njega vidio si na propovje¬ 
daonicama govornike kao Massillona (od god. 1662.—1742.) 
biskupa od Olermonta, koji su svoje govore začinili sa mnogo 
miline, sa mnogo liepih i ganutljih opisa života i običaja svoga 
vremena, nu nijedan od njih nije njega potisnuo u zaborav. 

Prije njega slavio je već slavlje Bossuet (od god. 1627.— 
1704.), kasniji biskup od Meauxa. Ovaj, koji je postao tako 
velik čovjek, propoviedao je već u mladosti svojoj pred kraljem 
i kraljicom materom godine 1661., mnogo prije, nego li je 
Bourdaloue bio još i po imenu poznat. Njegove su propoviedi 
svojim preugladjenim načinom dirale u srce, kako se prije nisu 
čule na dvoru. One su bile ujedno uzvišene i tako su velik 

* Voltaire, koji sve ovo piše, zaboravio je ovdje spomenuti Di- 
seours ili razgovore o methodi od Deseartesa, koji su ugledali 
sviet 20 godina prije, nego Pisma pokrajinska od Pascal a. To 
se tumači tim, jer on nije trpio Descartovih nauka, — a to mu, kako lako 
razumijemo, nije dopuštalo, ni da bude pravedan prema njegovu stylu. 

** U Pokrajinskim pismima napada se na slabi moral Isu¬ 
sovaca, kako je barem sviet u to vrieme mislio. 
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uspjeh postigle, da je kralj u ime svoje zapovjedio, neka se 
piše otcu govornikovu i neka mu se čestita, što ima takova sina. 
Kasnije kad se pojavio Bourdaloue — Bossueta već nije sviet 
držao za prvoga propovjednika. On se na to bacio na pogrebne 
govore, na vrstu govorničtva, koja ište maštu i veličanstvenu 
veličinu — sve sestre i polusestre pjesničtva. Pogrebno slovo, 
koje on govorio na grobu matere kraljice godine 1667., pri- 
vriedilo mu biskupiju od Condoma, nu ono još nije bilo do¬ 
stojno njega. Rieči u slavu pokojne kraljice englezke, udovice 
Karla I., koje se čule iz njegovih ustiju godine 1669., bijahu 
gotovo uzor-djelo. Govor nad liesom visoke gospodje, žene brata 
Ljudevita XIV., koje je nestalo u cvietu dobe svoje, i koja je 
umrla u rukama njegovim, postigao je najveći i najredji uspjeh, 
taj, da je sav dvor suze lio. Bossuet je morao prestati iza ovih 
rieči: „0 noći prenesrećna, noći užasna, kad je odjeknula pre- 
iznenada kao grom iz vedra neba ova porazna viest: princezkinja, 
žena vojvode Orleanskoga, brata kraljeva, umrla je, ona je 
umrla.“ Svi, koji su to slušali, stali su jecati, i glas govornika 
prekidali su uzdisaji i plač. 

U istinu Francuzi su jedini u toj vrsti govorničtva uspjeli. 
Isti pače čovjek, malo kasnije, našao je još jednu novu vrst, 
koja je samo njemu išla od ruke. On je upotrebio umjetnost 
govorničku u poviesti samoj, učinio dakle nešto, što se čini, 
da nije moguće. Njegovi razgovori o sveobćoj povjesti, koje je 
sastavio na pouku kraljevića nasljednika, nešto su takova, 
čega nije bilo ni prije ni poslije. Njegova veličanstvena sila, 
kojom je on opisivao običaje, vladu, rastenje i padanje velikih 
carstva, živa i gorka istina, kojom je on risao i sudio narodima, 
sve je v iznenadjivalo, začaravalo.* 

Što je još čudnovato, kod svega rada Francuza u Ljude- 
vitovo doba gotovo su sva djela, kojima se ono diči, bila na¬ 
pisana na način nepoznat u starom vieku. Isto je i sa „Telema- 
kom.“ Fenelon (od god. 1651.—1715.), učenik i prijatelj Bos- 
suetov, a zatim i protiv svoje volje njegov takmac i neprijatelj, 
napisa tu izvanrednu knjigu, koja je ujedno roman i pjesma, 
i u kojoj vidiš ritmičku prozu mjesto stihova, čini se, da 
je on htio postupati sa romanom, kao što je postupao veliki 
biskup od Meauxa sa poviešću: on mu dao dostojanstvo i ne- 
vidjeni dosad čar, a nada sve on je iz svojih izmišljenih pri- 

* PovjestniČkim djelima Bossuetovim valja pribrojiti i „Poviest pro¬ 
testantskih crkvi. w Njegova je razprava o spoznanju Boga i sama sebe 
mnogo vriedna knjiga filozofijska, a njegov ,,Exposition de la doetrine de L’ 
Eglise u ili tumačenja nauka crkvenih jest veliko i znamenito djelo teoložko. 
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poviesti izvodio koristne nauke po rod ljudski. On je sastavio 
tu knjigu za pouku vojvodi Burgunđijskom, svomu učeniku. 
Nadahnut sav duhom starih klasičnih pisaca, rodjen sa živom 
i nježnom maštom stvorio si je styl, koji samo on imade, i 
koji teče od svoga izvora iz njegove duše sa najvećim obiljem 
rieči i misli. Mnogi su nalazili u Telemaku indirektnu kritiku 
ili ocjenu i napadanje na samu vladu Ljudevita XIV., i u istinu 
od dana, kad ga dogotovio, pao Fenelon u nemilost na dvoru. 

Med,ju takve proizvode, koji su jedini u svojoj vrsti, mogu se 
ubrojiti i ',Karakteri“ ili značaji od Brujera (od g. 1644. -1696.). 

Zaista u svoj staroj klasičnoj književnosti nema takova djela, 
kao što je ,,Telemak.“ Njegov živahni, sbijeni i energični styl, 
njegovi romantički opisi i izrazi, uporaba sasvim novoga jezika, 
ali jezika, koji se ne protivi pravilima: sve je to potreslo 
svakim, tko je ,,Telemaka“ čitao, a napokon su sgodne aluzije ili 
nišanjenja na poznate prilike i ličnosti, kojih se tu mnogo i 
mnogo nalazi, učinile svoje, pribavile djelu podpun uspjeh* 

Osim toga nalazio si još u to doba u Francuzkoj neku 
neobičnu vrstu pisaca: bili su to oni, koji su pripoviedali ono, 
što su sami učinili i što su sami vidjeli, čudnovatomu svojstvu 
narodnoga duha, to jest želji, da se poslije suvremenika i potomstvo 
bavi s čovjekom, i da mu on svoj sud o sebi nametne, Fran- 
cuzka ima zahvaliti, da se može ponositi sa najviše memoara ili 
uspomena. Ova izvanredna grana povjestue književnosti započela 
se je kod nje rano, već sa Villehardouinom i Joinvilleom. Sedam¬ 
naesto stoljeće zahvalu je dužno za bogatu sbirku dvojici pisaca, 
koji su gotovo posvuda pokazivali duh ljubezan i prepreden i koji 
su nam ođkrili mnoge tajne i uzroke mnogih dogadjaja. Memoari 
Richelieuovi dragocjena su riznica za veliku poviest njegova vre¬ 
mena, a memoari gospodje Motteville, (od god. 1621.—1689.), 
pouzdanice Ane Austrijske, čine, da živimo kao u najvećem pri¬ 
jateljskom odnošaju sa tom kraljicom. Opat Choisy (od godine 

* loltaire navodi još međju piscima gramatiČara Vaugelasa (od god: 
1585.—1650.), odvjetnika Oliviera Patrua, koji je prvi uveo red, bistrinu i 
pristojnost^ kod razprava sudskih, i Fontenellea, rodjaka Corneilleova (od god* 
1657.—1757.), radi njegova djela ,,Mondes u ili sviet, u kom se prvi put 
opisivale filozofijske stvari sa mnogo cara i miline. Medju pisce ubroji Voltaire 
i Baylea (od god. 1647.—1706.), koji je izdao rječnik povjestni, Pellissona 
(od god. 1624.—1693.), koji je kao na obranu Fouqueta napisao tri memoara 
ni uspomene, i Saint-fteala (od god. 1639.—1692.), pisca urote mletačke, koga 
on zove drugim Sallustijem. Samo kao mimogred spominje Voltaire još 
iJiecmera, biskupa u Nimesu (od god. 1632.—1700.), koji se najviše pro- 
s avio svojim pogrebnim slovom u slavu Turenna, zatim Mascarona, biskupa 
bolje djelo^ g ° d * 1703.), koji je o istoj stvari napisao svoje naj- 
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1644.—1724.), čovjek, koji je mnogo putovao, ali i živio ne 
uviek bez prigovora, sastavio je memoare, koji su od velike 
znamenitosti po poviest Ljudevita XIV. Pavao Gondi, ili kako 
se više zvao, kardinal Eetz (od god. 1614.—1679.) ostavio je iza 
sebe knjigu, koja je jedan od spomenika francuzkoga jezika i 
koja se uviek čita sa uživanjem, pače i onda, kad se ne vjeruje 
sve piscu. Gourville (od godine 1625.—1703.), glavni pobirač 
poreza u Guyenni, koji je ogroman imutak prebrzo stekao, a 
tim pao u nemilost Fouquetovu, napisao je svoje uspomene na 
vrieme od godine 1642.- 1678. Petar Lenet, viečnik parla¬ 
menta u Dijonu, orisao nam u svojim uspomenama ratove Fronđe. 
Na kratko rečeno, u toj se vrsti književnosti izticala velika 
gospoda sama od sebe bez ikakva nagovora. 0 vladi kraljice 
matere Ane Austrijske govore memoari vojvode od Eochefou- 
caulda. Kad su sviet ugledali, dali su oni povod mnogoj sablazni. 
0 posljednjim godinama Ljudevita XIV. i početku Ljudevita XV. 
govori 40 svezaka memoara vojvode i paira Eouvroyja de Saint- 
Simona, Mnogi isporedjuju toga čovjeka sa Tacitom, a to nije 
pravo ; v sigurno je samo, daje on više puta izvanredan pisac. 

Sto se tiče pjesnika, Eegnier i Malherbe spadaju u pre- 
djašnje doba, i ako je jedan od njih umro god. 1613., a drugi 
god. 1628. U sedamnaesto stoljeće broji se Eotrou (od godine 
1609.—1650.), nu njega je preživjela do danas samo tragedija 
,,Wenceslas.“ Tek sa Corneilleom došla su uzor-đjela na fran- 
cuzko pozorište — on ga u istinu podigao do visine kazališta 
grčkoga. Petru se Corneilleu (od godine 1606.—1684.) mo¬ 
ramo to više čuditi, što su bila oko njega, kad je počeo 
izdavati svoje tragedije, samo tri preslaba pjesnika, na koje se 
mogao ugledati. I što je još više moralo mu zakrčivati put, 
ova tri preslaba ugleda bila su cienjena, a da sasvim klone 
duhom, bili su oni ljubimci kardinala Eichelieua, koji je branio 
i pomagao ljude od knjige, a nije bio uviek najboljega ukusa. 
I tako se morao Corneille boriti sa svojim stoljećem, sa svojim 
takmacima i sa kardinalom, koji je na svu silu htio umanjiti 
vrieđnost njegovoj tragediji ,,Ćiđu“, i koji je kudio isto tako 
preznamenitu njegovu tragediju ,,Polyeucte“. Corneille se, kako 
se vidi, sam razvijao i usavršivao. 

Drugčije je to bilo sa Eacineom (od god. 1639.—1699.): 
i Ljudevit XIV. i Colbert, Sofokle i Evripiđ doprienieli su k nje¬ 
govu odgoju. Oda, koju je spjevao u dvadesetoj godini svojoj 
u slavu vjenčanja Ljudevita XIV. sa Marijom Terezijom, pri¬ 
bavila mu dar od 600 livra, koji on nije očekivao, a to ga bacilo 
sasvim u krilo vila. Od to doba rastao je njegov glas od dana 
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rin fin na a °’las' Corneilleov padao. Uzrok je tomu, što je Ea- 
čine bio uviek Ijubak, točan, istinit, što je govorio k srcu r 
v, o'otovo svega toga nisi nalazio kod Oorneillea. Bacme je 
Doletio dalje od Grka i Oorneillea u poznavanju ljudskih strasti, 
on je unio milu harmoniju, blagoglasje u pjesništvo, tako da 
je milina njegovih rieči dotjerala kod njega do najvećeg vrhunca, 
do koga je ona ikada mogla doći. . 

Pored svega toga mnogi nisu bili prema njemu pravedni. 
Gospodja Sevigne (od god. 1626.-1696.), prva ličnost svoga 
stoljeća gledajući na styl pismeni, a osobito gledajući, kako je 
umiela na đražestan način pripovieđati i najmanje sitnice, ova 
ie znamenita ženskinja uviek vjerovala, da Eacine ne ce nikada 
daleko dotjerati. Ona je o njemu sudila kao i o kafi, da ce kao 
i ona naskoro izaći iz običaja* Trebalo je mnogo vremena, da 

dozrije pravi sud o njem. v . .. ... , , , 

Osobiti posao ovoga stoljeća dovrši. Moliere (od god. 1622. 
do 1673.), suvremenik Oorneillea i Eacinea. Nije istina, da je 
Moliere, kad se pojavio, našao kazalište bez ikakvih dobi ih 
komedija. Sam Corneille napisao je „Lažca.“ Moliere izdao 
je samo dva svoja velika djela, kad je obcinstvo vec zabavljala. 
„Mati koketa“ ili kaćiperka od Quinaulta, komad, koji je bio pun 
karaktera i pletaka, u koji se pače kao uzoi-djelo mogu ugle¬ 
dati svi pisci pletaka. Bilo je to godine 1664. To je zajedno 
i prva komedija, gdje su se risali takovi ljudi, koje je sviet od 
to doba nazivao markizima ili zvekanima. Većina velike gospode 
od dvora Ljudevita XIV. htjela je živjeti onako na veliko, sjajno 
i dostojanstveno kao i njihov gospodar. Manja su gospoda pošla 
stopama naduvenosti, vidio si ih veoma mnogo, koje je želja, 
da im se drugi čude i da ih drže, da su bog zna što, dotjerala 
do najveće smiešnosti. Ova pogrješka trajala je dugo. Moliere 
ju napadne više puta. On doprinese mnogo k tomu,, da se 
obcinstvo otreslo, stalo prezirati te tašte male ljude, koji su se 
izdavali za veće, nego što su bili. U komediji „Smiešne 
žene“ izvrgnuo je ruglu žene, koje se neprirodno vladaju i 
govore, u „Mudrim ženama“ pedanteriju i taštinu učenjačku, 
u ,,Liečniku“ neznanje i varanje liečnika. Moliere je, ako se 
smije tako reći, davao svietu zakone pristojnosti. Ja sam ovdje 

* Vriedno je spomenuti jos pisma gospodje Maintenonke. Kad se udala 
za Ljudevita XIV., probavila je već kao udovica vise od dvadeset godina. 
JSjezin je prvi čovjek Scarron (od godine 1610.—1660.) bio na glasu kao 
pjesnik šala. On je travestirao Eneidu. Ne ćemo ni da spominjemo romane 
od gospodične Seuderije, Urfeje i Calprenede, kojih je bilo mnogo ali slabo 
vrieđnik, mi ćemo se ovdje sjetiti samo poznate kuće od Kambouilleta, koja 
je mnogo privriedila za francuzku knjigu. 
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spomenuo dakako samo zasluge, koje je on imao za svoje sto- 
Ijeće; da si ili je i drugih stekao, poznato je. Na glasu je njegov 
„Tartuffe" ili licemierac, „Misanthrope“ ili čovjek, koji'mrzi 
sve ljude i „Umišljeni bolestnik," koji drži, da je bolestan, a 
u istinu nije. 

Bilo je to vrieme dostojno, da ga štuju kasnija vremena, 
vrieme, gdje je heroje od Oorneilla i Baeinea, lica Molierova i 
sj mphonije Lullijeve, sve same nove stvari za sav francuzki narod, 
i (jer se ne radi ovdje, nego samo o umjetnosti) glas Bossueta i 
Bourđalouea slušao Ljudevit XIV. i žena njegova brata, koja je 
bila tako na glasu sa svoga dobroga ukusa, zatim Conde, Turenne, 
Colbert i sva ona množina odličnih ljudi, koji se na svakom polju 
pojavili. Takova vremena ne ćeš više naći, gdje bi vojvoda la 
Bochefoucauld, pisac ,,Maxima“ ili načela, odilazio od razgovora 
sa jednim Pascalom i Amauldom u kazalište Corneilleovo. 

Boileau Despreaux (od god. 1636.—1711.) uzdigao se do 
visine tolikih velikih ljudi, ne doduše svojim prvim satirama, 
jer se^ pogledi potomstva nisu zaustavljali na neprilikama i 
pogrješkama Parižana u ukusu i na imenima Oassagna i Ootina, 
nu on je dao liepe nauke potomstvu u svojim krasnim pismima', 
a nada sve u svojoj knjizi „Art poetique“, o pjesničkoj umjet¬ 
nosti, gdje bi se i Oorneille bio mogao mnogo čemu naučiti 

La Fontaine (od god. 1621.—1695.) bijaše čovjek, kojemu 
styl nije bio sasvim bez pogrješaka, a jezik dosta protiv pravila, 
5,^. . B Bio jedincat u naivnosti i nježnom sladkom opisivanju. 
Taj je čovjek stao upravo preneobičnim i preugođnim opisi¬ 
vanjem najmanjih i najpriprostijih stvari uz bok ovim spome¬ 
nutim uzvišenim ljudima. 

Poslije liepili dana ovih sjajnih radnika na polju liepe 
knjige ne podiže se više gotovo nijedan veliki duh. Gotovo 
odmah iza smrti Ljudevita XIV. pričini se, kao da se priroda 
sva dala na počinak i odmaranje. “ 

tt . Tako eto Slldi 0 lie P°j kn J izi francuzkoj XVII. stoljeća 
Voltaire. 

Filozofiju je obnovio Descartes (od god. 1596.—1630.) i 
to više onim, što je razorio, nego onim, što je podigao i naučao. 
JS'jegov je system ili nauk pao, kao što padaju po redu svi drugi 
filozofijski^ systemi. Ostala je samo methoda ili način, kako se 
istina trazi, to je bilo najstrahovitije oružje za pobijanje krivih 
nauka, a najjače za ođkrivanje istine. Descartes je držao za 
istinito u znanosti moralnoj i fizičnoj samo ono, što se činilo, 
da je razumu čovječjemu jasno, što on razumije. Ova jasnost 
ih ocevidnost nije ništa drugo, nego sve ono, zašto nam jamči 
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neoboreni ugled glasa savjesti.* Isto tako pisao je on svoje 
djelo: „Eazpravu o methodi" (g. 1637.) takovim čistim i jasnim 
stylom,”koji je postao jedna od biljega proze francuzke u sedam¬ 
naestom stoljeću. U svojim „Razmišljanjima“ (g. 1641.) doka¬ 
zivao on s pomoću umovanja, da je Bog, da je duša duh i da 
je bezsmrtna, da je čovjek slobodan, a stoga i odgovoran za svoje 
čine. Ova načela prihvatili su svi duhovi u sedamnaestom sto¬ 
ljeću, koji su bili najviše nadahnuti vjerskim osjećajima. Ona 
su dala oduševljenja kaludjeru reda oratorijanskoga Malebrancheu 
(od g. 1638.— 1715.) za njegovo divno djelo: „Traženje istine," 
Bossuetu za njegovu „Eazpravu o poznavanju Boga i sama sebe," 
Fenelonu za rječito „Dokazivanje o bitku božjem." Gassendi je 
jedini bio pravi protivnik Descartesa. On je pobijao njegovu 
nauku o uređjenim idejama i učio je, da su svim idejama izvor 
samo sjetila. 

Pascal (od god. 1623.—1662.), drugi veliki duh, pokazao 
se takođjer velikim piscem u svojim „Pokrajinskim pismima," 
koja je godine 1656. i 1657. pisao protiv popustljiva morala 
isusovačkoga i u svojim „Mislima," odlomcima djela, koje on 
htio sastaviti, da obrani istinitost kršćanstva. Kasnije ćemo još 
vidjeti, što su on i Descartes učinili za znanost. Uzprkos svojim 
odkrićima ne može se Pascal ipak ubrojiti u ljude, koji izna¬ 
laze nove stvari, koliko u ljude, koji su se odlikovali najjačim 
kritičkim duhom. 

Pascalu treba dakako još pribrojiti njegove prijatelje, 
pobožne usamljene učene ljude u Port-Royalu, duhove snažne, 
ali malo nešto preoštre, koji su podigli u krilu katoličtva i 
crkve anglikanske jednu sektu ođvažnu i duga vieka, koju je 
Ljudevit XIV. progonio i koja je usred osamnaestoga stoljeća za- 
podjela bogoslovne razprave. Najglavniji doctori tih Janserista** 
bili su Maistre de Sacy (od g. 1612.—1694.), Antun Arnauld 
(od god. 1612.— 1694.), nazvan Arnauld Veliki, Nicole (od god. 

.* .Ovaj se sud nalazi u „Stuđi filosofiei u (u Milanu godine 1861.) od 
Ausonia Franchija, jednoga od najodlienijili ljudi novije Italije: „Nauka 
Descartesova nije mogla umaci sudbini svih teorija metafizičnih. Njegova 
methoda naprotiv postala je bitna pogodba za napredak filozofije. Ona ima 
m aZ6 ’ s ^ u P n J a • pripravnu sumnju, koja izbavlja duh od presuda i 
bludnja, zatim analysu ili iztraživanje savjesti, koja nam odredi i kaže predmet, 
vnednost i granice znanja, napokon ocevidnost u mišljenju i duhu, koja nam 
s uzi kao kriterij ili znak, da razpoznajemo istinu i sigurnost ili izvjestnost. 

ovim priprostim načelima methode Descartesove sadržana je najobširnija i 
/i 11 'b a reforma filozofijska, koju je sviet doživio iza smrti Sokratove.** Remusat 
i • to o a u životopisu kancelara Baeona: „Pravo da kažemo Bacon je 

*2“* a descartes čovjek, koji je našao nove stvari. 1 * 

Jansen, umro godine 1638., početnik je novoj krivoj nauci ,,o milosti“. 
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1625.—1695.) i Lancelot. Prvi je preveo sveto pismo u Bastilli, 
gdje je tri godine na tužbu Isusovaca tamnovao. Drugi se bez 
prestanka prepirao radi bogoslovnih stvari sa Isusovcima, sa 
protestantima i sa Malebrancheom. Treći je izišao na glas radi 
svojih ,,Essais“ ili djela o moralu, a četvrti radi svojih spisa o 
odgoju. Sasvim daleko od ovih ideja, koje se donekle slagale 
sa crkvom katoličkom, plovili su u struji ideja skeptičkih Babe- 
laisovih i Montaigneovih — Bayle i la Mothe le Vayer, u istoj 
dakle struji, u koju se kasnije bacio sasvim Voltaire. 

Još valja da se sjetimo francuzkih učenjaka, tih neumornih 
duhova, koji su nastavili odkrivanje staroga klasičnoga znanja, 
ili koji su razsvjetljivali kaos i tamu, što no pokriva početke 
francuzkoga naroda. Njihov dojam na francuzki jezik bio je 
malen ili nikakov, jer oni nisu bili obično stvoreni za pisce 
liepe knjige, a mnoge su knjige njihove pisane latinski, nu 
velik je njihov dojam na ideje; jer prošlost, ako je jasna, onda 
je jasnija i sadašnjost. Napokon su se oni brinuli za istine, i 
to povjestničke, i njihova su djela i danas vodje Francuza u 
davnini. Medju najglasovitije takove učene ljude mogu se ubro¬ 
jiti Casaubonus, koji je umro godine 1614. i izdao klasike, i 
Scaliger, koji je umro godine 1609. i izdao isto samo još kri¬ 
tičnije i osnovao k tomu kronologiju, i Salmasius isto takov 
učenjak. Zatim je Du Cange, koji je umro godine 1688., na¬ 
pisao rječnik za sredovječni latinski i grčki jezik, izdao i tumačio- 
byzantske povjestničare. Medju njih spada i Baluze i mnogi 
benediktinci reda sv. Maurusa kao Mabillon, umro god. 1707., 
koji je bio otac diplomatike, to jest tumačenja starih ugovora i 
spisa, i Montfaucon, umro god. 1741., otac grčke diplomatike. 

Pravo se kaže, da je u duševnom razvoju jednoga naroda 
sve u savezu: čim je došlo vrieme velikih pisaca, nije onda 
bilo daleko ni vrieme velikih umjetnika. Ova vrsta zaraze moralne, 
koja oduševljuje sve najbolje duhove i potiče ih na rad, bijaše 
u sedamnaestom stoljeću preveć velika, a da i umjetnici ne bi 
bili njom zaraženi gledajući sastanke učenjaka i pjesnika. 

Vidio si tu četiri slikara prvoga reda: Poussina, Lesueura, 
Claude Lorraina i Lebruna, divnoga kipara Pugeta, arhitekte i 
graditelje od talenta: Mansarta i Perraulta; napokon vještoga 
glasbenika Lullija. 

Poussin je živio dugo vremena u Bimu. Bio je na glasu kao 
prvi slikar svoga vremena, pa taj si glas on znao i sačuvati. Pored 
svega toga, što mu je kolorit ili boja njegovih slika preveć 
tamna, uzvišenost moralna, interes ili zanimanje dramatičko, 
ipak je bogatstvo i pjesničtvo njegovih kompozicija, napokon 
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tražen i e ideala, koje on sam naziva visokom nasladom umjet¬ 
nosti ; sve je to učinilo, da je on ostao glava škole francuzke. 
Mi ćemo k tomu još dodati, da je bio dostojanstven njegov život. 
On je prezirao blago i bogatstvo, časti i sve koristi, koje čovjek 
ima obćeći sa velikašima, on se kao zatvorio u svoje misli i 
umjetnost. On je radio kao i njegov Diogen, koji je usred naj- 
veličanstvenije prirode sa prezirom filozofskim odbacio od sebe 
i posljednju bezkoristnu stvar. Lesueur, Lebrun i Mignard mogli 
se držati za njegove učenike, jer su dulje vremena dobivali od 
njega naputke i savjete. Poussin bio je iz Andelysa, iz Norman¬ 
dije, a umro je u 72. godini godine 1665. Lesueur se rodio 
u Parizu, živio je siromašan i nepoznat, a umro je u 38. go¬ 
dini godine 1655. On je slikao za samostan Chartreux liepi 
niz od 22 slike, koje predstavljaju život sv. Bruna. Bila je to 
sladka, čista i iskrena duša. Njegove su slikarije uviek pune mi- 
lote, pače i kad predstavljaju najosbiljnije stvari, one su radi 
ljubkosti tona i točnosti i nježnosti kista izražavale na divan 
način osjećaje i najtajnije strasti ljudske. 

Sasvim je drugčiji bio njegov takmac Lebrun. Bodjen u 
Parizu dvije godine kasnije, god. 1619., bio je on po svojoj ljubavi 
k sjaju, uzvišenosti i bogatstvu oblika više po duši Ljudevitu XIV., 
u njem je on vidio samoga sebe. On ga imenovao prvim svojim 
slikarom i zapovjedio mu, da mu uresi veliku galeriju u Versail- 
lesu. U istinu on je u to potrošio 14 godina. Istina je i to, 
da je sve do smrti Colbertove bio sudija i neograničen vladar 
u umjetnosti u Francuzkoj. Sve se moralo izradjivati po nje¬ 
govim nacrtima i naputcima, njegov se duh, a gdjekad i ruka 
nalazila u svim djelima toga vremena. Njegov nacrt je dosta 
nespretan, slab i mek, izražaj njegovih lica više pretjeran, nego 
istinit. On nije imao ni sjajnoga kolorita Ticijanova, ni prirodnosti 
i milinja Lesueurova, ni poleta Bubensova, ni dubljine misli 
Poussinovih. On je bio slikar i to prvi izmedju onih, koji spa¬ 
daju u drugi red slikara. Muzej u Louvru imade od njega: bitke 
Aleksandrove. Njemu se mora Francuzka zahvaliti za osnivanje 
slikarske svoje škole u Bimu. Ovamo su mladi umjetnici, koji 
su na godišnjem natjecanju u Parizu dobili t. zv. veliku nagradu, 
slani na državne troškove, da se usavrše u svojoj struci proučava¬ 
jući remek-đjela klasične starine i velikih majstora talijanskih. 

Uz ove slavne majstore treba da dademo mjesta još i 
Filipu Champagneu, koji je Francuzima ostavio divne por¬ 
trete i preliepo djelo: ukazanje sv. Gervazija i svetoga Prota- 
zija, a osim toga slikara Mignard a (od god. 1610.—1695.), koji 
je bio neko vrieme radi svojih krasnih fresca u Val de Grace 
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takmac Lebmnov. Telimo samo neko vrieme, jer on to nije 
bio n očima potomstva, koje je pače nazvalo Mignarđistom 
svakoga slikara, koji je htio na [svu silu da dade svojoj slici 
izražaj nježnosti i tačnosti, a nije za to imao dara, 

Claude Gelee, nazvan Lorrain, rođjen u Lothringiji godine 
1600., a umro u Eimu godine 1682., bio je najbolji fran- 
cuzki slikar krajeva, a može se reći, jedan od prvih takovih 
slikara u Evropi. On je slikar svjetlosti. I danas ne možemo se 
dosta nagledati u muzeju u Louvru bogatstva stvla i ljepote 
kolorita njegovih slika, kojih imađe 10, a sve predstavljaju ili 
krajeve na kopnu ili oko mora. 

Puget kao Michel Angelo ponosan i smjel, bio je kao i 
on ujedno slikar, graditelj i kipar. On se rodio u Marseilleu 
godine 1622. a umro je godine 1694. Dugo vremena izradjivao 
je on kipove iz drva za stražnji dio brodova i galerije ladja u Tou- 
lonu, napunio je Genuu svojim remek-djelima, a za Ljudevita XIV. 
izradio je grupu Perzeja i grupu Milona od Krotona. Ova po¬ 
sljednja mramorna umjetnina, gdje vidiš put čovječju kao da 
j e .na živom čovjeku, mogla bi se mjeriti po smjelosti izražaja 
i istinitosti crtanja sa svakim prekrasnim djelom, koje nam se 
sačuvalo iz starine klasičke, samo da je u njoj one pleme¬ 
nitosti oblika, koje umjetnik ne smije nikada zaboraviti, pače ni 
onda, kad hoće da predstavi i izrazi samo silu materijalnu. Jaki 
atlet ili borac, trinaest puta već ovjenčan lovorikom po cieloj 
Grčkoj, morao je pokazati i u svojim crtama sgrčenim od boli 
uspomenu i ponos na tolike pobjede. Opaža se i-to mnogo, 
da se taj veliki umjetnik igrao sa mramorom, da je, kako "on 
sam kaže, uzgojen na velikim djelima plivao u svojim mislima, 
kad je radio, i da je mramor pred njim drhtao od straha, ma 
kako velik bio komad. Kako je Puget ljubio svoju ličnu slo¬ 
bodu, nije on mogao postići svoje sreće u Versaillesu. On je tu 
došao, bio dobro primljen, nu jedva je dobio za svoga Miltona 
toliko, koliko je na nj sam potrošio. Iza sebe nije ostavio učenika, 
Coysevox, dva Coustoua, Girardon proizlaze iz druge škole. 
Oni su više kipari miline, majstori styla sjajnoga i lakoga bez 
uzvišenosti. Tuileries imadu od prvoga krilate konje, koje rese 
ulaz u tu palaču sa trga Concordije ili Sloge. Pred istim 
dvorom vidi se njegov flautista, flora i kamadriyada ili šumska 
vila. Nikola Coustou proslavio se svojom Seinom, Marnom pa- 
stirom-lovcem i Julijem Cezarom, a Vilim Coustou Hippome- 
nom i Atalantom. Od istoga su umjetnika i pomamni konji, 
koji se nalaze na ulazu u Poljane elizejske. Girardon je napunio 
Versailles svojim djelima. Mausolej kardinala Richelieua u Sor- 
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bonni najodličniji je njegov^ rad. Snimci to jest bakrorezi, drvo¬ 
rezi itd. slika Callotovih, Nanteuilovih i Andranovih rese danas 
one dvorove evropske, koji nemaju svih tih djela u originalu. 

Franjo Mansart zanemario je eleganciju ili krasotu i njež¬ 
nost renaissance radi styla, za koji je mislio, da je veličanstven, 
a bio je samo nespretan. On započne Val de Grace i sagradi 
dvorac Maisons blizu Saint-Germaina en Laye. On je našao t. 
zv. mansarđe. One gđjekađa sieku srećno odveć golu površinu 
vrhova kuće ili krovova, nu ođuzimlje im kadkada prijatnost 
i lakoću. Njegov rođjak, Julije Harđouin Mansart napravi Ver¬ 
sailles, Marly, Veliki Trianon, Saint Cyr, trg Vendomov i po¬ 
bjeda i trulo od sgrađe za invalide. Bijaše to hladan i pravilan 
um, koji dotjera gotovo do uzvišenosti. Ljudevit XIV. nije prema 
njemu škrtario ni novcem ni častima. U djelima ovoga umjet¬ 
nika nema ni nadahnuća ni krasote, osim ako se izuzme llepo 
njegovo trulo na domu za invalide ili nemoćne vojnike. Claude 
Perrault (od god. 1628. —1680.), bijaše liečnik, fizičar i velik 
graditelj, a izišao je na glas uzprkos Boileauu. Njegovim osno¬ 
vama za iztočno pročelje Louvra dano je prvenstvo pred osno¬ 
vama glasovitoga Bernina; isto tako je i hodnik sa stupovima 
od njega. Drugi umjetnik Notre (od godine 1613.—1700.) iznašao 
je umjetne vrtove, — on je umio od njih načiniti najljepši ures 
dvoraca. Dobri poznavalac poljodjelstva Quintinie sjedinio je 
zatim prijatno sa koristnim. Ljudevit XIV. upotrebio ih obadva 
i zaista su njihova imena zaslužila, da se spominju uz sve druge 
sjajne ličnosti toga velikoga stoljeća. 

Florentinac Lulli došao je u Pariz u trinaestoj godini i 
postao je tu malo zatim skupa sa Quinaultom pravim otcem 
francuzke opere. Njegova glasba za nas je danas hladna i bez 
značaja, pače i ona njegova crkvena. Suvremenici su o tome 
clrugčije sudili: „Ja ne znam“, pisala je gospodja Sevigne došav 
sa službe božje, koja se služila za kancelaru Seguiera, „da li ima 
ljepše glazbe na nebu.“ 

Najglavniji spomenici ili javne sgrađe nastale za vlade 
Ljudevita XIV. jesu ove: Val de Grace, colegij ili zavod Maza- 
rinov, danas Institut, zvjezdarnica, vrata sv. Denisa i sv. 
Martina, sgrađa za invalide ili nemoćne vojnike, trg Oarrousel, 
trg pobjeda i trg Vendomov, Tuilerije, Louvre i Versailles. 
> al de Grace započeo je Franjo Mansart, a nutarnji dio nje¬ 
gova trula uresio je Mignard takovim umjetninama, koje te sje- 
°aju na velike slikarije na zidovima u Italiji. Colegij Mazarinov 
sagradio je graditelj Ljudevit Levau. Zvjezdarnice jedan dio 
podignut je po nacrtu astronoma Picarda (god. 1666.). Vrata 
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sv. Denisa i sv. Martina počeo je izrađjivati god. 1670. Blondel 
i njegov učenik Bullet. Sgrada invalida djelo je graditelja Libe¬ 
rala Bruanta (god. 1674.). Tu vidiš još crkvu njenu, malo uzku 
za veličanstveno i krasno trulo, gdje je uzdigao Mansart smjeli 
vršak ili toranj, koji izgleda kao striela. Trg Carrousel izmedju 
Louvra i Tuilerija zove se po divnom karuselu ili vojničkoj igri 
na konjima, koja se tu držala god. 1662. Trg pobjeda i trg 
Vendomov nastali su ili se povećali samo stoga, da se mogu 
metnuti gdje statue, koje je maršal Feuillađe i grad Pariz u 
vrieme ugovora u Nymwegenu podigao u slavu Ljudevitu XIV. 

Od početka vlade istoga vladara radilo se i na Tuilerijama. 
Levau je uzdigao godine 1664. trulo od Horlogea ili sata, koje 
je doduše popunilo zapadno pročelje, ali ga žalibože učinilo malo 
preogromnim i nespretnim. Druge godine zatim sjedinio se vrt 
sa dvorom, od koga ga dielila jedna ulica, i uredio na novo po 
osnovi Notra. On je sezao do Poljana elizejskih, po kojim se 
zasadilo drveće godine 1670., u isto vrieme kad i na boulevar- 
dima na sjeveru Pariza, to jest na zemljištu, gdje su prije bili 
bedemi parižki. 

Više je posla bilo oko Louvrea. Za Ljudevita XIII. sagradio 
je graditelj Lemercier trulo od sata, koje resi osam ogromnih 
cariatida, kipova u vidu žena od Sarrazina, a tim se dovršilo 
nutarnje pročelje na zapadu. Eadilo se još, daše dovrši cielo uzor 
djelo Petra Lescota. Oolbert je pozvao sve francuzke i talijanske 
umjetnike, da se natječu, da mu izrade svoje osnove, a na¬ 
pokon je održao pobjedu, kako smo rekli, liečnik Claude Per- 
rault. Godine 1666. uzdiglo se izvanje pročelje na iztoku preko 
puta od crkve Saint-Germain V Auxerrois: to je bio Louvrov 
glasoviti hodnik sa stupovima. U isto vrieme započelo se u da¬ 
našnjoj ulici Eivoli izvanje pročelje na jugu. Sve se ove velike 
gradnje obavljale u početku brzo, nu malo po malo žurba jenja¬ 
vala, a napokon se uzprkos molbi Colbertovoj posao sasvim obu¬ 
stavio. Ljudevit XIV. gradio je naime Versailles. 

Za Ljudevita XIIL nije bio Versailles nego malo selo i 
stjecište lovaca. Ljudevit XIV. htio je od njega napraviti velik 
grad i palaču. Badnje, koje su se odpočele godine 1661., bile 
su povjerene godine 1670. Juliju Mansartu, a nastavljale su se 
sve do kraja vlade Ljudevitove. Notre, Lebrun i njegovi uče¬ 
nici, osobito Girardon, ukrasivali su bez prestanka ovaj kra¬ 
ljevski stan, koji je i preveć slavljen i koji je stajao 250 mili¬ 
juna kruna današnjega novca, i u kojem nisi vidio nigdje Fran¬ 
cuzke, nego samo posvuda kralja i njegovu silu. 

Versailles nije imao vode. Ljudevitu je za velike novce 


175 


naredio me kanik iz Liitticha, Bennequin Sualem, za osam godina 
makinu u Marlvju (od god. 1675.—1683.). Pored svega toga 
činilo se, da vode nema dosta, a na to kralj počne snovati, kako 
bi rieku'Euru iz njezina korita odvrnuo i doveo je preko bre¬ 
žuljaka i dolina u Versailles. Ovo je bilo djelo orijaško i sjeća 
nas na sjajna, ali bezkoristna zidanja faraonska. Već je 10.000 
vojnika bilo tu zabavljeno nekoliko godina, nu kužne bolesti, 
a nada sve ratovi, koji su nastali, pritjerali su Ljudevita, da 
prestane sa tim radom, od koga danas vidimo samo neizmjerne 
i nekoristne ruševine. 

Uz Versailles gradio je Ljudevit XIV. Veliki Trianon i to 
dva puta zidjući ga na novo (od god. 1671.—1703.), zatim 
Marly (god. 1679.). Ovaj je, veli Saint Simon, stajao upravo 
toliko kao i Versailles, milijarde, u istinu što se znade samo 
40 milijuna, pa i to je dosta mnogo za stan, u kom je Lju¬ 
devit samo mimogred odsiedao. Napokon su bili dvorci Fon- 
tainebleau, Saint-Germain, Chambord, Saint-Oloud, Sceaux po¬ 
većani, popravljeni i poljepšani, a nada sve ukrašeni divnim 
vrtovima poznatoga Notra. 

Već smo prije govorili o javnim velikim koristnim grad¬ 
njama: o lukama, arsenalima ili oružanama, o tvrdjavama i o 
priekopu t. zv. du Midi, koji spaja Atlantski ocean i Sredo¬ 
zemno more u južnoj Francuzkoj. Tko sve to znade, zaista će 
lako vidjeti, kako su u prekomjernom nerazmjerju bili troškovi 
za puste želje kraljeve prema troškovima za stvari, koje su slu¬ 
žile svoj zemlji na korist. On će isto tako lako razumjeti, da 
je to samo nuždna posljedica političke vlade, koja je predavala 
kao na milost i nemilost u ruke vladareve i to bez ikakva 
pitanja naroda i ikakva nadzora saborskoga svu sreću i svu 
moć i jakost države. 

* 

Idući dalje po svietu, vidimo, da Italija kako u politici tako [ž. 
pada i u knjizi. Pjesničtvo talijansko vrlo je slabo u „Secchia 
rapita“ od Tassonija (od god. 1565.—1655.) i u ,,Adonisu“ 
od Marinija (od god. 1569.—1625.). I pjesme lirske od Guidija 
(od god. 1650.-1712.), od Filicaje (od god. 1642. do 1707.) 
i Manzoa, koji je pomogao osnovati u Napulju akademiju „Gli 
Uziosi«, nisu ga uzdigle. 

Portugalska je imala u pređjašnje stoljeće velikoga pjesnika 
amoensa (od god. 1517.—1577.), pjevača Luisada. Španjolska 
je izgubila svoga Ercillu (od god. 1530.—1600.), koji je sam 
opjevao svoje i svojih drugova bojeve protiv Araukana u Ohilu; 
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nu ona je dobila Lopea đe Vegu (od god. 1562.—1635.), koji 
je napisao za kazalište 1800 predstava, u svemu 21 milijun 
stihova; zatim Calđerona (od godine 1600.—1687.), kralja pje¬ 
snika, kako su ga Španjolci zvali, koji je bio kanonik u Toledu 
i za koga se veli isto tako, da je spjevao 1500 komedija. Na¬ 
pokon ponosila se ona sa svojim bezsmrtnim pjesnikom „Dona 
Quichotta“ Mihailom Oervantesom (od god. 1547. do 1616.), 
koji je tim svojim djelom izvrgao za uviek ruglu život i obi¬ 
čaje pustolovnih vitezova. 

Englezka izlazi pred nas bez ikakva straha sa svojim Sha- 
kespearom (1564.—1616.), koji je bio ujedno njezin Corneille 
i Moliere, sa Miltonom (od god. 1608.- 1674.), koji se ovje¬ 
kovječio svojim „Izgubljenim rajom“, sa Drydenom (od god. 
1631.—1701.), lovorikom ovjenčanim pjesnikom, koji je spadao 
medju klasike englezke, nu koji je ocrnio svoj um svojom pođ- 
mitljivošću, za novac slavio Cromwella, zatim Karla II. K njima 
se pridružio Addison (od god. 1672.—1719.), pisac Catona od 
Utiče, jedne od najboljih englezkih tragedija iza Shakespeara. 
On je bio još i urednik novina ,,Spectatora“, gdje opisuje na 
prezanimljiv način sam svoj život. Na glasu je i Pope (od god. 
1688.—1744.), kralj rime i veliki razumni pjesnik, kako ga 
Englezi i danas zovu. On je preveo Homera, izpjevao „Duneiađu“, 
pjesmu o ludama, gdje nedostojno napada Levisa Teobalda, 
svoga protivnika književnoga, a tim se osramoti ljuto. Uz tu 
satiru napisao je on i „Eazpravu o čovjeku“, gdje se nalazi 
filozofija od Bolingbroka. 

Njemačka je bila u željeznoj dobi. Ona nam spominje samo 
čižmara Jakova Boehmea (od god. 1575.—1625.), koji je bio 
neobičan mystik i pjesnik, i Martina Opitza (od god. 1597. do 
1639.), koji se vježbao u svim vrstama književnosti i imao velik 
utjecaj^ na jezik i knjigu njemačku. 

Što se tiče poviesti, ne vidiš u to vrieme djela takovih, 
koja nikada ne stare i koja se uviek rado čitaju. Italija ima 
svoga Petra Sarpija, nazvanoga Fra Paola (od god. 1552. do 
1623.), povjestničara sabora tridentskoga; Davilu (od god. 1576. 
do 1631.), koji je opisao gradjanske ratove u Francuzkoj i to 
od smrti Henrika II. do mira u Vervinsu, i kardinala Benti- 
voglija od Ferrare (od god. 1579.—1642.), pisca rata u Flan¬ 
driji. Englezka govori o grofu Clarendonu (od god. 1608. do 
1674.), velikom kancelaru Karla II., radi opisivanja bune en¬ 
glezke od godine 1641.—1660. Več rieč buna kaže nam da¬ 
kako, u kakovu je duhu pisana. Ona hvali zatim Whitelockea (od 
god. 1608.—1676.), pisca znamenitih i umjerenih po tu bunu 
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memoara; ugovarača Vilima Templea (od god. 1628.—1698.), 
koii ie ugovorio trojni savez godine 1668. i ostavio nam izvan¬ 
redne memoare o Holandiji; napokon Burneta (od god. 1643. 
do 1715.)^ žestokoga biskupa od Salisburjja, koji je izdao po- 
viest reformacije u Englezkoj i poviest svoga vremena, oba djela 
dakako pisana u duhu nove vjere. U Španjolskoj vidio si u to 
doba, gdje otac nauke, da se tiran može ubiti, Isusovac Ma- 
riana (od god. 1537.—1624.) piše poviest Španjolske; Herrera 
(od °;od. 1559.— 1625.) poviest Indije, a Soliš (od god. 1610. 
do 1686.) poviest o osvojenju Mexiea. 

U filosofiji političkoj dva nam se velika imena javljaju u 
to vrieme: Holanđez Hugo Groot (od god. 1583.—1646.) ili 
Grotius, kako su ljudi u renaissanci svoje ime rado polatinji- 
vali, i Šved Samuel Puffendorf (od god. 1632.—1694.). Prvi je 
svojim djelom, „De jure pacis et belli“ (o pravu mira i rata) 
otac novoga medjunarođnoga prava, a drugi je isto tako slavan 
svojom knjigom, „De jure naturae et gentium“ (o pravu pri¬ 
rodnom i narodnom), u kojem osniva moral i pravo na družtve- 
nosti ljudskoj. 

Na polju filosofije spekulativne, to jest one, koja iztražuje, 
gospodovala bi Englezka ovaj čas, da Francuzka nije imala svoga 
Descartesa, a Njemačka svoga Leibnitza. Franjo Bacon (od go¬ 
dine 1561.— 1626.), ministar Jakova I., udari svojim djelom 
„Novum organum“* (novi organ), temelje methodi promatranja 
i izkustva, koja vodi do odkrivanja pojava i stvari, i methodi 
induktivnoj, koja vodi do odkrivanja zakona prirode. Drugi Englez 
Toma Hobbes (od god. 1588.—1680.) htio je dokazati u svom 
: ,Leviathanu,“ orijaškoj nemani, da je prirodno stanje ljudi isto, što 
i rat jednoga protiv drugoga, i da im treba dobroga despota, jer 
bi se đrugčije svi medju se poklali. Oudworth (od god. 1617.— 
1688.), filosof spiritualistični, tumačio je uz hypothesu o pla¬ 
stičnom posredniku savez izmedju duše i tiela. Dakako on se tim 
samo uklonio težkoći toga pitanja, a nije ga riešio. Olarke, 
drugi spiritualistični filosof, prijatelj Newtona, prepirao se u 
pismima više vremena sa Leibnitzom i ostavio nam je svoju raz- 
pravu o obstojanju Boga i prirodne objavljene vjere. 

Osobito su na glasu još tri čovjeka: Spinoza, žid iz Am¬ 
sterdama (od god. 1632.—1677.), koji je učio nauku panthei- 
stičku, da je sve Bog; Locke, rodom Englez (od god. 1632. do 
1704.), koji je tvrdio u svom djelu o umu, da je izvor svih 
ideja ili misli samo osjećanje i razmišljanje; napokon sveznadar 

XT * vOrganum w je izdao Aristotel, a Bacon želeći da ga pobije izdao 
je, r JNovnin organum.“ 

Valla. Poviest novoga vieka. II. 
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Leibnitz, koji je rodjen u Leipzigu godine 1646., a umro 1716. 
On je iznašao t. zv. monade, da protumači postanak i izvor ideja, 
monade, jednostavna bića, koja mogu i raditi i primati utiske; 
on je zatim s pomoćju harmonije unapried odredjene razja- 
šnjivao savez duše sa tielom; on je suzbijao u svojoj „Teodi- 
ceji" navale Baylea na promisao božju, i on napokon je kušao 
sastaviti pismo sveobće za sav sviet. 

Sto se tiče umjetnosti, ona se nije držala na visini, na 
koju ju je uzdiglo šestnaesto stoljeće; nu ako su umjetnici bili 
manji, njih si vidio više, i mnogo se škola natjecalo, koja će 
biti prva. Prvo mjesto ne pripada Francuzkoj, nego dvjema ško¬ 
lama: holandijskoj i flamskoj, kojima su bile glave Rubens, Van 
Dyck, Rembrandt, Teniers stariji i mladji, Jordaens, Gerard 
Dow, Wouwermans, Ruysdael, Ađrijan Van Ostade i Pavao Potter. 

Rubens iz Kolna (od god. 1577.—1640.) došao je na poziv 
kraljice Marije Medici u Pariz i ukrasio je palaču Luxemburg 
svojim slikarijama; Antun Van Dyck iz Antwerpena (od god. 1509. 
do 1641.) napravio je više od 70 slika povjestničkih i bezbroj 
portreta. Na glasu su njegov „Sveti Sebastijan“ u muzeju u 
Louvreu, ,,Sv. Augustin u uzhićenju," „Krunjenje trnovom kru¬ 
nom “ i „Isus Krst na krstu.“ Pavao Rembrandt iz Leydena (od 
g. 1606. do 1674.) odlikovao se slikanjem portreta i nutarnjosti 
prostorija, a bio je i vješt graveur. Na glasu je njegov „Tobija 
i njegova porodica. “ David Teniers stariji iz Antwerpena (od god. 
1582.—1649.) bio je slikar seoskoga života i nutarnjosti. David 
Teniers mladji, njegov sin, isto tako rodjen u Ant\verpenu (od 
god. 1610. do 1694.), nastavio je rad svoga oca. U muzeju u 
Louvreu vidi se njegov „Sin razsipni", „Izkušenje sv. Antuna" i 
„Svadba na selu." Jordaens isto tako iz Antwerpena (od god. 
1594. —1678.) slavi se radi svoga „Isukrsta medju učenjacima." 
Gerard Dow (od godine 1613.—1694.), bio je na glasu radi 
svojih divnih slika, koje nam predstavljaju prizore iz običnoga 
života i iz mrtve prirode. Wouwermans iz Harlema (od god. 
1620.—1668.), bijaše slikar genra. Ruysdael je isto tako iz 
Harlema (od godine 1636.—1681.), a od njega imamo slike kra¬ 
jeva, od Adrijana Yan Ostadea (od god. 1610.—1685.) iz Lti- 
becka imamo slike nutarnjosti kućnih ili drugih prostorija, a 
od Pavla Pottera (od godine 1626.—1654.) slike životinja. 

Druga od tih škola, flamska, išla je još poznatom stazom, 
izrađjivala je velike slikarije povjestničke i svete, nu holandijska 
je prva uvela u sviet novu vrstu slike chevaleta, to su male siike, 
koje se ciene na dražbi još i danas mnogo, a tim se i prikazuju 
tako velikima. Odakle ta pojava? Vjera kal vinska, sasvim pro- 
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slikama i kipovima, zabranjivala je predstavljanje prizora iz 
X1 y .^ ma a osbiljnost protestantska svih svetih priča. K tomu su 
^običaji'republikanski, kakovi su bili kod kalvina, zatim čedni 
'mutak i stanovi odbijali od sebe slikarije sjajnosti, koje su bile 
tako mile u palačama velikaša. U sve zlatno doba slikarstva ho- 
landijskoga, u svem sedamnaestom stoljeću možeš naći samo 
sedam velikih slika, od kojih je pet danas u muzeju u Amster¬ 
damu, a dvije u Haagu. Mrko naoblačeno nebo, život, koji se 
provodi samo na domaćem ognjištu, sve je to maštu Holandeza 
prikivalo na zemlju rođjenu, te nisu imali druge želje, druge 
potrebe, nego da slikaju tu svoju grudu, koja je na pol poplav¬ 
ljena i koja im spasla slobodu, i te nepregledne pašnjake i ta 
krasna stada, to njihovo blago i bogatstvo i veselje, i te slave 
i svečanosti u porodici i u gradovima. U Holandiji se prvi put 
risala priroda, kakova jest, a nije se uzimala samo u pomoć, da 
se od nje posude koji motivi ili prizori za ukras drugih stvari 
u drugim slikama. 

Škola talijanska je u to doba pala izpod sve tri spo¬ 
menute njene druge i po idejama i stylu svome ili po sili pred¬ 
stavljanja. Ona ipak može s ponosom spomenuti uz tri Carac- 
cija, Ljudevita, Augustina i Anibala iz Bologne, uz Pavla Vero- 
neskoga i Tintoreta Mletčanina, koji su svi već prije toga sedam¬ 
naestoga stoljeća umrli, još i Guidu Senija, Lanfranca, Albana, 
Dominichina, Guercina, Salvatora Rosu i Bernina. 

Guido Seni iz Bologne (od god. 1575.—1642.) slavi se 
radi „Razapetoga Petra", „Svetoga Mihajla" i „Mučenika sv. An¬ 
drije." Ivan Lanfranc (nd god. 1581.—1647.) iz Parme divno je 
slikao trula i gravirao s pomoću lučavke t. zv. Bibliju ili slike 
iz sv. pisma od Rafaela. Franjo Albano iz Bologne (od g. 1578. 
do 1660.), nazvan slikar Gracija i Anakreon slikarstva, izašao 
je na glas svojjm „Ljubav Venere i Adonisa", „Toaleta", „Slavlje 
Venerino" i „Četiri elementa." OdDomenica Zampieria ili Domini¬ 
china iz Bologne (od god. 1581.—1641.), učenika Caraccijeva, 
poznat je „Sv. Andrija", „Pričest sv. Jerolima", „Djevice od čisla" 
i „Mučeničtvo sv. Agnese." Barbieri, sa pridjevkom Guercino, to 
jest škiljavac (od god. 1590.—1668.), naslikao je više od 250 
slika ponajviše vjerskih i trulo katedrale u Piacenci. Salvatore 
Rosa (od god. 1615.— 1673.), prijatelj Masaniella, proslavio se 
svojim „Sv. Tomom", „Bitkom", ,,Pythonissom od Endora" i 
j,Urotom Oatiline." Napokon je vitez Bernin (od god. 1597. do 
1688.( bio i slikar i kipar i graditelj. 

Sto se tiče Njemačke i Englezke, one su rodile samo ne¬ 
koliko malih umjetnika. Španjolska naprotiv može se pohvaliti 
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mnogim slavnim imenom. Da druge ne nabrajamo, njezini su 
sinovi Velasquez, Murilo i Bibera. Yelasqueza iz Sevile (od 
god. 1599.—1660.) na glas su iznieli „Tunika Josipova”, portret 
Olivareza i „Slika sv. porodice.“ Esteban ili Stjepan Murillo, 
isto tako iz Seville (od godine 1608.—1682.), slavi se radi 
svojih „Matera božjih“. Jednu njegovu sliku kupio je muzej u 
Louvru, mora se reći u času svoga oduševljenja, ali i presude 
za 600.000 franaka. Josip Bibera, nazvan Espagnoleto (od god. 
1586.—1666.), najradije je slikao prizore sa stratišta. 

Vraćajući se natrag k Francuzkoj mora se priznati, da je 
ona imala gdjekada vriednih takmaca u slikarstvu, nu u kipar¬ 
stvu nijednoga. U Italiji se izticao kao kipar samo Bernin, a 
žalibože njegov prisiljeni ukus preveć je velik upliv imao na 
sve talijanske umjetnike. 

* 

3 .] Sto je sa prirodnim znanostima u to vrieme? 

Liepa knjiga, kako smo već rekli, ima svoju domovinu, 
jer ona je izraz duha narodnjega i piščeva. Kod prirodnih zna¬ 
nosti nije toga. Mi danas možemo govoriti o francuzkoj, en- 
glezkoj, talijanskoj i drugoj kakovoj liepoj knjizi, nu znanost je 
posvuda samo jedna, a samo su različiti poticaji kod različitih 
naroda, koji čine, da ona kod njih napreduje. Ona je dakle kod 
svih naroda jednaka. 

Nu ako se znanosti i ne razlikuju u zemljama, koje imadu 
prosvjetu gotovo jednaku, one se mnogo razlikuju u različita 
stoljeća. U srednjem vieku mogle se gajiti samo znanosti, do 
kojih se dolazilo umovanjem, a sav sviet fizični bio je malo 
poznat, jer se nisu našli načini, kojim bi se on iztraživao. 
Načini se nisu ni mogli naći sve dotle, dok se ljudi nisu 
uvjerili, da svim svemirom vladaju nepromjenljivi zakoni božje 
mudrosti, a ne samovolja hirovite sile. Onda tek nije se 
ipoglo potužiti na duh čovječji, da se upušta u bezbožne 
stvari: „Gens humana ruit per vetitum nefas“, rod ljudski stro¬ 
valjuje se u propast baveći se sa stvarima, koje su zabranjene. 
Onda tek prestale su tužbe na nj, da on hoće da udje u tajne 
ovoga svieta. Alkimija, magija, astrologija, sve te zablude duha 
ljudskoga u srednjem vieku postale su znanosti, odkad se čovjek 
nije zaustavljao na pojavama pojedinim, nego se mučio, da nadje 
i zakone, po kojima se one dogadjaju. Ovo vrieme započelo se 
sa Kopernikom u šestnaestom stoljeću, nu revolucija se do¬ 
vršila tek u sedamnaestom i slavila slavlje sa Baconom i Ga¬ 
lilejom, sa ljudima, od kojih je prvi dokazao, da je ona po- 


181 


trebna. a drugi svojim ođkrićima, da je ona veliko dobro po 

čovječanstvo. 

Nova methoda nije se usudila u početku na svako polje 
znanja. Ona je priskakivala u pomoć ponajviše i okrepljivala 
znanosti prije već gajene, mathematiku i astronomiju, i odgajala 
je izvrstno i preliepo duh znanstveni, koji će zasjati tek na 
koncu drugoga stoljeća, a čudesa stvarati u devetnaestom. 

Četiri su čovjeka vodje znanosti u to vrieme. 

Ivan Kepler, rođjen u Wurtembergu godine 1571., a umro 
1631., dokazao je istinitost Kopernikova systema, prorekao, 
da imađe još nepoznatih obhodnica i našao zakone, koji su 
temelj modernomu zvjezdarstvu. On je učio, da se kvadrati vre¬ 
mena, koje trebaju dvije obhodnice, da dovrše svoj put, od¬ 
nose jedan prema drugomu kao kubusi srednjih daljina tih 
obhodnica od sunca; da su zatim putovi obhodnica elipse, a da 
sunce stoji u jednom od njihovih ognjišta, i napokon: da je 
vrieme, koje treba obhodnica da obleti dio svoga puta u raz- 
mjerju sa površinom puta, koji provali raaius-vector u isto vrieme. 

Galilej iz Pize (od god. 1564.—1642.), koji je okajao u 
tamnici inkvizicije svoje dokaze, da se zemlja kreće oko sunca, 
odkrio je zakone teže, našao je nihalo, hydrostatičku vagu, 
thermometar, kompas od proporcije ili razmjerno šestilo, i utro 
je putove k odkriću teleskopa. U isto se je vrieme njegov učenik 
Toricelli iz Faenze (od god. 1608.—1647.) upoznao sa težinom 
zraka, sastavio prvi barometar i usavršio očale. 

Englez Newton (od god. 1642.—1727.), odkrio je račun 
sa neizmjerno malenim olinama, razstavio svjetlo u njegove die- 
love, našao glavne zakone svjetla i teže, to jest tumač svega 
svjetskoga svstema. 

Napokon je tu bio Leibnitz, o kom smo već prije govo¬ 
rili, i koji se sa Newtonom otimao za slavu, je li on ili Newton 
našao spomenuti račun diferencijalni. 

Francuzka su slava bili Descartes i Pascal. Prvi je učinio, 
da je algebra mogla neizmjerno napredovati. On je uveo ekspo¬ 
nente, a tim je udario temelj računu sa potencijama. On je 
zaiim uveo geometriju krivulja, a tim se mogli rješavati kao 
igrajući problemi, za koje se držalo, da se ne mogu riešiti. On 
nadje prvi zakon za refrakciju ili lamanje svjetla. On je kao i 
.ipl y J erov ao, da se zemlja okreće oko sunca. Što je najzani- 
n nvljije, kadšto i pogrješke velikoga uma donesu plod, tako je i 
njegov system o vrtlozima, to jest nauka, da su zviezde staja¬ 
ćice i sunce središta od isto toliko vrtloga prefine i preriedke 
ma en J e tvari, koji čine, da se obhodnice oko njih kreću, ta 
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nauka bila je mati glasovite kypothese New tonove, da se sva tje- 
lesa u svemiru medjusobno privlače. Kako Newton, tako je 
i Descartes držao, da je sav problem fizičnoga svieta problem 
mekanike, a zna se i to, da je Descartes prvi učio, ako ne već 
kako se imade riešiti, a ono za sigurno kakova je prava narav 
toga problema. Već u dvanaestoj godini našao je Pascal sam i 
bez knjige elemente geometrije, a u šestnaestoj godini sastavio 
je svoje djelo o prosjecima čunjeva. Malo kasnije nadje on zakon 
vjerojatnosti, dokaza težinu zraka svojim slavnim pokušajima na 
Puv-đe-Domeu, ođkri možebiti hydrauličku prešu, a za sigurno 
duga dvokolica za voženje buradi i drugih stvari. 

Izpod ovih velikih ljudi vidimo mi još mnoge druge zna¬ 
menite. 

Petar Fermat (od god. 1601.—1665.), viećnik parlamenta 
toulouskoga, nije ništa dao tiskati, nu bio je možebiti najjači ma- 
thematički duh u to vrierne. Njega i Descartesa ide slava, da su 
upotrebili algebru u geometriji. Osim toga našao je on t. zv. 
methodu o maximumima i minimumima i u isto doba sa Pa- 
scalom račun vjerojatnosti. Opat Mariotte (od god. 1620. do 
1684.) prvi je vidio, da objam uzduha, koji imade konstantnu 
ili jednaku toplinu, stoji u obratnom razmjerju prema pritisku, 
koji je na njem. Denis Papin, rodjen u Bloisu godine 1647., 
izmislio je ili usavršio mnoge makine, i prvi je pomišljao, kako 
bi se sgusnuta para upotrebila kao sila, koja bi tjerala makinu. 
On je % pravio u Njemačkoj na rieci Fuldi pokuse sa brodom na 
paru. Žalibože ludi su mornari razbili makinu toga velikoga fizi¬ 
čara, a on je zatim sav smeten i žalostan umro u najvećoj biedi 
godine 1710. u Londonu. 

Sasvim novo lice dali su zemljopisu Nikola Samson (od 
god. 1600.—1667.) i Vilim Delisle (od god. 1675.—1726.). 
Njihove zemljopisne karte i danas se ciene. Tournefort (od go¬ 
dine 1656.—1706.) je isto tako nov život dao botanici i na- 
pjinio vrt Ljudevita XIV. novim biljkama, koje je sakupio pu¬ 
tujući u to ime po Iztoku. I tri su tudjinca, koja je Golbert 
namamio u Francuzku', svojim radom opravdala ljubav, koju 
je Ljudevit XIV. njima izkazivao. Danac Eoemer proračunao 
je brzinu sunčanih zraka, koja se gotovo sasvim slaže sa isti¬ 
nom ; Holandez Huygens odkrio je prsten, koji je oko zviezde 
Saturna i jednoga trabanta ili pratioca te zviezde, a Talijan 
Dominico Oassini odkrio je druga četiri. Huygensu se mora 
sviet osim toga zahvaliti, što je našao uru sa nihalom, a Oas- 
siniju, što je njegov rad utro staze za mjerenje zemlje. Skupa 
sa opatom J. Picarđom, profesorom astronomije u kolegiju fran- 
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cuzkonn započeo je on mjeriti godine 1669. meridijan ili po- 
dnevnik, i obavili su taj posao od Pariza do Eoussilona sve malo 
o m alo. Samo poslije Picardova mjerenja zemaljskih stupanja 
mogao je Nevvton sračunati silu, koja drži mjesec v na svom putu. 

Velika Britanija ukrasila je znanost svojim Škotom Ivanom 
Napierom (od god. 1550.—1617.), koji je iznašao logarithme, i 
Jakovom Gregoryjem (od god. 1633.—1675.), koji je iznašao 
teleskop sa ogledalom; Harveyjem (od god. 1578.—165..), lieč- 
nikom Jakova I. i Karla I., koji je odkrio godine 1628. kolanje 
krvi: zatim astronomom Hallevjom iz Londona (od god. 1656. 
do 1742.) i kemičarom Ircem Eobertom Bovleom (od g. 1626. 
do 1691.). Ovaj je usavršio pneumatičnu makinu i pripomogao, 
da se osnovalo glasovito kraljevsko družtvo u Londonu; Halley 
je dao ime svoje zviezdi repatici, za koju je unapried prorekao, 
kad će se opet k nama povratiti, kad ćemo ju opet vidjeti. 

Holandija je dala Huygensa iz Haaga (od god. 1629. do 
1695.) i liečnika Boerhaavea (od god. 1668. — 1738.), koji je 
prvi razstavio životinjske tekućine u njihove đielove. Švajearska 
se ponosi dvojicom Bernouillija, Jakovom (od god. 1654.—1705.), 
koji je prvi upotrebljavao račune integralne i diferencijalne, i 
Ivanom, njegovim bratom (od god. 1667.—1748.), neobičnim 
geometrom i fizičarom. 

Kako se vidi, Italija, ako se ne obazremo na Galileja, koga 
je ona progonila, i Njemačka, ako izuzmemo njezina dva velika 
čovjeka, Keplera, koji je gotovo u nevolji umro, i Leibnitza, 
obje te zemlje moralno su padale u spomenutom stoljeću. Špa¬ 
njolska je kao kakav propali bogataš, koji si sačuvao od svoje 
prošle sreće samo nekoliko dragocjenih uresa, pokazivala svietu 
odličnih slikara i tri plodna pisca; nu samo su se one zemlje, 
na koje je prešla sila i prevaga u politici, a to su Francuzka 
i Englezka, mogle pohvaliti svojim velikim književnim stoljećem. 
Osobito se prva uzdigla na čelo sve moderne prosvjete, ona je 
svojim priznatim većim duhom i boljim ukusom poprimila žezlo 
mirnoga gospodstva nad svim umjetnicima i književnicima ciele 
Evrope. 










KNJIGA ŠESTA. 

Osamnaesto stoljeće: Veličina Englezke, Rusije i Pruske. 


POGLAVJE XXIV. 

Stvaranje Rusije, propadanje Švedske. 

1.] Ruska poviest od 'petnaestoga stoljeća do Ivana IV. Groznoga {god. 
1533.—1581.) — 2.] Život i običaji Rusa u to doba. — 3.] Pred - 
šastnici Petra, Velikoga. — 4.] Petar Veliki {god 1689.—1725.). — 

5.] Poviest Švedske. — 6.J Karlo XII. i Petar Veliki. Narva, Pul- 
tava f Karlo XII u Turskoj , ugovor na Prutu (god. 1711.) i u Ky- 
stadtu (god. 1721.). — 7.] Drugo putovanje Petrovo u zapadnu Ev¬ 
ropu (god. 1716.). Petrograd , reforme , politika i oporuka Petrova. 

u isti čas, kad je u španjolskom nasljednom ratu prešla pre- 
l.J vaga ili prva rieč u zapadnoj Evropi od Franeuzke k Englezkoj, 
drugi je jedan rat turio iztočnu Evropu u ruke Eusije i bacio 
Švedsku, staroga francuzkoga saveznika, sa visine, u koju su je 
podigli Gustav Adolf i Karlo XII. 

Upravo stoga morale bi ovomu poglavlju biti na čelu ove 
rieči: „Kako se ruši jedno gospodstvo, a uzdiže drugo.“ U istinu 
dva imena: Karlo XII. i Petar Veliki, znače propast Švedske 
i uzdizanje Rusije u red velikih evropskih država. Pravo da ka¬ 
žemo, nije svega toga Petar učinio, njegovi su mu prevriedni 
preteče utrli putove. 

Već oko konca sedamnaestoga stoljeća, veli Duruy, za¬ 
premala je Rusija preogroman prostor od Ledenoga do Kaspij- .1 
skoga mora. Njezini žitelji, sasvim na kraju Evrope i prosvjete, 
jedva se i činili ljudi onoj šaci englezkih i holandezkih trgovaca, 
koji su dovozili k njima robu i odvozili je od njih. Nu sliepa i 
neograničena pokornost seljaka prema gospodi, a gospode prema 
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• ru te su dvie stvari pružale caru strahovito oruđje u ruku, 
to' ie bio despotizam. Još je u vrieme francuzkoga ministra 
Oolberta rekao učeni biskup od Avranehesa, Huet: „Ako se po¬ 
javi koji dan medju tim ljudima vladar, koji bude umio izgla¬ 
diti i prosvietliti njihov divlji duh i njihove surove i neđružtvene 
običaje i koji bude znao upotrebiti koristno njihovu množinu, 
oni će se prometnuti u isti taj čas u stravu svih svojih susjeda." 
Petar je Veliki lzpunio to proročanstvo biskupovo, a valjani su 
nrediašnji vladari olakšali mu pretežki njegov posao. 

Sina Vasilja Sliepoga, Ivana III. (od god. 1462.—1505.), 
zovu Rusi Velikim i ujediniteljem zemlje ruske, a imadu i pravo, 
Rusija je prije njega bila kao u prociepu izmedju velike li¬ 
tavske đ v ržave i prostranih država mongolskih. Sa sjevera joj se 
grozila Švedska i livonski red njemački, a što je još opasnije, 
ni sve državice ruske nisu slušale majku svoju Moskvu. K tomu 
je moskovska država bila udaljena od mora, a tim i od zapadne 
prosvjete. U isto doba dizali su na zapadu Evrope valjani vladari 
na ruševinama feudalnoga bezzakonja silne države: Karlo VII. i 
Ljudevit XI. Francuzku, Ferdinand i Izabella Španjolsku, Tudori 
Englezku, a Friđrik III. i Maksimilijan I. Austriju. Staro je 
znanje i umienje sav taj sviet preobrazilo, tisak se širio, a 
Kristof Oolumbo i drugi pronalazili nove svietove. Nema sumnje 
i Rusiji je trebalo poći istim putem, pridružiti se velikomu kolu 
evropskih naroda, ako ne će da utone u moru barbarstva. I gle 
čuda! stara priča nam kaže, da se i Rusi nadali čovjeku, koji 
će sve to učiniti. Jedan kaludjer u Novgorodu rekne svomu 
nadbiskupu u isti čas, kad se je Ivan Veliki rodio: „Doista ve¬ 
liki knez Vasilj slavi danas slavu, Bog mu darovao nasljednika, 
koji će pokoriti sve narode i knezove. Ali težko nam! Nov- 
gorod će pasti pred noge njegove i ne će se više nikad pridići." 

Zaista Ivan Veliki bio je mudar, lukav, lakom i hladan 
vladar, prava slika i prilika moskovskih knezova. On nije bio 
ratoboran, pa stoga su držali, da nema ni srčanosti. Pobiedio 
.je u Litavskoj, Livoniji, pače i Sibiriji, a nije gotovo ni izišao 
iz svoga Kremlja. On je umarao svoje neprijatelje samo ugo¬ 
varanjima i čekanjem, a latio se oružja u krajnjoj nevolji. Bio 
je pobožan, ali i prilična pretvorica. Plakao je za svojim ro- 
djacima, koje je sam ubio, upravo kao što je i Ljudevit XI. 
francuzki oplakivao smrt vojvode Guyenneskoga, svoje žrtve. 
Despot po prirodi proniknuo je, kako veli Karamzin, tajnu samo- 
' as ti i postao je Rusima strašan kao kakov bog. Od njegova 
pogleda žene su padale u nesviest. Kad je iza objeda driemao, 
strepili su boljari i pazili, da ga ne probude. Bacao je smrt i 
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muke na buntovnike, pače na ljude najviših staleža. Savjetnike 
svojih sinova osakati, jednoga arhimandritu i jednoga kneza iz¬ 
bije knutom na javnom trgu, dva Poljaka izpeče živa u željeznoj 
gajbi, jer su mu radili o glavi. Kakovo čudo, da su i njemu 
dali nadimak Grozni, koji će ipak bolje pristati njegovu unuku. 

Pod njegovim udarcem izdahne najprije stara i slavna re¬ 
publika Novgorođ. Mjesto predjašnje sloge, reda i krjeposti za¬ 
vladala tu svađja izmedju naroda i boljara ili velikaša i izmedju 
tih i crkve. Nisi gotovo ni znao, za što se buni sada jedna, 
sada druga stranka. Na nesreću svoju stanu oni prezirati i mla¬ 
doga Ivana, a tim se dovrši kob njihova grada. Zabadava se 
udova posadnika Boreckoga, Marta, zauzela za slobodu republike, 
zabadava se ona bacala u naručje poljskomu kralju Kazimiru IV. 
Sto gore, upravo radi saveza sa Poljskom zamrzili su je mnogi 
gradjani, jer je Busu, i k tomu pravoslavnomu Pusu, odavno 
već bio zazoran i pogled Poljaka. Marta i njezini pristaše vi¬ 
čući: „Umrimo za slobodu i svetu Sofiju", postali su godine 
1478. skupa sa svojom domovinom roblje Ivana III. 

U isto vrieme sgrne si Ivan u svoje krilo i naseobine 
i zemlje novgorodske, sjevernu Kusiju do Ledenoga mora i 
Finsku, a njegove vojvode prieđju i Ural i pokore tu nepoznatu 
zemlju, gdje je po mnienju starih zemljopisaca živjelo toliko 
nemani i čudovišta. Tko da ne rekne, da je tim pobjedama od- 
krila Busija isto tako kao i zapadni narodi novi sviet. 
r I' 311 Veliki pootme svojoj braći udjele i knezovima od 

Tvera, Bostova i Jaroslava njihove zemlje. Mnogo toga učini on 
dakako uz plač i naricanje, upravo kao Ljudevit XI., kralj francuzki. 

Najčudnovatije je ipak njegovo djelo izbavljenje Busije od 
mongolskoga jarma. Mongolska se velika Orda već odavna razpala 
u četiri države: veliku Ordu ili astrahansku, kazansku, krimsku i 
nogajsku. Prve su đvie životarile u iztočnoj, a druge dvije u južnoj 
Busiji. Staroga je junačtva nestalo, anarhija je mah preotela u svakoj 
od njih, pače je jedna drugoj radila o glavi. Mengli-Gireja, kana 
krimskoga, vidio si uviek u kolu Ivanovu. On mu pomogao ugniez- 
diti se u Novgorodu. On će priskočiti Ivanu i u boju, gdje će 
se odlučiti sudbina tečevine Batuove. Vec od mnogo vremena 
nisu moskovski knezovi velikoj Ordi davali danka nego darove, 
i Ahmetu, kanu njezinu, nije se to miljelo. On zaište godine 
1478. od Ivana III. opet pravi danak, znak pođložničtva, a 
Ivan III. pogazi njegovo pismo i poubije sve poslanike i ostavi 
samo jednoga živa, koji će tu tužnu viest donieti gospodaru. 
To veli priča, nu kako se znade, što takova ne može se složiti 
sa poznatom mudrošću Ivanovom. Na rieci Oki sastali se na- 
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kon krst i polumjesec. Uz Ivana nabrojio si 150.000 momaka 
P 0 'l p tomu topove. On je bio jači od Ahmeta. Pored svega 
Ltl trebalo je vike u Moskvi, trebalo je zakljinjanja i grožnje 
metropolite Vasijana, da se osokoli klonulo već srce Ivanovo. U 
to iznenada i njegovu i mongolsku vojsku spopadne nečuven 
strah te jedni i drugi stanu bježati, a nije ih nitko gonio. 
p 0 ’dilo se to godine 1480. Eto to je bila posljednja provala 
kipčačkih konjanika, i na taj ne baš slavan način strese Busija 
sa 1 sebe mongolski jaram, pod kojim je stenjala gotovo tri 
stoljeća. Malo kasnije zatriet će krimski kan velikoj Ordi sasvim 
trag. Uz pripomoć krimskoga kana učini Ivan i kana kazan- 
skoga svojim vazalom. 

Preslavno se svrši i vojevanje Ivanovo sa Litavskom i 
Poljskom. Litavska je gospodovala svoj zapadnoj i južnoj Busiji, 
u njoj su dakle živjeli uz Litavce i Busi. Bilo je časova^ kad 
si mislio, da će ona spraviti poda se i sjevero-iztočnu Busiju 

_ veliku kneževinu Moskvu. Pogotovu se toga bojali Busi, 

kad se Litva sjedinila sa Poljskom. Istinu da reknemo, va¬ 
ljalo je Poljacima samo mudro postupati s podložnicima Bu- 
sima i njihovim pravoslavljem, pa bi oni i Litavci postigli, 
što nije postigla sama Litva. Podložnike privlačilo je k Moskvi 
pravoslavlje i rusko ime, nu Moskovljani su se njihovoj go¬ 
spodi činili ipak kao barbari, a nemirnu njihovu duhu bolje je 
pristajalo poljsko bezzakonje, nego ruska samovlast. Na nesreću 
svoju nisu Poljaci toga znali upotrebiti. Oni su prezirali Buše, 
pače i pounijaćene. Nevoljni podložnici podnosili su taj jaram, 
dok su morali, — a čim se pokazala prilika, oni se odmetnuli 
od svoje ohole nove domovine. Oni su napokon svojim izdajstvom 
pribavili sebi slobodu, pridružili se majci Moskvi, a iskopali 
grob Poljskoj i Litvi. I ovaj se put za Ivana III. vidje to. 
Kad se ono poslije Kazimira IV. poljsko-litavska država raz- 
družila i Poljska zapala starijega sina njegova Alberta, a Li¬ 
tavska mladjega sina Aleksandra, upotrebi tu slabost Litavske 
Ivan III. i zapodjene uz Mengli-Gireja rat, da se osveti za na¬ 
nesene litavske nepravde i da si otme koju zemlju rusku, ako 
to bude moguće. Podložnici se litavski, Busi, odmah uzvrpolje, 
a kako i ne, kad se iz Moskve razglasivalo, da će se sa njih 
baciti jaram katolika, koji je pritiskivao narod ruski i pravo¬ 
slavlje'u Litvi. Knez Glinski i drugi okrenu vjerom i priedju 
u tabor Ivanov. Zabadava je Aleksandar ugovorio savez sa li- 
vonskim redom i velikom Ordom. Saveznik Ivanov krimski kan 
uništi sasvim carstvo Sarajsko godine 1502. U razvalinama 
Saraja, priestolnice Batuove, gdje su ruski knezovi puzali kao 
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robovi i crvi pred kanovima, legle se od to doba guje i ja- 
krepi. I onda, kad su i Poljaci izabrali Aleksandra svojim kraljem, 
nije on mogao okrenuti sreću na svoju stranu. Iza predugoga 
prolievanja krvi morađe on odstupiti Ivanu godine 1503.^ sve 
zemlje i gradove, koji se Litvi i Poljskoj iznevjerili. Tako posta 
Soža međjom izmedju Poljske i Ruske. 

.. Neračunajući divlje sjeverne krajeve, koje je Ivan osvojio, 
Rusija je njegova sada bila dva puta veča, nego kad ju je 
primio u ruke. 6 J J 

Sretan je po Rusiju bio i još jedan korak, koji je Ivan 
učinio. Brat posljednjega grčkoga cara Toma Paleolog pobjegao 
je poslije pada Carigrada na papin dvor u Rim.. Pavlu II., papi, 
jrzla se uviek po glavi križarska vojna protiv Turaka, a vruće 
je želio, đa^ se grčka i latinska crkva sjedine. Sve će se to 
izpuniti, računao je on, ako se Ivan III. oženi sa kćeri To- 
minom. To se i dogodilo. I u istinu, Sofija je Ivana, veli se, 
naučila tajne samovlade, ona ga nagnala na boj sa velikom 
Orđom govoreći mu uviek: „Zar ću još dugo biti robinja ta¬ 
tarskoga kana?“ S njom dođje u Rusku i mnogo njezinih učenih 
zemljaka Grka kao Dimitrije Ralo, Teodor Laskaris i Dimi¬ 
ti ije Trahonijot. S njima dobi Rusija učenjake, diplomate, umjet- 
nike i bogoslovce, a i grčke knjige, tu dragocjenu baštinu 
njihovih djedova. Sa Grcima se nadju u Rusiji i mnogi Tali¬ 
jani: Aristotel Fioraventi iz Bologne sagradi Ivanu divni hram: 
Uspenski sabor u Moskvi, a bijaše vojnički mjernik i zapovjednik 
topova, kojima se Ivan mora zahvaliti za mnogu svoju pobjedu, 
osobito pobjedu nad gospodom svojom i njihovim kulama! 
Vidio si tu i drugih ljudi, za kojima bi se otimali i drugi vla¬ 
dari u to vrieme. Po ženi svojoj Sofiji nasljednik bjzantskih i 
rimskih careva, uzeo je Ivan za ruski grb dvoglava orla. Moskva 
je postala tim baštinica Carigrada, metropola, branič pravo¬ 
slavlja i osvetnik Turcima za godinu 1453. Zaista s ponosom 
je mogao Ivan III. pogledati u posljednji čas na svoje djelo. 
Državu je dva puta većom učinio, šatro ili ustrašio gospodu, 
sretno dielio megdan sa susjedima, priveo Rusiju u kolo pro- 
svietljenih naroda i ostavio joj još veće ciljeve. 

U istinu od časa, ođkad su se Rusi oteli jarmu mon¬ 
golskomu, opažaju se kroz svu rusku poviest sve do novijega 
vremena nekoje velike namisli ruskih vladara. Oni hoće da 
dokinu sve ruske kneževine i da skrše moć silnih porodica, 
a onda da uzvise svoju vlast i centralizuju državu, to jest 
učine same sebe središtem ove države. Oni gledaju da uta- 
mane preostale kanate mongolske: kazanski i krimski, i da 
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otmu Poljskoj i Litvi sve zemlje, koje su nekad pripadale 
Ruskoj. Osobita im zatim želja bila, da rašire medje svoje 
države do Baltičkoga i do Crnoga mora, a i dalje preko Bos- 
fora carigradskoga do Sredozemnoga mora i da tako prodru, 
kako oni liepo kažu, prozore na svojoj ogromnoj palači, prozore, 
to jest pogled na zapadnu i južnu Evropu i njenu prosvjetu. 

Već sin Ivana III. Vasilj III. Ivanović (od g. 1505. —1533.) 
ugrabi slobodu gradu Pskovu, osvoji kneževinu Rjazan i Nov- 
oorod Sjeverski, zarobi svoga brata Vasilja, pače zaželi iza 
poljsko-htavskoga kralja Aleksandra uzdići se i na priestolje 
litavsko. Tim bi se dakako za uviek izmirila Rusija iztočna sa 
tom zemljom i sudbina bi Sjevera postala sasvim drugčija. Nu 
poljski kralj Sigismund, brat Aleksandrov, pomrsi mu sve ra¬ 
čune. Njega izaberu Litavci za svoga kneza. Odatle rat, koji se 
za Ruse svrši slavno (g. 1514.). Oni udju u stari sveti svoj 
grad Smolensk. Razumieva se, da je i ovdje pomoglo Vasilju 
odmetničtvo podložnika poljskih, nezadovoljnih Rusa. 

Rusko se ime u to doba pronosilo eielom Evropom. Vasilj 
se dopisivao sa papama, sa carem Maksimilijanom i Karlom V., 
sa Gustavom Wasom, osnivačem švedske slobode, sa sultanom 
Selimom i Sulejmanom Velikim. Pače i Baber, veliki Mongol 
u Indiji, potomak Tamerlanov, tražio je njegovo prijateljstvo. 
A kako je on tek strašan bio svojoj gospodi! „Muči smrade“, 
odkresao je on nekomu uzvišenomu gospodinu, kad mu nešto 
zanovetnuo. Kneza Holmskoga, čovjeka svoje sestre, bacio u 
tamnicu radi nepokornosti, boljaru Beklemiševu odrubio glavu, 
jer se tužio, što on sam rješava sva pitanja, a ne obazire se 
na boljarsko vieće. Metropolitu Barlama zatvori u samostan. Ni¬ 
jednoga vladara, veli Herberstein, poslanik cara njemačkoga, ne 
slušaju podložnici kao moskovskoga velikoga kneza. Silna se 
ta vlast pokazivala i u dvorskom sjaju. Primajući strane poslanike 
zaokružio se.Vasilj nečuvenim razkošjem. U lov ga pratilo više 
stotina konjanika. Priestol su stražili mladi dvorjanici u visokim 
bielim šubarama, dugim bielim kaftanima od svile, a držali su u 
ruci srebrne sjekire. A tko bi nabrojio sve njegove konjušnike, 
pekarnike, komornike i druge dvorske dostojanstvenike. 

Eto tako je sretna Rusija uz sjajnu sliku otca Vasiljeva 
vidjela i nešto bljedju sliku samoga Vasilja — bljedju samo 
stoga, što Vasilj nije dugo vladao kao njegov otac. A što da 
pripovjedimo o sinu Vasiljevu Ivanu IV. Vasiljeviću Groznome 
(od god. 1533.— 1584.). 

. ® ve do novijega vremena nisu ga ni najveći Rusi razu¬ 
mjeli. Karamzinu, povjestničaru, bio on čovjek po prirodi opak 
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i žestok. Kao čudom božjim obratio se on zatim na pravi put 
i postao dobrotvor naroda uz savjete vlastelina Aleksija Adaševa 
i kaluđjera Silvestra, a napokon pao opet u bjesnilo svojih strasti 
i napunio užasom ne samo Knšiju, nego svu Evropu. Tek su 
Solovjev i Zabjelin odkrili mu pravo lice. Oni nisu na sliepo 
vjerovali njegovim neprijateljima, nego se obazreli na vrieme 
i okolicu, u kojoj je živio, oni su manje gledali, kakav je on 
bio kao čovjek, a više kakovu je ulogu igrao u razvoju dr¬ 
žavne misli i vladarske vlasti u Ruskoj. Oni su našli, da je on 
bio prava slika i prilika Ljudevita XI., kralja francuzkoga. Ru¬ 
sija se, vele oni, u doba Ivana IV. nalazila u osudnom času. 
Starih je malih ruskih državica nestalo i sva je sjeverna i iztočna 
Rusija bila pod žezlom velikoga kneza. Potomci porodica vla¬ 
darskih, koje je skinuo sa priestolja i novcem i oružjem, i sluge 
tih starih vladarskih kuca došli su, da služe moskovskomu 
gospodaru. Vidio si dvor moskovski pun knezova bez kneževina: 
Bjelskoga, Sujskoga, Kurbskoga, sve ljude, koji se ponosili krvlju 
Rurikovom. Drugi su knezovi izvodili svoju lozu od Litavca 
Gedimina ili od pokrštenih mongolskih plemića. Svi su ti kne¬ 
zovi kao i boljari od Tvera i od drugih prije samostalnih kne¬ 
ževina bili sada boljari velikoga kneza. Drugoga dvora nisu imali. 
Ako su bili nezadovoljni, nisu mogli kao prije prelaziti k dru¬ 
gomu, jer toga nije bilo. Kamo su dakle pristali ? Osim Moskve 
bili su tu samo neprijatelji Rusije. Švedima se i Niemcima i 
Tatarima pridružiti nije im dopustilo rusko domoljublje. Oni su 
mogli otići još u Litvu, — ali to je bilo najopasnije izdajstvo. 

Moskovski je knez dobro znao, da je rat sa Litavskom 
rat za obstanak. A kako i ne bi znao, kad je ta zemlja bila na 
zapadu poljska, a sa svojim pokrajinama na iztoku ruska i kao 
takova mamila k sebi njegove podložnike. Litavska mu je bila 
ne samo izvanji, nego i nutarnji neprijatelj. Ona je uviek bila 
u dogovoru sa njegovim protivnicima, stoga je bila borba s njom, 
što je borba sa ruskom nemirnom gospodom, borba najteža od 
svih đosađanjih. Kakovo čudo, da je Ivan IV. takove velikaše 
svim gnjevom svoje duše progonio. 

Osim toga su moskovski knezovi rušili sami svoje djelo. 
Kad su savladali male državice, dielili su udjele svojim mlađjim 
sinovima, a posljedica je tomu bila kao u Francuzkoj, gdje se 
isto radilo. Protiv velikoga kneza ustajala su rodjena braća, 
stričevi i sinovci, i stupali na čelo pobjeđjene gospode i ujedi¬ 
njivali tako sile prošlih stoljeća. Gledajući sve to, lako će se 
pojmiti, da je Ivan kao pobjesnio i ubijao ljude, za koje se 
mislilo, da su nevini, u istinu ljude, koji su postupali sa manjima 
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od sebe isto tako okrutno kao i on s njima i koji ga nisu 
u0T j z ii doduše ovaj čas, ali kada prije u srce. Lako je vjerovati 
i lo " da su mu se napokon sva gospoda pričinila već zato, što 
su gospoda, opasna, — pa je stoga mnogoga nevina u drugi 
sviet poslao. 

Poslije smrti otčeve vladala je mudra mati mjesto sina, jer 
su njemu bile tek tri godine. Mudra majka Jelena Glinska bila 
je žena sasvim stvorena, da nastavi djelo svoga čovjeka Va- 
silja. Ona kazni oštro slavohlepnu braću Vasiljevu, pače i svoga 
strica, a na to je otruju, kako je bio običaj u Rusiji, ustrašena 
gospoda godine 1538. Sujski i Bjelski stanu se sada otimati 
o vladu, a nasilje i samovolja ukaza se u najgadnijoj slici. „Sa 
mnom i sa mojim bratom Jurjem," veli Ivan IV., „postupalo se 
u to doba kao sa prosjačkom djecom. Mi smo patili od glada 
i zime, a gledali smo, kako boljari raznose carski imutak, gule 
nemilosrdno naše podložnike i ubijaju pred našim očima sve 
one, koje smo ljubili." 

Za odgoju Ivanovu nije se nitko brinuo. Sva sreća po nj, 
da je on sam od prirode bio nadaren i da je sam sve rado 
čitao, što mu ruku dopalo. Osobito je rado razmišljao, a po 
onom, što je u knjigama našao, pojmio on, što je vladar, i 
kakav treba da bude vladar u Rusiji. Brzo on sve misli u 
jednu smisli. Godine 1543. pozove on preda se boljare i stane 
ih koriti radi njihova vladanja. „Ja ne ću ipak," rekne, „sve 
kazniti*, nego ću se zadovoljiti samo sa jednim primjerom." 
Lovački psi zatim raztrgaju na komade na njegovu zapovied 
Andriju Sujskoga u samoj sjednici. Druge neke velikaše otjera 
taj trinaestgodišnji dječak u daleke krajeve, četiri godine kasnije 
okruni se za cara, a ta ga čast opominjala, da je nasljednik 
ne samo rimskih i byzantskih careva, nego da im treba da bude 
i jednak u jakosti. U ovo vrieme oženi se dosada razkalašeni 
mladić i njegova krjepostna vjerenica, Anastazija, rodjena Roma- 
nova, navede ga na put krjeposti. Požaliti valja samo, što su sada 
vladali ljubimci i što je to velikaše pognalo opet na odpor. 
Oni upotrebe požar Moskve (1547.) i proglase, da su to poči¬ 
nili Glinski, desna ruka Ivanova. Ana Glinska, reknu oni, uzi¬ 
mala je srca ljudska i umakala ih u vodu i tom vodom škropila 
mce i ta je eto čarobija uzrok požaru. Lakovjerna svjetina na- 
v . .? a Glinske, sam carev život dodje u pogibao, i tek sila 
vojnička raztjera buntovnike. Ivan opet kazni strahovito krivce, 
v ao . cla Priznaje, da mu i vladanje nije bilo dostojno njegove 
JL 1 1 . a se & a kan popraviti, predade on vlast kaluđjeru Sil- 
ru 1 ^ e ksiju Ađaševu, malomu vlastelinu. 
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U istinu dok su ta dva čovjeka obavljala samo povjerene 
im poslove, prvi crkvene, drugi svjetske i ratne, Eusija se na- 
užila mira i zadovoljstva. To vrieme Ivanova vladanja bilo je 
najsretnije. Eusija dobi ,,Sudebnik“ ili zakonik, koji uređjuje 
povlasti plemstva i svećenstva, udara na podmitljivost sudaca i 
uvodi kod sudova porotu. Crkva ruska nadje opet u ,,Stoglavu“ 
svoje reforme, a da drugih ne spominjemo, zabranu, da bogati 
samostani i dalje sabiru nove zemlje. U ovo isto vrieme po¬ 
stala je Eusija i gospodarica svojih predjašnjih gospodara. Go¬ 
dine 1552. osvoji Ivan kazansko carstvo, a grad se Kazan, 
prije sielo Mongola, prometne sada u kršćanski grad i pred- 
stražu Eusa na njihovu putu u Aziju. U iztočnoj Eusiji prevlada 
time krst polumjesec. Imađu stoga pravo ruske junačke pjesme, 
da slave u velike ovaj ruski uspjeh, i da ga se Eusi i danas 
s ponosom sjećaju. Dvije godine kasnije udje ruska vojska i u 
Astrahan i tako je Volga, ta slavna rieka, uzduž koje se vide 
ruševine tolikih starih gradova: Itilja, priestolnice Kazara, B’l- 
gara, priestolnice Bugara, i Saraja, priestolnice zlatne Orde, ta 
ogromna velika žila iztočnjačke trgovine, potekla od svoga vrela 
pa sve do svoga ušća carskom zemljom. S Kaspijskim morem, 
u koje ona utječe, bila je sada otvorena ruskim trgovcima 
Perzija i Azija, a mali knezovi kaukazki stali su tražiti savezi 
s nasljednikom grčkih careva. 

Brzo si zaželi Ivan IV. i luka u Baltičkom moru, Narve r 
Eevalja i Eige, a tim i doticaja sa kulturnom i zapadnom 
Evropom. On posla u Njemačku Saksonca Schlita, da mu najmi 
tu nekoliko zanatlija i mjernika, nu njemačka zavidljivost do¬ 
sjeti se odmah jadu*. Livonski red, gospodar tih luka, poboja 
se, da će Eusija preveć ojačati, postane li prosviećenom, i po¬ 
hvata sve tudjince, ne pusti ih u Moskvu. Eat se ipak sretno 
počne. Eusi zauzmu godine 1558., za čim ih srce vuklo. 

Na nesreću Busije dodje u njoj samoj do prevrata. Sil- 
vestar i A daše v preuzeli se u svojoj časti i postupali su kao da 
su oni carevi, a Ivan njihov sluga. Uza se znali su oni posa- 
kupiti nebroj pristaša, a ovi su naumili opet zaigrati krvavo 
kolo protiv cara kao njihovi drugovi već više puta prije. Sve 
što bi caru bilo odano, progonili su oni, pače i vjerna mu 
Anastazija nije mogla uteći njihovoj kleveti i mržnji. Njihova 
se djavolska namjera pokaza najbolje već godine 1553., kad je 
ono Ivan bio opasno obolio. Zabadava ih car zaklinjao, da zadadu 
vjeru njegovu sinu Dimitriju, oni se radije okupljavali oko Vla¬ 
dimira, bratučeda njegova. Car se već poboja za svoju glavu. 
U to on ozdravi, ali nikada ne zaboravi te gospodske bune,. 
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nepokornosti i izjava mržnje protiv njega i Dimitrija. On 
Ivnr; sa da sa dvora i Silvestra i Ađaseva, ah pnstase nj ii 


pravi 


On od- 
jihove, 

f .. su bili u svim častima, opru se tomu. Prva žrtva njihove 
.svete bila je Anastazija. Ona umre iznenada, a danas se drži 
vjerojatnim, da su je otrovali. Uzprkos tomu priguši Ivan svoj 
oniev i ne htjede urotnike privesti zasluženoj kazni. On se za¬ 
dovolji. da se odreknu ministara i da se ne ođmeću u Litavsku. 

( Tek urotnik Kurbski dotjera ga u sav njegov bies. Po¬ 
znati taj vojvoda pobjegao je sa mnogima u Poljsku u okrilje 
Sigismunđa Augusta i stao odatle napadati na cara kao krvoloka, 
luda čovjeka i zatora ruskoga. I kao da nije više siguran ni 
za svoju glavu, ostavi Ivan Moskvu i skloni se u Aleksanđrovsku 
Slobodu. On se pače zagrozi, da će pobjeći iz carstva, ako se 
svećenstvo bude kao dosada zauzimalo za izdajice domovine. 
Užas veliki zavlada, boljari se prepanu seljaka, a seljaci njih, 
izpuni li se to. Svećenstvo mu na to popusti, i on stane bez 
milosti klati, proganjati i oduzimati krivcima njihova imanja. 
On odieli zatim jedan dio carevine i predade ga u upravu bo- 
ljarskoj dumi ili sboru, a sebi zadrži samo pravo, da može 
progoniti izdajice. Drugi dio carstva uzme sebi sasvim u ruke 
i okruži se posebnom stražom, kojoj je grb bio pasja glava i 
metla, to jest ona će ujedati careve neprijatelje, a ova će po¬ 
mesti izdajstvo iz ruske zemlje. Ta čudna vlada trajala je od 
godine 1565. do 1572., a Karamzin je nazvao: sedam epoka 
mrcvarenja. Tu izgubi glavu metropolit Filip, jer je branio okriv¬ 
ljenike i premnogi drugi. Nada sve postrada grad Novgorod: 
60.000 gradjana platili su glavom želju za starom slobodom. 
Što je najneobičnije, on se je za duše svojih žrtava sam Bogu 
molio i dao služiti za njih po crkvama. Upravo tako je i Lju¬ 
devit XI. plakao za svojim žrtvama. 

U sve to vrieme ratovalo se i sa livonskim redom i sa 
njegovim saveznicima Poljacima, a još k tomu i sa krimskim 
Tatarima, kako su Silvestar i Adašev željeli. Na sjeveru je 
Eusija bila doduše sretna, nu kad je veliki meštar Kettler po¬ 
klonio Švedskoj Estonsku, Poljskoj Livonsku, a sebi i to kao 
leno poljsko zadržao Semigaliju i Kurlandiju, Poljaci skoče sa 
svom silom u boj. K svemu tomu provale krimski Tatari u 
Rusiju i zapale Moskvu. Ona sva do Kremlja izgori, a Tatari 
odvedu sa sobom u roblje do 100.000 Eusa. 

4 Malo kasnije stigne Ivana još drugi udarac na zapadu, 
^ovi kralj poljski Stjepan Bathorj uresi se poljskom krunom, 
p se Ivanu sasvim iznevjeri sreća u Poljskoj i Livoniji. 
l oJjaci potisnu Euse iz Poloeka i iz drugih gradova, i već se 

Vaila: Poviest novoga vieka. II. 
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pričini, da će uništiti sve uspjehe Ivanove i da će baciti Rusiju 
u barbarstvo, iz kojega ju je v htio on izvući. I protiv Šveda 
ne uzmognu se uzdržati Rusi. Sto je Ivana još više boljelo, on 
se više nije usudio poći sam sa svojom vojskom na osvetu, 
jer se nije pouzdavao u svoju gospodu. Grožnje Bathorvjeve 
pritjeraju njega napokon, te zamoli papu Gregorija XIII., da 
ih izmiri. I ovo je bio, nema sumnje, lukav korak. Papa, koji 
je sanjao q ratu sa Turcima i o sjedinjenju grčke crkve sa 
rimskom, radostno se odazove pozivu i pošalje Isusovca Po- 
sevina na daleki iztok. Ni ovaj put ne dodje papa do svoga 
cilja. Sviet samo saznađe po poslaniku, da je Ivan čovjek, koji 
ljubi slobodu, znanje i trpi sve vjere, što je u to vrieme bila 
rieđka biljka. Posevin ipak uglavi primirje medju Rusima i 
Poljacima. Ivan odstupi u Kirovoj Gorči Poljskoj godine 1582. 
Polock i sva osvojenja u Livonskoj, Švedima kasnije Ivangorod 
i druge gradove, i tako se kukavno dovrši smjeli naum Ivanov, 
da si otvori Baltičko more. 

Nije to bila ni tolika sramota za Rusiju šestnaestoga sto¬ 
ljeća, što nije riešila te zadaće, kad je Petar Veliki pokraj 
svoga genija dvadeset godina za to potrošio. Rusija se morala 
još dugo zadovoljiti sa Bielim morem, koje su joj Englezi 
otvorili godine 1553. Ona s njima sklopi prve trgovačke sveze. 
Ona primami u Moskvu trgovce iz Erancuzke i iz drugih evrop¬ 
skih zemalja i otvori tako svojoj robi vrata u Evropu. 

Godine 1568. poklonio je Ivan Gregoriju Strogonu neko¬ 
like zemlje oko Kame i Strogonovi su stali tu stanovati i kopati 
rude u Uralu. Njihovi ljudi prieđju brzo i tu goru, a naskoro 
stupi' s dopuštenjem carevim u njihovu službu i Kozak Jermak 
Timofejev, koji je bio progonjen radi robljenja ladja na Volgi. 
Sa 850 vojnika udje on u Sibiriju, prestravi ognjenim oružjem 
urodjenike, prevali neizmjerne prašume, potuče kana Kučuma 
u više bitaka i osvoji glavni grad njegov Sibir. I druge on 
zemlje oko Oba i Irtiša podjarmi i utješi posljednje godine careve 
glasom, da mu je osvojio novu državu. Novi ovaj Pizarro i 
Poitez ne naužije se ipak kao ni spomenuti drugovi svoje 
muke. Jednoga dana zaokupe ga neprijatelji, a on skoči u Irtiš, 
da ga prepliva, nu teški oklop, kojim ga car nađario, ne do¬ 
pusti mu toga. On se udavi (god. 1584.). On je i danas junak 
pravoslavne crkve i naroda ruskoga, na njegovu se grobu, ka¬ 
zuje svjetina, dogodila čudesa, a pjesma mu junačka raznosi 
ime. I Tatari su sami nanizali oko njega cio vienae priča. 

Vriedno je spomenuti, da je Ivan Grozni spalio knjige, 
koje su kazivale, kakova je tko roda i kakove su časti predji 
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• i i ma li. Tim se donekle barem stalo na put svadji go- 
tko je veći gospodin i komu više mjesto pripada. Ivan 
G ° zn'i osnivač je i "vojske strielaca, tih braniča države dulje 


vr ' [ van j e bio otac i strah svoje domovine, barbar i velik 
čovjek Krvolok, razkalašen i praznovjeran odavao se on sa 
svojini ljubimcima sad najsramotnijemu razkošju, a sad ih 
predvodio u kaludjerskom odielu kod svečanih obhoda i drugih 
nobožnosti. Kao Henrik VIII., kralj englezki, imao je on po 
i-edu više žena, naobraženih i barbarskih, krjepostnih i neva- 
lianih. kao što je i on bio. Porječkavši se jednom sa najstarijim 
svojini sinom Ivanom udari ga svojom teikom batinom i ubije 
oa do mrtva. Tim je on ubio sam svoje djelo, jer od dva 
d rU ga sina Feodor je bio slaba uma, a Dimitrije nejako diete. 
I tako je on prolievao krv za tudja nasljednika, za kakova mrzka 
boljara. Ovu je nesreću preživio samo tri godine. U istinu, on 
je bio diete svoga vremena U isto doba su živjeli Henrik VIII., 
Ferdinand Katolički, Filip II., Katarina Medici, u isto doba bila 
je Bartolova noć i inkvizicija u zapadnoj Evropi. Valja i to 
znati, da je zapadna i južna Evropa bila naprednija u kulturi 
od Rusije. 

Zaista je Ivan Grozni bio prava slika francuzkoga kralja 
Ljudevita XL Kao što je Ljudevit bio najgori čovjek, a najbolji 
Francuz, tako je bio i ivan Grozni prezločest čovjek, a predobar 
Rus. Ubijajući i progoneći kao i Ljudevit XI. ogriešio si i on 
dušu neobično, ali je sačuvao Rusiju kao i Ljudevit XI. Fran- 
cuzku od anarkije gospodske, a tim i od propasti. Rusija ga 
ne će nikad zaboraviti. 


* 


Busija je u XVI. i XVII. stoljeću bila iztočnjačka država. [2. 
Livonci, Švedi, Poljaci i Danci gotovo su je odielili od Evrope. 

A ideći, da ona samo barbarstvom svojim zaostaje za njima, koji 
su slabiji, oni su na sve moguće načine zaprečivali, da u nju 
ne dopru sa zapada ljudi, oružje i znanje. Valja reći, da je i 
mržnja Busa na muhamedovce i razkolnike zapadne mnogo ili 
otudjivala od kulture. 

Vladar je njihov bio neograničen više, nego li carevi 
carigradski i tatarski kanovi. Osoba i imutak njegovih podlož¬ 
nika bila je njegova svojina; najveća gospoda bili su mu ro¬ 
bovi. Molbenica se njihova nazivala čelobitna, to jest udaranje 
c<;la, a nisu se podpisivali imenom Petar ili Ivan, nego ime¬ 
nima sluge, robski umanjenim: Petruška ili Vanja. Byzantska 
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izreka: „Mogu li govoriti i živjeti?« glasila je u Busiji: „Ne za- 
poviedaj, da me kazne, zapovjedi, da prosborim riec.“ Caru se 
približivali đrhćući, a rušili bi se pod udarcima željezom okovane 
batine, koju je Ivan (jrozni uviek nosio. Sinovi najvećih velikaša 
častili su se, da mu mogu služiti kao spaljnici, sluge spavaće 
sobe i stoljnici, sluge carskoga stola. Nasljednici Ivana Groznoga 
nisu prejakim velikašima dopustili, ni da se žene. 

Glavni se boljari sakupljavali u dumu ili državno vieće, 
komu je car pređsieđao, a u velikoj se nevolji sabirao sabor 
svih staleža. Kad se je car Vasilj Ivanović ženio, skupio je 
kao ono Teofil, car byzantski, sve najljepše djevojke oko sebe, 
a, onda, koja bi mu se najviše miljela, onu bi si odabrao za 
vjerenicu. Ona bi si promienila ime kao znak, da počinje 
drugi život, a sav njezin rod došao bi do najvećih časti. Po¬ 
tisnuta predjašnja gospoda, da dodju opet do svoga ugleda, 
znali su stoga caricu i otrovati. Sve su se do Aleksija Mihaj- 
lovića tako carevi ženili. 

Ljudi iz družine careve držali su izpod časti posao sa 
perom. Oni su voljeli maču, a djeca svećenika i građjana 
bili su činovnici. Uprava države povjerena bi prikazima ili ure¬ 
dima. Oni su se morali brinuti za sve,, što caru i državi pripada. 
Dohodci države bili su različiti kao i drugdje, a iznosili su za 
Borisa Godunova 1,223.000 rubalja. Osim toga je car dobivan 
krzno iz Sibirije, Perma, Pečore, — a što je žalostno, on je 
pustio, da činovnici gule narod, a onda bi on njih pozivao na 
sud i njih bi gulio. On je znao i pokupovati svu robu u jednoj 
zemlji i silio Engleze, da je kupnju od njega skupo, isto tako 
pokupovao bi svu robu od Engleza i zabranio svojim podlož¬ 
nicima, da gdje drugdje kupuju osim kod njega. Ni do pra¬ 
vice kod suda nije se moglo lako doći. Zakonici, koje je izdao 
Ivan III. i IV., bili su nejasni i nepođpuni, a postupalo se kod 
sudova kao ono u Francuzkoj i Njemačkoj u srednjem vieku. 
Dužnika je mogao vjerovnik bičevati, a onda prodati njega, 
ženu i djecu groblje. Obtuženika radi kradje, ubijstva, uvrede 
veličanstva mučili su strahovitim mukama, da saznadu istinu, 
a kaznili su ih isto tako nemilosrdno, vješali su ih, razpinjali 
na kotač i tko bi nabrojio sve ovakove okrutnosti. Nevjernu ženu 
zakopali bi živu u zemlju do vrata. Dakako, ako je vlastelin 
ubio roba, dopao je mnogo manje kazne, nego ako je rob đi»-ao 
ruku na gospodara. 

Prije osnutka patrijaršije najveći je crkveni dostojnik bio 
moskovski metropolit, nu on i svi drugi metropoliti i vladike 
bili su kao i u Carigradu robovi carevi. Vladike se birale iz- 
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,• crn ih duhovnika, kaludjera, koji se nisu smjeli ženiti. 
T) bođci su bili obilati, bogoslužje veličanstveno, nu što se tiče 
1 čavanja svoga stada, tomu nisu oni bili ni vikli ni po- 
T°!"• ć svaki "je duhovnik bio neznalica i božje rieči i svake 
1 ° o'e nauke, veli Fletcher. Bieli su se duhovnici ili parohijski 
svećenici morali opet ženiti, a po znanju i životu jedva se raz¬ 
likovali od seljaka. U istinu kao i seljake su ih i kaznili. 
Samostana bilo mnogo i bogatih i bili su utočište propalica, a 
no o- 0 puta tamnica gospode, koji su se tu onda gostili kao 
carevi. Sto se tiče same vjere pravoslavne, ona se nije brinula 
ni za slobodu, ni za nauku, nego samo za vanjštinu. Vječno se 
blaženstvo stjecalo slušanjem dugih liturgija, mnogobrojnim 
priklanjanjem koljena, prebiranjem brojanica i hodočašćima, bilo 
to u kijevske podzemne grobnice, gdje počivaju neiztrunula tje- 
lesa svetaca i gdje živu njihovi nasljednici niti ne izlazeći na 
svjetlo dana, ili u koji drugi samostan. Bilo ih, koji su poha¬ 
bali i v Svetu goru, Carigrad, pače Jerusalem i Sinaj. 

Što se tiče vojske, ona se kao i kod Tatara sastojala po¬ 
najviše od konjanika. Stoljnici i druga gospoda dvorska sačinja¬ 
vali su tjelesnu stražu, — a brojilo se je 8000. Druge konjice 
vlasteoske bilo je do 80.000, a kad su i slobodni seljaci pozvani 
300.000; k tomu dodaj konjicu od donskih i terečkih Kozaka i 
od Tatara i Baškira. U pješadiji vidio si seljake sa samostanskih, 
crkvenih i državnih dobara. Ivan IV. osnovao je strjelačku četu, 
koje je samo oko Moskve bilo 12.000. Bili su tu još topnici, 
a od petnaestoga stoljeća počeli su Busi uzimati u službu strance, 
oružane i uvježbane po evropsku. Sam ruski vojnik bio je nao¬ 
ružan na iztočnjačku. Imao je duge haljine, visoka sedla, kratke 
stremene, dragocjene sagove po konjima i oklope od pomičnih 
željeznih pločica. Car je išao u boj s kopljem, lukom i tobolcem. 
Svaki vojnik morao si ponieti hrane za četiri mjeseca, jer mu 
car nije davao nego gdjekad žita. Živio je obično oskudno, o 
suhoj ribi, baškotu i slanini. 

U ovo je vrieme slala Buska i poslanike u tudje države, da 
bude s njima u savezu, kao što su prije radili Grci i Azijati. 
-Hje se laskalo najjačim, nego najbližim državama. U Francuzku 
n. pr. poslali su prostijega čovjeka, a u Švedsku, Poljsku i 
druge bliže zemlje boljare. Poslanici su bili ujedno, kao i by- 
zantski i tatarski, trgovački putnici carevi i ponieli su sa sobom 
mnogo robe i gledali je dobro prodati. Osobito su morali paziti, 
da se &>st njihove države i cara ne povriedi. Oni se svadjali 
] ! et _'kete sa drugim poslanicima, a i to njihovo trgovanje 
ozlogrdjelo svim evropskim dvorovima. Na povratku morali bi 
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caru izpripovjediti po redu sve doživljaje, a što se znade, donieli 
su oni njemu gotovo uviek mudrih posmatranja i pouka. Kad 
je opet u Busiju došao tudji poslanik, car bi mu dao stan u 
jednoj palači, slao mu hranu, a kad bi ga prvi put primao y 
dogodilo bi se to najsvetčanije. On je sjedio na Salamunovu 
priestolju, na kojem su bila umjetno načinjena dva lava, koja 
su rikala, na glavi mu bila kruna, u rukama žezlo, — a oko 
naoko divni sagovi, zlatno i srebrno posudje i nebroj velikaša 
i vladika, obučenih u najskuplja odiela. 

Narod se dielio u prave robove, u seljake, kmetove, koji 
se nisu smjeli seliti sa zemlje svoga gospodara, napokon slo¬ 
bodne seljake, koji živu kao najamnici tudje zemlje, nu naskoro 
će biti i oni prikovani na tu zemlju. Dok su viši staleži napre¬ 
dovali, seljaci su gotovo uviek nazadovali, — oni se malo po 
malo prometnuli u tegleću marvu vlastelinovu, od koje je on 
mogao raditi, što je htio. Kakovo čudo, da su oni čamili u 
barbarstvu, da se sačuvalo u njihovu krugu mnogo od stare 
poganske vjere slavenske i da su bili kršćani gotovo samo po 
imenu. Buskomu muziku, tomu kmetu, nije dakako bilo ni do 
stjecanja, jer se uviek bojao, da će mu gospodin sve oteti. 
Odatle i siromaštvo i nemar njegov. Ni gradjanski se stalež 
nije mogao razviti. Gradjani su plaćali najviše poreza, a država 
da bude za nj sigurna — nije im dala iz svoga se grada seliti 
i tako su oni bili prikovani kao i kmetovi uz svoj rodni grad i 
nisu mogli napredovati. Lako je onda razumjeti, da se u Busiji 
zvao trgovac gost, da je bio dakle tudji čovjek, a ne domaći. 
Znademo li još, da na tuđjinea nije smio velikaš navaljivati, 
globiti kao svoga Busa, — lako ćemo pojmiti, da se Busi u 
to nesigurno vrieme slabo bavili trgovinom, a i koji se bavili, 
da su slabo živjeli, da su bili, kako veli Ivan Grozni, samo 
kmeti, koji trguju. 

Azijski značaj Busije vidi se i u tom, što su žene ruske 
bile zatvorene u t. zv. tereme, što su ljudi njihovi mogli po¬ 
stupati s njima kao sa robovima. Za čudo i same žene već su 
mislile, da ne može đrugčije ni da bude. Austrijski poslanik 
Herberstein pripovieđa, kako je neka Buskinja, koja je pošla 
za stranca, mislila, da je čovjek ne ljubi, jer je ne tuče. Liepo 
to kaže ruska poslovica: Ljubim te kao dušu svoju, a lupam 
te kao ženu svoju. Žene su morale paziti na djecu i red u kući, 
a koja je imala odkuda, morala sebi i lice mazati, pa oči, vrat i 
ruke. Koja toga ne bi radila, reklo bi joj se, da prezire stare 
običaje, i ona bi se morala ličiti. Žene su bile liepe, samo ako 
su debele, upravo dakle kao kod Turaka i Tatara. 
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Pnvieku je najveći ures brada, nju obrijati gneh je, koji 
L oprati ni krv svih mučenika. Upliv byzantijskoga kalu- 
“ e "iva vidi se opet i u zabrani najnedužnijih zabava. Igranje 
karata i šaha, glasba i pjevanje starih junačkih pjesama, sve 

Ju to bila djavolska djela. ,. .. 

Život je u Busiji bio kao u manastiru, izporedi h se 
vitežkim i duhovitim društvom poljskim. Nu pravo veli Bam- 
hauđ vrag ni tu nije svoje izgubio. Bazkalašenost i pijanstvo 
ureotelo je mah kod svih staleža, a na dvorovima sr velikaša 
vidio lakrđijaša. koji nisu štedjeli ni svećenika, zatim po svoj 
Busiji sve zapadnjačko praznovjerje, i još k tome njezino. Bilo je 
tu eoprnica. čarobnih mačeva, ljubavnih napitaka, utvara, vampira 
i kako se sve zovu ovakova djela mašte čovječje, — a držali su 
do njih ne samo neuke sirote, nego i velikaši, pače i carevi. 

' Busija je, kako se vidi, išla sasvim svojim putem. Tudja 
Evropi po životu i običajima, nije ona poznala ni ideja, koje 
su nadahnjivale zapadnu Evropu u djelima pjesništva, znanja i 
umienja. Usred neznanja i praznovjerja pojavila bi se samo 
kakova luč, koja bi groznu tminu razsvietila Bili su to pisci, 
koji su sastavljali sbornik dobrih pouka, živote svetaca niskih 
i grčkih. Nada sve bili su Oetji i Minej, ogromna sbirka, koju 
je sastavio metropolit Makarije, duhovni savjetnik Ivana Groz¬ 
noga. Bio je tu Sudebnik i Stoglav i Domostroj kaluđjera Sil- 
vestra, u kojem se kao u zrcalu vidi, kakva je uredba vladala u 
niskoj kući i kako je ona prosvietljena. 

Sam Ivan Grozni osnovao je prvu tiskaru u Moskvi, i bio 
branič njezin protiv naroda, koji se je nje strašio kao nečastivoga. 
Sam se narod nasladjivao najradije narodnom pjesmom i pričom, 
koja je slavila junake i miljenike ruske, bili oni sada povjest- 
nička ili mjthologijska lica. Slušao si ga još pjevati i pripovie- 
dati svakakve pjesme lvrske i svatovske, naricaljke, božične, bo- 
gojavljanske, u kojima se slavila smrt zime, rodjenje proljeća, 
žetva i druge ovakove stvari. Najmiliji im bio medju junacima 
knez Vladimir, krasno to sunašce kijevsko i njegovo kolo ju¬ 
naka, koje je oko sebe skupio kao Karlo Veliki i Arthur. Tu 
se moramo diviti Iliji Muromcu, Dimitriju, pobjeditelju Tatara, 
Ivanu Groznomu i nebroju još drugih junaka, kojima je u novije 
doba priđošao i Petar Veliki. Katarina i drugi. 

U XV., XVI. i XVII. stoljeću doživi Busija osobito mnogo 
u umjetnosti. Kao u zapadnu Evropu i u nju su dolazili Grci iz 
Carigrada poslije godine 1453., a za njima i to na poziv samih 
ruskih velikaša i mnogi drugi umjetnici sa zapada, ponajviše 
iz Italije. Moskva sa "svojim veličanstvenim gradjevinama po- 
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stade sada dostojnom, da bude priestolnicom velike države. Ona 
sa svojih četrdeset puta četrdeset crkava postane svetim gradom, 
komu se hodočastnici već iz daleka klanjaju pokleknuvši na 
brdu klanjanja. Najglavnija je od tih crkava Uspenski sabor, 
kathedrala uzašašća Marijina u nebo, gdje su se carevi od XV. 
stoljeća najradije krunili. Sagradio je poznati Aristotel Fiora- 
\enti, onaj isti, koji je gradio za franeuzkoga kralja Franju I., 
Matiju Korvina i drugdje. Čovjek ne može vjerovati, da je taj 
hram iz doba, iz kog su poznate crkve renaissance. Tu vidiš 
tajanstvenu tmicu starih egjpatskih i iztočnjačkih hramova. Pro¬ 
zori sn mu naime maleni kao puškarnice, i kroz njih prolazi 
slaba svjetlost kao kroz prozorčić na tamnici. To bliedo svjetlo 
jedva da malo razsvjetljuje ogromne stupove, pozlaćene zaga¬ 
sitim zlatom, ukrašene slikama svetaca i učenjaka, još manje 
zlatni ikonostas, po kom su čudotvorne slike, a med ju njima 
prosuti dijamanti i drago kamenje. Ono gotovo nikako ne 
osvjetljuje slike strašnoga suda, kojim su zidovi ukrašeni. Jedva 
da se razabira slikanje, kojima je svod prekriven. Čovjek ih 
može vidjeti samo na veliku Gospu ili na dan krunisanja, kad 
je crkva nebrojem voštanica razsvietljena. Godine 1505. sa¬ 
gi adjen je Saint Denis ruskih careva, grobnica njihova, aran- 
gjeoski sabor. Najčudnovatija je ipak gradjevina u Moskvi 
crkva Tasilja Blaženoga, koju je za Ivana Groznoga podigao 
opet jedan lalijan (1554.). Priča se, da ga je krvoločni Ivan 
oshepio, da ne bi nigdje sagradio slične divote. To je crkva, 
koja ima osam do deset kupola u spodobi luka, a svaka je 
dragoga oblika i visine. Silna je tu mašta kao prkosila sva- 
komu razmjerju. Ova je crkva sva izšarana svietlim, pače i od¬ 
više jasnim bojama. Ovomu se mnogobrojnomu čudovištu mora 
svaki pače i najotupljeliji čovjek diviti. Pekao bi, veli Hackst- 
hauser, da je to grdan zmaj sjajnih ljusaka, koji se šćućurio, 
pa spava. Zamislite si, da se najšarenija ptica tropskih šuma 
najedanput prometne katheđralom, pa eto ti Vasilja Blaženoga. 

A sto da kažemo o moskovskom Kremlju, gdje su sva ta 
i druga čudesa? a što o samoj Moskvi u to doba? Prvi je 
ogradjen zidom od bieloga kamena, a ulazilo se u nj kroz pe- 
tera vrata sve djela umjetnika tudjinaca. Sama je Moskva izvan 
Kiemlja bila sva od drveta, jer u njenoj okolini nema kamena 
nego sume. Ona je stoga izgorjela gotovo sasvim za Dimitrije 
Bonskoga, dva puta za Ivana Groznoga, zatim godine 1612. a 
izgorjet će i godine 1812. Car je doduše zapovjedio, da se pazi 
na vatru, da se ona utrne, čim smrkne, nu jer nije bilo sprava 
sve su te zapoviedi bile badava. ' 1 ’ 
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Nu Italija nije Busiji slala samo graditelje. Fioraventi 
nije samo gradio glasovite sgrade, nego je Ivanu III. kovao i 
novce, gradio most kod Volhove i lievao topove. Pietro iz Mi¬ 
lina pravio mu puške, Pavao Bossio iz Genue salio mu silnu 
car-pušku — preogromni top. Valja kazati, da je za Borisa Go¬ 
tova saliveno zvono od 140.000 kilograma, koje nije mogao 
nijedan zvonik podnieti, i koje i danas mučeći počiva poput 
pvramide od mjedi na zidanoj podlozi. 

Koliko je Ivan Grozni vriedio Busiji, najbolje se pokaza, [3. 
kaci je on svoje trudne oci za uviek zaklopio. Njegov sin Feodor 
(od crođ. 1584.—1598.) nije bio doduše ni razkošan ni okrutan, 
nu ni bistra uma ni željezne volje. On je bio više svetac i ka- 
ludjer. nego li vladar, kakova je Busiju trebala. 

Vlast je državna prešla u ruke boljarske dume i njezina 
glavara Borisa Godunova, brata mlade carice Irene. Vele, da 
su Borisu prorekli vrači, da će biti carem, ali da će vladati 
samo sedam godina. Sigurno je, da je on gledao ukloniti sve 
zapreke, koje su ga od priestolja dielile. On pošalje mlađjega 
brata careva u Uglic, da mu ne bude na putu na dvoru i iz¬ 
mami za se od Feoclora upravu u Astralianu i Kazanu, ogromna 
zemljišta i čast „veliki boljar.“ Mogao je sam o svom trošku 
podići do 100.000 momaka, on je bio u svemu zamjenik cara, a 
njegovi se neprijatelji držali za neprijatelje careve. Boris je doista 
ugled Busije podigao. On otme Švedima Ivangorod i druge gra¬ 
dove na Baltičkom moru, koje im morao prepustiti Ivan Grozni. 

I drugčije se on mudro i junački ponese prema susjednim naro¬ 
dima. Kako se vidi, on si stjecao ljubav naroda. Vlast je na dvoru 
imao. Trebalo mu da si stvori još jaku stranku u narodu, pa 
je došao i svom jedinomu cilju, kruni ruskoj. Boljari i knezovi 
mrzili su ga, on si stoga potraži saveznike kod male gospode 
i svećenstva, i tako se rode dva preznamenita djela: seljak se 
prikuje na zemlju i osnuje se patrijaršija. Dosada su mogli seljaci 
prelaziti od jednoga gospodara drugomu, a to je dobro došlo 
velikoj gospodi. Oni kao bogatiji znali su k sebi primamiti 
seljake manje vlastele, obećavajući im svakakve povlastice. Tim 
su mala gospoda osiromašila, jer u to vrieme, gdje je bilo 
malo ljudi, zemlja, koja nije imala radnika, nije gotovo ništa 
M’iedila. V alja znati, da su gotovo jedino ta mala gospoda bila 
najveći vojnički stalež u Busiji, konjanici ruski. Nemaju li 
oni dohodaka, postanu li siromašni, ne mogu se oni, kako je 
običaj, ni spremiti ni polaziti u rat na svoj trošak. Napokon 
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je seljak u to doba davao porez i rabotu, pa i toga radi mo¬ 
rala je prikovati država seljaka na zemlju, da joj ti dohodci 
budu sigurniji. Korist države, vidi se, miešala se tu sa korišću 
Borisovom, a da se zadovolji tu jednomu i drugomu, zabrani 
on seljacima, da prelaze od gospodara k gospodaru. Tim uvrieđi 
dakako velike bogataše, ali si steče odanost manjih. 

Nekako je sličan interes ujedinjivao crkvu i Borisa. Sve¬ 
ćenici se tužili, da se moraju pokoravati patrijarhu carigrad¬ 
skomu, koji je rob turskoga sultana. A zašto da i nema Moskva, 
taj branič pravoslavlja iza pada Carigrada u ruke turske, — 
ista prava kao i Carigrad? Boris izmoli od carigradskoga pa- 
triarhe, da posveti za patrijarha ruskoga metropolita Jova. Ovo 
je bio ulizica Borisov. Valjalo je učiniti još jedan korak, strašan 
doduše, ali koji ce Borisu osigurati njegov naum. Nema sumnje 
i strah ga na to tjerao, jer umre li slabi Feođor. a zavlada li 
Dimi tri je, to osveti Dimitrija i njegove okoline ne će Boris urnak- 
nuti. I gle godine 1591. iznenada se pročuje, da je mladi Dimi- 
trije ubijen. Javno se i to govorilo, da je tomu krivac Boris. 

Sedam godina poslije toga umre i pobožni Peodor, a 
s licem se toga blieđoga i krjepostnoga vladara ugasi žestoko i 
krvničko pleme otimača, koji su stvorili Busiju. Oni su izpu- 
nili svoj posao, ujedinili Busiju, a drugoj će đynastiji biti briga, 
da privede tu poluazijsku Busiju u krilo prosviećene Evrope. 

Boris Gođunov (od godine 1598.—1605.) primakao se sada 
svojemu cilju, — ali uz kakovu cienu? On, prost boljar, žrtvovao 
je svomu slavohleplju sina svoga dobrotvora i to jedinoga po¬ 
tomka slavnih Burikovića. Pregađno ovo zločinstvo potreslo je 
cielim narodom, a naskoro će i Boris sam to ljuto osjetiti. 
Sabor državni, u kom su bila mala vlastela i svećenici u ve¬ 
ćini, ponudi mu krunu. On je doduše odbije pričinjajući se, 
da je nevriedan, — u istinu on se ne dade dugo moliti. I za 
ovu drugu vladu njegovu mora se kazati, da nije tekla neslavno 
po Busiju. Bojali se je svi susjedi, a sam se Boris zaokruživaa 
s učenjacima, vojnicima i umjetnicima, koje je sa zapada k sebi 
primamio. I sinovi su ruski polazili na zapad, da si prikupe 
znanja. Sve mu to ipak nije pomoglo. I milostinju kad je 
đielio, prišaptivalo se: on daje sirotinji u zlatnoj kupi krv 
nevinih. Velikaši se stanu stidjeti, da se pokoravaju prostomu 
boljaru, i pobune se. Boris počne biesnjeti protiv njih na naj¬ 
grozniji način. U isto doba od godine i601. do 1604. zavlada 
u Busiji nečuvena glad, a onda kuga. Očajani se seljaci bace 
na razbojničtva. Svemu se tomu pridruži slutnja na još veću ne¬ 
sreću. Primakao se konac od ono sedam godina, koje je đosuđjeno 
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• v iodati Ugličko zločinstvo ozlovoljelo je svu Busiju; u to se 
B ° n !cp o-las da je ubijeni Dimitrije živ, i da se sprema na Borisa. 
raZI1L Bio ie to Otrepjev, kaluđjerska skitalica, koji se nije mogao 
imiriti ni u jednom samostanu. Badi njegove glave učinio ga 
Patrijarha svojim tajnikom, i tako je on ušao u trag mnogoj 
ir/avnoi tajni. „Znate li vi\ rekao on jednoga dana drugim ka- 
ludierima, „da ću ja biti car moskovski?* Ta rieč baci ga u sa¬ 
mostan nu on izmakne, objesi mantiju o klin, stupi u zaporozke 
Kozake’ i pokaže se ovdje neustrašenim konjanikom. Dodje za¬ 
tim u službu poljskoga velikaša Adama Wismowieckoga i odađe 
mu svoju tajnu, a što je najčudnovatije, on mu odmah povje¬ 
ruje Sandomirski vojvoda Mniszek obeća mu pače pomoć i svoju , 
kćer Marinu za ženu. I poljski kralj Sigismund priznade ga Di- 

mitrijem_vrlo vjerojatno stoga, jer mu dobro došla svaka buna 

u Busiji. On mu ne dade doduše svoje vojske bojeći se Borisa, 
ali mu dopusti, da si je sam kupi na svoju ruku. Mnogi se poljski 
vjetrenjak upiše doista u njegove bojne redove. Nezadovoljni 
seljaci ruski, uvriedjeni velikaši i pokvareni Kozaci, željni pliena, 
sve to obrati oči k njemu. Dobro mu došlo i neznanje Busa i 
vjerovanje, cla i mrtvi mogu oživjeti. Nada sve otvori lažcu 
vrata Busije smrt umnoga i vještoga Borisa. Basmanov, vodja 
vojske, prestrašen javnim mnienjem i zlovoljom svih Busa, padne 
prvi pred njegove noge, te ga proglasi sinom Ivana Groznoga. 
Vidi se, on je volio sam postati izdajica sina Borisova Feodora, 
nego li se boriti za nj i njegovu stvar, koja je, kako je on 
mislio, bila već izgubljena. Eto tako udje drzoviti kaluđjer slavno 
u Moskvu, i u Kremlju sav narod zaplače od veselja držeći 
se sretnim, što može vidjeti potomka tolikih slavnih knezova. 

Jedini Vasilj Šujski posumnja, a ta bi ga sumnja sta¬ 
jala i glave, da je novi Dimitrije bio manje milosrdan. On 
oprosti Vasilju njegov grieh — ali će se naskoro pokajati. I 
carica udova, mati pravoga Dimitrija, prizna Otrepjeva za svoga 
sina, budi da je htjela dovršiti svoju osvetu nad sinom Bori- 
sovim, budi da je opet željela doći do svoje časti. Na nesreću 
svoju prezirao je lažni Dimitrije ruske običaje i crkvene obrede, 
okruživao se tudjincima, a govorilo se, da će on i njegova 
Marina, katolikinja, uvesti vjeru katoličku u Busiju, kako su to 
Sigismundu i papi obećali. Nije još ni deset mjeseci prošlo, a 
već je bilo sve zrelo za ustanak. Najveće je bilo zlo po Dimi¬ 
trija, što se on v previše pouzdavao u svoju sreću. Jedne noći 
provali Vasilj Šujski s boljarima u carsku palaču i ubije ga. 
Lešinu mu za tim spale, pepelom njenim napune top, i izpale 
ga prema Poljskoj. Dogodilo se to godine 1606. 
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Trebalo je sada birati cara, a tko da to bude, nego li sam 
Tasilj? On zaista sjedne na priestolje, ali već ovaj put učini 
pogrješku, koja će mu priestolje oteti, čim ga slete neprilike. On 
se zadovolji s glasom Moskovljana, ne htjede sabirati sabora, a 
tim povriedi sav drugi narod. Rusku sviest razžalosti i tim, što 
je gospodi obećao svakakve pravice, kao što su radili poljski 
kraljevi, a tim je okrnjio svoja vladarska prava. U malo rieči 
da kažemo, uzburkane strasti, koje se još nisu primirile, na¬ 
stave svoj rad dalje. Svi se nezadovoljnici i ljudi, kojima nije 
bilo ništa izdajstvo počiniti, slože protiv njega. Praznovjerje 
prostoga puka, a pokvarenost i sebičnost gospode dopuste, da 
se opet pojavi lažni car Dimitrije. Mnogi mu povjeruju, da je 
uteko urotnicima. Poviest ga zove tušinskim hajdukom, jer se 
već primakao bio do toga mjesta blizu Moskve. I kao da je 
Rusiji posljednji čas osvanuo: još i drugi varalice razviju za¬ 
stavu Dimitrija, seljaci stali pustošiti gospodska imanja, a go¬ 
spoda udarala na gospodu. Najzalostnije je bilo još gledati, kako 
pristaše prelaze od Dimitrija Sujskomu, pa opet od Šujskoga 
Dimitriju, i to po više puta, samo da si izmame od njih ka¬ 
kovu čast ili korist. 

Sam Sigismunđ, kralj poljski, ne prestane igrati žalostnu 
ulogu i dalje. On dopusti svojim, da se pribiru u tabor tušin- 
skoga hajduka. Lako će se razumjeti, da je Šujski očajao. U 
misli, da će se tako obraniti od Poljaka, odstupi on švedskomu 
kralju Karlu IX. Kareliju i sklopi s njim savez protiv Poljske, 
nu. upravo taj sramotni korak pospieši njegovu propast. Sigis- 
munđ u strahu pred savezom rusko-šveđskim baci krinku, 
izadje otvoreno na megdan i počne jurišati Smolensk. Rusija 
se sada prestravi, a kad na to stigne čete Šujskoga poraz, 
zaištu boljari i građjani u Moskvu, da se zahvali na kruni, jer 
je nesretan u vladanju i jer će Rusija đrugčije postradati. On 
to i učini bez oklievanja i postane kaludjer. 

Boljarska duma uzme sada svu vlast u ruke, nu kako da 
ona spase domovinu iz škripca, u koji su je utjerali Poljaci i 
lažni Dimitrije? Ovaj se grozio višim staležima, a bio je za nj 
samo prosti narod. Druge nije bilo, đumi bijaše Pirati od dva 
zla — manje, pozvati sina Sigismunđova Vlađislava na priestolje 
a tim se riešiti tušinskoga hajduka i Poljske. U istinu otvore 
Rusi hetmanu Zolkievvskomu vrata Moskve, a on im obeća u 
ime mladoga kralja slobodu vjere i mnoge druge pravice. Nu 
udes je drugu sudbinu udesio Poljskoj i Rusiji. Mjesto da se 
one u ovaj čas za uviek izmire, one se upravo u ovaj čas za 
uviek posvade, postane jedna drugoj krvna neprijateljica. La- 
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i i Qj ff ismund naumi pribaviti sam sebi, a ne sinu si Rusiju, 
^sramotu Rusije vidjeli se opet tužni prizori. Sebična i ne- 
iLnliubna gospoda puzala su i pred hajdukom i pred Sigis- 
rnmdom već kako su mislili, da će od koga više izmamiti. 

gu j 0 svatko je vidio, prenesretna vremena. Činilo se, da 
f busiji dani izbrojeni. U to ubije Dimitrija jedan njegov pri¬ 
staša a sada nestane i straha boljarskoga od naroda i njegove 
'„. laV e — varalice. Boljari promiene svoju politiku i mnogi gra- 
di-ini pristanu za njima. Oni stanu kupiti nove čete, a cilj im 
je bio da se otresu Poljaka Vlađislava, koji je bio opasan 
pravoslavlju, a i Šveda, kojima se predao Novgorođ kao Moskva 
Vladislavu. Da su se i ovaj čas novi lažni carevi našli i to pod 
zaštitom Šveda i Poljaka, koji su u mutnom htjeli lov loviti, 
nitko se ne će čuditi.' Juriš Rusa na Moskvu suzbiju ipak pre- 
krvavo Poljaci, Moskva postane pače plienom požara (1612.), a 
u isti čas potrese se od tuge srce svakoga Rusa na glas, da je i 
u sveti grad Smolensk iza strahovitoga krvarenja ušao Sigismunđ. 

Ruska se tako krv lievala na sve krajeve, — narod je od 
zla i od razbojnika podivljao, glad ga pritiskivao k zemlji, a 
kako i ne, kad je već i ljudsko meso bilo poslastica. U krajnjoj 
biedi diže se napokon bolji dio gospode, u kojima još nije 
utrnula iskra rodoljublja, zatim gradjanstvo i svećenstvo. Ka- 
ludjeri stanu pozivati narod na oružje, a na to Kuzma Minin, 
mesar u Nižjem Novgorodu, razvije zastavu slobode i on sam 
baci trećinu svoga imutka na oltar domovine, a drugi podju 
njegovim stopama i novaca se za oružje brzo nadje na okupu. 
Oni si izaberu kneza Dimitrija Požarskoga za vojvodu, odrede 
poste i molitve, jer si Rusija mnogo ogriešila dušu u ova 
užasna vremena nevjerom, izdajstvom i sebičnošću svojih sinova. 
A kad je bilo sve spremno, u četama samo pošteni ljudi, a 
nijedan pustolov i propalica, polete oni k Moskvi, potuku tu 
Poljake i pri tjeraju njihove čete, daše predadu u Kremi ju. Na 
slavno ovo djelo sjeća nas i danas gorostasan spomenik, koji je 
podigao zahvalni narod ruski u Moskvi Mininu i Požarskomu. 
Slobodni Rusi pozovu na to u svom državnom saboru Mihajla 
Romanova, sina velikoga domoljuba patrijarhe Filareta, da im 
utemelji novu srećnu dynastiju. Otčeva krjepost, a i rodbinska 
sveza sa Rurikovićima predadoše dakle rusko žezlo petnaest- 
gođišnjemu Mihajlu. Vriedno je spomenuti i to, da mu se sav 
narod bacio u okrilje na milost i nemilost, predao mu svu 
vlast u ruke, jer je dobro vidio, kamo vodi nesigurnost prie- 
stolja. Kad su' Poljaci htjeli izabranoga Mihajla uhvatiti, ruski 
seljak Ivan Susauin, koji im je imao pokazati put do grada 
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gdje je Mihajlo boravio, zavede ih u šumu, i oni ga stoga sa- 
sieku. Liepo proslavi taj primjer ruske odanosti prema novomu 
caru kasnije opera Glinkina — „Život za cara". 

Od sada su sasvim druga vremena nastala. I Mihajlo Ro- 
manov (od god. 1613.—1645.) i sin njegov Aleksije Mihajlovic 
(od god. 1645.—1676.) i sin ovoga Aleksije (od g. 1676.—1682.) 
pošli su odmah stazom, koju im sudbina odredila. Oni su pri¬ 
pravljali Rusiju za Petra Velikoga i evropsku prosvjetu. Uz taj 
glavni rad gledali su, da se odmazde susjedima za njihove 
provale u Rusiju u doba lažnih Dimitrija. 

Sam Mihajlo imao je osim toga utvrditi državnu sgradu, 
koja se u spomenuto jadno doba sasvim razklimala. On je 
morao pritisnuti opet veliku gospodu onako, kako je to učinila 
jaka desnica Ivana Groznoga. U istinu neizkazanu je bol osje¬ 
ćala njegova duša, kad je vidio, što se od Rusije Ivana Groz¬ 
noga stvorilo. Poljaci su i Švedi okrnjili njezine medje, gradovi 
su njeni i sela bili ili popaljeni i porušeni, narod se umanjio i 
osiromašio, razbojničtvo postalo navadom, velika se gospoda 
odučila slušati vladara, a gdjekoji su gospodarili u nekim gra¬ 
dovima i pokrajinama, kao samostalni vladari. Činilo se, da će 
tako i dalje ostati, jer je Mihajlo sam bio još diete, a otac 
mu Pilaret čamio u tamnici poljskoga kralja. I sami su tuđjinci 
željeli, da Bog otvori oči Mihajlu kao i Ivanu Groznomu, jer 
je inače Moskva izgubljena. Na sreću volja naroda opet pomogne. 
Gradjani i svećenici sakupe novca i vojske v i satru izdajničku 
gospodu. Odmah zatim ugovori se mir sa Švedskom, i ona se 
odrekne u Stolbovi godine 1617. Novgoroda i zadovolji se sa 
gradovima na moru Baltičkom. Vele, da je ovaj put švedski 
kralj Gustav Adolf popustio, jer je naslućivao, da ga čeka veća 
slava nego u Rusiji u Njemačkoj. Sigurno je, da su Englezi 
i Holandezi pritjerali Švede na ugovaranje, jer je njihova trgo¬ 
vina sa Rusijom za ratovanja stradala. Godinu dana kasnije 
sklopi se primirje i sa Poljacima. Oni zadrže osvojene gradove, 
ali što je više vrieđilo za Rusiju, nego svi gradovi, Poljaci puste 
patriarha Pilareta iz robovanja. 

Sin Mihajlo dobi u taj par najboljega savjetnika, i odmah 
zašute i posljednji obiestni glasovi gospode. Brzo osjeti i sva 
Evropa snagu iztočnoga Golijata. Gustav Adolf ponudi mu savez 
protiv Poljske i katoličtva, Englezi isto tako pruže mu ruku 
prijateljsku više puta, a i sama u taj čas najslavnija Francuzka 
poruči mu, da bi on i ona mogli prkositi svemu svietu, i Po¬ 
ljacima i Austriji, kad bi se njihove sile složile u zajednicu. 
Pače i turski car Osman zamoli Mihajla za pomoć protiv Po- 
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liaka Napokon poljski kralj Vlađislav, u strahu pred tim sa¬ 
vezom, priznade, što prije nije učinio, carski naslov moskovskim 

^ ađal Najslavnije je ipak bilo nastojanje Mihajlovo oko prosvjete 

eVi °P S gledajući, kako se vojska njegova uzprkos hrabrosti ne 
može mjeriti ni sa švedskom ni poljskom, koja je po evropsku 
urediena, stane on mamiti u Rusiju tudje častnike, da mu pri- 
uče vojnike na zapadnu taktiku, a osim toga pokupuje oružja 
iz Evrope. Holandez Vinius lievao mu topove i kugle, strani 
trgovci i obrtnici dobili su svu slobodu, ali pod mudru po¬ 
godbu, da ne smiju kriti nikakve tajne svoga obrta pred Ru¬ 
sima. Spomena je vriedno, da samo duhanu nije dopuštao ulaz 
u Rusiju, a da je onima, koji su upotrebljavali burmut, odre- 
zivao nosove. Filaret je osnovao u Moskvi akademiju, gdje se 
učilo latinski i grčki, ta dva jezika renaissanee, a razumieva se, 
da su ih ponajviše učili strani ljudi, učenjaci, kojim su po¬ 
gotovu bila otvorena vrata Rusije. 

Za sina Mihajlova Aleksija još se više pomaknu Rusija 
zapadnoj Evropi. Nitko sada nije kadar nabrojiti sve častnike, 
sve trgovce, obrtnike, učenjake, koji su našli u Rusiji novu 
domovinu i koji su joj vojsku vježbali i uredjivali, osnivali 
trgovačka đružtva i tvornice i slavili svojim učenim djelima 
ime Rusije. Naskoro si opazio svuda tragove,blagostanja, a 
vidio si već, kako Rusi na svojim riekama grade brodove, koje 
kad je Petar Veliki kasnije ugledao, sav se stvorio u ljubav i 
oduševljenje za brodarstvo i pomorstvo. 

Na žarkom suncu evropske prosvjete i u družtvu sa 
mnogim njenim plemenitim sinovima, kakovo čudo, da se srce 
i u mnogoga Rusa zagrijalo, da se i on prometnuo u svećenika 
znanja i umienja. Mi ćemo spomenuti patrijarhu Nikona, Si- 
meona Polockoga, učitelja sinova Aleksijevih, Grigoriju Kotoši- 
hina, Ordina Naščokina i Artemona Matvejeva, prijatelja Alek- 
sijeva. Svi su ti ljudi mrzili neznanje i barbarstvo, a propovieđali, 
da je nauka jedini liek ruskim manama. Nije druge, vele oni, 
ruska se djeca moraju slati u tudje zemlje, da prosvijetle svoj 
um i da oplemene svoje srce. Matvejeva je žena bila Škotkinja 
i nije živjela zatvorena u teremu, nego se razgovarala, kao i u 
zapadnoj Evropi, sa mužkarcima. U njezinu družtvu nalazila se i 
-Natalija Nariškin, sa kojom se je Aleksije oženio, i ona mu rodila 
Petra Velikoga. Kakovo čudo, da je Natalija bila prva ruska 
carica, koja je podignula zastore svoje nosiljke i pokazala lice 
svojim podložnicima. Matvejev je osnovao u Moskvi i đramatičku 
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školu, a Moskva se stala takmiti sa Florencijom, sielom dra- 
matičke umjetnosti. Sam se car nije mogao dosta nagledati 
baleta i drama, koje su ili sjećale na liepe pripoviesti iz sve¬ 
toga pisma, ili udarale na lude pristaše starih vremena, ili 
sbijale prostu šale. Tako je u Holofernu, kad mu Juditka odru¬ 
bila glavu, zaviknula . služavka: „Ala će se jadan začuditi, kad 
se probudi i vidi, da nema glave." 

Od tudjinaca došao je na velik glas Gjuro Križanić, rodom 
Hrvat. Željan da posluži Busiji svojom glavom i znanjem našao 
se on blizu Aleksija. On je došao, da nauči Buše pravi sla¬ 
venski jezik i da napiše poviest Slavena i da pobije laži Nie- 
maca i Grka i drugih, koji ih varaju i kleveću. U svom djelu 
„Busko carstvo u XVII. stoljeću", posvećenu samom Aleksiju, 
govori on o svim pitanjima morala, politike i državne ekono¬ 
mije, i to na način, koji nam odaje neobičan duh i znanje. On 
je prvi, može se reći, slavenofil ili panslavista, kako bi ga danas 
nazvali, čini se. da su mu se grčki svećenici, kojih je živjelo 
mnogo u Busiji, osvetili za njegove navale i pribavili mu pro¬ 
gonstvo u Tobolsk, u Sibiriju godine 1660. 

Liepo se zahvali narod Aleksiju i radi njegova „Uloženija," 
to jest sbirke zakona ruskih i grčkih, koju je on dao pobrati. 
Da je i on obćio sa Englezima i Francuzima i drugim naro¬ 
dima, razumieva se. Ta Colbert je osnovao god. 1669. sjeverno 
družtvo francuzko, koje će trgovati sa Busijom. Nema sumnje, 
Aleksije se može ponositi i tim, što mu spomenuti Nikon, pa¬ 
trijarha, popravio crkvene slavenske knjige, izbacio iz njih po¬ 
grješke, koje su se u njih malo po malo uvukle. Na žalost 
Busije ovo slavno djelo donese Busiji i mnogo zla. Na temelju 
izkvarenih tekstova nastali su bili već običaji u više krajeva i 
mnogi bi za njih glavu dao. Da dugo ne nabrajamo, oni su se 
iz tih tekstova' naučili, da se ne smije brijati brada, da se mora 
krstiti sa dva, a ne sa tri prsta, a bilo je fanatika, koji bi voljeli 
izgubiti i život, nego čitati Jisus mjesto Isus. Ovakovi ljudi i drugi 
nevjerci, a tih se nalazilo mnogo i zvali se starovjerei, đuhoborci 
i škopci: svi oni ustanu na obranu starih knjiga. Aleksije je 
doduše silom svojom prigušio njihov glas, nu potajno i neopa- 
ženo provlače se oni i danas medju pristašama pravoslavlja. 

I na bojnom polju nasmijala se Aleksiju sreća. Pritiski- 
vanje, priezir i unijaćenje dotjeralo Buše u Poljskoj do očajanja; 
oni se digli godine 1654. listom na oružje, a vodja se njihov 
Bogdan Hmelnicky dao u okrilje rusko. Bio to strašan udarac 
po Poljake, a velika dobit po Busku. Dobit bi za nju bila, nema 
sumnje, još i veća, da nije Bogdan šarao, da mu se nije zaže- 
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lielo samostalnosti. Kao on tako su radili i njegovi nasljednici, 
j on [ Sll držali, da se moraju izbaviti gospodstva poljskoga, ali 
da nipošto ne će primiti na se jaram ničiji, pa ni ruski. 

I tako se malo smire valovi maloruskoga naroda, koji 
su već zapljuskivali krajnje obale njegove i grozili se, da će 
progutati u svom biesu i gospodare njegove, Poljake. Bat opu¬ 
stoši doduše svu južnu Busiju, Busi pridruže svojoj državi 
Smolensk i udju u Litvu, nu Aleksije se morade zadovoljiti 
samo sa spomenutim gradom, a onda Kijevom i lievom obalom 
rieke Dnjepra. Bilo je to u miru u Anđruševu godine 1667. 
Zemlja Ukrajina na desnoj obali Dnjepra ostane bez gospodara. 
Ona se bacala u ruke Turaka i krimskih Tatara. Dakako da se 
Aleksije i tomu dobitku morao veseliti, a kako i ne, ta time 
je Busiji zapao jedan dio maloruskih zemalja, ona se primakla 
bliže k Ornomu moru, a mogla se nadati, da će jednom kucnuti 
čas, kad će jače potresti Poljskom državom, uz koju je bio 
prikovan još velik dio ruskoga naroda. 

Na toga se sretnoga Aleksija može pravi Bus potužiti 
samo radi jedne stvari. On se povjerio sasvim oholom i bezob¬ 
zirnomu, ali lukavomu boljaru Morozovu, a uz njega nebroju 
drugih svakakovih rodjaka svoje prve žene Marije Miloslavskove. 
Tako je već bio običaj u Busiji od davna. On je dopustio pače 
Morozovu, da mu postane pašanac, da dade ruku sestri cari- 
činoj i da postane tako ne samo ljubimac, nego i bližnji rođjak 
carev. Istina je i to, da je Morozov bio uman čovjek i nipošto 
kriv, što su stari griesi ruski i dalje obstajali. Gospoda se ne¬ 
rado pokoravala, činovnici primali mito, a sudci prodavali pra¬ 
vicu. Niti radi toga ne može se osuditi prvi savjetnik Aleksijev, 
što su nameti i danci uviek rasli. Ta moderna država, pogotovu 
njezina vojska, nije se bez njih mogla ni pomisliti. Težki porezi 
i svojevolja ljubimaca urodi bunom god. 1648. Morozova spase 
samo milost careva On ga sakri pred njezinim biesom i obeća 
Moskovljanima bolju upravu i polakšice. Drugdje se ona uguši 
u krvi buntovnika. 

_ Kakovo je stanje bilo u Busiji uzprkos tomu, kaže nam 
Stenjko Bazm. On sakupi oko Dona sve protuhe i propalice i 
nezadovoljne ljude, stane ploviti kao gospodar Busije po Donu 
i Volgi sa svojim brodovljem, zauzme i poplieni gradove oko 
pjih i Kaspijskoga mora. Svi finski i tatarski narodi razviju 
i*sto tako zastavu slobode. Već se pričini, da će jugoiztok Busije 
smuti opet u barbarstvo, u kom je bio prije Ivana Groznoga. 
. e tna Busija preživi ipak i ovu nevolju. Bazina uhvate g. 1671, 
1 P°gube u Moskvi. 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 
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Sin Aleksijev Feodor (od g. 1676.—1682.) upusti se u 
boj sa Turcima i krimskim Tatarima, kod kojih je potražila po¬ 
moći zapadna Ukrajina. Zemlja se ova pokri ruševinama gra¬ 
dova i dvoraca i kostima ljudskim. Napokon zadrža Feodor sve 
tečevine mira andruševskoga, prinudi pače turskoga sultana u 
miru u Bahcisaraju godine 1681., da se odrekne svakoga gospo¬ 
dstva nad spomenutom pokrajinom. 

Slava je Feodorova i to, što je spalio razjadne knjige, gdje 
su porodice, koje imadn pravo na časti, bile popisane, a tim je 
zatvorio jednu ljutu rakranu, od koje je Busija toliko krvarila: 
prestala je naime pravda izmedju gospode, komu kakva čast 
pripada. On je sastavio i drugu knjigu rodoslovnu, nu njoj je 
bio samo cilj, da se uzdrži uspomena na plemićke porodice. 

A što da tek reknemo o glavnom Feodorovu radu, o ši¬ 
renju prosvjete? Mi ćemo samo spomenuti slaveno-grčko-latinsku 
akademiju, u kojoj se učio grčki i latinski jezik, bogoslovija i 
kršćanska filosofija, i koja je osim drugih sjajnih glava odgojila 
velikoga pjesnika Lomonosova. 

* 

4 .] Poslije Feodora započne sasvim novo doba u Busiji. Bilo 
J je to doba Petra Velikoga, brata njegova, ali samo po otcu, a 
ne po materi. _ .. 

Petra je rodila druga žena Aleksijeva, Natalija Nariski- 
nova. Od prve Miloslavskove živio je još sin Ivan i više kćeri, 
a nad njih sve izticala se svojim umom i lakomošću za vladom, 
Sofija. Ivan je i po tielu i duši bio slab, Petru je bilo tek 
devet godina, a Sofiji dvadeset i pet. Sve to valja znati, pa se 
ne ćemo čuditi, da će doći do boja izmedju polubrata i polu¬ 
sestre, izmedju Petra i Sofije. U prvi mah proglase boljari 
Petra za vladara, nu to uvriedi u dno duše Sofiju. Njezini ljudi 
pronesu najcrnije glasove. Zlotvori su ubili Feodora i Ivana, a 
brat Natalijin metnuo sebi krunu na glavu. Strielci, puni gnjeva 
polete na oružje, v a strka se svrši ubijstvom nekolicine nepri¬ 
jatelja Sofijinih. Što joj bilo još milije, narod proglasi Petra i 
Ivana za careve, a njoj predadu vladu. 

Malo zatim pošao je Petar u selo Preobražensko blizu 
Moskve i stao se tu pripravljati za buduće svoje veliko zvanje. 
Glavica mu rano bila razvijena, a u volji njegovoj vidio si ja¬ 
kosti, koja je zadavala strah protivnicima, a budila nade kod 
njegovih pristaša. U djetinje doba mario je samo za bubnjeve, 
mačeve i puške, a kasnije, kad se trebalo učiti, čitao je on 
sam, što mu ruku došlo, bio je dakle samouk kao i Ivan Grozni. 
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T elika je to sreća bila. Da je prošao rusku dotadanju školu, 
J ’ se no starom prosvjetljivao, ne bi se ni on mogao oteti 
Irasudma i griesima starih Rusa. Ovako on čitao bez ikakve 
P iet ‘ & Osim toga, dok je još u Moskvi boravio, utekao bi na 
°rcu koja ]e bila'najgora škola razuzdanosti. Tu se namjerio 
ne samo na propalice, nego i na ljude novoga kova, na Ruse 
bez savjesti, ali i bez predrasuda, koji će mu kasnije biti od po¬ 
moći kad se stane boriti sa starim družtvom. U njegovu družtvu 
vidio’si osim rodjenih Rusa i tudjinaca: Leforta, Gordona i Ti- 
mermana. Lefort 'mu osobito omilio, on ga doveo na novu stazu, 
na ljubav k zapadnoj prosvjeti. Najmilije mu je bilo igrati se 
vojnika sa svojim vršnjacima, od njih načinio on svoju četu 
šaljivaca, koji su se vježbali po evropsku i koji su postali ka¬ 
snije jezgrom redovite nove vojske. Učio je mjerstvo i gradio 
male tvrdjavice i zauzimao ih i branio sa svojim mladim dru¬ 
govima. tiše puta našlo se tu i mrtvih glava. Po jednom en- 
glezkom brodu sagradi i on sebi lađju, kojom je plovio po Jauzi, 
u izčekivao je jedva cas, kad ce se uputiti i na morsku pucinu. 

Diete se igra, govorili su dvorjanici Sofijini, nu lukavu 
su sestru Petrovu te zabave uznemirivale. Sve što je on bio 
stariji, sve se više njoj činilo, da se ona približuje samostanu. 
Ona se u istinu mogla spasiti samo, ako si prisvoji krunu. Nu 
tko će joj do nje pomoći? Na strielce nije mogla računati, jer 
im se slabo zahvalila, kad su joj predali vladu u ruke. Zaba¬ 
dava ih ona dakle molila, da ubiju drugove Petrove, a i njega, 
oni su joj samo odvraćali, neka povede iztragu, ako joj je što 
krivo. I tako se eto započne boj izmedju Moskve i Preobražen- 
skoga. Brzo se ipak sve okrene protiv Sofije. Za Petrom podje 
narod, sit vlade Sofijine i njezinih ljubimaca, Sofija morađe u 
samostan, a Ivan sjede sa Petrom na priestolje. Gospodar je bio 
samo seđamnaestgodišnji Petar, a Ivan se morao zadovoljiti samo 
sa carskom časti. Dogodilo se to godine 1689. i od toga doba 
do godine 1725. vladao je veliki otac ruskoga preporoda. 

Slobodan, počne on sada izvoditi najvruće želje svih ruskih 
vladara. On si htjede probiti prozor u Evropu iz svoje preve¬ 
like ruske sgrade. On se htjede osim toga pobiti sa krvnim 
neprijateljem kršćana, Turčinom. On obkoli grad Azov sa suhe 
zemlje, a sa morske strane novo njegovo brodovlje, koje su mu 
posagradili evropski mjernici i požrtvovnost Rusa, isto tako odu¬ 
ševljenih za sveti rat sa nevjernikom. Već godine 1696. bio mu 
grad u ruku. Što više, on podigne na novo Azov, naseli u nj 
mnoge Ruse i dade ga u obranu svojoj mornarici, koju je osnovao 
na azovskom moru. Uspjeh je to bio neobičan, a može se reći, 
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on je djelo preporodjenja ukriepio, neprijatelje osnova Petro\ih 

13 ° k Petar posla za tim pedeset mladića ruskih u Mletke i En- 
glezku i Nizozemsku, da se tamo nauče brodarstvu; nu trebala 
ie da i on sam dade Pusima dobar primjer i da tim razbije 
njihov nemar i predrasudu. Trebalo je, da sam podje na zapad 
i upozna se sa kulturom, o kojoj mu Lefort toliko pripoviedao. 

On, koji je počeo svoju službu u mornarici kao prosti mornar, 
skiper a u vojsci kao bombardir, a ODda se sve više uzpmjao 
u časti, podje sada godine 1697. na zapad, da bude tesar 
prosti u Saardamu u Holandiji. Uz Leforta i 270 drugih uputio 
se on kroz Njemačku, ali nepoznat, incogmto što se zove da 
može lakše svuda zaviriti, sve proučiti. Dakako da su ga brzo 
prepoznali i častili kao cara, ali i opisivali njega i njegovu družbu 
kao barbare. Moskovljani su mislili, da su kitove kosti u pisnja- 
cima njemačkih gospodja, s kojima su oni igrali, prave njihove 
kosti. Njemice te, rekao je sam car, imaju po vražju tvrde 
kosti. Godine 1697. dodje on u Holandiju, u grad Saardam. 

Pod imenom Petra Mihajlova ili Petrabaasa, to jest majstora 
Petra, kako ga je družba njegova rado zvala, radio on tu više 
mjeseci kao prosti radnik u škveru ili brodarnici i naučio se,, 
kako se gradi ladja, kako se spušta u more, kako se oprema i 
upravlja. Iz Holandije poslao on u Eusiju mnogo zanatlija, 
mornara, inžinira, radnika i obrtnika svake vrste. U Saardamu 
i Amsterdamu polazio je on sve, što se moglo vidjeti, pilane, 
tvornice papira, dućane, znamenite ljude svake vrste, a koje je 
mogao, mamio ih u svoju službu. U Englezkoj izveo je preda 
nj Vilim III., kralj, svoje brodovlje, a kad je on opazio, kakovi 
se tu ori jaši kao igraju po moru, uzklikne: „Zaista da nisam 
ruski car, najvolio bih biti englezki admiral.“ Znanje i umjenje 
bilo mu uviek na pameti, osobito brodarstvo. „E kad se ..sanio 
naučimo pravo graditi brodove, “ pisao on sa puta patrijarh i, 
„onda ćemo lakše satrti naše neprijatelje, Turke.“ 

Iz Londona navrati se on u Beč, da prouči ratnu vještinu, 
a odatle naumi u slavne Mletke, o kojima mu naročito mnoga 
bajali tudjinci; u to mu stignu glasovi, da su se strielci po¬ 
bunili. Dok je naime Petar po zapadu putovao, složile se i oso¬ 
kolile sve strasti protiv toga novotara. Jedni su govorili, da je 
antikrst, drugi da nije sin Aleksijev, nego Lefortov, prosti se 
narod ljutio, što progoni duge brade i haljine, a razkolmci, sto 
dopušta svetogrdnu zarazu duhana. Put njegov na zapad, po¬ 
gotovu im smeo pamet i srce. Ta v nijedan se još car ruski nije- j 
potucao po nevjernim zemljama. Sto je najgore, strielci su bje- 
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ieli na S vaki pogled nove Petrove vojske, koja ih prezirala. 
Oni se uzbune, a Sofija ih potakne poručujući, sve što kasnije, 
sve će biti gore. Bazglasilo se, da je Petar pače poginuo, a 
V ljari da hoće pogubiti sina mu Aleksija. Nu zabadava im 
muka. Busije oni nisu bili više kadri navratiti na pređjašnji 
t Nove sile, nova vojska pod Gorđonom razprši ih i pohvata. 
Mnori plate giavom svoju ludost. 

° Petru je ipak ta kazna bila preblaga. On upotrebi ovu 
priliku, da smlavi sve protivnike svoje i da pritisne svu Bu¬ 
siju strahom kao ono Ivan Grozni. Zabadava ga i patrijarha 
molio za milost. U jedan dan povješa 201 urotnika, samim 
svojim častnic.ima zapovjedi, da pomognu krvniku, on se pače 
i sam lati užasnoga posla, i tako se ubijalo sedam dana i palo 
žrtava do tisuću. Strahovit osvetnik nije dopustio, ni da se tjelesa 
njihova sahrane. Pet mjeseci gledali su još Moskovljani mrtvace, 
o : dje vise o bedemima grada ili o rešetkama Sofijine tamnice, 
i predadu joj molbenicu, da uzme vladu u ruke. Dvije njezine 
prijateljice zakopa on žive, a njoj i svojoj ženi Euđoxiji Lapuhi- 
novoj, prijateljici starih običaja, obrije glave, i zatvori u samostan. 
Tim nesta stare vojske Ivana Groznoga, strielaca, godine 1698. 

Malo kasnije stigne ista sudbina i Kozake donske i ukra¬ 
jinske. Prije bedem i prednja straža Busije protiv barbara, njihov 
se obstanak i pravice protivile sad uređjenoj novoj državi. Donske 
Kozake uništi njihova pobuna godine 1705. Petar Veliki počasti 
ih istim počastima kao i strielce, osamdeset i četiri glavara 
njihova smakne sam svojom rukom u Moskvi. Kozacima ukra¬ 
jinskim zadade pretežki udarac pobuna Mazeppe godine 1709. 
Neobičnoga ovoga junačinu proslavio je veliki Englez Byron 
svojom pjesmom, a Horace Vernet svojim slikama. Sam je sebi 
izkopao grob, jer nije razumio vremena Petra Velikoga i duše 
svojih Ukrajinaca. On se složio sa Karlom XII., švedskim kraljem 
i Stanislavom Leszczjnskim. poljskim kraljem, da priskrbi svojoj 
domovini slobodu, nu podložnici mu se njegovi iznevjere, voleći 
svojoj svetoj Busiji, nego protestantima Švedima i katolicima 
Leszczvnskoga. Ukrajina dodje tako pod Busiju, a zapororožki 
Kozaci moradoše se seliti u fcrim. Nu borba Petra Velikoga i 
Karla XII. doniela je Busiji i drugu veću korist. 

Iza kako si Petar probio prozor na jugu svoje države, 
nakanio on probiti prozor i na Baltičkom moru, i tim si osi¬ 
gurati najkraći put do zapadne Evrope. U to vrieme gotovo 
sve to more bilo u ruku Šveda, s njima se dakle trebalo omje- 
11 a činilo se, da je tomu i prilika. 

& 
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51 Švedska je živjela zle dane. Kalmarska unija od godine- 
" J 1397. sjedinila je Dansku, Švedsku i Norvežku. Trebalo je samo, 
da se nasljednici sreene Margarete, majke toga saveza, brinu 
za to njezino djelo, pa bi se sva tri skandinavska naroda sto¬ 
pila u jedan. Oni bi se bili kadri opneti Rusiji, koja se brzo 
dizala, i Hansi njemačkoj, koja je ubijala njihovu trgovinu i 
obrt. Samo bi se njihova rieč slušala na Sjevernom i Baltičkom 
moru. Od tri naroda bio bi jedan, od tri nanecja jedan ježili. 
Na nesreću njihovu ta se jedina želja Margaretina nije lzpu- 
nila. Nešto je tomu kriva zavidljivost jednoga naroda drugomu, 
nešto tri državna vieća, od kojih je svako stezalo vlat aia u 
poletu i radu. Švedi nisu nikako mogli pođmeti, da im vlada 
kralj, koji u Danskoj boravi i koji je po srcu i dusi Danac. 
Margareta je još nekako mogla i Svede i njihovo pRmstvo 
suzbiti i složiti korist jednoga naroda sa korišću drugih. Diugcije 
je to bilo za slabih nasljednika. Kalmarska unija nije kazala: 
tko će gdje će i kad će se birati novi kralj, kako ce se izborna 
monarhija prometnuti u nasljednu, a tu su pogrješku upotreb¬ 
ljavala gospoda svjetovna Oni su kod svakoga izbora gledali, 
samo ako je njima koristi donosilo, da raztrgaju jedinstvo skan¬ 
dinavskih država, da slome moć kraljevsku i da kao nekada 

prvu ulogu igraju u vladi. . 

Gotovo sve do XVI. stoljeća izpisam su stoga listovi poviesti 
skandinavske bunama protiv kralja sad u jednoj, sad u drugoj 
državi, osobito bunama Štura u Švedskoj, nasiljem velikaša, u 
malo rieči krojenjem kraljevske vlasti i,krvlju saveznika. Jedim 
kralj, koji je nešto vriedio, bio je svojeglavi i krvoločni Kn- 
stijan Ii! Kakovo čudo, da se ideali Margaretim nisu obistmjeli. 
Čim si metnuo na glavu švedsku krunu, koju su mu tako dugo 
švedska gospoda otimala, naumi za uviek satrti protivnike je¬ 
dinstva skandinavskoga. Silovit, kako je bio, sila mu najviše 
godila, silom i strahom mislio on sve postići. On pohvata 
biskupe, plemiće i gradjane, koji se usudili dići oružje na nj 
i smakne ih na trgu stockholmskom 8. studenoga godine 152!). 
U isti čas, a i kasnije zabjesne njegovi krvnici i u pokrajinama 
švedskim i do 600 ljudi izđahne ili pod mačem ili na vjesa- 
lima ili u težkim mukama. Liepo veli jedan povjestnicar: ,,Iko 
bi zamjerio Kristijanu. da je kaznio objestne plemiće i prikratio 
njihove pravice; nu on je u nebo vapijući gneh pocrnio — kad 
se na ovako užasan način neprijateljima osvetio.“ Upravo ovo 
djelo Kristijanovo postigne sasvim drugo, nego sto je on zebo. 
On je poklao pristaše Štura, te narodne djnastije — ah to mu 
bio jedini uspjeh. Sveobća mržnja zakuha u srcu svakoga Šveda, 
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to upotrebi Gustav Wasa, ljubimac naroda i započne boj za 
slobodu. Uz ljuta stradanja, uztrpljivost i pouzdanje u se i jakost 
Šveda suzbije on malo po malo Kristijana i njegove Dance, a već 
a-odine 1523. proglase ga Švedi za kralja, i tim nestane za uviek 
h'ela Margaretina. Švedska se za sva vremena odciepi od Danske 
i Norvežke! Ona podje svojim putem, a njih dvije opet svojim. 
Vladara švedskih bila je kao jedina briga od to doba, da utvrde 
svoje priestolje i otuđje svoj narod predjašnjim saveznicima. 

U istinu već Gustav Wasa uvede Lutherovu vjeru, a kako 
se znade, vodilo ga kod toga ne samo uvjerenje vjersko, nego 
još više osveta prema katoličkoj hierarkiji, koja je bila zadati¬ 
ma duhom kalmarske unije i pristajala za danskim kraljevima. 
Uz pripomoć domoljuba gradjana i seljaka prisvoji si on imutak 
katoličke crkve, a da mu budu i plemići nakloni, dopusti on, 
da i oni pograbe sva crkvena dobra, koja su njihovi djedovi 
crkvi poklonili. Tim si steče kraljevstvo sigurne ogromne đo- 
hođke, a crkva nova, lutheranska, postane robinja državne vlasti. 
A kako i ne bi,- kad je ona bila siromašna, a njeni glavari, 
svećenici i biskupi, prosti činovnici državni. Jak tako kod kuće, 
odbije Gustav navale Kristijana n., koji je htio na svu silu zavla¬ 
dati opet u Švedskoj, osramoti i Lilbeckovce i Hansu, koji su se 
za Kristijana latili oružja. Sve on to počini uz savjete svoga 
mudroga kancelara Olausa Petrija, on nadje pače sredstva, da 
pomnoži svoju vojnu silu na kopnu i moru, da dotjera do br¬ 
zoga procvata ratarstvo, obrt i trgovinu. Radi svega toga pro¬ 
glasi sabor u \Vesterasu priestolje nasljednim u kući Wasa. 

Poslije njega zavladao je u istinu njegov sin Erik XIV. 
(od god. i560. —1568.), a zatim, kad se ovaj zamjerio narodu 
svojom razsipnošću i nasiljem i kad je napokon stao ludovati, 
Ivan III. (od godine 1568.—1592.). Ovo je bio drugi sin Gu¬ 
stava \Vase, a sasvim protivan svomu ocu. Uz Isusovce htio on 
opet uvesti katoličku vjeru, i tim je doveo samo u pogibao 
mnoge svoje pomoćnike u tom poslu, pače i svu Švedsku — a 
i sama sebe. Napokon podkopa njegova razsipnost i vlada ljubi¬ 
maca i nesrećni rat sa Rusijom sasvim ugled i njemu i kraljevstvu. 

Njegov je brat Sigismund (od god. 1592.—1599.) bio od 
godine 1587. i poljski kralj i prešao je javno u krilo katoličke 
crkve. Švedima je ipak morao obećati, da će štovati njihovu 
■vjeru lutheransku. Velimo, on je morao obećati, ali kao svaka 
sila urodi to obećanje na silu samo tim, da je on potajno radio 
i dalje za katoličtvo i narod tim ozlovoljivao protiv sebe. 

Upravo radi toga vidimo mi već godine 1604. na šved¬ 
skom priestolju njegova strica Karla IX Lutheranska ga vjera 
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uzvisila, a iz zahvalnosti prema njoj on je dakako utvrdio. I 
protiv plemstva, koje je počelo za borbe za priestolje. sve više 
pokazivati svoju obiest, on se osovi i ljuto ga okljaštri. I rato¬ 
vima, koji se vodili već dugo sa Dancima, Poljacima i Pusima, 
dade on drugo, sretnije lice. 

Sin je njegov poznati junačina Gustav Adolf (od .god.. 
1611.—1632). Junak na bojnom polju, nije on bio manji niti 
na polju, gdje treba državničke mudrosti. Nije on uživao samo 
plodove tudje muke kao mnogi vladari, on je sam sebi za svoju 
slavu prikupio sredstva. On je izmirio veliko plemstvo sa kia- 
Ijevstvom, razdielio ga u tri reda godine 1626. i uzdigao ga 
kao prvi stalež nad male plemiće, gradjane i seljake*, a da i 
ovi staleži lakše pregore ovo svoje poniženje, prizove ih on sve 
skupa u državne sabore i dade im pravice, da svaki za se u 
svojoj komori radi oko dobra države i brine se za njezinu pra¬ 
vednu upravu. I da ne bude ovo pravo mrtvo slovo na papiru, 
uredi on novu upravu, dade narodu valjane i prosvietljene či¬ 
novnike i baci svoj blagotvorni pogled i na škole i na ratarstvo, 
obrt, trgovinu, rudarstvo i sve, što čini narode sretnima. Narod 
ga za to ljubio, veliko plemstvo rado uzelo na svoja pleća jedan 
dio poreza, što se u ime rata pobirao i natjecalo se i napinjalo 
sve sile, da sebe i svoga kralja u boju proslave. Na riec Gu¬ 
stava Adolfa letjeli su svi staleži veselo protiv neprijatelja^. On 
je pritjerao na sramotan mir Dance (1613.), Ruse (1617.), i 
Poljake (1629.)* 

On je udario temelje gospodstvu švedskome na Baltič¬ 
kom moru, a da osigura i njega i svoje priestolje protiv AVasa, 
vladara poljskih, koji nikako nisu htjeli priznati njega švedskim 
kraljem i koji su naumili uz pripomoć katoličtva protjerati ga 
iz Švedske, da preprieči sve to, on započne rat sa katoličkom 
kućom habsburžkom u Njemačkoj godine 1630. Nenadani nje¬ 
govi uspjesi dovedu ga brzo na misao, da i njemačke baltičke 
pokrajine prigrne u svoje krilo i da učini sebe gospodarom svih 
njemačkih evangeličkih zemalja. Junačka njegova smrt kod 
Liitzena godine 1632. pomrsi doduše njegove osnove, nu i u 
vrieme njegove kćeri Kristine, koja je sjela na priestolje u petoj 
godini (od god. 1632.—1654.) umio je ministar (kenstjerna u 
izvanjoj politici, a prevaljane vojvode i vojska na bojnom polju 
uzdržati Švedsku na visini, do koje se dovinula. Pobjede Tor- 
stensonove ponize Dansku (god. 1645.), a u vvestfalskom miru 
godine 1648. postane Švedska gospodarica Baltičkoga mora. Uz 
Francuzku bila je ona prva vojnička država u Evropi. Trideseto¬ 
godišnji rat proriedio je doduše njeno i onako malobrojno ži- 
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teijstvo ta brojio si ga jedva dva milijuna, v nu plemstvo se 
obogatilo neizkazanim plienom u Njemačkoj. Sto je zlo bilo, 
oostalo ono lakomo i sebično i ostavio ga onaj plemeniti polet, 
bojim je zadahnuo Gustav Adolf sav narod. Sama se kći Adol¬ 
fa svojim razsipanjem zamjeri narodu i zahvali godine 1654. 
ua priestolju u korist svoga rođjaka Karla Gustava Zweibrii- 
ckenskoga/palatinskoga grofa na Rajni. Ona priedje u Innsbrucku 
u krilo katoličke vjere, nastani se u Rimu i umre tu godine 
2 gg 9 # _ njegujući kao uviek sve do posljednjega daha zna¬ 
nosti i umjetnosti. # v 

Od to doba sto i više godina ne čuje domoljubni Šved 
nego grmljavinu topova, i ne vidi drugo, nego kako bezdušna 
i pokvarena gospoda trgaju kraljevski plašt. Švedska je dielila 
perje sad sa Poljacima, sad sa Dancima, sad sa Rusima, mnogo 
puta u isti čas sa svima, a što je sinove njezine jako boljelo, 
■oni nisu našli uviek za svoju prolivenu krv naknade niti u 
osvojenju tudjili zemalja, niti u čaru sjajnih pobjeda. Gdje- 
kada bi samo razsvietlilo po koje svietlo lice vladara njihova 
tamu njihove nevolje, kao što razvietljuje meteor tminu noćnu. 

U savezu sa brandenburžkim knezom kaznio je Karlo X. 
'Gustav (od god. 1654.— 1660.), u trodnevnoj slavnoj bitci kod 
Varšave kralja poljskoga Ivana Kazimira, koji mu nije priuštio 
krunu švedsku (god. 1656.). Odmah zatim svojim presmjelim 
prelazom preko smrznutoga Belta zadao on toliki strah dan¬ 
skomu kralju, da mu ovaj odstupio Schonen, Haland, na kratko 
rečeno. v sve zemlje, koje su si Danci od vajkađa prisvojili u 
južnoj Švedskoj (1658.). I Ruskoj, koja se isto tako pridružila 
spomenutim narodima, ne osta dužan. 

Na nesreću Švedske njega nestane upravo, kad je bio u 
najboljom poletu, a sin njegov i nasljednik Karlo XI. (od god. 
1660. —1697.) bio još diete. Neđomoljubna i sebična vlada, 
koja je mjesto njega upravljala državom, mislila je jedino na 
svoju korist Još bi joj Švedi oprostili, što je sa neprijate¬ 
ljima ugovorila mir, jer od svakoga se ne može iskati, da bude 
ženijalan vojvoda. Oni bi se zadovoljili kao i vlada, što se poljski 
A\ asovac odrekao samo švedske krune, a nije odstupio Švedskoj 
i koju zemlju. Oni bi lako zaboravili i to, što je vlada povra¬ 
tila Danskoj pače nekoje zemlje, koje joj Karlo X. prije oteo. 

Oni ne bi ni govorili, što ona nije gledala, da podreže 
krila ruskomu orlu, koji uviek vreba na njihovu domovinu. Na 
ne ki oni ni mislili, da nije ona sama dala satrti žezla 
kraljevskoga. Ona se brinula za se i velikaše, koji su se u ovo 
c 0 3a us udili izaći opet na javu sa svojom obiešću i nepra- 



218 


vednim željama. Sve službe, časti i dohođke oni su medj u se 
razdielili, a sve terete narodu naprtili. I dok su oni plivali u 
slasti, lasti i razkošju, vojska se i brodovlje gubilo, a tvrdjave 
rušile. Bezsramni ljudi nisu se stidjeli pružati svoje ruke kao 
prosjaci tudjim vladarima i za njihovu milostinju uvlačiti do¬ 
movinu u svakakve nekoristne i sramotne saveze. 

Godine 1668. našao si Švedsku u đružtvu sa Holanđijom i 
Englezkom u t. zv. trosavezu, koji je naperio svoje striele protiv 
Ljudevita XIV., a malo zatim godine 1674. u savezu sa istim 
tim Ljudevitom protiv kneza brandenburžkoga i Danske. Ljuti 
poraz Šveda kod Fehrbellina godine 1675. a i druge nedaće u 
boju na kopnu i moru, pričini se, da će sasvim strovaliti nji¬ 
hovu domovinu u zaborav, u kojoj je bila prije njezinih ne¬ 
kojih preodličnih sinova. U istinu jedino im bilo zahvaliti svomu 
prijatelju Ljudevitu i strahovitim njegovim vojskama, da su u 
ugovorima u Saint Germainu i Fontainebleauu, izgubili samo 
svoju bojnu slavu, ali da im država ostala netaknuta. Upravo 
u ove sramotne dane Karlo XI. sve misli u jednu smisli i na¬ 
kani, čim je sam zavladao, zatrti trag aristokratskomu gospo¬ 
do vanju u državi i osoviti ju na zdrave temelje. On se. povuče^ 
natrag iz svih svjetskih posala i obrati svu svoju, biigu .nu¬ 
tarnjoj upravi. Uz valjana ministra Gvllenstjerna priskrbi si on 
naskoro ljubav naroda, sabor mu predade gotovo absolutnu 
vlast, a onda zaište od svojih skrbnika račun za svako njihovo 
djelo u upravi. Bezobzirnom strogošću prikloni on sebi naskoro 
ljubav naroda, sabor mu predade gotovo absolutnu vlast, a onda 
on zaište od svojih skrbnika račun za svako njihovo djelo u 
upravi. Bezobzirnom strogošću pribere si on naskoro sva imanja, 
koja su velikaši kruni oteli i poveća tim tako svoje dohođke, 
da je mogao i po kraljevski živjeti, dugove ponešto ođplaćivati, 
podizati vojnu silu i još osam milijuna talira sačuvati svomu 
nasljedniku. Dakako jakost njegova bila je slabost i poniženje 
plemstva. I gle! zahvalni narod, ne bojeći se sada slabih veli¬ 
kaša, proglasi godine 1693. Karla XI. absolutnim vladarom, 
koji ne treba niti slušati, niti sazivati sabora. 

tj: 

li] Još se više nasmija sreća Karlovu sinu Karlu XII. (od 

J <md. 1697._1718.). Kao što se Ikar na svojim krilima uzvi- 

nuo u nebeske visine, da udje i u tajne božje, a bog mu nje¬ 
govu nečednost i lakomost kaznio, opržio i bacio ga u more, 
gdje se udavio, tako je i Švedsku, malenu po broju ljudi uz¬ 
vitlao njezin ženijalni sin Karlo XII. u čarobnu visinu nečuvenih 
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i ; e) j a On se kao mali David omjerio sa Goliatom, sa svom 
Ktočnom Evropom, a svoj drugoj Evropi zadao smrtan strah 
bljeskom svoga mača. Njemu je bilo tek petnaest godina, kad 
nm se otac "na drugi sviet preselio, a to đjetinstvo njegovo 
otrebe zaviđljivi susjedi, Buska, Poljska i Danska i pomisle, 
da je došlo vrieme, gdje može ugrabiti svaki od njih švedske 
zemlje, na koje si nekakvo pravo prisvajao 

XJ to stigne na dvor Petrov u Moskvu, plennc Livonac 
Revnold Patkulj. Njega je osudio godine 1692. na smrt Karlo XI., 
kralj švedski, jer se usudio iskati natrag povlasti, koje on oteo 
njegovoj domovini protiv svih starih ugovora. Pobjegavši nekako 
iz tamnice boravio je najprije Patkulj kod poljskoga kralja 
Au°usta II., a onda si ga vidio kod cara, gdje traži osvetu. 

Petar se u istinu odazove njegovoj molbi. Ta sve njegove 
reforme gledao on samo kao sredstvo, a posljednji mu cilj bio ve¬ 
ličina Busije. Ovo se moglo postići jedino poniženjem Švedske. 
Od vvestfalskoga mira imala je ona prvu rieč na sjeveru Evrope. 
Ona je u svojim rukama držala ušća od svih rieka njemačkih, 
od \tesere, Labe i Odre. I kako je ona gospođovala u Pomorju, 
Livoniji, Estonskoj, Ingriji ili Ingermanlandiji, Kareliji i Finskoj, 
Baltičko je more bilo sredozemno more švedsko. Lako je razu¬ 
mjeti, da će ovoj sjajnoj državi švedskoj zagroziti pogibao. Svi 
susjedni narodi željeli su se na račun njezin razširiti ili popraviti 
svoje stare poraze. 

Buska je mogla postati evropska vlast, samo ako zauzme 
zaliv finski, a kuća brandeburžka očekivala je priliku, da baci 
iz Njemačke nezvanoga gosta, Šveda, koji se smjestio upravo 
u području njezinih zemalja. Slične je želje imala Danska, a 
izborniku-knezu saskomu i kralju poljskomu trebalo je rata, da 
uzmogne svoje čete saske uvesti u Poljsku i zadržati ih tu, jer 
je htio učiniti poljsku krunu nasljednom. 

Misao njihova pričini se, da će se u istinu i izpuniti. Karlo XI., 
najveći kralj švedski iza Gustava Adolfa, umro je god. 1697., 
a ostavio priestolje sinu Karlu XII., djetetu od petnaest go¬ 
dina. Cim se glas o tom pronio, savez je neprijatelja švedskih 
bio gotov (god. 1699.). Busi udju u Ingriju, Šasi i Poljaci u 
Livoniju, a Danci u Holstein gdje je vladao rodjak Karla XII. 

Novi švedski kralj nije zaista bio velik kralj, ali je bio 
srca heroičkoga, komu je trebalo samo malo mudrosti, pa bi 
počinio velike stvari. Najradije je čitao Quinta Ćurčija „Slavne 
ljude", a baveći se njima ništa nije toliko tražio, koliko da i on 
postane sličan Aleksandru Macedonskomu. Što se danas znade, 
on to nije bio, ali bi zaslužio, da se nazove prvim vojnikom 
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Aleksandrovim. Na glas o savezu protivnika on se mposto ne 
m-estraši. On se brzo oboruža i poleti na obranu svojih pokra¬ 
jina koje je napao moskovski Darije. I gle čuda dosada ne- 
o-ledana! Mladić, koji bi još morao sjediti pod sibikom majstora 
u ratnoj umjeći, počne ih goniti pred sobom kao sivi sokol 
plahe ptice golubove. Kad je čuo u prvom boju da mu nešto 
oko uši zuji i saznao, da su to neprijateljske kugle, sav odu¬ 
ševljen zavapio je on: „To neka mi bude od sada moja jedina 
glasba“ 1 On se spusti najprije u Dansku, izkrca se na otok 
Seelandiji i zagrozi se priestolmci samoj, Kopenhagenu, da t 
ga bombardirati. Druge nije bilo, Danci zapanjeni od sti aha 
zamole za mir i podpišu odmah ugovor u Travendalu (18. ko¬ 
lovoza god. 1700.). Tako prodje jedva šest nedjelja, a jedan 
protivnik morade položiti oružje. . ., 

Skršiv Dansku zaokupi on Ruse kod Narve lpotuceih 
o-odine 1700. Bitka je bila krvava, Rusa pet puta vise, ali Ru¬ 
sima nije dalo kijanje sniega ni da vide dvadeset koraka na- 
pried Švedi se stoga nevidjeno k njima približe, Rusi na to 
povjeruju, da su ih izdali vodje njihove Niemci i stanu ih ubi¬ 
jati’. Nesrećnici ovi ne znajući u istinu, kako da se drugdje 
spasu, priedju k neprijatelju, a taj njihov korak razkhma sve 
bojne ruske redove. Oni se bace bez ikakva reda u boj. Švedi 
ih mnoge obkole i prinude na predaju, ali ne sve na sramotnu. 
Oni dopuste nekim četama, da ponesu sa v sobom svoje oružje, 
zastave i prtljagu, a kako se danas znade, Švedi su to učinili ne 
iz prezira ili velikodušja, ' kako su neki povjestnican^ neprija¬ 
telji ruski, tvrdili, nego iz straha i mudrosti. Tih je četa bilo 
toliko, da se oni bojali njihova napadaja i željeli su ih sto pilje 
s vrata skinuti. Dakako da su i one pogriešile, kad nisu ra¬ 
zumjele svoje jakosti. Osim zarobljenika izgubili su tu RusibOOO 
ljudi, a Švedi 2000. Sto je kasnije radio Karlo XII., pribavilo 

mu ime Aleksandra Biesnoga. , 

Prezirući Ruse uputi se on protiv Sasa, koji su se utvrdili 
u obkopima iza rieke Dvine. I gle opet čuda, on ih smlavi is o 
tako sramotno kao Ruse i otme im i Mitavu i Kurlandiju. Do¬ 
godilo se to u srpnju godine 1701. Gledajući te uspjehe, a 
kako da ne kažemo, da se nijedan rat sa toliko munjevite br¬ 
zine nije vodio. Na nesreću Karlo XII. nije znao upotrebiti 
priliku da ugovori mir slavan, kako mu je to savjetovao njegov 
kancelar Oxenstjerna, niti je umio razpoznati, koji je od nje¬ 
govih neprijatelja najopasniji. Zasliepljen svojom lakom pobjedom 
kod Narve,' uze prezirati Ruse i Petra Velikoga, pa si žabi u 
glavu, da otme krunu poljsku Augustu II. i da je dade Stam- 
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slavu Leszczjmskomu, čovjeku, za koga nije znao drugo, nego da 
ie takmac Augustov. Pustiv nekoliko tisuća Šveda, da paze na 
JRu S e prodre on u Poljsku god. 1702. i tu malo po malo po- 
trati pet godina, a da bi i zašto, nego slaveći pobjede, koje 
nm nisu donosile nikakove osobite koristi. Da dovrši svoje djelo 
provali on tjerajući Augusta II. i u Sasku. Napokon popusti 
Autrust u ljutoj stisci, pa se zahvali u Altranstadtu na priestolju 
poluskom u korist Leszczynskoga god. 1706. August mu pre¬ 
dahe i izdajicu Patkulja, i on ga dade kolom trti uzprkos tomu, 
sto je bio poslanik ruski. 

Tako se primakao Karlo XII. zapadnoj Evropi. To je bio 
osuđan ćas po nj. Dielio se megdan za španjolsku baštinu 
izmedju Habsburgovaca i Francuzke. On je mogao odlučiti 
sudbinom Evrope. Da se on još srušio na Njemačku i popao 
sa ledja saveznike, koji su napadali Francuzku, tko bi znao 
kazati, čim bi urodio taj njegov korak. Sto se znade i sam 
se Marlborough, slavni general englezki, zapanjio motreći 
toga genija, on je pošao n Altranstadt, da se s njim dogovara 
i da ga odvrne od zapada. Danas je poznato i to, da je Karlo XII. 
tražio od cara njemačkoga Josipa I. mnogo stvari, neugodnih 
po katoličko njegovo srce, nu sve mu se dopustilo, samo da 
ga potjeraju opet na iztok. Osim drugoga iskao on veću slo¬ 
bodu za novovjerce u Šlezkoj. Razumieva se, nijedno pero ne 
može opet opisati veselja Habsburgovaca i Engleza, kad je Karlo 
pošao na Euse: njima, kad je posljednji Varjag, kako su 
Karla XII. još zvali, krenuo prema Moskvi, bijaše, kao da bi 
im se strahovita mora sa prsa svalila. 

Priznati valja, da je i on sad, kad se morao uhvatiti u 
koštac sa Petrom Velikim, osjetio, da je to takmac, koga se on 
na žalost svoju tek sada pobojao. A kako i ne bi. Dok je vojevao 
u Poljskoj, pa da bi zašto, nego samo zato, tko će biti kralj 
poljski, kao daje to isto tako znamenito po Švedsku, kao tko će 
zagospodovati na moru Baltičkom, dok je njemu vrieme tako 
uzalud prolazilo, Petar je Veliki preuredio svoju vojsku i po- 
biedio blizu Derpta 7000 Šveda (u rujnu godine 1701.). Godinu 
dana na to osvojio on Ingriju. Da bude gospodar jezeru Ladož- 
komu i Nevi, utvrdio Petar tu švedski grad Noteburg, koji on 
uazva Schliisselburg ili tvrdjavu-ključ hvaleći se svuda javno, 
. a mu taj ključ otvoriti vrata u zemlju neprijateljsku. Što 
je po nj još bolje bilo, njegove se čete sve po malo na rato¬ 
vanje naučile, častnici se njihovi izvježbali, a nekoliko pobjeda 
mulu se manje sjajnih, ali više koristnih, kao što osvojenje Derpta, 
" ane 1 čitave, nadahnule su jedne i druge pouzdanjem, koje 
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je bilo njima potrebno, da se usude omjeriti sa strahovitim 

vremena, kej« je izgabio ,, Poljskoj 
i Saskoj. uputi Karlo XII., da zaustavi u poletu nepnjate ja 
koga je dosada prevee prezirao. On je kao stnela P ol ® ta ° X. 
Sasku i Poljsku, pognao pred sobom Ruse, koji su se usudili 
razzasuti po poljskim pokrajinama, a zatim prešao Pjek° smrznute 
rieke Berezine godine 1708. i pao u Mobilev. 0 J 
nikakve osnove, a kakovo čudo da su se toga radi Festravih 
nipDTivi bol i i generali. II početku, činilo se, da ce P . 
Moskve a njegov general Lubecker da će napadati novu pnestol- 
n cu Rusije Petrograd. Što se danas znade, sa malo pameti 
on bi do svoga cilja i dospio, i Petar bi morao primiti u 
pokorenoj Moskvi mir, koji je toliko puta iskao Velimo iskao, 
i u istinu bilo je tako. Rusija je kipjela sva od nezadovoljstva 
a da ne metne na kocku sve svoje dosadanje tečevine, ponudio 
Petar Karlu XII. mir i zatražio od njega jednu jedincatu luku 
u Baltičkom moru, onu istu, gdje je udario temelj Petrogiadu 
.rodine 1703. Karlo mu oholo odgovorio, da ce se dogovarat 
samo u Moskvi. Nu zviezda se Karlova stala opet spuštati 
obzoru odkuda se malo prije tako podizala. Pred Smolenskom 
sidje Aleksandar Biesni, kako poviest Karla radi gegove lude 
nepolitične mržnje na Augusta II. nazivlje, sa puta. koji b 
vjerojatno k sreći doveo i okrene se prema jugu. Jos ga me 
ovamo vuklo, kad je vidio, kako pred njim uzmiče> najbolji 
carev general Seremetov. Biesan od veselja radi to e a on je 
radije ta njim poletio. A ipak je srtao samo u gotovu propast 
Kao što su kasnije ruski generali pred ^ajioleonoju pa d i 
uništavali krajeve, kud ce on prolaziti, tako F i |erem|ov 
bježeći palio i zatirao magazine, hranu i P»lj a , da Kaila XI - 
i ^njegovu vojsku pritjera gladom na povratak. Malo piodje i u 
istinu nadje se Karlo usred pustinje, nu uzprkos tomu nastavi 
svoju provalu. On je računao, da će se listom dići svi Kozaci 
ukrajinski i da će razbiti Seremetova na njegovu uzmaku. 

On je ugovorio savez sa njihovim hetmanom Maze]) po ni. 
Na nesreću on se sa Švedima daleko upustio u močvare Rinska 
i nije mogao stići u ugovoreno vnerne do Kozaka. Cai je 
kada da pobije Mazeppu i tako se slavni nekada hetman pi - 
druži Švedima samo sa šakom ljudi. Svi su ga drug 1 ostavili 
na cjedilu. Vidi se, oni su bolje razumjeli novu zviezdu ko a 
se radjala Petra Velikoga, nego njihov vodja. Jos se Kano 
nadao u Lowenhaupta, koji je dolazio sa lb.000 momaka i sa 
mnogo hrane i svega, što vojsci treba. Ta sastane li se protivnik 
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ioš sa tolikim Švedima, težko si ga po Rusiju. Petar za to odmah 
sve misli u jednu smisli, utisne se kod Soje, iztočne pritoke 
Dnjeprove sa svojih 60.000 momaka međju Karla i njegova 
oenerala i nahrupi na ovoga očajnički. Mora se reći, da mu i 
valjani Šved ne osta dužan, te ga junački dočeka. Nu pravo 
se veli, sila je sila: Iza pet preljutih okršaja morađe Lowen- 
haupt spaliti 7000 kola, koja je pratio, a iza toga jedva se 
sa 5000 ljudi svojih sjedini sa kraljem. Do četrdeset i četiri 
zastave švedske ostanu u ruku Rusa, a to je najljepši dokaz, 
kako su Švedi nastradali. Ova je pobjeda, rekao je Petar, bila 
mati pobjede kod Pultave. U isto je doba pobiedio Apraksin 
jednu drugu vojsku švedsku u Ingermanlandiji, K svemu tomu 
zavlada strahovita zima (godine 1709.). Na jednom jeditom 
maršu pogine 2000 ljudi i brzo ostane od svih Šveda jedva 
polovina. I kao da nije bilo dosta zla, Petar je Veliki oblietao 
tako vješto Švede, pa i gotovo obkolio u Ukrajini. Zabadava je 
slao Karlo manje čete, da si dade oduška i prodre željezni 
ogrljaj ruski, njih satru Rusi posvuda. 

Karlo XII. navali sada na Pultavu, u koju je car spravio 
sve svoje magazine. Grad taj nije imao oko sebe nego zidove od 
zemlje, nu Rusi su bacili u nj nekoliko četa. Malo prođje i Petar 
stigne sa svojih 70.000 i utvrdi se obkopima na mjestu, na koje 
jurišati bilo je užas i pomisliti. Nevolja, glad i očajano stanje 
prinudi ipak Karla, da se pobije, pa ostao ili propao. Ta bez 
bitke je i onako izgubljen, još ga samo ona mogla spasti, bude 
li dakako išto sretna. On zapodjene dakle megdan, ali mu za¬ 
badava sva hrabrost njegovih Šveda, zabadava sva vještina nje¬ 
gova, njegovu vojsku dva puta veća sila ruska ili šatre ili za¬ 
robi. Sam on umakne jedva sa pet stotina konjanika u Tursku 
(godine 1709.). „Došao je čas,“ govorio je Petar prije bitke 
svojim vojnicima, „da se odluči sudbina domovine. Zaista vi se 
borite za carstvo i vjeru, a ja sam pripravan žrtvovati za te 
naše svetinje svoj život. “ Kako smo vidjeli, do toga nije došlo. 

Bitka kod Pultave strovalila je pače Švedsku i preniela 
pivenstvo na sjeveru evropskom od nje na Rusiju. Car, koji se 
ma Pultave borio kao najhrabriji vojnik, umio je kao najvještiji 
general crpsti iz svoje pobjede svaku korist, koja se samo mogla. 

11 za °kupi Kareliju, Livoniju i Estonsku i pozove na oružje 
‘! ) Ve ° ne ’ koje je Karlo svladao. Znade se. da dugo nije čekao 
a odgovor. Kralj se danski bacio na zemlju Schonen, a August II. 
i En :| e i ^ a l° prošlo, pa se i Pruska, Hannoveranska 

po y j a našle u savezu sa švedskim zatorima. Na svu sreću 

ar a -Diran se, to jest turska vlada, uzplahirila gledajući, 
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kako se Ruska, ta država tek od jučer — naglo đize. I ona se 
gane na molbu kralja švedskoga i naviesti rat Rusiji, a veliki 
vezir Mehmet Baltezy predje preko Dunava. Petar Veliki poleti 
na to na poziv gospodara Moldavske i Vlaške Turcima u susret, 
nu na Prutu obkoli njegovih 40.000 momaka 150.000 Turaka, 
a što je još gore, on se nadje u tom tužnom smještaju bez 
hrane i streljiva. Njemu priskoči žena njegova Katarina u 
pomoć. Ona sabere sve svoje drago kamenje, zlato i srebio i 
ponudi velikomu veziru, a on pusti Euse, da uteku. Car moia e 
ipak vratiti Turskoj Azov, a tim se kao odreče _ Crnoga, mora, 
svoje premile tečevine. On se zatim obveze, da ce povuci svoje 
čete iz Poljske i da se ne će miešati u poslove te republike. 
Ovaj ugovor uništi sve nade Karlove. . 

On ostane ipak u Turskoj, pokrene, što no se veli, nebo i 
zemlju, da je opet utjera u boj sa Rusima— nu sva mu muka 
bila'zabadava. Uzalud on govorio, da je Euska jedina, tuiska 
neprijateljica, koja će im jednom grob izkopati, uzalud ih nago¬ 
varao, da udare na nju sada, dok je slaba i da je unište. Turci 
ga nisu razumjeli ili nisu htjeli razumjeti. Divan pače, uvriedjen 
njegovim spletkama, odluči silom ga izagnati iz svoje države. 
Tako dodje do smiešnoga. ali junačkoga boja kod Bendera, 
gdje je 15.000 Turaka nadvladalo njega i njegovu malu družbu 

i zarobilo ih sve skupa. . 

Tek u taj se čas opameti Karlo i naumi vratiti se u svoju 
domovinu. Bilo je to godine 1714. U četrnaest dana prevalio 
on preobučen vozeći se po noći, a jašući po danu silnu daljinu 
od Carigrada do Stralsunda u sjevernoj Njemačkoj, nu i taj 
mu napor bio uzaludan. On je došao kući prekasno, Tolike je 
godine potratio na svoje heroičke, ali lude pustolovine, a u to je 
vrieme izgubila Švedska sve svoje izvanje pokrajine, pače i vise. 
Zabadava je Steinbaeh godine 1709. šatro vojsku dansku kod 
Helsingborga, uzprkos toj i drugoj pobjedi morao se on pre¬ 
dati neprijatelju u Toningenu, na ušću Eidere godine lilo. 
Petar je Veliki poslao u Pomorje TVIenjšikova, kolacarskoga kallu, 
koga on učinio generalom i princom i koji se pokazao vnedan 
toga odlikovanja. Brodovljem svojim, v koje je on stvorio, po- 
biedio on sam kod otoka Alandskih Svede, te stare majstore 
na moru, a tim je dobio Finsku. Kralj danski predao je 
Gjuri I., kralju englezkomu, Bremen i Verden, koje je oteo 
Švedima Kralj pruski pribavio si Stettin i Pomorje, i tako se 
Švedska plienila, kao da nema gospodara. Upravo u tajcas 
odlučio je Karlo XII. ostaviti Tursku. On se zaustavi u btral- 
sundu, u posljednjem gradu, koji je imao izvan Švedske. Vojska 
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cl Busa, Danaca, Sasa i Prusa zaokupi ga naskoro i tu, a kad 
mjesec dana prođje, pobjegne on i odatle, da ne postane ne¬ 
prijateljskim robljem, a grad se na to pređađe još isti dan, 
13* prosinca godine 1715. 

Nu imađe i Karlo vidjeti što u Švedskoj. Njegova vojna 
uništila ratara, obrtnika i trgovca, spravila u grob 250.000 
Šveda i to najođabranijik. Stare slave i veličine nestalo. U tako 
jadnom stanju nadje Karlo XII. domovinu na svom povratku. 
Što je čudo, na njem nisi opazio ni znaka, da ga ova nevolja 
pameti naučila. On pristane samo na savjet svoga ministra, 
baruna Gortza, da se neprijatelji razdiele i tim oslabe. On 
sklopi potajno mir sa Buskom, Gortz se počne dogovarati 
sa Alberonijem, španjolskim ministrom, a Karlo obeća, da će 
sa 20.000 vojske poći u Englezku i baciti krunu s glave Gjuri I., 
a metnuti na priestolje Stuartoviće. U prvi mah nasrne on na 
Dansku i provali u Norvežku, nu pogine u trećoj vojni kod 
Fređerickshalla, vrlo vjerojatno od izdajničke ruke godine 1718. 

Dva puta je mogao Karlo XII. zaigrati veliku ulogu, a nije 
toga na svoju nesreću učinio. God. 1707. mogao je on postati 
drugi Gustav Adolf, umiešati se u boj na Bajni. Toga se bojali 
Francuzi i Austrijanci, osobito ovi, i zato su mu na sve načine 
laskali, samo da ga ođvrnu od svojih medja. Malo kasnije mogao 
je on zapoviedati pokorenoj Poljskoj i Buskoj, da budu mirne. On 
se ni toga posla nije latio. On je držao, daje drugi Aleksandar, 
a nije bio, nego heroički pustolov. On je izkopao grob sreći 
svoga naroda i to na dugo i dugo vremena. 

Poslije toga nastane u Stockholmu reakcija. Velikaši ne 
htjeđnu ni čuti o Karlu Fridriku, vojvodi holsteingottorpskome, 
komu bi po zakonu morala pripasti kruna, jer im on bio opasan 
za njihove namjere. Oni pozovu radije na priestolje sestru 
Karla XII., Ulriku Eleonoru (od god. 1718.—1743.), a ona 
iin dade sve, što im srce prohtjelo. Najveća moć zapade sada 
državno vieće, u kom je kruna imala samo dva, a plemići 
većinu glasova, i koje je odgovaralo za svoja djela državnome 
saboru, gdje su opet vodili prvu rieč plemići. Oni su dielili 
sve časti, oni su krojili sve zakone i to niti nepitajući vladara, 
švedska, koja je za Karla XII. tako visoko poletjela, sruši se 
sada opet u staru nemoć i bezzakonje, i to potraje pedeset i tri 
godine. Sto gore, plemići u svojoj obiesti i nemaru za domo- 
) lnu ^ omaknu u Stockholmu Gortza, čovjeka, koji je jedini bio 
, a . izliečiti težke rane Švedske i pribaviti joj donekle pri- 
® °^ an n ?* r - Ki njemu nisu mogli oprostiti, što je bio prijatelj 
^ograničenoj kraljevskoj vlasti. 

^ a ^ a • Poviest novoga vieka. II. 
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Da se uklone nametima, koji su bili iza kobnoga rata 
potrebni, usude se oni žrtvovati i svoje pokrajine, samo da do¬ 
biju za njih od neprijatelja novca. Za 1,000.000 talira prepuste 
oni Hannoveranskoj Bremen i Verđen (god. 1719.), Pruskoj za 
2,000.000 prednje Pomorje do Peene (god. 1720.), a Danskoj 
Schleswig. Jedino nastave oni boj sa Ruskom, v nu i ta slaba 
politika potraja malo. čim se Rasi pokazali u Švedskoj i stali 
pustošiti sve do priestolnice Stockholma, popusti oholost ple¬ 
mićka. U miru u Nystadtu godine 1721. ostavi švedsko državno 
vieće Rusima u ruku sve zemlje, koje su osvojili: Ingriju, 
Estonsku, Livoniju i dio Karelije, i sve to za 2,000.000 talira. 
Švedska, kojoj je prije bilo Baltičko more sredozemno, a priestol- 
nica se njezina nalazila usred njezinih zemalja, zadržala je još 
samo Finsku i mali dio Pomorja, Kad je francuzki poslanik za¬ 
želio, da ne bude pretvrd i nemilosrdan prema Švedskoj i da 
joj dade bolje pogodbe, skočio mu Petar Veliki u rieč i odbrusio: 
„Meni se ne će, da sa svoga prozora gledam državu svoga susjeda. u 
I tako dopanu njega sve spomenute baltičke pokrajine. 

Kako se vidi, bjesnilo je Karla XII. srušilo Švedsku iz 
najveće slave u gotovu propast. Ono je iztisnulo iz reda prvih 
i najjačih evropskih država, a njezino je mjesto zauzela Rusija 
Petra Velikoga. Kakovo čudo, da je Petar Veliki mir u Njstadtu 
proslavio maskaradama, puškaranjem i pjesmom. 

* 

| God. 1716. upotrebio Petar Veliki svoje dogovore sa mini¬ 
strom švedskim Gortzom i pošao, siguran za čas barem od Švedske, 
po drugi put na zapad. On se naumio već ugniezditi i u Nje¬ 
mačkoj, a to je zaplašilo izbornoga kneza hannoveranskoga, koji 
je postao kralj englezki. Da mu namjera izpane za rukom, va¬ 
ljalo mu steći si prijateljstva sa Francuzkom i stoga kazao 
francuzkim poslanicima ove rieči: „Vi ste dosada služili sa 
Švedima protiv Austrije, ova je vlast uništena, ja vam se nudim, 
da ću njihovu ulogu preuzeti, ako mi zajamčite moja osvojenja 
i dadete mi novčanu pomoć, koju ste davali Švedskoj. Što više, 
ja ću vam pribaviti i savez sa Poljskom i Pruskom.“ Dubois, 
pouzdanik francuzke vlade i pristaša englezkoga saveza, napeo 
je sve sile, da preprieči sva ta dogovaranja sa Rusijom, nu 
ona se ipak dovršila sa ugovorom u Amsterdamu, po kom su 
Francuzka, Ruska i Praska jamčile za mir u Utrechtu i Badenu, 
a isto tako za mir, koji će sklopiti car Petar i Pruska v sa 
Švedskom. Kako se vidi, tim će se Francuzka razkrstiti sa Šve¬ 
dima, svojim starim prijateljima. 
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Sam Petar posveti šest mjeseci Francuzkoj, da razgleda 
sva čudesa njezine prosvjete. U istinu Francuzi su ga najsjaj¬ 
nije svagdje dočekali i nudili mu sve, što mu se svidjelo. Kad 
je bio u^kovačnici novaca, jedna od medalja, koje su se upravo 
radile u njegovoj prisutnosti, pala je na zemlju, a on je pri- 
djo-ao i vidio na njoj svoje lice i ove istinite rieči: „Vires acquirit 
eundo“, sila mu raste to više, što dalje putuje. Sve su mu 
Francuzi pokazali, čim su se mogli pohvaliti. Došav do poprsja 
Richelieuova poljubi ga i izrekne ove liepe rieči: „0 daje meni 
ovakov ministar, ja bih mu dao polovinu carstva, da me nauči 
vladati onom drugom. “ Da je sviet i ovaj put kao i kod prvoga 
Petrova putovanja opazio kod Rusa mnogu barbarštinu, nepri¬ 
stojnost u riečima i vladanju, mnogu nečistoću, sigurno je. 
Uzprkos tomu svuda su se divili junaku pultavskomu, gospo¬ 
daru Baltičkoga mora i otcu ruske prosvjete. 

Na povratku svom u svoju državu dogradi Petar svoj novi 
glavni grad, koji će zamieniti staru, svakomu Rusu svetu Moskvu, 
a zamieniti ga stoga, jer je ona preveć daleko od Evrope i 
preveć azijatska. On mu udario temelje već godine 1703. i 
to na ruševinama gradića Nieušanca, koji je oteo te godine 
Švedima. On ga nazove svojim imenom Sankt - Peterburgom. 
Smještaj mu je, nema sumnje, dobro izabrao, samo 30 vrsta 
daleko od ušća rieke Neve, blizu zaliva finskoga, a pogled mu 
išao na Švedsku. Mjesto je bilo nezdravo i 100.000 radnika 
izgubilo je tu život, no što je to bilo Petru, koji nije znao 
brojiti mrtvaca. Sam je on stajao medju težacima, zapoviedao, 
da se privozi zemlja, koja će zasuti močvare, nagonio, da se 
kopaju kanali, koji će odvoditi nezdravu stajaću vodu. Bogati 
Rusi morali su graditi tu svoje kuće, ako su htjeli, da im 
vriedi oporuka. Eto tako se podiže jedna od najljepših prie- 
stolnica u Evropi i to u kraju, gdje bi se po prirodi mogao 
roditi jedva mali gradić. Djelo je to silovite ćudi Petrove. Nevski 
prospekat postade naskoro najkrasnija ulica u Evropi. G. 1704. 
podigne Petar gradu na obranu, na ušću Neve, tvrdjavu Krons- 
iott, a g. 1710. u zalivu finskom, na otoku pjeskovitu, Kron- 
stadt-luku, koja je primila u okrilje novo rusko brodovlje.* 

v, Jedan je eas sanjao Petar o tom, kako bi priestolnicu udario na 
rie ^ e Dona i tim se primakao Carigradu. Od toga je odustao, jer ne bi 
?° sa zapadnom Evropom. Crno more, kroz koje bi on morao 

L e aZltl ’ ^ 0 ( lj e na zapad, zatvoreno je, a zatvaraju ga Dardanelle, 
nije fj U ^ ru ^ ama Turaka. Osim toga i more Azovsko, u koje utječe Don, 
je PetT Ug ° ne ^° ye bka bara, koja je poprieko duboka jedva dva metra Drugi 
•daleko ^ mnogo eudnovatiji. On nam ujedno kaže, kako je on znao 

& e nati, a to je iztraživanje, da li bi njegova priestolniea Petrograd 
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Jedva je Petrograd pomolio svoju glavu, odmah se u njem 
našlo tvornica za staklo, ogledala, tapete, zlatni i srebrni konac. 
Na sve krajeve vidjele se stope Petrove. On je već doveo u 
Rusiju i pastire i stada ovaca iz Saske i Poljske, da imade ona 
svoju vunu, iz koje će tkati sukno, i da ne mora lietati u Berlin 
i tu kupovati odielo za svoju vojsku. On je pozvao još tudjince, 
koji su umjeli izradjivati stvari iz željeza i žute mjedi, praviti 
oružje i lievati topove. Kad je umirao, ponosila se već Moskva 
i Jaroslav sa četrnaest tvornica, koje su tkale platno od lana i 
konoplja. Da se olakša trgovina, uveo je on jednaku mjeru i 
vagu i osnovao sudište, u kom je bilo polovina domaćih, a po¬ 
lovina stranjskih ljudi. U isto se vrieme otvorili rudnici u Si- 
biriji, spojilo se kanalima Baltičko, Crno i Kaspijsko more, 
obale se Peipuskoga jezera prometnule u brođarnice ili škveri, 
a sam je Petar dao godine 1718. osnovu za kanal i ustave 
jezera Ladoge. Vidio si zatim na jugu Rusije tvrdjavice, neda¬ 
leko jednu od druge, koje su je štitile od navala Tatara. Počelo 
se trgovati sa Kinom. Mislilo se već, kako bi se roba iz Indije 
nakrenula na novi put preko Bukare, a roba perzijska preko 
mora Kaspijskoga i tim pala u ruke Rusa trgovina sa tim 
zemljama. Sve do u Kamčatku podigle se tvrdje, Behring je 
obašao obale iztočne Sibirije (godine 1725.), a malo kasnije 
iza smrti Petrove (godine 1728.) naći će on morski put, koji 
se i danas njegovim imenom ponosi. 

Ugledajući se na zapad, taj svoj ideal u prosvjeti, uvodio 
je Petar sve, što je tamo vidio. Tako je on mislio uzdići svoju 
Rusiju nad sve susjede, ali i svoju vladarsku vlast, koja je i 
onako bila gotovo absolutna. On nije popravio stanje seljaka, 
kmetova i robova, jer ni drugdje u Evropi nije bilo za to vrieme 
bolje. On je pače svima seljacima, bili slobodni ili ne, nametnuo 
težki porez od glave mjesto poreza od ognjišta, što su ga prije 
davali. Gradovi su već bolje prošli, jer im bolje bilo i na 
njegovu ugledu, na zapadu. On im je dao samoupravu, načel¬ 
nika i magistrat. 

Da se Petar Veliki protivio zatvaranju žena, kako to čine 
Turci, ne treba mnogo govoriti. On uredi slobodne sastanke, 
gdje su ljudi i žene dolazili u evropskom odielu i zajedno se 
gostili i igrali njemačke i poljske igre, a gdje su im Francuzi 
i zarobljeni Švedi bili učitelji pristojnosti. Nitko se ipak ne će 

bolje stajala na rieei Amuru, gdje si Rusija osvojila zemlju, veliku kao 
Francuzka, i gdje je ona, a da u Evropu o tom nije glas ni stigao, sagra¬ 
dila luke, oružane, tvrdjave i mnogo toga drugoga, čim je njezina moć po¬ 
stala strahovita na Velikom oceanu. 
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v c | a gu ovakova siela bila samo nagrda večernjih zabava 
T Tersaillesu. Tudjinei su tu prigovarali mnogo koječem, a 
osobito, da se preveć pije. Nu nije li i sam Petar odredio, da 
svaki/ koji pogrieši protiv pristojnosti, iztrusi velikoga orla, 
j 0 jest ogromnu čašu rakije? 

I drugdje se osjetila ruka Petrova. Gospoda su postala 
s w e vladara, od njega im bila služba i čast, bez njega su bili 
ništa. On pritjera boljare, da služe kao vojnici i mornari, prije 
ne o, o zažele biti častnici, jer samo onaj, koji je bio u njegovoj 
službi, bio je plemenit. Svi se službenici đielili u četrnaest čina 
ili dijetnih razreda. 

Na čelo države metnuo je mjesto stare boljarske đume 
t. zv. senat, u kojem su sjedili ne gospoda po krvi, nego go¬ 
spoda, koju je on u nj pozvao. Uz senat vidio si generalnoga 
■prokuratora, državnoga nadodvjetnika, koji je gledao, da se 
zakoni vrše. Mjesto pojedinih ministara za pojedine struke ime- 
nova Petar colegije ili sborove vlade i predađe jednomu rat, 
drugomu izvanje poslove i tako dalje. Prije je bio glavar po¬ 
krajine u svojoj pokrajini, što car u svem carstvu, sve stvari 
uprave i suda imao je u rukama. Petar razđieli državu na 
dvanaest gubernija, a ove opet na četrdeset i tri pokrajine. 
Prvima je upravljao gubernator, a drugima vojvoda, a jedan se 
i drugi morao obazirati na zemaljsko vieće, koje su birali plemići. 

Osobito je nemilosrdno udarao veliki reformator na ne¬ 
znanje, neizkusnost i podmitljivost činovnika. Ta prije su carevi 
činovnicima govorili: „Živi o svojoj službi i nasiti se“, a sad je 
Petar zapovjedio, da svinje razderu jednoga podmićenoga guber¬ 
natora, a jednoga je dana sam on ljuto izlemao radi toga grieha 
svoga miloga vojvodu, Menjšikova. A što da nam kažu o Petru 
lupeži i razbojnici, koji su globili i ubijali nevine ljude po selima 
i gradovima? Njih su čekale nečuvene muke, pa bili oni i najođli- 
čnijega staleža, jer se i takovih nalazilo u tom izmetu ljudskom. 
Kad nije bilo drugčije, izlazila je na njih pače i carska vojska. 

Nada sve je gonio Petar neprijatelje reforama. Protiv njih 
osnovao je t. zv. Preobraženski prikaz, iz koga se kasnije raz¬ 
vila tako užasne uspomene tajna kancelarija. Tko bi preda nj 
došao, taj je jedva ikada više sunce božje ugledao, upravo kao 
i onaj, koji je pao u ruke inkvizicije u zapadnoj Evropi. 

• Da nakupi novca, koga je više trebala njegova moderna 
država, uvede on porez od glave, ali kao i na zapadu, natereti 
ga na ledja samo seljaku i gradjaninu, a oprosti od njega sve, 
ko]i bi g a mo gii na j v ig e plaćati: svećenike, vlastelu i još neke 
narode i to radi politike, kao žitelje baltičkih pokrajina. Osim 
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toga upoznade on svoje Ruse i sa biljegama. Budući da sve to 
nije napunilo blagajne, morali su razkolniei plaćati dva puta 
veći porez. Oni, koji su nosili bradu, plaćali bi po trideset do 
sto rubalja na godinu, a kadgod bi seljak došao u grad, uviek 
bi dao po jednu kopejku, ako nije želio, da mu bradu obriju. 

Pretežak teret za ubogoga seljaka bilo je i vojničtvo. 
Kad je strielaca nestalo, vojska je bila po evropsku uredjena 
i odjevena, bila je razdieljena u pukovnije, imala kratke ha¬ 
ljine i uniformu, vježbala se kao u Njemačkoj, a brojila je da 
210.000 što pješaka što draguna. Prosti vojnik bio je jedino 
seljak, a on se hvatao i trgao iz kruga roditeljskoga, kao šta 
hvata divlja zvier svoj plien. Sa takovim vojnicima postupalo 
se zatim kao sa robovima, pa su stoga i premnoge pjesme na¬ 
ricaljke opjevale tugu i nevolju tih nesretnika. 

I crkvu svoju nije pustio u miru Petar. Svećenstvo je 
rusko bilo na glasu sa svoga neznanja. Ono se razumjelo sama 
u dvije stvari, da je vjere grčke i da mora mrziti Latine, t. j\ 
rimsku vjeru. Petar ga pritjera, da polazi tri škole, koje je 
podigao u Moskvi. On mu oduzme i pravo, da osudjuje svoje 
članove na smrt ili težke kazne. Djelo je Petrovo i dokinuće 
patrijarhata godine 1721., a kako on veli iskreno sam, on ta 
uradi, jer bi patrijarha mogao začarati svojim ugledom i sjajem 
i moćju prostu svjetinu, i ona bi mogla poletjeti za njim, a ne 
za carem svojim. Za crkvene stvari stvori Petar t. zv. sveti 
sinod, u kom sjede biskupi, a uz njih generalni prokurator r 
češće vojnik, kao zastupnik carev. A da Petru ne budu ni biskupi 
na putu, poruči im on, da se kane razkošna i ohola života, da se 
ne daju voditi, kad hodaju, već ako su bolestni, i da ne puštaju, 
da ljudi pred njima ničice padaju. Radije neka upotrebe svoj. 
novac za škole u svom dvoru. Dakako da on ne pusti mira ni 
kaludjerima, neprijateljima reforama. On zabrani, da se tko prije 
tridesete godine zakaludjeri, a kaludjeri da imadu u svojim ćeli¬ 
jama ili sobicama tinte i pera. Bolje će biti, govorio je on, da 
se brinu za osakaćene vojnike i neuku mladež, nego da pišu protiv 
njegovih uredaba. On je postao na taj način u istinu gospodar u 
crkvi, on je nju učinio sasvim služkinjom države i cara. 

U svojim zakonima on je kaznio isto tako oštro griehe 
protiv Boga kao i mrmljanje protiv njega samoga. Nu nije se 
Petar zadovoljio samo tim, da utvrdi posvuda svoju neograni¬ 
čenu vlast, on je nju i promienio. On dade svoj upravi carstva- 
biljegu vojničku. On rekne, da su častnici plemići, doklegod 
su živi, a viši častnici da su plemići, a k tomu i njihovi potomci. 
Ruska država posta tako država niemih ljudi, koji ništa ne 
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oovore nego samo slušaju, država, u kojoj vlada mjesto reda 
i zakona gradjanskoga disciplina ili red vojnički. 

Mora se i to reći, daje Petar dopustio svim vjerama slobodu. 
Na Nevskom prospektu, toj najljepšoj ulici na svietu, vidio si 
slike te snošljivosti vjerske njegove: bilo je tu crkvi svake vjere. 

Kako je Petar Veliki dizao obrt i trgovinu, kako je iz 
sve zapadne Evrope privlačio ljude tomu vješte, već smo vidjeli. 

On ne zaboravi ni ratarstva, ni rudarstva, na kratko rečeno 
ničega, čim se diže blagostanje i prosvjeta Rusije, 

c Njegov praktični duh nije mario ipak za klasične nauke, 
no zato više za zemljopis, poviest, pravnu znanost, brodarstvo 
i slično znanje, koje narod brzo k napredku dovodi. Upravo 
stoga zapovjedi on, da se prevedu na ruski jezik knjige, koje 
govore o mjerničtvu i topničtvu, osnuje škole, jednu za častnike 
mornarske, a drugu za mathematiku i zvjezdarstvo. On dade 
Moskvi bolnicu. On podigne sve od verste do verste (versta 
= 1068 mtr.) bojadisane stupove, koji će pokazati put trgov¬ 
cima i putnicima. On se poskrbi i za kanal, koji će spajati 
rieke Don i Volgu. Nema sumnje, sve je to liepo bilo, no 
istina je još veća, da obrt i trgovina može napredovati samo 
tamo, gdje se ne treba bojati hirova oblasti lakome i nepouz¬ 
dane. Ruski reformator dakako toga nije znao. 

Bio to zaista čudnovat čovjek. On je neobično rado gledao, . 
kako se na pozornici izvrgavaju ruglu svi neprijatelji zapadne 
kulture. Njegova prevelika ljubav k zapadu ne pusti u miru ni 
svete Cirilove azbuke, on je preuredi tako, da je postala mnogo 
bliža latinici i da je bila više prema ruskom jeziku. To je t. zv. 
građjanska ćirilica. I tiskarstvo Petrovu srcu osobito priraslo, 
jer najbrže širi njegove misli. Sam on despota osnuje „St. Pe- 
tersburskija Vedomosti,“ novine, koje će braniti i slaviti zapadnu 
Evropu. Njemu imađe zatim Rusija zahvaliti i za petrogradsku 
akademiju, za zavod, koji će učiti Ruse jezicima i praktičnim 
znanostima i koja će prevoditi djela tuđjinaca na ruski jezik. 
Vidi se i tu, da je on imao samo korist na umu. Svatko vidi, 
to je bila neobična stvar, Rusiji je dao najviši zavod, a u zemlji 
nije bilo još ni srednjih škola, ni sveučilišta. Ta i na akademiji 
njegovoj nisi vidio nego same tudjince. 

Vruća želja, da Rusiju izvuče iz barbarstva, nije ipak za- 
sliepila Petra. On je mamio k sebi strance, ali se i skrbio, da 
postanu naskoro Rusi. To je i uzrok, da u njegovu kolu nalaziš 
više Rusa — pa bili i manje podobnih, — nego zapadnih 
Evropejaca. Uz Genovezca Leforta, njegova admirala, uz Skota 
Gorđona, njegova generala, uz Škota Brucea, njegova zapovjed- 
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nikči topova i diplomata, uz Niemea Ostermanna, koji se, kako 
je rekao sam Petar, nikad nije prevario, uz Niemea Miinieha, 
mjernika i kasnije maršala, uz ove slavne tudje ljude opazio si 
u gniezdu Petrovih orlića, kako zove Puškin Petrove ljubimce, 
Euse Menjšikova, ženijalna vojvodu, ali lakomicu za novcem, 
Šeremetjeva, koga slavi junačka pjesma, Golicine, Dolgoruke i 
druge preođlične Euse, svih skupa više nego zapadnjaka. 

Ako se ipak što Petru može prigovoriti, to je, da je u 
svojoj ljubavi k zapadnoj prosvjeti gdjekada pretjerao. Da drugo 
ne nabrajamo, smiešno je bilo zabranjivati duge kabanice i 
brade, tražiti kratke hlače do koljena i trouglaste šešire i mnogo 
još takova. Na vratima gradova opazio si obješene kapute do 
koljena, znak, kakovi moraju da imadu i Eusi, a uz vrata bi 
stajao čovjek, koji bi brijao bradu i prikraćivao haljinu sva¬ 
kom onomu, koji se držao stare nošnje, a nije htio platiti u 
to ime odredjena danka. Neprikladno je bilo osim toga i svoju 
priestolnicu i dvorac nazvati njemačkim imenima: Sankt Peter- 
burg i Peterhof. No prodjimo se toga. 

Nema sumnje, satna ta priestolnica prava je slika i pri¬ 
lika svega rada Petrova, i njegova družtva i njegove sile. Sa¬ 
gradio ju je u ledu i pustinji, opazio si tu svih naroda, osobito 
ruskih, nu glavnu su rieč vodili Eusi. I njegova se želja, da 
se što brže prosvietle Eusi, vidjela u Petrogradu. Svaki bogataš 
morao si tu sagraditi palaču, a više njih siromašnijih opet jednu 
zajedno. Svakoj ladji naložio bi, da doveze nešto kamenja, jer 
upravo toga nije tu bilo. I sve drugo, čega je trebalo njegovoj 
priestolnici, Petar joj na silu pribavljao. Velimo na silu i u istinu 
najužasnija je sredstva upotrebljivao, da dodje k svomu cilju. 
Šatro je vlast crkve, oholost gospode, razuzdanost strielaca, a 
kad je trebalo, dizao je on nemilosrdnu desnicu i na svoju krv. 

Od svoje prve žene, Euđoksije Lapuhinove, s kojom se raz- 
vjenčao, jer se protivila njegovim novotarijama, imao je Petar sina 
Aleksija Petrovića, na žalost svoju — diete, koje je bilo sasvim 
nadahnuto mislima matere svoje i svećenstva, koje je stupilo 
na čelo svih nezadovoljnih Busa. Nada sve mrzio Aleksije svoga 
otca i svoju maćehu Katarinu. Jednoga je dana rekao: „Samo 
da mi se ukaže prilika, gdje ne će biti otca blizu mene, ja ću 
nešto kazati metropolitama, ovi će vladikama, ovi parosima, a 
ovi svojemu stadu, i ja ću postati vladar, sve ako ne budem ni 
htio.“ I zaista, svatko je znao, on bi kao vladar uništio djelo 
svoga roditelja, on bi dopustio, da se opet nose duge brade i 
duge haljine, on bi opet uveo patrijarhat i tri posta, prognao 
tudjince i dokinuo reforme. Pletke Aleksijeve uznemirile su 
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Petra. On ga više puta opomenuo, zatim ga zatvorio, a' kad i 
to nije donielo koristi, predao ga izvanrednome sudu, koji je 
bio sastavljen od sto osamdeset i jednoga najvišega državnoga i 
dvorskoga službenika, i ovaj ga osudio jednoglasno na smrt. Na 
strašnu tu viest zahvate Aleksija grčevi i njemu pane kap, kako 
kažu đvorjanici. On umre već sutradan godine 1718. 

Englez Henrik Brace, koji je u to doba boravio na ruskom 
dvoru, napisa, da je car dao svomu sinu piće, od koga on 
umro u strašnim grčevima. Jako malo ljudi, veli on, drže nje¬ 
govu smrt naravnom, nu opasno je bilo kazati, što tko misli. 
I mnogi drugovi carevićevi plate skupo urotu: generala Glebova 
nataknu na kolac, metropolita od Eostova raztrgaju živa, a Eudok- 
siju caricu izbičuju. Čovjek taj dakako, koji nije oprostio sinu, nije 
mogao imati miiosrđja ni prema svojim nevjernim službenicima. 

Osobito je bjesnio on protiv nepravda prema narodu, te 
rakrane ruske uprave. Mi smo već vidjeli, kako je on to činio. 
Upravo ta nemilosrdnost pomogne njemu, kako je i sam priznao, 
da je od Busa, toga stada životinja, učinio ljude. 

Jedini stvor, komu je on vjerovao, nu koji mu bio i odan 
od sve duše, bila je njegova druga žena Katarina. Ona je bila 
njegov angjeo čuvar, desna ruka i utjeha u svakoj neprilici. Je 
li ona rodom iz Livonije, je li bila robkinja ili služkinja ne¬ 
koga pastora i udata za jednoga švedskoga đraguna, podčast- 
nika, poviest nije kadra danas reći. Sigurno je bila ona tudjinka, 
protestantkinja i prenizkoga roda. I ako sasvim neuka i nepi¬ 
smena, pa još k tomu neliepa, ona je ipak zaniela cara svojim 
živahnim duhom i pouzdanim sudom. Njihov brak, u početku 
potajan, posvećen je kasnije pucanjem topova na Prutu. Iz 
zahvalnosti naime, što je Euse tu spasla, vjenča se on s njom 
već za godinu dana. On joj vrlo vjerojatno namienio i krunu 
iza sebe. U to je ime proglasio godine 1721., da svaki car 
može imenovati sebi nasljednika, i da taj ne mora da bude sin 
niti rodjak njegov, nego onaj, koji je za to najpodobniji. 

I posljednji su dani Petrovi obilježeni uspjesima. On je 
već imao vojsku od 120.000 momaka, a trideset ratnih ladja. 
Njegova se rieč slušala na sjeveru Evrope, pogotovu je to bilo 
iza mira u Njstadtu. U vojni na Perziju zauzeo je on Derbent 
na jugu Kaukaza godine 1722. 

• ^ I tako je Petar pokazao svojim nasljednicima dva puta, 
kojima im valjalo poći i kojima su oni u istinu smjelo i pošli. 
Put prema zapada i jugu Busije. Istina je i to, da je njegova 
đespotička, ali snažna ruka potjerala Busiju na silovit način 
uaprieđ i to vrlo brzo. Godine 1722. imenuje Petra sveta sjnoda 
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i senat Velikim i otcem domovine, a tri godine zatim prenagla 
prehlada na bogojavljenje prekine nit njegovu životu. On ne izjavi 
svoje posljednje volje, ne označi, tko će mu biti nasljednikom. 

Vriedno je spomenuti, kako su neki velikani o njem sudili. 
Voltaire ga nazvao na pol herojem, na pol tigrom, a Fridrik II. 
kralj pruski, kazao je o njem i o Eusima: „To je lučavka, koja 
grize željezo.“ 

Eto tako nestade čovjeka, koji je po snažnom svom tielu 
i po nagloj i žestokoj ćudi i po krtpnoj tesarskoj ruci i po 
duhu, željnu znanja, i po željeznoj volji bio kao stvoren za 
boj i reformatora. U istinu se on borio sa nepokornom i 
neukom gospodom, sa fanatičnim svećenstvom, sa barbarskim 
pukom, sa Kozacima i strielcima, pače i sa svojom pravom 
krvlju. Sav njegov život bio je borba za dobro Eusije. Na se 
kao’da nije ni mislio. Njegov je dvor u Peterhofu bio obična 
sgrađa, jelo mu bilo priprosto, a pio je pive i rakije samo 
stoga malo više, da se odmori ili potakne na novi rad. On je 
živio jedino za domovinu. Kakovo čudo, da mu danas svaki 
Eus male njegove mane rado oprašta, a da ga slavi i da će ga 
slaviti radi njegovih prevelikih zasluga, dok bude imena ruskoga.* 

* Evo tobožnje političke oporuke, koju je ostavio Peter Veliki svojim 
nasljednicima. „Sve što može Rusima dati lice i život evropski, ne smije se 
zanemariti. Neka ruska država bude uviek u stanju ratnom. Neka se ona na 
sve moguće načine razširi prema sjeveru, uzduž mora Baltičkoga i prema 
jugu uzduž mora Ornoga. Neka se pođjaruje nepovjerenje Englezke. Danske i 
Brandenburga prema Švedskoj, jer će samo na taj način Rusija podjarmiti tu 
susjedu svoju. Neka se u kući habsburžkoj pobudjuje želja, da se protjeraju 
Turci iz Evrope, a u isto vrieme i toga radi neka Rusija drži u pripravi 
uviek veliku vojsku, neka osnuje brođarnice na obalama Crnoga mora i 
neka sve to pomiče uviek naprieđ, sve do Carigrada. Neka se uzdržaje anar- 
kija u Poljskoj, jer će na taj način pasti ta republika u jaram ruski. Neka 
se sklopi sa Englezkom trgovački ugovor i živi u uzkoj ^svezi s njom, jer 
će ona onda biti Rusima uviek na ruku, da si oni pomnože i usavrse svoju 
pomorsku silu, a kad to bude, postat će oni gospodari Baltičkome i Crnome 
moru. Neka si Rus u srce usadi ovu istinu, da je trgovina sa Indijom isto 
što i trgovina sa svietom i tko ima nju u rukama, on je gospodar Evropi. 
Neka se Rusija mieša u sve evropske, osobito sve njemačke svadje^. Neka se 
upotrebi sila, koju imade vjera na sve Grke nesjedinjene i sve greko-iztocne 
narode na Balkanu, u Ugarskoj, .Austriji i Poljskoj. Napokon neka se brine 
Ruska, da dolazi do boja izmedju Francuzke i Austrije i njihovih saveznika,, 
a kad oni oslabe, onda će ih ona lako svladati/ Ako i nije posve sigurno,, 
da je Petar Veliki svojim potomcima svojom oporukom pokazao ovaj put, 
istina je ipak, da su oni vjerno njim išli. Polovina se te oporuke već jz- 
punila: Švedska je ponižena, Poljska raztrgana, Rusija se miešala u njemačke 
poslove i zagospodovala je moru Baltičkome. Druga polovina da se dovrši, 
da se osvoji Crno more i Carigrad i Indija, taj je posao ostavljen da¬ 
našnjim ruskim vladarima i vremenima. 


POGrLAVJE XXV. 


Stvaranje Pruske. Padanje Francuzke. 

1 ./ Ljudevit XV. (od god. 1715. — 1774.); vlada vojvode Orleanskoga; 
ministarstvo Đuboisovo , vojvode Bourbonskoga i Flergjevo {od g. 1715. 
—1743.). — 2./ Postojanje Pruske. — 3.J Austrijski nasljedni rat 
(god. 1741.). — 4. ] Sedmogodišnji rat (od god. 1756—1763). 


N asljeđniku Ljudevita XIV., kralja francuzkoga, bilo je tek [h 
pet godina. Parlamenat je predao regenciju ili vladu sa svom 
vlašću sinovcu pokojnoga kralja, vojvodi Orkanskomu, princu 
umnome i hrabrome, ali čovjeku tako dobra srca, da je ta 
njegova dobrota bila slabost. Osim toga bio on tako razkošan, 
da je to bila već sramota. Da dobije za se parlamenat, on mu 
obeća, da će imati i on neko pravo u vladi, a kad tamo, po¬ 
slije nekoga vremena pošalje on to vrhovno sudište u progonstvo, 
jer se njegovi ljudi protivili pokušajima, koje je izvađjao poznati 
Law, da podigne bogatstvo naroda francuzkoga U početku je 
taj vojvoda htio uvesti slogu u vjerskim stvarima dopuštajući, 
da svaki slobodno živi po svojem vjeroizpoviedanju. Nu naskoro 
se on izjavi u korist Isusovaca, dade upisati u knjigu parla¬ 
menta, to jest priznađe bulu ,,Unigenitus“, koja je naperena 
bila protiv jansenista, a sve on to uradi samo stoga, da nje¬ 
gova desna ruka, opat Dubois, čovjek, koji je uzprkos svojoj 
nevaljanosti postao nadbiskup u Oambrayu, dobije i kardinalski 
šešir. Da izlieči rane despotizma, koje su zadali ministri u 
vrieme Ljudevita XIV., on uvede mjesto njih vieća, gdje su 
sjedili plemići, nu i ovo svoje djelo uništi on iza manje od 
dvije godine. 

Dvije stvari osobito izpunjuju ovo doba njegove vlade: 
rat sa Španjolskom i system Lawov. 

Ako se Ljudevit XIV. tukao sa svom Evropom četrnaest 
godina, nije on to radio samo stoga, da predađe svomu unuku 
jednu kraljevinu, nego i stoga, da ta kraljevina, Španjolska, bude 
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saveznica Francuzke. Vojvoda Orleanski Filip žrtvova sve sveze 
porodične, čast i korist svoje domovine, a da bi zašto drugo, 
nego za eventualnost, to jest za mogući slučaj, da bi on mogao 
sjesti na francuzko priestolje, umre li mlado điete, koje vlada 
pod njegovom upravom. Badi toga sklopi on čvrst savez sa 
kraljem englezkim Gjurom I. Ovaj je osjećao, da njegova vlast, 
kojoj se priete t. zv. jakobite ili pristaše protjeranog Jakova II. 
(1688.) i toryjevei, nije baš najsigurnija. On. je držao, da se 
novo i razklimano priestolje može utvrditi, da je zato od prieke 
potrebe mir. Na sreću po dvnastiju hannoveransku poslovi se 
izvanji nalazili u Francuzkoj u ruku Duboisa. Čovjek taj, koji 
je svojim sablaznjivim uzvišenjem u prevelike časti potresao sav 
sviet, primao je od Gjure I. sasvim javno godišnju plaću. Ovome 
izkvarenome nevaljancu, kako je vojvoda zvao opata Duboisa, 
imade se Francuzka zahvaliti, da je morala pristajati na pogodbe 
saveza, umjesto da ih ona nametavala. Ona obeća, da će pofj.e- 
rati iz svoje zemlje takmaca Gjurina, Stuartovića, da će srušiti 
Mardjck i zasuti luku u Dtinkirchenu. 

Politika vlade španjolske utvrdi na to još više sveze, koje 
su vezale Francuzku i Englezku. Prvi ministar Filipa V. Al- 
beroni naumio je povratiti Španjolskoj sve zemlje, koje joj oteo 
mir u Utrechtu, a da to postigne, nije se on strašio uznemiriti 
u to ime svu Evropu. Austrija se na to i Francuzka i Englezka 
ujedine, da uzdrže mir utrechtski. Alberoni je računao,, da će 
Austriju zabaviti rat sa Turčinom, da će uz pripomoć urote 
sbaciti sa vlade vojvodu Orleanskoga i da će mačem Karla XH. 
podići na priestolje englezko Stuartoviće. Nu njegovi ga računi 
prevare. Eugen potuče Turke kod Petrovaradina i Biograda (g. 
1716. i 1717.), urotnici Cellamare i vojvodkinja od Maina ne 
uspiju (god. 1718.), a Karlo v XII. pogine u Norvežkoj (g. 1718.). 
Filip Orleanski naviesti rat Španjolskoj. „To je rat gradjanski“, 
rekao je Voltaire; u istinu to je bio lud rat, jer se Francuzka 
borila sa Španjolskom, svojom saveznicom, na veliku radost 
Englezke, svoga prirodnoga neprijatelja. Filip V. brinuo se je 
prije, da se na svaku zastavu vojske narišu tri cvieta lierska, znak 
Francuzke. Isti maršal Benvick, koji je stjecao pobjede, da utvrdi 
njegovo priestolje, zapoviedao je sada vojsci francuzkoj, koja je 
na nj navaljivala. Englezi unište španjolsko brodovlje kod Messine 
i zauzmu Vigo u Galiciji, a odmah poslije toga poremete se sve 
osnove Alberonijeve, i toga ministra, koga su Španjolci slavili 
kao najvećega državnika prije šest mjeseci, nazivali su oni sada 
čovjekom drzovitim v i svadljivcem. On morade ostaviti mini¬ 
starsku stolicu, a Španjolska prione uz t. zv. savez quadruple- 
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alliancu ili savez četvorice, koji je uglavila Francuzka, Velika 
Britanija, Holandija i Austrija. Vojvoda savojski, za kaznu, 
sto je pristao na osnove Alberonijeve, morade dati Austriji 
svoju bolju Siciliju za siromašniju Sardiniju, a kao naknadu 
Z a svu sramotu, koju je Španjolska pretrpjela, dobije njezina 
kraljica pravo, da će jednom njezin najstariji sin baštiniti vojvo¬ 
dinu Parrnu, Piacencu, i Toscanu (god. 1720.) 

Eto na taj se način ugovori v mir nesiguran i nestalan, a 
nesiguran ponajviše zato, jer se Španjolska nije još nikada od¬ 
rekla nade, da će pripojiti svojoj državi zemlje, koje su joj ne- 
kade pripadale. Kad nije do njih mogla doći ratom, pokušala 
ona to postići diplomacijom, i tako se zapodjenula zapletena do¬ 
govaranja, koja su, da najblaže kažemo, odkrivala nevjerojatnu 
nepostojanost različitih evropskih kabineta. Napokon pribave 
ugovori u Prađu, Sevilli i Beču (god. 1728., 1729. i 1731.) 
svietu opet željeni mir. Vojvodine italijanske, koje su se obećale 
Španjolskoj, sad su joj se zajamčile, a infant, to jest sin kralja 
španjolskoga, po imenu Don Carlos, primio je u svoje ruke go¬ 
dine 1731. Parmu i Piacencu. Pragmatička je sankcija cara 
Karla VI., o kojoj će biti govora kasnije, bila priznata, osim 
toga je isti vladar družtvo od Ostendea, koje je osnovao, da 
se takmi u trgovini sa Englezima i Holandezima, pustio na cje¬ 
dilu. uzkratio mu svoju pomoć i to dakako na zahtjev spome¬ 
nutih naroda, a kako je bilo očekivati ono je naskoro i propalo. 

Najžalostnije je bilo ipak djelo Filipa Orleanskoga propast 
financijaina, u koju je turio Francuze. Francuzka je dugovala 
2 miliarđe i 400 milijuna, a od toga je treći dio morala odmah 
platiti. K tomu se dohodci od dvije godine unapried potrošili. 
Od 165 milijuna nameta dolazilo ga u državnu blagajnu 69, 
potrošilo se 147, bilo je dakle deficita 78 milijuna. Eegent 
Filip Orleanski pokušao je tomu zlu doskočiti, ali na slabe na¬ 
čine. On je umanjio službe i časti, ponizio kamate na dugove 
i uveo t. zv. komoru pravde protiv zakupnika poreza, nu sva 
su ova sredstva bila samo tiranska i slaba i zadavala su samo 
smrtni udarac veresiji. Saint Simon je svjetovao, da se sazovu 
državni staleži ili sabori i da oni proglase bankrot, — obustave 
sva plaćanja za uviek. Eegent odbije ovaj liek, nu ne zato,, što 
je bio nemoralan, nego što je bio opasan. Njemu se više sviklo, 
da se lati osnova Škota Lawa. 

Ovaj smjeli novčar, koji je morao radi dvoboja bježati iz 
Englezke, ponudio je u početku svoju osnovu vojvodi savoj- 
skomu, nu ovaj mu odgovorio, da još nije dosta jak, da se 
uništi. Poslije je on nju nudio glavnomu kontroloru Desmaretsu, 
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nu u to je vrieme Francuzka bila zapletena u nesretan rat i nije 
bilo u njoj nikakva povjerenja, a upravo toga je trebalo najviše 
systemu Lawovu. Srećnije je Law prošao kod regenta. Na kratko 
rečeno, Law je htio stvoriti novu silu, veresiju, a k tomu ga 
vodilo načelo, koje je na pol istinito, uz obilje novca da na¬ 
preduje naime i obrt i trgovina. Odatle je on došao i do te 
posljedice, da je jako koristno, uvede li se mjesto kovana novca, 
koji se ne može bez kraja pomnažati, papirnati novac, jer se 
on to može bez kraja i konca. U prvom je početku morao Law 
osnovati banku samo na svoj račun i svojim novcem. Bilo je 
to u svibnju godine 1716. Ona je izplaćivala za 6 kamata na 
godinu, a naskoro i za 4 kamata sve trgovačke papire, kao što 
su računi i mjenice, kojih prije nije nitko htio kupiti, nego 
ako mu se davali lihvarski kamati, 2 i pol po stotinu na mjesec. 
Ona je osim toga izdavala t. zv. mjenice na vistu ili vidjenje 
i izplaćivala ih kovanim novcem, koji se nije mienjao ni po 
vriednosti niti po težini. Naskoro se i porez mogao platiti tim 
bankinim papirom. Kakovo čudo, da je sav sviet letio k toj 
banci i trgao se za njezine papire, jer su oni na osobit način 
olakšavali svaki trgovački posao. 

Godine 1718. postala je ova banka kraljevskom, a k njoj 
je Law pridružio i trgovačko đružtvo, koje je jedino dobilo pravo 
tjerati trgovinu u Louisiani, u svoj dolini rieke Mississipija, za¬ 
tim u Senegalu i Indiji. Prvi uspjeh sa bankom urodio je drugim, 
rastenjem ugleda toga đružtva. Ljudi su sa tako ludim nadama 
za njim potekli, da su se akcije njegove, koje su vriedile 500 
livra, prodavale 10, 20, 30 i 40 puta skuplje. 

U ulici Quincampoix, gdje je bilo sielo kraljevske banke, 
bilo je toliko tiskanje svjetine, da se ljudi davili. Sav Pariz, 
sva Francuzka, tudji narodi, nadju se tu u želji za dobitkom. 
Svi staleži stanu prekomjerno kupovati i prodavati papire, a u 
istinu jedan čas bili su i dobitci preogromni. Gdjekoji je bio u 
jutro sluga, a u večer već gospodar, toliko je obogatio‘u pre- 
kratko vrieme. 

Malo se po malo dotakne banka i cilja, radi koga je na¬ 
stala: ona posudi državi 1200 milijuna svojih papira. Država 
izplati time svoje vjerovnike, a oni željni blaga polete odmah 
banci i zamiene te papire bankine za papire spomenutoga družtva. 
Dakako da je kod takova posla morao jednom netko trpjeti — 
a tko bi to bio, ako ne francuzki narod? Mudri Law je to rano 
opazio i gledao umanjiti izdavanje papira, nu nije bio kadar, 
da uzdrži čudni pokret u trgovini, pa da zadovolji nesitosti ljud¬ 
skoj, morao je stvarati nove papire. Brzo su oni prešli i preko 
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3 milijarde — a upravo je u to doba Francuzka imala kovana 
novca do 700 milijuna. Ovo nerazmjerje moralo se svršiti sa 
katastrofom, nesrećom. Sav sustav Lawov stajao je samo na po¬ 
vjerenju svieta, a ovo povjerenje u taj sustav nije moglo dugo 
obstati. Naročito je đružtvo trgovačko zlo uspievalo. a po tome 
i njegove akcije slabo vriedile. U želji da ga spase, to jest, 
da spase ono, što je pustolovno u njegovu sustavu, sjedini on 
to đružtvo sa bankom, dakle sa onim, što je bilo osbiljno i ko¬ 
ristno. Kako se znade posljedica je toga bila propast jednoga i 
drugoga njegova djela. Od godine 1719. stali su već neki više 
zavirivati u namjere Lawove, uvjeravali su se, da je Louisiana 
gotovo pusta kao prije, a i druge zemlje da nose samo malu 
korist. Jedni su od njih postajali sve hladniji prema Lawu, a 
drugi su pametniji stali realizovati svoje papire, to jest iskati 
za njih kovani novac od banke. Brzo ih podje stopama ovih drugih 
mnogo, i vika se porodi, a t. zv. realisateuri se pojave na sve 
krajeve. Oni prodadu svoje akcije đružtvene po najvišem tečaju, 
a za papir bankin kupe zlata, srebra, dragoga kamenja i zemalja. 
Akcije prestanu rasti u cieni, zatim stanu kolebati, a napokon 
panu brzo. Law kao generalni kontrolor borio se očajno protiv 
realisateura. Plaćanja se u gotovu novcu obustavila, zabranilo se, 
da tko ima zlata i srebra, progonili se oni, za koje se mislilo, 
da ne će predati dragocjene kovine banci, pretraživale se njihove 
kuće i prijave su stizale neprestano. Jedan sin prijavio je pače 
svoga otca. — Uzprkos svemu tomu umanjivalo se pouzdanje u 
papire sve više i više. U to i država promieni iznenada svoj 
pravac. Malo prije je govorila, kao da kovani novac ništa ne 
vrieđi — a sada ona izjavi, da ne će primiti nikakva plaćanja, 
koje bude u papiru. Nema sumnje, to je bilo toliko, koliko osu¬ 
diti na propast sav sustav Lawov. 

Law nato pobjegne iz Francuzke uz proklinjanje svega 
svieta. Istinu da kažemo, on je u nju došao sa 1,600.000 fra¬ 
naka, a odnio je iz nje samo nekoliko louisd’ora. Bilo je to u 
prosincu godine 1720. Valjalo je zatim likvidirati, načiniti račun 
sa vjerovnicima. To učine braća Paris-Duverneyji, i država prizna, 
da duguje jednu milijardu i 700.000 vjerovnicima družtva spo¬ 
menutoga. Na državni se dug na taj način moralo plaćati svake 
godine više 40 milijuna, nu mnoge se časti ukinule i odkupili 
mnogi dohodci, koje su sebi mnogi pribavili, a sve to nekako 
namirivalo ovo pomnažanje državnih kamata. Država se nalazila 
gotovo u istom stanju, u kojem je našao Law. 

Eto to je poviest zloglasnoga sustava, kako se nazivao 
pokus Lawov. Istina je i to, da je taj sustav pokazao, kako ve- 
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liku moć imađe veresija. Osim toga potjerao je on neobično 
naprieđ obrt i trgovinu morsku. On je skinuo zemlji sa vrata 
silu pretežkili povlastica, oslobodjenja od danka i drugih sličnih 
stvari. Napokon, ako je on i uništio mnoge pojedine ljude, on 
je popravio stanje svega naroda, razdielivši novac i imutak više 
u korist nižih razreda. Ne da se ipak zatajati, da je on rušeći 
sreću pojedinih ljudi i njihov imutak uskorio i rušenje i propa¬ 
danje ideja morala, i da su one srtale brzo u propast. U istinu 
ova je epoka na žalostnu glasu sa velike svoje pokvarenosti. 

U početku godine 1723. proglašenje Ljudevit XV. puno¬ 
ljetnim, a to je značilo, da se približio rok, do koga je trajala 
vlada vojvode Orleanskoga. Velimo značilo, u istinu nije to bilo 
drugo, nego značenje. Ta Ljudevit se samo svojom malom kra¬ 
vicom igrao. On je morao ostati još dugo u ruku skrbnika. 
Vojvoda, da se uzdrži u vlasti i iza regencije, imenovao je već 
prije Duboisa prvim ministrom^ a kad je umro ovaj žalostni 
čovjek, on se sam primio te časti, nu obavljao ju je samo četiri 
mjeseca. On je umro 2. prosinca godine 1723. On je upravljao 
osam godina kormilom Francuzke, a ovo je vrieme bilo dosta, 
da se moralna revolucija, kojoj se. utrle staze u posljednje go¬ 
dine Ljudevita XIV., pojavi u svoj svojoj žestini. Da joj se stane 
na put, trebalo je izvoditi velike stvari u politici i u. družtvu, 
trebalo je da vlada veliki kralj, a kad tamo vladar, koji je počeo 
vladati, bit će ugled za svakakve sablazni, on će zloupotreblja¬ 
vati svoju vlast na sve moguće načine, on će osramotiti i poniziti 
Francuzku pred svim tudjim svietom. 

Poslije vojvode Orleanskoga došao je do vlade vojvoda 
Bourbonski, čovjek, koji je bio sasvim orudje žene, prezira vriedne 
markezice od Prie. Prodana Englezkoj nije. ona mogla nego 
posvaditi Francuzku sa Španjolskom. Ona je poslala natrag 
španjolsku infantkinju, koja se odgajala na dvoru francuzkom 
za buduću francuzku kraljicu i oženila je mladoga kralja za 
Mariju, kćer Stanislava Leszczynskoga (god. 1725.). Ona je to 
uradila, jer se nadala, da će joj nova kraljica iz zahvalnosti, 
što joj priskrbjela tako velikoga vojna, biti zahvalna. Nu ona je 
računala, a nije se obazirala na Fleuryja, biskupa od Frejusa. 
Bio je to učitelj kraljev, a možebiti i jedini čovjek, komu je 
Ljudevit XV. bio od srca odan. Svoje slavoljublje sakrivao on 
u vrieme regencije i izčekivao uztrpljivo, da se regentov stolac 
izprazni i da se on na nj ušulja. Vlada vojvode Bourbonskoga 
omrazila se svojim proganjanjem kalvina i svojim nametima, 
koje su podložnici ne samo težko davali, nego koji se izt;erivali 
na nemilosrdan način. Posljednji od četvero braće Parisa Duver- 


241 


nevja, koji je upravljao financijama, razdražio je pače povlaštene 
staleže ištući, da svak, pa i oni da dadu pedeseti dio svoga do- 
hođka u državnu blagajnu. LTzprkos opreci plemstva i svećenstva 
dade Duverney uz pripomoć t. zv. kraljevske sjednice upisati 
taj danak u knjigu parlamenta. Tim on postade zakonit i mo- 
rade ga svatko plaćati. Mržnja javna protiv Bourbona pojača još 
više radi glada, koji je nastao i za koji se govorilo, da je za¬ 
vladao više radi nemara vladina, nego radi kišovite godine. I 
kako je već bilo sudjeno, vojvoda se sam stropoštao u propast 
sa svojom navalom na biskupa od Frejusa, Jednoga mu dana 
pošlo za rukom odstraniti ga od kralja u vrieme vieća, no već 
na večer tražio je Ljudevit XV. natrag svoga učitelja. Fleury, 
koji se već bio povukao u Issy, došao je opet na dvor, a odmah 
je bio vojvoda Bourbonski protjeran na svoje imanje, dok je 
Pariš Duvernev bačen u Bastillu. Dogodilo se to godine 1726. 

Bio je Fleury upravo u sedamdeset i trećoj, kad mu vlast 
pala u ruke, nu kraj svih tih velikih godina zadržao ju je on 
sve do smrti svoje god. 1743. Po licu i izvanjem držanju čedan 
zadovoljio se on samo sa čašću državnoga ministra, u istinu 
on je neograničeno vladao kao i Eichelieu. Njegova uprava nije 
doduše imala znakova veličine, ali je bila mudra, ona je izlie- 
čila rane, koje su zemlji zadali u posljednje dane Ljudevita XIV. 
toliki nesrećni ratovi, a u vrieme regencije pokušaji Lawovi. 
Pravi gospodar sve do škrtosti uveo je Fleury red u financije. 
On umanji i ukine spomenutu peđesetinu, olakša porezovnicima 
poreze za 10 milijuna, povisi od 100 na 140 milijuna godišnju 
zemljarinu i druge državne dohodke i ne dopusti, da se više 
zloraba tjera neprestanim mienjanjem novca; on dade naime 
kovanu novcu pravednu, istinitu i stalnu vriednost. Vješt poznavač 
financijalnih stvari Orry, koga on učinio glavnim kontrolorom, 
na pametan je način upotrebio zajam i podigao nešto izvanju 
veresiju, koje nestalo sasvim iza propasti Lawove. Poljodjelstvo, 
obrt i trgovina malo se osokolili. Nu upravo ono, što bi kar¬ 
dinal najviše morao učiniti u korist trgovine, a što je sasvim 
zanemario, to je bila znamenita pomorska sila. Fleury, kao i 
regenat, žrtvovao je francuzke morske interese koristi, savezu 
sa Englezkom. Miroljubiv po naravi i po sustavu i mislima, on 
se jedino starao, da u slozi sa svojim prijateljem Horacijem Wal- 
polom, bratom glasovitoga ministra englezkoga, uzdrži dobru 
harmoniju, prijateljstvo medju evropskim državama. 

U to smrt Augusta II. kralja poljskoga dovede do svadje, 
kojoj se nije moglo izbjeći. Prevelika većina Poljaka izabrala je 
za svoga vladara Stanislava Leszczynskoga, a izbornika saskoga 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 16 














242 


Augusta III. mala manjina, i to pod zaštitom ruskih bajuneta. 
Bilo je to god. 1733. Kralj francuzki nije bez sramote mogao 
ostaviti svoga tasta na cjedilu. I Fleurvja je javni glas povukao 
za sobom. Nu umjesto da pošalje brodovlje u Baltičko more, 
on odpremi jednu ratnu ladju i 1500 vojnika, da izbave Stani- 
slava, koga su neprijatelji obsieđali u Gđanskom. Gledajući to 
poslanik francuzki u Kopenhagenu, grof Plelo, oblije ga rumen 
radi Francuzke, stupi na čelo čete i dade se ubiti. La Pejrouse, 
zapovjednik čete, uzprotivi se još cio mjesec sa šakom svojih 
ljudi. Stanislav nekako umakne i sred pogibli stigne napokon 
godine 1734. u Francuzku. 

Valjalo je dakako sada nešto učiniti, da se izbriše ta sra¬ 
mota. Fleury ugovori savez sa Savojom i obeća u to ime kralju 
sardinskome vojvodinu Milan, a Bourboneima španjolskim kralje¬ 
vinu Napulj za infanta, kraljevića Don Carlosa. Obrekavši jošte, 
da ne će navaljivati na Nizozemsku, pribavi on sebi neutralnost 
Englezke i Holandije. Poslije toga odpremi dvije vojske, jednu 
na Rajnu i ona osvoji Kehl, drugu u Italiju i ona održi po¬ 
bjedu u lipnju kod Parme, a u rujnu kod Guastalle. Milanska 
zemlja pane isto tako u ruke Francuzima, a Napulj Španjolcima 
iza pobjede kod Bitonta. Francuzka se u istinu kao probudila iz 
svoga sna. Nu zabadava joj sva ta sreća, plašljivost kardinalova 
preprieči, da se saberu plodovi ovih krasnih uspjeha. 

Englezka i Holandija ponude Austriji svoje posredovanje, 
a kad tamo, ona ih gotovo obtuži, da su je izdali, kad nisu htjele 
s njom poći na bojno polje, i stane izravno ugovarati sa Fran- 
cuzkom. U ovaj čas moglo se je kao što je to htio čuvar držav¬ 
noga pečata Ohauvelin, najmudrija glava u kraljevu vieću, iskati 
od cara, da se odrekne sve Italije, kao što se je i Francuzka 
obvezala, da ne želi u njoj ništa za se osvajati. A što se dogo¬ 
dilo? Zadovoljilo se, da car pusti samo kraljevstvo obiju Sicilija 
u korist spomenutoga španjolskoga infanta. Što više, brinulo se 
pače, da se caru dade kao u naknadu za taj gubitak Parma i 
Piacenza, a zetu njegovu Toscana mjesto Lotharingije, koja će 
zapasti Stanislava Leszczynskoga, a poslije njegove smrti Fran¬ 
cuzku. Kralju Sardinije morale su biti dosta dvije pokrajine 
milanske, Novara i Tortona. Pravo da kažemo i zato, da je 
Leszczynski dobio kao naknadu za izgubljeno poljsko priestolje, 
koje mu ugrabio August III., Lotharingiju i Bar i da će te 
zemlje baštiniti od njega Francuzka, mora se zahvaliti samo 
Chauvelinu. Ta tečevina bila je u istinu dragocjena, ako je i 
istina, da se već od dugo vremena nije moglo drugčije ni dogoditi. 

To su pogodbe mira bečkoga, koji se ugovarao od go- 
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dine 1735.— 1738. To je bila najljepša epoka u mini¬ 
starstvu Fleuryjevu. Francuzka je u tom ratu, koji je mnogo 
sličan onomu od godine 1859., stekla i nešto slave, a njezina 
se vlada pričinila, da je posrednica izmedju evropskih država. 
„Od bečkoga mira,“ rekao je Fridrik II. „slušala se u Evropi 
rieč Francuzke. “ Njezine su vojske sabrale lovorike u Italiji i 
u Njemačkoj. Njezin je ministar u Carigradu grof Villeneuve 
sklopio godine 1739. mir u Biogradu, posljednji slavni ugovor, 
koji je Turska podpisala i koji joj natrag dao sjevernu Srbiju 
sa Biogradom, sjeverni dio Bosne i Malu Vlašku, sve zemlje, 
koje joj je car Karlo VI. oteo godine 1718. u miru u Po- 
žarevcu. U taj je čas. kako se vidjelo, Austrija uzmicala na 
sve krajeve, u Italiji kao na Dunavu i na Savi. Ona je uzmicala 
i u dva sedmogodišnja rata, no taj put uvukla je ona sa sobom 
u svoje brzo propadanje i Francuzku. Uzrok tomu bila je po¬ 
najviše Pruska. 

* 

Godine 1417. kupio je burgrof od Niirnberga, Fridrik [2. 
Hohenzollernski, od cara Sigismunda markgrofiju Brandenburg ili 
Branibor, koja je bila jedna od sedam izbornih njemačkih kne¬ 
ževina,* Tako je čedan početak ove monarhije, koja je u osam¬ 
naestom stoljeću suzbijala ugled i silu Austrije u Njemačkoj i 
prisvojila sebi ugled, što ga je prije Švedska imala u sjevernoj 
Njemačkoj, i koja je u devetnaestom stoljeću postala opasna 
po sve države evropske. 

Fridrik II., željezni zub nazvan (godine 1440.), stekao je 
jedan dio Lužice (Cotbus) i kupio novu marku od njemačkoga 
reda, zemlju izmedju Odre i Netze, i gradove Kiistrin i Lanđsberg. 
Njegov brat Albrecht Ulixes ili Achill Sjeverni (godine 1469.), 
odredio je, da njegovi mladji sinovi budu gospodari od Ansbacha 
i Bayreutha, starih porodičnih zemalja u Franačkoj, a druge 
zemlje i sadanje i buduće, da pripadaju izbornoj kneževini, da 
se ne smiju nikada dieliti i da se tako mogu samo množati, a 
nikada umanjivati. U vrieme Joakima I. (god. 1499.), Nestora, 
prešao je Albrecht Braniborski, princ iz mladje loze braniborske 
i veliki meštar njemačkoga reda, naLutherovu vjeru (god. 1525.) 
i učinio svoju duhovnu državu svjetovnom vojvodinom Pruskom. 

Za Joakima II. (god. 1535.) uveo se lutheranizam i u izbornu 
kneževinu. S ovom istom zemljom sjedinio je Ivan Sigismund** 

* Kako je ta markgrotija nastala i kakove vladare sve do te godine 
unala, vidi u „Poviesti srednjega vieka“ u kazalu: stara i nova i sjeverna 
marka ili kraj ište Branibor. 

** Poviest Pruske vidi „Srednji viek“ od Valle, kazalo: Pruska i Prusi. 
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godine 1618. vojvodinu Prusku kao zet i baštinik posljednjega 
vojvode pruskoga. Isti ovaj vladar htjede sgrnuti u krilo baštinu 
Jiilich, a u istinu Gjuro Vilini (god. 1619.) sgrne ih polovicu 
i to vojvodinu Oleve sa grofovijama Marke blizu Eajne i 
Bavensberga u Westfa.lskoj. 

Na taj se način uzdigla kuća hohenzollernska u sredini 
sedamnaestoga stoljeća nad sve druge kuće kneževske u Nje¬ 
mačkoj. Njezine su zemlje, raztresene od Njemena do Maase, 
sačinjavale tri medju se, jedan od drugog, odieljena diela. Ona 
je dakle morala raditi na svaki način o tom, da ih sjedini, jedan 
s drugim poveže, jer dok toga ne bude, bit će pritjeran njihov 
gospodar uviek, kad zaželi iz jednoga kraja poći u drugi, da 
moli svoje susjede, da mu to dopuste. To je bio zaista prvi i 
jedini posao Fridrika Yilima, onoga istoga, koga poviest na¬ 
zivlje velikim izbornikom. U westfalskom ugovoru dobije on 
Magdeburg na rieei Labi, Halberstadt, Minden na Weseri, Kamin 
na ušću Odre, a osim toga sav kraj uz Baltičko more, t. zv. 
zadnje Pomorje, od Odre pa sve do zaliva Gdanskoga. On je 
sebi spremio i liepu vojsku, a ona mu dobro došla u ratu, v koji 
je vodila Poljska, lenska gospodarica vojvodine Pruske, sa Šved¬ 
skom. On izdade u sgodno vrieme jednu i drugu, priedje sad u 
tabor jedne, sad u druge, i izmami tako, da je jedna i druga pri¬ 
znala samostalnost Pruske. U ugovoru veslavskom (god. 1657.) 
učini to Poljska, pridruži pače Pruskoj Elbing na iztoku od Visle. 

U samim svojim državama izbavi se taj lukavi izbornik 
pokrajinskih sabora i njihova nadzora, a mjesto njih uvede 
priprosti odbor, koji je mogao samo savjetovati, a ne odlu¬ 
čivati. Na kratko rečeno, kao Ljudevit XIV. u Francuzkoj 
stane i on neograničeno vladati. Njegove su zemlje bile slabo 
naseljene i siromašne. On privuče u njih ljude iz Holandije i 
Frieslandije, izkopa priekope, osnuje skladište u Guineji i posanja 
već o đružtvu, koje bi trgovalo sa Afrikom. Kao saveznik kuće 
oranske, kao gospodar vojvodine clevske, koja je bila na Kajni r 
umieša se on u sve poslove, koji su se u tom kraju zapodievali. 
Kraj svega toga, što je bio član lige ili saveza rajnskoga, odkrio 
on tajne namjere Ljudevita XIV., zaštitnika toga saveza, ustao 
on na obranu Holandije protiv njega godine 1672. i priskrbio 
je pobjedom kod Fehrbelina, koju je održao godine 1675. nad 
Švedima, saveznicima Francuzke, dičan glas vojsci pruskoj. 
Kakovo čudo, da se već Austrija uznemirivala gledajući, kako 
novi kralj Vandala na obalama Odre postaje sve jači i jači. Ona 
ga dakle pusti na cjedilu, kad je ugovarala mir sa Francuzkom 
u Nymwegenu godine 1678. On je stoga morao vratiti Švedima, 
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sve otete zemlje. On se tješio samo grožnjom, koju je sam 
izrekao: „0 daj Bože, da se kad iz mojih kosti rodi osvetnik.“ 
Grožnja se ta izpunila tek kasnije, nu i on već upotrebi dobro 
mir, da svoju domovinu na osvetu bolje spremi. On radostno 
primi u nju mnoge kalvine, koji su bježali iz Francuzke i na¬ 
seli ih u Berlinu, Ova njegova priestolnica, koja je god. 1650. 
brojila 6500 ljudi, poraste sada brzo. Osim toga osnuje on 
knjižnicu i dvorac u Potsdamu. 

Fridrik III. nastavi djelo svoga oca (godine 1688.). On 
obrani jedinstvo svoje izborne kneževine protiv svoje braće. 
Idući zatim stopama Vilima-Oranskoga, svoga rodjaka, koji se 
učinio kraljem englezkim, svoga susjeda, izbornoga kneza saskoga, 
koji je zasio na priestolje poljsko i vladara piemontskoga, koji 
je i sam želio vidjeti sebi krunu kraljevsku na glavi, i on,. 
Fridrik III. zaželi to isto, a da mu Austrija dopusti, da se na¬ 
zove kraljem pruskim, dade on caru šest milijuna. God. 1701. 
vidimo mi u Konigsbergu, gdje se to u istinu dogadja, gdje 
se on sam svojom rukom kruni za kralja. Eto na taj se način 
suvereni, samostalni vojvoda pruski prometne u kralja, a mala 
zemlja u Njemačkoj prometnula u kraljevinu. Izborna kneževina 
Brandenburg i druge Fridrikove zemlje njemačke spadale su i 
nadalje pod carstvo. Ova čast, koja se priznala pokrajini siromašnoj 
i dalekoj, pričinjala se ministrima austrijskim, da ne će imati 
nikakovih posljedica. Oni o tom nisu mogli ni razmišljati, a i 
kako bi, kad su bili zaokupljeni ratom turskim, a pripravljali 
se i na drugi megdan za španjolsko nasljedstvo. Jedini je Eugen 
vidio, da će se ovo novo absolutno kraljevstvo brinuti, da sje¬ 
dini sa sobom sve druge pokrajine njemačke, koje su bile raz- 
sijane imedju njegovih, i da će ono biti velika zapreka i pogibao 
po kuću austrijsku. Pruska u istinu stane se i dalje širiti oko 
Eajne. Kad je ono godine 1702. umro kralj englezki Vilim III. 
Oranski bez djece, proglasi se Fridrik III. baštinikom njegovih 
očevinskih zemalja, ugrabi odmah grofovije Lingen i Moers u 
Geldernu, Teklenburg na sjeveru od Mtinstera i nekoliko vre¬ 
mena kasnije nagovori on staleže u Neufchatelu i Valenginu 
u Švajcarskoj, da ga izaberu za svoga vladara. Tašt i željan sjaja 
htio on, da se na dvoru njegovu žive kao na dvoru Ljude¬ 
vita XIV., i u to je ime razsuo nemilice mnogo novca. Istina 
je ipak, da i knjigu i umjetnost nije zanemario. Ta on je ute¬ 
meljio sveučilište u Halli i akademiju u Berlinu. Ovoj je bio 
predsjednik sara Leibnitz. Nema sumnje, i sjaj dvora njegova 
bio je kao kakav čar, koji je sviet obsjenjivao, koristan po to 
novo kraljevstvo, koje se tek radjalo. 
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Ovaj isti Fridrik III., koji se zvao kao kralj Friđrik I. r 
umro je godine 1713. U ugovoru utreclitskom, koji se podpisao 
šest nedjelja kasnije, priznali su ovomu vladaru pruskomu kra¬ 
ljevsku čast svi osim pape i njemačkoga reda. Njega, kralja 
pruskoga, potvrdile su osim toga evropske vlasti kao vladara od 
Neufchatela i Valengina, a mjesto francuzke kneževine Oranije 
dobio je Geldern. Na kratko rečeno, to novo kraljevstvo bilo je 
već u to vrieme ugledna država, samo još uviek raztrgana u. 
više dielova. 

Svu ovu silu uredio je i pomnožao Fridrik Vilim I., „kralj- 
pođčastnik,“ kako ga kralj englezki Gjuro II. okrstio. On je bio 
neprijatelj sjaja. Mjesto da bodri ljude od knjige, on oduzme 
novce knjižnici i upotrebi ih za vojsku. On raztjera dvorjanike 
i ministre i učini sam sebe svojim ministrom, on učini Berlin 
gradom industrijalnim i vojarnom. Jedino je trošio na vojnike,, 
a pogotovu su mu bili mili visoki ljudi. Najbolje bi mu se ula- 
skao svaki vladar, ako bi mu takova čovjeka poslao. On sam je 
plaćao za takova ljudeskaru do 2000 škuda. Uz njega je na taj 
način bila kao tjelesna straža ciela pukovnija takovih dugonja,, 
kako su ih Prusi zvali. I državom je upravljao kao kakovom 
pukovnijom. Njegovi junaci, na koje se ugledao, bili su Petar 
Veliki, Karlo XII. i stari princ Anhalt-Dessauski, v osnivač pruske 
pješadije i zapovjednik njezin četrdeset godina. Sto milom, što 
silom učini on od svojih podložnika pokorne vojnike, kalvine 
pobožne i radnike neumorne. Njega si sama vidio, gdje naganja 
po ulici lienčine. ,,U vrieme našega oca“, rekao je Fridrik II.,. 
„nitko nije imao u svojim haljinama više od tri rita sukna, a 
manji od dva rifa mač uz bok.“ Nu kako se sa ovakovim 
idejama mogao složiti sin Fridrika Vilima, Fridrik, koji je 
učio flautu svirati i čitao francuzke pisce? Moraše znati, daje 
Fridrik Vilim mrzio ne samo knjigu, nego nada sve Francuze.. 
Upravo toga radi proveo je Fridrik jadno svoju mladost. On 
je htio pače izmaknuti očevu robovanju, skovao je urotu, da to 
izvede, nu sudrug njegov, častnik Katte, plati glavom tu osnovu, 
a i njega odsude na smrt i tek na prošnju tudjih vladara, oso¬ 
bito cara Karla VI., prometne se ta njegova odsuda na kaznu u 
tamnicu. U istinu, Fridrik je u njoj neko vrieme sjedio. 

Prijatelj mira, upustio se Fridrik Vilim ipak i u rat, kad 
nije bilo drugčije moguće. Već u početku svoje vlade sabrao 
on oko 60.000 vojske, a tko to znade, ne će se čuditi, da je 
Karlo XII. iza svoga povratka iz Turske zaželio njegov savez. 
Da nije do toga došlo, kao mnogoj nesreći svojoj, i tomu je 
Karlo XII. sam kriv. On je napadao otok Usedom, gdje je bila. 
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vojska pruska, a kad je to Fridrik v Vilim I. saznao, stupio je 
odmah u zajednicu, koja se protiv Šveda sklopila, pripomogao 
je. da se Švedima iztrgao iz vlasti Stralsund godine 1715. i da 
se ugovorio mir u Stockhohnu godine 1720. U tom miru stekao 
on Stettin i sve t. zv. prednje Pomorje, a platio je Švedima 
zato samo šest milijuna franaka. Vidi se, on je srećno upo- 
trebio svoju silu. Uzprkos tomu iz ljubavi k zajedničkoj domovini 
Njemačkoj štovao on uviek kuću austrijsku i ostao njezin saveznik 
protiv Englezke, a osobito protiv Francuzke, želeći od svega 
srca, da se upliv Francuza potjera sasvim iz njemačkoga carstva. 

I druga ga misao još mučila. Poljska, imajući u svojim 
rukama t zv. kraljevsku ili poljsku Prusku na obje strane rieke 
Visle, tim je odjeljivala t. zv. vojvodinu Prusku od izborne 
kneževine Branđenburžke.* 

Već od godine 1656. sanjario je veliki izbornik o tom 
jezičcu zemlje, toj poljskoj Pruskoj, kako bi je prigrnuo u svoje 
krilo, i tako se eto u njegovoj glavi rodi prva misao o diobi 
Poljske. Bilo je zatim opasno po Prusku, da se izborni knez 
saski ugnjezdjuje u Poljskoj i stvara sebi tu nasljedno kralje- 
stvo. Pruska predloži ovaj put Augustu II., koji je bio poljski 
kralj sve do godine 1733., da se Poljska razdieli, i tako se po 
drugi put pojavi ideja o diobe Poljske. U to se pričini, da će 
tu u Poljskoj preobladati Francuzka uz pripomoć Stanislava 
Leszczynskoga. To razđraži osobito Fridrika Vilima, a znademo 
i zašto. On sklopi godine 1733. savez sa Austrijom i Euskom 
protiv toga franeuzkoga kandidata. On se ovaj put uhvao, da 
će pritjerati svoje saveznice, da pristanu na njegove želje ili da 
barem pristanu na diobu Poljske. No njegove osnove panu s iz¬ 
borom Augusta III., izbornoga kneza saskoga, za kralja polj¬ 
skoga. U tom ratu, koji je u to vrieme nastao izmedju pristaša 
Augustovih i Stanislavovih, nalazio se on ipak u taboru neprija¬ 
telja francuzkih i poslao svoga sina na Eajnu sa 10.00U mo¬ 
maka. Tu vidje mladi Fridrik, vodja te vojske, staroga Eugena 
Savojskoga, koji nije bio više nego sama sjena svoje nekadanje 
veličine, a što je znamenitije, on opazi tu slabost Austrije. 

U istinu, Pruska je u to doba bila najbolje uredjena država 
u Evropi. Vojska-joj bila u najljepšem stanju, državna blagajna 
puna, poljodjelstvo i obrt cvao, žiteljstvo se umnožalo i na pri¬ 
rodni način i uz pomoć došljaka, koje je kralj k sebi mamio 
govoreći uviek, da će braniti novovjerce protiv svakoga i da će 
ih ujediniti u jednu veliku vjersku družbu. Nitko se nije usudio 

* Što je kraljevska Pruska i vojvodina Pruska, vidi „Srednji viek“, iz¬ 
danje „Matice hrvatske", kazalo: mir u Torunju godine 1466. 
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primiti protestanata iz Salzburga, koji su protiv nadbiskupa, 
svoga gospodara, pozivali u pomoć njemački državni sabor. Sam 
Fridrik Vilim ponudi im utočište, a na to 18.000 naseljenika 
pane u njegove zemlje. Kako se vidi, Pruska se v lati u ovo doba 
uloge, koju je prije za Gustava Adolfa igrala Švedska. 

U to stigne i godina 1740. i Fridrik U., onaj isti, koji 
je zaslužio, da se zove Veliki, sjedne na priestolje prusko. On 
ostane i dalje u predjašnjim odnošajima sa ponajglavnijim fran¬ 
cuskim piscima, ali ne pokaza nikada volje, da uvede u život 
njihove misli i nauke. Vidjelo se, da je on i u svom zatvoru 
u Rheinsbergu promišljao i o umjetnosti vladanja. Sa velikim 
se izbornikom digla Pruska u visinu prvih država njemačkih, 
za Fridrika II. poletjela ona još dalje, ona je zauzela svoje 
mjesto medju prvim evropskim državama. 

I gle! dok je ova vlast sve više rasla, habsburžka je kuća 
u Njemačkoj sve više padala. 

3.] Fridrik II. nije imao doduše velika kraljevstva, no njegov 
otac mu ostavio pune blagajne i liepu vojsku, a što je još više 
vrieđno, priroda ga obdarila preriedkim darovima. On je zabo¬ 
ravio nauke, koje je hvalio u svom Anti-Macchiavelliju, i po¬ 
pustio je izkušenju, koje ga je navodilo, da metne svoju ruku 
na v Slezku, bogatu pokrajinu, koja bi udvojila žiteljstvo njegove 
države. Ne kazujući nikomu o svojim osnovama poplavi on nju 
sa svojih 40.000 momaka, osvoji u nekoliko nedjelja, a zatim 
ponudi iskreno mir i savez Mariji Tereziji, pod pogodbu dakako, 
da mu ona odstupi taj njegov plien. Nu prevari se. Marija Te- 
rezija bila je žena odvažna i duhovita, pravi pravcati kralj. Ona 
ne htjede započeti svoga vladanja razkomađajući svoju državu. 
A kako ona ne bi prije, nego to bude, poslala veterane, stare 
vojnike Eugenove, u boj protiv kraljevstva, koje nedavno nekako 
na srećan način nastalo i protiv vojske, koja se do sada nije 
tukla i odlikovala nigdje, nego u paradama. Pokušaj ovaj njezin 
ne urodi dobrim plodom. Prusi održe pobjedu kod Molvica (go¬ 
dine 1741.). 

Fridrik II. odmah je u početku ove vojne rekao poslaniku 
francuzkomu: „Ja idem poigrati vašu igru; ako keci k meni 
dodju, dielit ćemo.“ Unuk Fouquetov, grof Belle-Isle, čovjek 
pun osnova, k tomu smjel i pustolov, predloži u kraljevskom 
vieću savez sa Pruskom, osim toga da se Mariji Tereziji ostavi 
od svih njezinih zemalja samo Ugarska, Hrvatska, dolnja Austrija 
i Belgija, a sve druge zemlje da se razdiele medju pretendente, 


249 


koji vele, da imađu pravo na baštinu Karla VI., napokon da izborni 
knez bavarski bude car njemački. Francuzka za se nije ništa 
iskala. Zaista to je i suviše velikodušno, nu plemeniti osjećaji u 
izvanjoj politici .bili su u osobitoj časti na dvoru Ljudevita XV. 
Htjelo se učiniti njega plemenitim, samo da manje može i mora 
raditi. Uzprkos Fleurjju ova se osnova poprimi i ugovor se sklopi 
u Njmfenburgu na istom temelju (18. svibnja god. 1741.). 

Francuzka mjesto da napne svoje sile, kako bi valjalo, 
kad se Je mač potegao, ona podigla na noge samo 40.000 
vojske. Sto još gore po nju, mjesto da ide u Nizozemsku, 
gdje ju je zvala korist njezina, ona je započela u Njemačkoj 
na novo pogrješke, koje je toliko puta počinila u Italiji, ona 
je poslala svoju vojsku daleko u Bavarsku. Pomorske su države 
obećale svoju neutralnost samo pod istu pogodbu, kao i u 
pređjašnjem ratu, a to da Francuzi ne će poslati nijednoga 
vojnika u Belgiju. Pa što se dogodilo. Gospodar Linza, glav¬ 
noga bedema gornje Austrije, izborni knez bavarski mogao je 
zapoviedati i Beču, a kad tamo, volio je osvojiti Češku. Marija 
Terezija, koja je nekoliko dana prije pisala: „Meni ne će ostati 
niti jedan grad, gdje bi ja mogla namjestiti svoj krevet“, ona 
je na taj način imala kada, da podigne na oružje svoje vjerne 
Ugre i Hrvate. Ona dodje u ugarski sabor u Požunu noseći 
svoje diete, Josipa, u naručju. Magnate dirne taj prizor i suze 
mlade vladarice, i oni u svom vitežkom tronuću povuku svoje 
mačeve i zaviknu: „Umrimo za našega kralja, Mariju Tere- 
ziju.“ I gle, nekoliko nedjelja kasnije oblaci Ugra i Hrvata 
navuku se na Bavarsku. Hrana i sva bojna sprava pane njima 
u ruke, putovi opuste i upravo u ono vrieme, kad se izborni 
knez bavarski krunio u Frankfurtu za cara njemačkoga pod 
imenom Karla YII., udju Austrijanci u Miinchen (u siečnju 
god. 1742.). Fridrik H. , zaprieti se % sada doduše Moravskoj i 
potuče Austrijance kod časlave u Češkoj (17. svibnja), no u 
ovaj osudni čas sabere Marija Terezija v sve misli u jednu i 
doprinese žrtvu: ona pusti Fridriku II. Slezku, a Fridrik na to 
zaboravi na rieč, što je zadao Francuzkoj (u srpnju). 

Ovaj odstup Fridrika povuče za sobom i druge. Saski se 
izbornik prodje oružja, nu kralj sardinijski lati se njega i to na 
korist Austrije. U Englezkoj je u to vrieme palo ministarstvo 
iniroljubivoga Walpola (u veljači god. 1742.), i ona je oglasila rat 
španjolskoj, jer ova nije htjela otvoriti svoje naseobine englezkim 
trgovcima.* U istoj toj Englezkoj tražio je narod uz veliku 

* Englezka je dobila od Španjolske to pravo, da može poslati u 
Ameriku jednu ladju od 500 tonelata sa svojom robom. Upotrebivši to 
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viku, da se oglasi rat i Francuzkoj, jer se u njezinoj trgovini 
opažao neobičan polet. Osim toga Englezi nisu htjeli, da se 
upropasti njihovo maršalstvo, to jest država austrijska, koja je 
za njih više puta vojevala protiv Francuzke. I ženama je en- 
glezkim bilo žao, da toliki vladari napadaju na ženskinju vla- 
daricu, i one su tražile od svojih ljudi, da se u vieću kraljevskom, 
u parlamentu i svagdje zauzmu za tu ubogu njihovu drugaricu. 
Novi ministar obeća Mariji Tereziji pomoć od 12 milijuna. 

Tako pane sav teret boja na Francuzku, koja nije zapodjela. 
rata nego u korist drugih, 7 a ne u svoju. Naskoro se fran- 
cuzka vojska, koja je bila u Češkoj, odieli od bavarske, a do¬ 
godilo se to u čas, kad su Austrijanci osvojili Linz i Budjejovice. 
Nju su neprijatelji obkolili u Pragu i dobro je još, da se barem 
junački držala. Fleurj, koji je nedavno mislio, da se rat do¬ 
vršio i koji je već stao razoružavati, gledajući svu tu nesreću 
pisao je pismo grofu Konigseggu, generalu austrijskome, puna 
povjerenja, ali i poniznosti. Konigsegg ga predade javnosti. 
Starac se ministar na to potuži u drugom pismu i izjavi sra¬ 
motne rieči, da on nije njemu pisao ono, što je mislio. I to je 
pismo ugledalo javnost. Dva puta na taj način izvrgnut ruglu 
pred licem sve Evrope počini on nešto, što je izazvalo najveći 
grohot u svietu, on piša, da ne priznaje, da su spomenuta 
pisma potekla od njega. Svojom plašljivošću pokvari Fleury sve. 
Maillebois, koji je vojevao u Franačkoj, nije mogao ništa druga 
učiniti, da spase Prag, nego zauzeti Heb ili Eger. Tim je on 
barem otvorio Belle-Isleu put za uzmak prema dolini rieke 
Majne. U istinu Belle-Isle izišao je iz Praga sa 14.000 voj¬ 
ske, izveo po najvećem sniegu i ledu i usred neprijatelja svoj 
slavni, ali pretežki put prema Majni. Plemeniti i nesrećni Vau- 
venargues uništi tu svoje zdravlje. Chevert ostane u Pragu 
sa ranjenicima i bolestnicima. Njega pozovu na predaju, a on 
odgovori: „Kažite vašemu generalu, cla ću ja, ako mi ne do¬ 
pusti da iziđjem iz grada sa svom čašću, koja se daje u ratu 

dopuštenje, Englezi su stali tjerati u španjolskim naseobinama kriomearenje- 
na veliko, čim se naime spomenuta ladja izpraznila, stigla je množina 
manjih ladjiea, koje su doniele drugu robu. I tako se ta ladja prometnula 
u skladište, koje se ne da izcrpsti i u kojem su španjolski naseljenici it 
Americi na veliku štetu obrta u Španjolskoj kupovali stvari, koje su im 
trebale. Dvor je madridski na to prigovarao i tužio se. a da dokine tu zlo¬ 
rabu, on je iskao i prisvojio sebi pravo, da pretražuje sve ladje, koje plove- 
uz obale njezinih naseobina. Kakova je već Englezka, taj korak španjolski 
izazove u njoj buru pritužbi. Novine, pamfleti, brošure, sve je tražilo, neka. 
bude more slobodno ili neka bude rat! Walpole se nije mogao protiviti 
tomu. Stalo se oružati. Englezi zauzmu Puerto Bello, nu ostavi ih sreća 
kod Kartagene (od godine 1739.—1740.). 
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savlađanomu neprijatelja, zapaliti Prag na sva četiri kraja i da 
ću se pokopati u njegovim ruševinama/' Druge nije bilo, morali 
su Austrijanci pristati na pogodbe, koje je on predložio (u 
siečnju godine 1743.). Nekoliko dana kasnije umre Fleury u 
osamdeset i trećoj godini. On je želio mir pod svaku cienu, a 
ostavio je Francuzku sa velikim ratom u naručaju. 

I Englezka je stupila na megdan. 50.000 Engleza i Nie- 
maca spuste se u dolinu Majne, maršal Noailles obkoli ih kod 
Dettingena, nu luda žestoka navala vojvode Gramonta pokvari 
sve njegove liepe osnove i mjesto da se ta bitka svršila sa po¬ 
bjedom Francuza, u njoj je došlo samo do krvavoga pokolja 
medju neprijateljima. Kad je na to vidio Noailles, da se Bro- 
glie, koji je zapovieđao na Dunavu, povukao prema Bajni, uz- 
makne i on (god. 1743.). Činilo se, da će nov junački duh ući u 
sve. ako se sam kralj glavom pojavi na čelu svojih vojska. U 
istinu nova vojvodkinja Chateaurouv, žena odvažna i častoljubna, 
htjela je kralja izvući iz njegova nedostojna mrtvila i tako 
se Ljudevit XV. pokaza godine 1744. svojoj vojsci. Sada se 
sve osnove promiene. Mjesto da se neprijatelj traži usred Nje¬ 
mačke, odluči se zadavati mu udarce blizu francuzke međje. 
Kralj provali u Nizozemsku i vidje, gdje maršal Saski osvaja 
mnoge gradove. U to poleti on na viest, da su se Austrijanci 
zagrozili Elsasu, prema jugu i povede sa sobom i Noaillesa i 
50.000 vojske. 

Kad al ga težka bolest zaustavi u Metzu. Blizina smrti 
nadahne kralja liepom mišlju, koje se on nije na nesreću svoju 
dugo držao, a isto tako i liepom riečju. On ođpravi od seloe 
vojvođkinju Chateaurouv, da se uzmogne izmiriti sa kraljicom i 
piša maršalu : „Sjetite se, da je princ Conde održao pobjedu u 
isti čas, kad su Ljudevita XIII. u grob nosili." Francuzka, kako 
je u to doba bila odana svomu kralju, najiskrenije je muku 
Ljudevitovu priznala Ako on umre, čulo se posvuda, bit će 
zato, jer je išao, da nas spase, on umire upravo u čas, kad se 
je pokazao kao velik kralj. Jedne večeri zaječao je sav Pariz 
od glasa, da kralja nema više. Svjetina se raztužena odmah 
razlila po ulicama i crkvama plačući i uzdišući. Kad se zatim 
čulo, da on živi, čitava bi strka ljudi dolazila pred glasonoše, 
a koji bi donio ugodnu viest, njega bi nosili u slavlju, čim se 
saznalo, da se vladar oporavio, sve su crkve zamnjele od za¬ 
hvale i slave Bogu, što je sačuvao narodu Preljubijenoga (god. 
1744.). 0 što bi sve moglo učiniti ovo tako narodu milo kra¬ 
ljevstvo francuzko! Međjutim, dok se ovo dogadjalo, Friđrik IL 
prestrašio se sreće austrijske, pograbio za oružje i prodro u 
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češku. Ova provala razkrči Francuzima Bajnu od neprijatelja, 
car Karlo VII. povrati se dapače u svoju izbornu kneževinu, 
ali po ništa drugo, nego da u njoj umre. Njegov sin Maksi- 
milijan ugovori u Fiissenu ugovor godine 1745. sa Marijom 
Terezijom. Kraljica mu dade natrag, što je osvojila u Bavarskoj, 
a on se ođreče svakoga zahtjeva i prava na njezinin baštinu. 

I tako se je malo po malo ovaj rat Francuzke sve manje 
ticao, nu kad neprijatelji nisu htjeli s njom ugovarati, trebalo 
ih na to pritjerati, trebalo je osvojiti mir. Francuzka ga podje 
u istinu tražiti u Nizozemsku. Maršal Mavro Saski, već na po 
mrtav čovjek, stavi se ipak na čelo vojske i obkoli Tournai. 
Da ga ne zauzme, primakne se 55.000 Engleza i Holandeza 
pod zapovjeđničtvom vojvode Oumberlanda k Francuzima, — no 
maršal Mavro potuče ih kod Fontenojja. Ova pobjeda urodi 
liepim plodom. Tournai, Gent, glavno skladište neprijateljsko, 
Oudenarde, Bruges, Denđennonde i Ostende predadu se, a na 
početku druge godine uđju Francuzi pače i u Bruxelles (god. 
1746.). Kralj pruski, u isto vrieme pobjedilac kod Friedberga u 
Šlezkoj, pisao je Ljudevitu XV: „Evo ja sam platio mjenicu, koju 
je Vaše Veličanstvo izdalo na moje ime kod Fontenojja. u Po¬ 
bjeda kod Kesseldorfa otvori mu zatim Sasku i Dresden, njenu 
priestolnicu, a na to pođpiše on sa Marijom Terezijom novi 
ugovor, koji mu opet puštao u ruku Slezku. Poslije toga u 
istinu Francuzka nije imala ni jednoga saveznika u Njemačkoj. 
K tomu je pretendenat, takmac za englezko priestolje, Karlo 
Stuart, koji je već bio prodro u Englezku, trideset milja blizu 
Londona, bio potučen kod Cullodena godine 1746. a tim se 
prigušila revolucija, koja bi dugo vremena onemogućila Engle¬ 
zima svaki rat izvan svoje domovine. Sto više, Marija Terezija 
i Gjuro II., kralj englezki, sigurni od izvanjih neprijatelja, i to 
prva od Fridrika II., a drugi od stranke Jakobita, počmu još 
sa većom žestinom boj. Marija Terezija pokuša potražiti u Ita¬ 
liji naknadu za ono, što je izgubila u Njemačkoj i za ono, što 
bi mogla izgubiti u Nizozemskoj. 

Već se francuzko-španjolska vojska iza uzaludne navale 
na Savoju ugniezđila u grofoviji Nizzi pobjedom kod Conija 
godine 1744., a u Apeninu piemontskom uz pripomoć saveza 
izmedju Genue, vojvode modenskoga, Francuzke i Španjolske. 
Bitka kod Bassignana baci joj u krilo vojvodinu milansku go¬ 
dine 1745. U to osvane Marija Terezija u Italiji sa većom silom. 
Naskoro se nadje tu Lichtenstein sa 45.000 Austrijanaca protiv 
26.000 vojske, koju je vodio Maillebois. Napokon pribavi bitka 
kod Piacenze godine 1746. — i nevjera Španjolaca, koji su se 
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odrekli daljega rata, carici Mariji Tereziji svu sjevernu Italiju. 
Englezka je i opet i to godine 1745. bombardovala svu obalu 
Ligurije, a nada sve Genuu, a godine 1746. kušaia osvojiti Lo- 
rient, tvrdi grad u Bretanji i pritekla u pomoć Austrijancima i 
Sardincima, koji su zaokupili Provence, zemlju u južnoj Fran- 
cuzkoj. Saveznici su doprli čak do Toulona, nu i ova je provala 
kao i sve druge predjašnje urodila slabim plodom po njih. 
Odvažna provala maršala Belle-Islea i ustanak Genue protiv 
Austrijanaca pritjera ih naskoro na sramotan uzmak. 

Kako je Francuzka na jugu samo branila svoje medje, 
liepa se osnova, koju je izmislio francuzki ministar Argenson, 
da se naime protjeraju iz Italije svi tudjinci i da se sve države 
na poluotoku ujedine u savez talijanski, ta se osnova na štetu 
same Italije i mira svega svieta nije izpunila. Nu na sjevernim 
svojim medjama mogla se Francuzka ponositi sjajnim uspjesima. 

Godinu 1746. proslavila je bitka kod Raucouxa, koju je 
održao maršal Mavro. I ovaj put, kao iza svake pobjede, nije 
iskao Ljudevit XV. nego mir, jer kako je ponosno govorio, on 
se ne će dogovarati kao trgovac, nego kao kralj. Ozprkos tomu 
odbije se njegova ponuda. Nije se moglo vjerovati, da bi on 
šta takova nudio, a da ne bi imao kod toga koristi. Sto gore, 
Holandija ustrašena gledajući. Francuze pred svojim vratima 
predađe opet kao i godine 1672. svu vlast stathouderu. Ona 
tim žrtvuje svoju slobodu, samo da spase svoju samostalnost. 
Naskoro uvuku Englezi, koji su posvuda tražili neprijatelja 
Francuzkoj, u savez caricu rusku Elizabetu, godine 1747. Oni 
ugovore s njom ugovor, obećaju joj novčanu pomoć, a ona pri¬ 
druži k njihovoj vojnoj sili pedeset svojih ratnih ladja i 37.000 
momaka. I gle čuda, na užas prijatelja i neprijatelja poleti ta 
neobična vojska — plieneći i harajući svuda, kamo je stigla, 
prema Bajni. Ova će prva strašna, dosada nepoznata pojava 
ruske države u zapadnoj Evropi otvoriti oči svim zapadnjacima. 
Medjutim, dok ova vojska stigne na Bajnu, oni su još imali kada 
međju se klati se. Francuzka, sada sama protiv ciele Evrope, podje 
u Nizozemsku noseći u jednoj ruci mač, a u drugoj mir. Mavro 
Saski pobiedi kod Lavvfelda god. 1747. a grof Lowendal zauzme 
grad Berg-op-Zoom, za koji se držalo, da mu nitko ne može 
ništa nauditi. Holandija je bila sada poplavljena francuzkim če¬ 
tama, a maršal je Mavro obkolio vještim manevrima, kretnjama 
svoje vojske prejaku tvrdjavu Maastricht godine 1748. i za kratko 
vrieme slavno u nju ušao. 

No Šta je bilo sa bojem po naseobinama u ovo vrieme? 
Francuzka je oglasila Englezkoj rat tek godine 1744. iza sjajne 
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pomorske bitke kod Toulona, koja je ostala kao i mnoge druge 
na moru neodlučna. Na nesreću svoju Francuzi se ovako kao 
na početku nisu držali dalje. Englezi su obkolili Brest, Toulon, 
bombarđovali Antibe, a Lorient je spasao samo panički strah, 
koji je ušao u Engleze tako, da su svi pobjegli na svoje ladje, 
mjesto da uđju u grad, slabo branjen. Francuzi se zaista nisu 
mogli boriti sa svojih 37 ratnih ladja sa 110 englezkih. Za¬ 
povjednici odjela morskih ladja proslavili su ipak svoj po¬ 
raz heroičkom hrabrošću. Markiz La Joncpiiere, da spase tr¬ 
govačke ladje, koje su išle u Kanadu, ne poboja se 3. svibnja 
godine 1747. kod rta Finistera sa svojih šest ratnih ladja se¬ 
damnaest englezkih. On bio dakako savladan, ali iza slavna od- 
pora. „Nisam nikada vidio takove srčanosti,“ pisao jedan od nje¬ 
govih pobjedilaca. Francuzima je napokon ostalo na Atlanskom 
oceanu sedam brodova, a njih povjeri francuzka vlada E dandueru, 
da prati trgovačko brodovlje od 250 jađara. Blizu Belle-Islea 
sastane se on sa englezkim admiralom, koji je imao petnaest 
ratnih ladja, a on ipak zapodjene boj, samo da spase svoju robu. 
Bitka je bila žestoka. Dvije njegove ratne ladje, Tonnant i Intre- 
pid, prokrče sebi put kroz sve pobjedonosne neprijatelje i udju 
n luku Brest, dakako kao samo krvave ruševine predjašnje svoje 
jakosti. Uzprkos svemu tomu morao je englezki admiral Hawke 
odgovarati, što je pustio, da mu uteku: tako su Englezi žalili, 
ako se nije neprijatelj sasvim šatro. U ovom ratu, veli neki 
englezki povjestničar, Englezka je pobiedjivala samo većim brojem 
•svojega brodovlja. 

U Indiji imala je Francuzka dva čovjeka, koji bi, da su 
se samo znali sporazumjeti i da im je znala francuzka vlada 
ići na ruku, pribavili joj sav Hindustan. Bili su to: Bour- 
donnais i Dupleix. Sto si našao na otoku Bourbonu i na otoku 
France, prvi je sve sam stvorio. On im bio glavar u ime iztočno- 
indijskoga đružtva. I obradjena polja i oružane i tvrdjave, koje 
si tu vidio, sve je to bilo djelo njegovo. On je bio inžinir 
i general i admiral, ništa njemu nije bilo težko. Sa otoka 
France, koji je sa svojom izvrstnom lukom postao ključem In¬ 
dijskoga oceana, on je prolietao preko svega toga mora i iztje- 
rao odatle Engleze. Dupleix, drugi ženijalni čovjek, naumi ih 
protjerati sa svega poluotoka Gangesova. On je kovao velike 
osnove. On je želio, da istočno-indijsko đružtvo, kojemu je on 
upravljao skladištima u Hindustanu, ne pomnaža samo svoju tr¬ 
govinu, nego i svoje zemlje u Indiji. Da se to postigne, morala 
bi dva spomenuta čovjeka zajedno raditi. Nu na nesreću Fran¬ 
cuza toga nije bilo ni za liek. Iza pada Madrasa oni postanu 
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krvni neprijatelji, a Bourđonnais, pozvan natrag u Francuzku, 
dodje u Bastillu i to na tužbe, koje su stigle iz Indije. Dupleix 
popravi donekle ovo svoje nedjelo junačkom obranom Ponđi- 
chervja godine 1748. On spase ovaj grad i zadade Englezima 
udarac, koji je odjeknuo čak u Evropu. 

Gledajući dakle na Indiju mir je po Francuzku bio ne¬ 
priličan, kao i gledajući na Nizozemsku. Samo rat u te dvije 
zemlje mogao joj je koristiti, nu francuzko ratno brodovlje spalo 
je na dvije ladje, državni dug dosegao do 1200 miljuna, a kralj 
nije bio kadar dulje podnositi napore boja, i stoga je iskao, 
da ga puste natrag k zabavama i veselju. I Englezka je napo¬ 
kon vidjela, da ne može satrti Francuzke, ona se pače bojala, 
da se Francuzi za uviek ne ugniezde u ušću Schelde, i stoga se 
i ona odluči za mir. Dakako da su i Busi svojom velikom pro¬ 
valom do Bajne mnogo utišali strasti Zapada. I tako se ugo¬ 
vori mir u Aachenu u travnju godine 1748. i svi povrate ono, 
što su osvojili. Englezka dobije na četiri godine t. z. asiento, 
t. j. pravo uvoziti crnce u Ameriku, a osim toga dopuštenje, 
da jedna ladja njezina dovozi robu njezinu u španjolske naseo¬ 
bine. Austrija odstupi Parmu i Piacenzu infantu, kraljeviću špa- 
njolskome Don Filipu, Šlezku pruskome kralju Fridriku II. i 
mnoga mjesta u milanskoj vojvodini kralju sardinijskome. Fran¬ 
cuzka povrati Madras Englezima, a Englezi njoj kraljevski otok 
Cap Breton. No što je po Francuzku najžalostnije, ona ne zadrži 
od Nizozemske, koju je gotovo svu osvojila, upravo ništa, a osim 
toga pristane na težku i sramotnu po se pogodbu, da ne će Diin- 
kirchena utvrdjivati, nego samo sa kopna. Povjerenici englezki, 
koje su Francuzi još k tomu plaćali, došli su na to i uvjerili 
se, da se ova pogodba izpunila, da su se zidovi sa morske strane 
srušili. Kad je napokon englezki kralj Gjuro II. iskao, da se 
iz Francuzke pretenđenat Karlo Stuart protjera, uhvate ga u 
operi i bace u tamnicu, a onda preko francuzke medje u Savoju. 

— Nema sumnje, neplemenito ovo djelo sramoti još više fran- 
cuzkoga kralja. Svatko je sada vidio, kako englezki ministri 
mogu, samo kad hoće, vršiti poslove policajne u samom Parizu. 
Ovaj je mir ipak donio prekrasne plodove i Francuzkoj. 

* 

Osam godina, što je iza toga mira sliedilo, bila je naj- [4. 
nesrećnija epoka trgovine francuzke u osamnaestom stoljeću. 
Lorient, koji je godine 1726. bio samo malo trgovište, sam 
je prodao za osamnaest milijuna robe godine 1736. Ako i 
ttije Bourđonnais bio više na otoku France, uspomena na nj 
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i njegovi nauci tu su živjeli: Bourbon otok postao je velika 
ratarska naseobina. Dupleix je kušao podići u Indiji veliko nase- 
obinsko carstvo oslanjajući se na domaću indijansku silu i vla¬ 
dare. Medju Antilama razvili se otoci Martinique, Guadeloupe, 
a osobito Santo Domingo do tolika blagostanja, da se to opazilo 
i kod gradova u Francuzkoj, koji su s njima trgovali. Mi ćemo 
spomenuti samo Nantes, Borđeaux, koji se i danas sa žalošću 
sjećaju tih dana bogatstva, zatim Marseille, koji je imao u 
svojini rukama osim toga svu trgovinu sa Levantom, iztokom 
u Sredozemnom moru i to gotovo bez takmaca. Slador i kava 
sa francuzkih Antila tjerali su sa evropskih trgova slične pro¬ 
izvode sa naseobina englezkih, a Louisiana, koja je dugo vre¬ 
mena samo životarila, odkad joj dana sloboda trgovine go¬ 
dine 1731., došla je do procvata, koji joj nije mogao pribaviti 
nikako monopol. 

Posljednji je pomorski rat zaustavio samo za čas taj 
pokret. Oim je prestao, poletio on odvažno naprieđ, a. vlada ga 
podupirala. Uzprkos naime lienosti Ljudevita XI. i žalostne 
vlasti, koju je imala u Francuzkoj gospodja Pompađour, javno 
mnienje,koje je svaki dan bilo sve jače, nametavalo je i davalo 
francuzkoj vladi valjane ljude i odredjeni pravac. Njegovo je 
djelo, da je markiz Argenson pozvan u ministarstvo izvanjih 
posala, i da su ministri pomorske sile postali Bouille i Ma- 
chault, koji su se na hvale vriedan način brinuli, da podignu 
francuzko ratno brodovlje. Već si godine 1754. vidio u fran- 
cuzkim lukama 60 ratnih ladja, 31 fregatu i još 21 manju 
ratnu ladju. Englezka, koja je u isto doba imala 243 ratna 
broda i to 131 linijski, ne bi baš trebala, da bude zavidljiva 
na tu francuzku pomorsku silu, koja je doduše preliepa po 
broju, ali kojoj je još mnogo trebalo. I gle čuda, ona vec 
naučena samo sebe gledati prejakom na moru, ipak se bojala 
toga preporadjanja francuzkoga brodovlja, osobito nije mogla 
podnositi cvjetanja francuzke trgovine. Nada sve je uvriedi na¬ 
redba ministra Machaulta od godine 1740., po kojoj je svaka ladja 
englezka dva puta veći danak, mjesto 50 soua 100 soua, morala 
plaćati od svake tone svoje robe. To je sasvim razdraži i ona po¬ 
traži naskoro sgođnu priliku, da započne kavgu sa Francuzkom. 

Istina je i to, da se mir uviek zlo sklopi, kad se hoće 
pod svaku cienu sklopiti. Gospodja Pompađour rekla je prego- 
voračima mira, kad su godine 1748. polazili u Aachen: „Sje¬ 
ćajte se uviek toga, da se ne smijete bez mira natrag vratiti, 
ta kralj ga hoće imati.“ Posljedica je toga bila, da je Fran- 
cuzka mnogo dala iz svojih ruku, što bi mogla zadržati, i da se, 
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što je isto tako zlo, nije pobrinula, da izravna sve uzroke svadja 
izmedju sebe i Englezke. Francuzka se ugniezdila u dvije divne 
zemlje u Americi, u Oanadi i Louisiani, t. j. na svetom Lovri 
i Mississipiju, dvjema najvećim riekama u sjevernoj Americi; 
njihova su ušća bila njoj u rukama. Imenuju se povjerenici, 
koji će udariti medju izmedju Engleza i Francuza, nu na ne¬ 
sreću francuzku oni se ne uzmognu sporazumjeti, a naseljenici, 
miešajući Indijance u svoje svadje, započnu neprijateljstva. 
Washington, u to doba vrlo mlad, iztakne se u tim bojevima, 
no u početku nesrećno po se. Odio, komu je on zapoviedao, 
iznenadi i smlavi francuzki častnik Jumonville po imenu. Ovaj 
srećni čovjek zapovjedi Englezima, da izprazne dolinu rieke 
Ohija i da se povuku za Alleghanjje. Eto to je bila prva krv, 
koja se prolila u tom ratu. Dogodilo se to 28. svibnja g. 1754. 
Odmah godinu dana zatim ni ne navještajući rata Francuzima 
zarobi englezki admiral Boscawen dvije linijske ratne ladje fran¬ 
cuzke. Francuzki ministar prosvjeđova doduše protiv toga, ali 
se niti ne makne šest mjeseci, a u to vrieme otmu Englezi 
Francuzima još trista trgovačkih ladja, u kojima je bilo robe 
do 38 milijuna livra i osim toga 10.000 mornara. Ove ljude 
metnu oni ponajviše u redove svoje mornarice. Kad se to đo- 
gadjalo, nema sumnje, svatko je vidio, da je rat buknuo i 
stoga se moralo uztrpljivo podnositi svaka nedaća. 

Istina je i to, da bi po Francuzku bilo koristno, kada bi se 
megdan izmedju nje i Englezke i nadalje b'io samo na moru 
i kada bi ona mogla upotrebiti sve svoje sile protiv svoje nepri- 
jateljice. Drugčije je dakako računalo ministarstvo englezko. 
Hvala budi njegovu zlatu, ono je na novo razkovalo sav bies 
novoga kopnenoga boja. Ono ponudi svoju novčanu pomoć sva¬ 
kome, koji je htio navaliti na Francuze. Pruska je odmah primi 
držeći, da je po nju opasno, što su se u to doba približile 
Austrija i Francuzka, dvije države, koje su dosada bez prestanka 
protivnice bile. U istinu nijedan vladar nije bolje od Friđrika II. 
upotrebio godine, koje su protekle poslije mira aachenskoga. 
On si je pridružio Slezku mudrom upravom i postupanjem. On 
je započeo veliko djelo reformacije u pravosudju i u financijama, 
a godine 1744. on je sjedinio sa svojim kraljestvom iztočnu 
Frieslanđiju, na koju je njegova porodica imala pravo već odavno. 
No kako mnogom drugome, tako se i njemu dogodi. Njegova 
duhovitost naškodi gdjekada njegovoj lukavoj politici. U svojim 
mnogo opravdanim epigramima uvriedio on caricu rusku Eliza¬ 
betu i markizicu Pompađouricu. Na nesreću je sviet još živio 
u takovo vrieme, gdje su lični osjećaji vladara i njihovih ljubi- 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 17 
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maca i ljubeznica više vriedili, nego li pravi interesi i korist na¬ 
roda. Tako se stade radjati omraza medju ruskim, francuzkim 
i pruskim dvorom, a kad to vidje Marija Terezija, pođjari je 
još više, sve u nadi, da će je jednom upotrebi ti u korist svoje 
neizre v čene mržnje protiv Pruske. Ona zaista nije mogla pogle¬ 
dati Šlezanina, a da ne bi proplakala; stoga se ona odmah, čim 
je ugovorila mir sa Fridrikom II., stala pripravljati na nov rat, 
vježbajući svoju vojsku i uređjujući svoje financije. I tako je 
ona uzprkos tomu, što je imala manje zemalja, nego njezin 
otac, brojila ipak više vojnika i blagajne su joj bile punije, 
nego njemu. Ona metne mjesto ministara pletkaša, koji su 
upravljali državom za njezina otca, Karla TI., na ministarsku 
prvu stolicu vještoga političara, slavnoga Kaunitza, i stane bez 
prestanka predlagati kabinetu versailleskomu savez pod ovim 
pogodbama: Šlezka se vraća Austriji, Nizozemska se daje jednomu 
Bourboncu iz loze španjolske, a Mons i Luxemburg Francuzkoj. 

Pisamce prijateljsko, koje je Marija Terezija upravila 
gospodji Pompadour, i u kojem se ta ohola carica nazivala 
dragom prijateljicom te nizke žene, koju je nečuvena sreća 
uzdigla do priestolja, to pisamce preokrenu svu dosadanju poli¬ 
tiku, koje se držala Francuzka već dva stoljeća. U ugovoru u 
Tersaillesu (godine 1756.), koji je bio samo u korist Austrije, 
jer su iz njega izpale i one rieči o Nizozemskoj, sjedine se dvije 
sile, koje su prolile takmeći se medju sobom dosada toliku 
krv. Carica Elizabeta, koja nije mogla zaboraviti Fridriku II. 
njegovih jezičnih udaraca, Švedska, koja je tugovala za Po- 
morjem, Šaška, koja je htjela nešto razširiti svoje medje: sve 
te države pristupe k tomu savezu. Eto na taj se način pro¬ 
metne Austrija u prijateljicu Francuzke, neprijateljicu Englezke, 
svoje stare saveznice, a Francuzi su pošli napadati Prusku, koja 
se nedavno uz njih borila. Tu se sasvim promienili svi stari 
savezi izmedju evropskih država. 

Francuzka, pritjerana da vojuje na obadvije strane, pojavi 
se u početku sa žestokim udarcem. Na spomenutu navalu ad¬ 
mirala Boscawena odgovori ona šaljući brodovlje i vojsku protiv 
otoka Minorke, na kojem su Englezi u to doba gospodovali. 
Malo prodje i Galissoniere potuče brodovlje englezko, koje je 
vodio Bjmg, a vojska francuzka sa maršalom Richelieuom na 
čelu zauzme Port Mahon, tvrđjavu, za koju se mislilo, da joj 
ne može nitko ništa učiniti. Ovo je bilo u istinu jedno od naj¬ 
ljepših vojničkih djela u tom stoljeću. Englezka se na to osveti 
za taj poraz kao nekada Ivartaga, ona osudi nesrećnoga Bynga 
na smrt i dade ga strieljati na njegovu brodu. 
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Na kopnu je rat započeo provalom pruskoga kralja u 
Sasku. Kao uviek i ovaj put je on pretekao svoje neprijatelje i 
obkolio Sase na poljanama oko Pirne. Kad su se zatim stali 
približavati Austrijanci, da izbave Sase iz težke neprilike, poleti 
on njima u susret u Češku i pobije ih kod Lobosica, vrati se 
na to u Sasku, pritjera Sase, da mu se pređađu i da stupe u 
redove njegove vojske. Francuzka proglasi sada ugovor vvestfalski 
povriecljenim i udje sa dvije vojske na bojno polje. Maršal 
d' Estrees prodre u Westfalsku, a Soubise prema dolini rieke 
Majne. Napadnut malo po malo od svih svojih susjeda, bez 
ikakve druge pripomoći osim englezke ne bi se Friđrik II. 
mogao braniti protiv strahovitoga saveza uzprkos svomu ženiju, 
samo da su pokazali saveznici barem nešto sloge u izvodjenju 
svojih osnova. Osim toga je njemu dobro došla nevještina i 
lakomislenost francuzkih generala Soubisea i Richelieua i sporost 
glavnoga generala austrijskoga Dauna. Iz Saske, koju je on 
osvojio v tako iznenada i odvažno odmah u početku, zaletio se 
on u Češku i ođdržao krvavu bitku kod Praga godine 1757. 
Malo zatim još iste godine potukao je njega Daun kod Kolina 
i pritjerao na uzmak * Što će Fridrika još gore izvrgavati po- 
giblima, on morade sada razdieliti svoje sile. U isto vrieme 
otmu mu Pusi na iztoku Memel i potuku jednoga od njegovih 
zapovjednika kod Jagernđorfa. Po nj je samo to sreća bila, što 
se Eusi nisu mogli okoristiti svojim uspjesima. Na zapadu je 
pobiedio d’ Estrees Engleze kod Hastembecka, a ta pobjeda 
predala je Francuzima u ruke Hannoveransku. I kao da nije 
dosta zla po Fridrika II., druga jedna francuzka vojska išla je 
na vrat na nos prema Magđeburgu i Saskoj. Na taj se način 
krug neprijatelja, koji su Fridrika II. zaokupili odasvuda, sve 
više oko njega stezao. Kakovo čudo, da je on mir ponudio. 
Neprijatelji, misleći da očajava, odbiju njegove poruke, a na to 
on odluči, kako je barem Voltaireu pisao, ako bude trebalo, da 
če umrieti, kako kralju dolikuje. Nevaljanost protivnika pusti 
mu, da se nije morao svoje rieči držati. 

Eichelieu, koji je mjesto d’ Estreesa postao zapovjednik 
vojske u Hannoveru, zatvori vojvodu Oumberlanda u klanjcu, koji 
je bio usred baruština, nu umjesto da ga učini zarobljenikom, 
ugovori on s njim kapitulaciju ih ugovor u Olostersevenu, a 
kad tamo, tu po Francuze sramotnu kapitulaciju ne htjede pri¬ 
znati englezka vlada na nagovor njezina vodje, slavnoga Vilima 

* Na uspomenu te sretne bitke utemeljila je Marija Terezija red, 
koji njezino ime nosi i resi i danas prsa samo onih vojnika, koji su se 
osobito odlikovali u boju. 

* 
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Pitta. Richelieu počini pogrješku, on ne razprši englezke vojske r 
dok je bilo vrieme, kasnije će se ona naći sva na okupu i boj 
će s njom biti uzalud, a dvije će sretne vojne ostati bez ikakovib 
posljedica. I drugu on još pogrješku počini. On dade svojim 
častnicima i vojnicima primjer sablaznjive lakomosti. Na po¬ 
vratku u Pariz sagradio si sjajni dvorac, i to od pliena, što ga 
zaplienio u Hannoveranskoj, a Parižani su ga nazvali porugljivo* 
dvorcem hannoveranskim. Vojnici, kojima je on dopuštao, da 
robe i otimlju, dali su mu malo čudno ime: dobar otac otimač. 
Eto na taj se način razklimala disciplina i red u francuzkoj. 
vojsci, i to upravo u čas, kad se ona približavala vojsci pruskoj, 
koja je bila najurednija u svoj Evropi. 

Soubisea, ljubimca gospodje Pompađour, zapalo je to težko 
djelo, da izadje njoj na megdan. On se sjedinio sa vojskom, 
koje je carstvo njemačko diglo na noge, da uzdrži Mariju Te- 
reziju na priestolju, i pošao prema Saskoj. Fridrik II. poletio- 
je njemu iz Šlezke na rieku Salu u susret. On je imao samo 
20.000 momaka, a neprijatelja je bilo 50.000. On se utabori 
nedaleko slavnoga polja kod Jeue i Auerstadta, kod sela Ros- 
bacha. Na visinama bio on sa pješadijom, konjicu je sakrio u 
nizku udubinu u tom kraju, a svoje strahovito topničtvo zastro 
šatorima od tabora. Saveznici su išli napried bez ikakve brige- 
i reda na glas svojih trubalja. Njih je kralj pruski još više za¬ 
varavao pričinjajući se, kao da ne zna ni sam, što bi učinio, 
kao da očajava i kao da hoće da pobjegne. U to iznenada kao 
grom iz vedra neba jave se i zagrme pruski topovi, konjanici 
se pruski bace na desno krilo Soubiseovo, za koje je taj general 
držao, da mu ne prieti nikakva pogibao, a k tomu se lati i 
pješadija pruska posla i u nekoliko časova bila je već razpršena 
vojska francuzko-njemačka. Prusi su ubili samo 3000 neprija¬ 
telja, jer se malo vrieme boj bio, nu oni su zarobili njih 7000, 
k tomu još 63 njihova topa. Sva ta sjajna pobjeda nije ih 
stajala ipak nego 400 njihovih ljudi. 

Fridrik II. puštajući na to Soubiseu da bježi, povratio se* 
protiv Austrijanaca, iztjerao ih iz Saske, kamo su opet bili 
zašli, pošao za njima u Slezku i oteo i tu zemlju bitkom kod 
Lisse. Tu je upotrebio istu mudroliju, koju i kod Rosbacha, dok 
je jednom krilu prietio, drugo je napao i uništio. I to je bilo 
još godine 1757. U to vrieme postao je Vilim Piti, ili kako se 
je kasnije nazvao lord Chatam, prvi ministar i odlučio, da 
Englezka napne što najviše može sve svoje sile u korist svoga 
saveznika, Fridrika II. Kao u zahvalnost, što mu daje toliku 
pomoć Englezka, pošalje Fridrik II. jednoga svoga častnika. 
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Ferdinanda od Braunschvveiga, da preuzme zapovjedničtvo nad 
vojskom hannoveranskom. I tako taj general, koji je zadao malo 
prije Francuzima poštenu rieč, da ne će više protiv njih voje- 
vati, samo da ga puste na slobodu, lati se opet mača, a kako 
je bio vješt vojvoda, ne preostane naskoro Francuzima drugo, 
"nego bježati preko Wesere, Ernse i Rajne, — njih stigne pače 
poraz i kod Krefelđa (god. 1758.). 

Napoleon je rekao o đvorjanicima, koje su hirovi go¬ 
spodje Pompađour uzvisili na čelo francuzkih vojska, da su 
svi vrhovni kao i manji generali sasvim bili nedorasli svomu 
poslu. K tome, moraš dodati, da su se svadje sa dvora nastav¬ 
ljale na bojnom polju i da bi mogao, i to sa mnogo prava, 
obtužiti više generala, da se, samo da unište svoga takmaca, 
nisu držali nikakve vojničke osnove i da su se dali potući. Nu 
nisu ovi ljudi bili samo prezločesti taktici, oni su bili i ža- 
lostni upravnici. Vojske, već zlo sastavljene, zlo su se i uzdr¬ 
žavale. Kad je grof Olermont nasliedio Richelieua, morao je 
odpustiti 80 častnika. Drugi put si opet vidio uz vojsku Sou- 
biseovu 12.000 kola, punih trgovaca i svakakvih ljudi, koji voj¬ 
nicima prodavaju hranu. U dan bitke bilo je izvan bojnih redova 
6000 marođeura, koji ne idu za drugo uz vojsku, nego da robe 
i pliene poslije bitke. Nu nije ni to sve zlo bilo. Odkađa su 
u Francuzkoj . žene počele vladati, sva je vrhovna uprava bila 
tako preneuredna kao i njihovi hiri. Od god. 1746.—1763. 
bilo je pozvano i sbačeno dvadeset i pet ministara, jedan je 
drugoga gonio pred sobom i zamjenjivao, rekao je Voltaire go¬ 
dine 1759., kao što gone i zamjenjuju slike magične ili ča¬ 
robne svjetiljke jedna drugu. Osnove se uviek mienjale kao i 
ljudi, ili bolje govoreći, ništa se nije izvadjalo, sve se prepu¬ 
štalo slučaju i sudbini. 

Istina je i to, da, ako se poslije sramotnih poraza kod 
Rosbacha i Krefelđa i nisu promieniii generali, dale se njima 
ipak u ruke sile mnogo jače, nego što su ih imali neprijatelji 
i tako se isti Soubise, isti grof Clermont, vojvoda Broglie, maršal 
Contades mogao srećno uzdržati na bojnom polju u sve kasnije 
godine i protiv Prusa i protiv Hesa i Hannoveranaca. 

Soubise je bio na Rajni, kad je grof Olermont nzmicao. 
Prieteei se Heskoj, gdje je Broglie kod Sanđersbausena, blizu 
Kassela, održao malu pobjedu, vrati on vojvodu Ferdinanda 
natrag i pobije neke njegove čete kod Lutzelberga (god. 1758.). 
Druge godine mogao se Broglie pohvaliti drugim većim uspjehom 
kod Bergena na Niđdi. No podvrgnut pod zapoviedi Oontadesa 
donese mu malo koristi, i tako takmenje izmedju ta dva ge- 
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nerala dovede opet do nove nedaće kod Mindena (u kolov. god- 
1759.). Contades je to sam platio svojom čašću, a na to dobije 
Broglie njegovo zapovjedničtvo nad 100.000 ljudi. Žalibože on 
ih ne znade upotrebiti, on se zadovolji sa osvojenjem nekoliko 
gradova kao Kassela i Mindena i sretnim okrešajem svoga nad¬ 
vojvode grofa Saint-Germaina sa Prasima kod Korbacha (g. 1760.). 
Drugi odio na Bajni bolje se proslavi: 20.000 Prusa dodju da 
zauzmu Oleve, a Oastries ih potuče kod Closterkampa. lu se 
žrtvova vitez Assas, satnik u pukovniji od Auvergne. A ideći 
da je zapao u zasjedu, u kojoj su neprijatelji htjeli iznenada 
navaliti na svu francuzku vojsku, on je stao uzprkos tomu, što 
su mu se neprijatelji smrću grozili, ako i pisne, vikati, ko¬ 
liko ga grlo nosilo: ,,K meni, Auvergnanci, evo tu je nepri¬ 
jatelj. “ On i podoficir Dubois plate doduše skupo to svoje djelo, 
nu ono spase svu vojsku francuzku (god. 1760 ). 

Na taj način nije rat u zapadnoj Njemačkoj urodio ničim 
drugim, nego pustošenjem zemlje, i da su mogli tu zimovati 
Francuzi svu tu znnu. Na jugu i iztoku ođolievaoje Fridrik II. 
Busima i Austrijancima. 0 prvim je rekao: „Čovjek upravo 
ne zna, da li ih je teže utući ili pobiediti.' 1 Oni su mu oteli 
Konigsberg, no on ih potukao kod Zorndorfa blizu Kustrina, 
(g. 1758). I ta je pobjeda ostala bez posljedica, .jer v su Austri¬ 
janci porazili njega kod Hochkirchena u Lužici. Sto gore i 
Busi se osvetili već na godinu (god. 1759.) kod Ziillichaua 
i Kunnersdorfa. 20.000 ljudi od svake je strane pokrilo tu bojno 
polje, a po Friđrika II., koji je tim izgubio svoje najbolje i go¬ 
tovo jedine vojnike, bilo bi to prekritično stanje, samo da su 
protivnici, kojima su stizale uviek nove čete, znali upotrebiti 
svoju pobjedu. U to doleti Fridriku II. veseo glas, da je prine 
Ferdinand kod Mindena (u kolovozu god. 1759.) sjajno uspio, 
protiv maršala Contadesa, a to ohrabri Fridrikovo već klonulo 
srce. On se lati ovoga vraćanja sreće i zaište mir. Nu kao i 
prije i ovaj put neprijatelj u toj ponudi nadje samo njegovu 
slabost i odbije ga (g. 1760.). On ga doduše naskoro pouči o 
protivnom, on razbije Laudona kod Liegnitza, izbavi svoju pries- 
tolnicu od Busa i Austrijanaca, napane Dauna u strahovitom 
smještaju blizu Torgave i učini se gospodarom od dvije trećine 
Saske. U isto doba njegovi zamjenici nisu dopustili na sjeveru 
i zapadu Francuzima, da izvode svoje osnove. 

Nu djelo ovo Herkulovo izcrplo je sve sile Friđrika II. i 
njegova naroda. — U sve vrieme vojne od godine 1761. on se 
držao sam u obrani, a i ona mu zlo izpala za rukom. Bro¬ 
glie je izgubio doduše megdan kod \ illinghausena, jer mu 
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nije pritekao, kako bi morao, u pomoć Soubise, no Fridriku II. 
oteli su neprijatelji Schvveidnitz i Dresđen, a Englezi su mu 
prestali davati svoju pripomoć. Na svu sreću po nj umrla je 
carica Elizabeta na početku godine 1762., a Petar III., njezin 
nasljednik, proglasio je Busiju neutralnom. Dobro mu došlo, 
što se i Švedska u isto vrieme povukla sa bojišta. Imajući mir 
na iztoku i sjeveru, napeo je Fridrik II. sada sve sile u Šlezkoj 
i osvojio ju je, a u Saskoj je njegov brat, princ Henrik, potukao 
Austrijance kod Freiberga. Što je još bolje bilo po Friđrika II., 
on nije stjecao sebi samo pobjede, nego i javno mnienje. Ivao 
što je u predjašnjem ratu krjepost i odvažnost Marije Terezije 
uzbudila u srcu svih pravednih ljudi oduševljenje za nju, tako je 
pribavljala sada u ovom ratu lierojička uztrajnost Friđrika II. i 
duševni darovi, koje on razvijao, da se izbavi iz najočajnijega stanja, 
sve više štovatelja. Njegov materinski jezik, koji on prezirao, 
osokolio se da opjeva njegove pobjede, a sva Evropa sa slašću 
je izgovarala neke njegove liepe stihove, koje on pisao Toltaireu. 

" Eto tako je Francuzka vodila kopneni rat ne doduše sa 
velikom nesrećom, ali ni častno po se, a kako i bi, kad se uz 
nju borila još Austrija i Busija, trojica dakle protiv jednoga 
Friđrika II. Drugčije je ona prošla na moru. Tu se ona uhvatila 
u koštac sa neprijateljem, koji je bio tako strahovito jak, da je 
Francuzima ostavio samo nešto nade, da mogu pobiediti u manjim 
neodlučnim okršajima, a nipošto u većim i odlučnim. Pobjeda 
na moru, koju je održao Galissonniere godine 1756. nad En¬ 
glezima, nije se više opetovala, čast se zastave francuzke ipak 
sjajno održala u premnogim manjim inejdanima. Tako su iste 
ove godine u vodama Bocbeforta dvije francuzke fregate napale 
fregatu i ratnu ladju englezku i savladale ih. Jedan od fran- 
euzkih kapetana, Maureville, komu je ruka bila već odnesena, 
vikao je ozdol iz ladje: „Samo hrabro, prijatelji, ja vam zabra¬ 
njujem, da pustite jađra 11 . Takovih junačkih djela vidio si više. 

No dok je Englezka obraćala svu svoju brigu na bro¬ 
dovlje svoje, francuzka je vlada pustila svoje naseobine bez ratnih 
ladja, vojnika i novaca. Nesrećna je nesloga k tomu kvarila dis¬ 
ciplinu, red u vojsci: častnici plemići, tako zvani častnici crljeni, 
bili su puni prezira prema častnieima modrima, to jest neple- 
mićima, koji su u vrieme mira služili u posadama, oni ih pače 
nisu htjeli slušati. Odatle je nastajalo trvenje, nepovjerenje, a 
b) je opet urodilo tim, da se dužnost vojnička nije vršila, kako 
bi valjalo. Englezi su zatvarali francuzke luke, a gotovo nijedna 
francuzka ladja nije van izašla, a da ne bi njima pala u ruke. 
Iako je 37 linijskih ladja i 56 fregata bilo uhvaćeno, spaljeno 
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ili se skršilo na morskim pećinama. Englezi se i izkreali na 
obalama Normandije i Bretagne, u Gherbourgu i Saint-Malou. 
Nisu postigli doduše ništa, što bi dalje trajalo, no tim se ipak 
pokazalo, da francuzku zemlju možeš vriedjati bez kazne, ođ- 
kada nije bilo kadro njezino brodovlje braniti njezinih, obala. 
U jednom takovu pokušaju, izgubi ipak neprijatelj kod Saint 
Oasta 5000 ljudi, potuče i pohvata mu ih vojvoda Aiguillon i 
plemstvo bretanjsko, koje se ovdje sakupilo (god. 1758.). No 
drugu godinu admirala la Cluea, koji nije imao nego sedam 
ratnih ladja protiv četrnaest englezkih, pobiju Englezi kod rta 
Sainte-Marie, a nevještina Conflansa upropasti zatim sve brodovlje 
od Bresta. Godine 1763. zagospoduju Englezi Belle-Isleu. Tim su 
oni imali u ruku, u zalivu Gaskonjskom, na pogledu grada Nan- 
tesa, izmedju Bresta i Rocheforta, presgodno mjesto, upravo 
onako, kao što im je bio koristan i Jersev, koji je preko puta 
Englezke, a na pogledu Saint-Maloa, izmedjn Cherbourga i Bresta. 
Na taj je način dakako sva obala francuzka od Dtinkirchena 
sve do Bajonna bila kao obkoljena tvrdjavama neprijateljskim. 

I)upleix bude pozvan iz Indije u domovinu godine 1754. 
U istinu, da mu je Francuzka slala novaca i dobrih vojnika, 
mjesto što mu je slala, kako se on tužio, samo izmet svieta, In¬ 
dija bi bila može biti danas francuzka, a ne englezka zemlja. On 
je umro u Parizu u biedi i nevolji g. 1763. Lally, Irac rodom, 
a u službi francužkoj, došao je mjesto njega. On nije bio čovjek 
široka pogleda, nu bio je hrabar, pače neustrašen. Na nesreću 
Francuzke ni ta vrlina nije pomogla. On je bio pritjeran, da si 
skupi novca, upuštati se u rat sa indijanskim rajama ili vlada¬ 
rima, gdjekad i po pedeset milja daleko od mora, a to mu je 
priečilo, da nije mogao zaustaviti u poletu Engleze, koje je vodio 
valjani lord Clive. Kraj svega toga on bi gotovo oteo natrag 
Englezima Mađras. Yeć je bila u zidu pukotina, već su se čule 
rieči zapovjednikove: „Na juriš, na juriš!“ u to vojnici uzkrate 
posluh, izgovarajući se, da nisu još dobili svoje plaće. Malo 
zatim obsiedali su Lallyja Englezi u Pondichervju i on se tu 
junački opirao sa 700 momaka protiv 22.000 neprijatelja devet 
mjeseci. Kad je napokon pao grad Englezima u ruke, oni mu 
raztjeraju žitelje i razore ga. Eto to je bio smrtni udarac po 
gospodstvo francuzko u Indiji. Od toga časa se nije ono više tu 
na novo podiglo. 

Na isti se način i u Canadi vijala francuzka zastava vi¬ 
soko, a onda je i tu k zemlji pala. Markizi Vaudreuil i Montcalm 
osvojili su tu tvrdjave Oswego i Saint-George na jezerima Ontario 
i Sv. Sacramentu, bedeme i braniče englezkoga gospodstva u 
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tom kraju (1756.). Nu već tri godine kasnije oni nisu mogli 
nego 5000 vojske izvesti protiv 40.000 Engleza, a osim toga 
naseobina nije imala niti hrane, niti olova niti baruta. A gle! 
gospodja Pompadour stajala je Francuzku 3 do 4 milijuna na 
godinu. Slična bi svota učinila, da bi u Oanadu otišlo 4000 
vojnika, koji su se ponudili, da će tu poslije boja ostati kao 
naseljenici i koji bi, nema sumnje, sasvim drugo lice dali ratu 
u toj pokrajini. Neprijatelji obsjednu Qaebec, Montcalm se pusti 
u bitku samo da spase taj grad, dopane smrtnih rana, no i u 
taj tužni po se čas počne on dovikivati svojim vojnicima, koji 
su ga gotovo obožavali radi njegove vitežke hrabrosti: „Napried, 
naprieđ, čuvajte bojno polje.“ Junačina je bio englezki general 
Wolf. Već sa tri zrna u svom tielu, kad je u smrtnoj trzavici 
čuo, gdje viču njegovi: „Oni bježe", on se podigao još jedan 
čas, a onda je rekao: „Ja umirem zadovoljno". Vaudreuil se 
borio još neko vrieme, nu Oanada je ipak bila izgubljena. Guade- 
loupe, Dominica, Martinique, Grenade, Saint-Vincent, Sainte 
Lucie, Tabago, Saint-Louis u Senegalu, otok Goree, sve je to 
stigla ista sudbina koja i Oanadu. 

Valjan čovjek dodje u to doba na francuzku prvu minis¬ 
tarsku stolicu. Bio je to vojvoda Choiseul. Gospodja Pompadour 
pozvala ga od poslaničtva iz Beča i dala mu godine 1758. list- 
nicu izvanjih posala. On je promieni godine 1761. listnicom rata. 
Dvije godine kasnije imao je i pomorsku silu u svojim rukama, 
a predao je izvanje stvari svomu rodjaku, vojvodi Praslinu. 
Choiseul sačuva savez austrijski i pridoda mu još i drugi. On 
htjede sjediniti kao u jedan snopčić sve ogranke kuće bourbonske, 
koji su vladali u Francužkoj, Španjolskoj, u obje Sicilije, u 
Parmi i Piacenzi. To nije bilo ništa drugoga, nego izpunjenje 
vruće želje Ljudevita XIV., to je bilo osim toga dati Fran- 
cuzkoj u pomoć španjolsko brodovlje. Ovaj je ugovor poznat 
pod imenom ugovora porodičnoga, pa je bio podpisan 15. kolo¬ 
voza g. 1761. Dogovorne su si vlasti jamčile jedna drugoj svoje 
zemlje, reklo v se tu. Čim je začula za to Englezka, ona odmah 
naviesti rat Španjolskoj i povuče Portugalsku u svoj tabor. U 
prvi čas nisi mogao mnogo ni očekivati od toga novoga saveza, 
la francuzka je pomorska sila pala tako nizko, a španjolska je 
te ^ životarila. Kasnije kad se i Španjolska pokazala na bojištu, 
doživjela je i ona samo gubitke. Njoj ugrabe Englezi Manilu, 
Idipine, Havanu, 12 ratnih linijskih brodova i za 109 milijuna 
trgovačke robe. Pokušalo se pače u to vrieme provaliti iz Por- 
ugalske u Španjolsku, nu bez uspjeha. 

-'Iedjutim i oni, koji su pobjedjivali i oni, koji su bili 
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poraženi, na kratko rečeno, sve su vlasti evropejske bile već 
site boja, koji ih je sve doveo do ruba propasti i koji je sa¬ 
tjerao u grob jedan milijun ljudi. Samu je Francuzku stajao on 
i350 milijuna livra. Englezka je doduše postigla svoj cilj, sa- 
trla francuzko trgovačko i ratno brodovlje, nu sva njezina osvo- 
jenja izcrpla su njezine blagajne, povećala državni dug, bacala 
joj na vrat skupocjena i neprestana skupljavanja novih vojska. 
Pruska je bila bez obrta, trgovine, opustošena, k tomu i razse- 
•ijena, nju je držala, ako smijemo tako reći, na nogu samo od¬ 
važnost i radinost njezina kralja. Austrija, koja je htjela izti- 
gnuti joj Šlezku, uvjerila se, da je to nemoguće. Kad sve to 
čovjek vidi, tko će se čuditi, da su Francuzka i Englezka pod- 
pisale preliminare ili predhodni ugovor, a ovaj se već 10. veljače 
godine 1763. dovršio sa mirom u Parizu. 

Englezka je tu stekla u Americi: Canadu sa 60.000 Fran¬ 
cuza, koji su tu nastavali, Akadiju, otok Cap-Breton, Grenadu i 
Grenadille, Saint-Vincent, Domingo, Tabago, u Africi Senegal, 
a u Evropi otok Minorku. Francuzka je zadržalala pravo đa> 
može i dalje ribariti na obalama Neufundlandije i u zalivu Sve¬ 
toga Lovre i zatim je dobila otočiće: Saint-Pierre i Miquelon y 
nu ona ih nije smjela utvrditi. Osim toga vrati joj se Guade- 
loupe, Marie Galande, Desirade, Martinique, a napokon debije 
ona još i Sainte-Lucie. Vrati joj se i otok Goree kod Sene¬ 
gala i otok Belle Išle na obali Bretagne. No ona razori zidove 
tvrđjave Dtinkirchena na morskoj strani, a osim toga morade 
pristati i na drugu još sramotu: morade dopustiti, da u tom 
gradu bude neprestano englezki povjerenik i da pazi, da se ne 
bi na novo zidali zidovi oko mora, da se, kako je neki Francuz, 
turobno rekao, nepomakne ni kamen na obali, gdje se nekad 
izkrcavao slavni junačina, strah i trepet Engleza, Ivan Bart- 
Španjolska je dobila natrag Manilu i Kubu, a izgubila je na 
korist Engiezke Floridu i zaliv Pensacolu. Da je kao primiri 
za taj gubitak, dade joj malo kasnije Francuzka, njezina savez¬ 
nica, Louisianu. Eto tako se dovrši ovaj prekrvavi boj. Započeo 
se radi dvije ili tri kukavne naseobine, stana ili kuće, a svršio 
se tim, da je Englezkoj palo u krilo 2000 milja zemlje, a čovje¬ 
čanstvo da je oplakivalo 1,000.000 ljudi. U ugovoru u Huberts- 
burgu, koji su nekako u isto doba sklopili Marija Terezija i 
Fridrik II., priznata je opet Šlezka zemljom pruskom. 

Zaista čudan je bio to čovjek Fridrik II. Kako se ponio 
na bojnom polju, vidjeli smo. Upravo tako, ako ne bolje, ponio 
se on i u miru kao državnik i upravnik svoje izkrvavljene Pruske- 
Čovjek taj obranio svoju kraljevinu, da je neprijatelji nisu raz- 
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komadali, on je svojim sretnim oružjem na neki način stvorio 
nov narod u Evropi i uzdigao ga u visinu, u kojoj su bili drugi 
veliki, stari narodi. On isti je izbavio taj svoj narod od biede 
i nevolje i to svojom mudrom i uviek budnom upravom. On 
je oteo vodama jednu pokrajinu, to jest on je osušio močvare, 
koje su bile oko rieke Odre izpod grada Kiistrina i primamio 
u nju stanovnike iz tudjih zemalja. On dade zasaditi i mnogo 
dudova, on podiže tvornice svile, sukna, kadife i rafineriju u 
Berlinu, koja je obskrbljivala sladorom sve njegove pokrajine. 
On izkopa veliki priekop plauenski izmedju Labe i Odre i onaj 
kod Bromberga, koji je učinio, da se moglo ploviti iz Labe u 
Vislu. Napokon je njegovo cijelo bilo i priekop kod Swine i grad 
Swinemunđe, luka od Stettina, bolnica za iznemogle vojnike u 
Berlinu, dvorac Sans-Souci, gdje je on najradije boravio. Sedmo¬ 
godišnji je rat umanjio žiteljstvo prusko za 500.000 duša, 14.500 
kuća je izgorjelo, u Šlezkoj su se i Pomorju i Novoj Marki 
seljaci sami podprezali pod plug, jer je do 60.000 konja manje 
bilo, nego što ih rad iziskivao. U istinu on započe sva ona djela, 
kojima zemlja bolja i koristnija postaje, on to učini sušeći 
močvare, zasadjivajući biljkama puste pjeskovite rudine i dižući 
nasipe, da otme moru ono, što je ono zemlji ugrabilo u vrieme 
strašne bure i oluje godine 1724. 

Da pomogne narodu izliečiti rane, što mu zadao rat, raz- 
dielio je u 23 godine u svojim pokrajinama blizu 25 milijuna 
škuda pruskih, i stvorio veresiju za gospodare, to jest za zemlje, 
koju su dali ti, inače napredni u svakom pogledu Francuzi tek 
mnogo kasnije svojoj domovini. On je preuredio javnu nastavu 
i sudstvo uz pripomoć prvoga svoga kancelara Oocceiija, čovjeka 
mudraca, koji bi bio na čast i starim grčkim republikama, kako 
je sam Fridrik rekao. On dokine i torturu ili muke, koje su 
prije upotrebljavali sudci, da saznadu pravu istinu. Gledajući 
jedan dan, kako se jednome seljaku nepravedno sudilo, on ukine 
osudu i dade razglasiti u svojim novinama: „Najzadnji seljak, 
pače prosjak isto je tako čovjek kao i kralj; pred pravicom 
suda svi su jednaki.“ 

U istinu se izpunilo proročanstvo princa Eugena Savoj- 
skoga. Ova izborna kneževina, čim se pretvorila u kraljevstvo, 
postala je opasna po Austriju. Kad joj otelo njezinu najljepšu 
pokrajinu, ono joj stalo ubijati njezin ugled u carstvu nje¬ 
mačkom. U Sans-Šouciu, dvoru tih novih kraljeva, nije se doduše 
o Daziralo i držalo mnogo ni do Hermanna, junačine germanskoga, 
oj i se prvi silnim Bimljanima odmazdio za njihova nasilja, ni 
o Luthera, nije se ni vikalo: „Živjela TeutoniaD ali uzprkos 
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svemu tome ovo je kraljestvo uviek išlo za tim, da si dade 
liee države, koja nije ništa drugo, nego država njemačka i pro- 
testanska; različna dakle sasvim od Austrije, koja je katolička 
i na pol slavenska i od koje je carski plašt sastavljen samo 
sve od samih dielova svakakvih ugovora, žemdbemh, rodbinskih 

^ Kad ie ono godine 1777. umro izborni knez ba\aiski 
bez djece, Marija je Terezija njegovu zemlju kupila od prvoga 
njegova baštinika, izbornoga kneza palatinskoga. No upr \ , 
jer bi taj kup bio koristan po Austriju jer bi njoj mjesto 
daleke i radi toga skupocjene Belgije dao zemlje, koje ? 
bile u savezu jedna do druge idu« sve od turske medje 
pa do Bajne, upravo radi toga uzprotivi se njemu Fridrik li., 
a na sreću svoju nadje pomoć i na dvoru u Versaillesu i Betro- 
o-radu. Bat na to bukne na novo izmedju njega i Manje 1 de¬ 
sne no tako zvani rat krumpira i šljiva. I njemu i njegovoj 
velikoj protivnici ne dade starost, da stave sve na kocku pilje 
svoje smrti. Fridrik II. bojao se za svoju slavu, a ona opet, 
da ne ostavi svomu sinu boj sa sreemm Fridnkom. Oboje i\]i 
ne dopuste, da se vojske tuku, a one stoje« na medji jedna 
protiv druge bezposlene, stanu kupiti krumpir i šljive lo je i 
cieloj vojni pribavilo prije spomenuto smiesno ime. Za kiatko 
vrieme Francuzi i Busi nagovore neprijatelje, da se izmire. Bilo 
je to u Teschenu god 1779. Vojvoda zweibruckenski bastimk 
izbornoga kneza palatinskoga, dobio je u nasljedstvo Bavai&ku, 
Saska i Meklemburg indemnitet, prava, koja imadu i izboim 
knezovi, a Austrija dobije nekoliko krajeva, koji su izmedju 
Tirola i njezinih zemalja. Fridrik II. zadovolji se tim, a je 
njegovu rieč slušala sva Njemačka, da joj on bio sudija. Nema 
sumnje i ova, na oko mala stvar, bila je od velike koristi po 
nasljednika izbornih knezova od Brandenburga Osobitu im do- 
niela korist još i druga stvar, a to je, da se Austrija nije vise 
protiv takva neprijatelja utvrdila. Prirodna je posljedica toga 
bila, da je Pruska sve više jačala, njezina volja bila sve odlučnija 
u rimskom carstvu njemačke narodnosti. 


POGLAVJE XXVI. 


Jakost Englezke na moru i u naseobinama. 

l.J Englezka od godine 1688.—1763. — 2.] Englezka iztočna indijska 
kuinjoanija ili družtvo. 

R evolucija od godine 1688. urodila je prekrasnim plodom [l 
po Englezku. Pravice su narodne u toj zemlji na novo oživjele 
i to pravice političke i vjerske. Ona je zatim zauzela mjesto 
oslabljene Holandije i to kao protivnik Francuzke i Ljudevita XIV. 
Kat lige ili saveza augsburžkoga i ratovi za španjolsko na¬ 
sljedstvo uništili su pomorsku silu Francuzke i dopustili En- 
glezkoj, njezinu takmacu, da pograbi žezlo i gospodstvo na 
moru. Batovi nisu ponajviše povoljni po političke pravice, za 
Englezku se može ipak reći, da ili je ona utvrdila u to ratno 
vrieme. Slavni Vilim III. doživio je u svojoj novoj domovini 
samo zapreke i prepirke, on je bio pritjeran, da pošalje natrag 
u Holandiju svoju holandijsku vojsku, obje su kuće štedljivo 
mu odmjerivale dohodak, a da dobije nešto novca, proglasio je 
on, da parlament mora trajati tri godine, i da se u to vrieme 
mora sastati svake godine jedanput, a ako kralj ne bi poslije 
toga određjenoga roka htio novi parlamenat sabrati, onda neka 
se težko kazni lord-kancelar i čuvar pečata. Tko će se stoga 
čuditi, da je sviet češće vidio Vilirna III. u Hagu, nego u Lon¬ 
donu i da se je govorilo, da je on samo stathouder ili namjestnik 
u Englezkoj, a pravi kralj samo u Holandiji. Napokon kad se 
strasti slegle i Englezi ga posvuda susretali ljubavlju, nevjerna 
njegova sudbina nije mu dala, da se dugo naužije te odanosti 
svojih podložnika. Konj se pod njim sruši i on prelomi ključac 
\ za nekoliko dana umre. Bilo je 16. ožujka godine 1702, kad 
izdahnuo svoju dušu taj veliki neprijatelj Francuzke, osnivač 
evropske ravnoteže i posljednji, kako neki vele, englezki kralj, 
.°^ a ; J e Bog nadario neobičnim umom. Njegova žena Marija 
sisla je u grob sedam godina pred njim. Nemajući oni nikakve 
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djece, nasliedila ih je sada druga kći Jakova II. Godine 1696. 
počeo Vilini graditi sgradu za nemoćne mornare u Greenwichu, 
mjestu već na glasu radi zvjezđarne, koju je tu Karlo II. podigao. 

Dobra kraljica Ana, kako su je rado zvali, i revna pro¬ 
testantkinja, udala se je godine 1683. za princa danskoga, 
brata Kristijana V., koji je umro godine 1703. Sve do godine 
3 710 bila je gospodja Churchill, vojvodkinja Marlborough, žena 
generala toga imena, njezina ljubimica. U to vrieme bacila ju 
je njezina oholost i ponos u nemilost, kako znademo. Najzna¬ 
menitiji dogodjaj u to doba bilo je ujedinjenje Škotske i En- 
g;lezke u jednu državu, koja će se zvati kraljevstvo Velika Bri¬ 
tanija. Obje su imale samo jedan parlamenat, a u gornju kuću 
dala je Škotska 16 velikaša, a u dolnju 45 zastupnika. To je 
bilo od 7. svibnja godine 1707. I drugčije je slavlje slavila 
Englezka. Godine 1704. osvojio je admiral Book Gibraltar, 
Marlborough je održao pobjedu kod Hochstadta godine 1705., 
godine 1706. kod Bamilliesa, godine 1708. kod Oudenarde, a 
godine 1709. kod Malplaqueta. Tek nemilost, u koju je pao 
radi svoga grabljenja državnoga novca i revolucija parlamen¬ 
tarna od godine 1710., koja je pozvala toryjevce na vlast mjesto 
whiga, početnika revolucije od godine 1688. a radi toga i 
prijatelja ratu sa Francuzkom, tek te dvije stvari dovele su 
do mira u Utrechtu godine 1713. Kako je on bio koristan po 
Englezku, vidjeli smo malo prije. I drugi ugovor, koji je sklopio 
Methuen sa dvorom lisabonskim, imao je znamenitih posljedica 
po Englezku. Portugalci se tu obvezali, da će kupovati uviek 
sve obrtne proizvode englezke, a Englezka vino portugalsko, a 
za ovo će Englezi u svojoj zemlji pobirati carinu manju od 
dvije trećine carine, što je udarena na vina francuzka. Poslije 
ovoga ugovora Portugalska se prometnula u tržište englezko, 
sve zlato braziljsko jedva je dotjecalo, da se plate radnici od Man- 
chestera i Leedsa, tudji uvoz nije dopustio, da se razvije do¬ 
maći portugalski obrt i gospodarstvo. 

Od godine 1714.—1727. sjedio je na priestolju englezkom 
Gjuro I., Uz sina od Jakova II., zakonitoga baštinika krune 
englezke po pravu rodjenja, i princa, koga je parlamenat pozvao 
na vladu, spomenutoga Gjuru od Braunschweiga-Luneburga, 
prarfnuka od* Jakova I. i to po princezkinji Sofiji, materi 
njegovoj, udovici izbornoj kneginji od Hannovera, uz ta dva 
čovjeka bilo je još pedeset i sedam ličnosti, koji su imali 
veće pravo, nego knez izbornik. No Gjuro je bio protestanat i 
krvni neprijatelj Ljudevita XIV., a to je jedino bilo dosta za 
Engleze. On je bio istina tuđjinac, no Englezka, odkad su je 
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osvojili franeuzki Normani, nije imala vladara od svoje krvi, 
pa nije zlo prolazila. Gjuro 1. nije znao niti jedne rieči englezke, 
niti je poznavao jednoga članka ustava englezkoga, na koji je pri¬ 
segao, da će ga čuvati. U istinu on je pustio da upravlja dr¬ 
žavom Bobert Walpole, glavar stranke whiga, kojima je predao 
vlast u ruke. Ovu su promjenu težko podnosili protivnici, a kad 
su još k tomu bili osuđjeni glavari toryjevaca, Ormont i Boling- 
broke, uvjerio se sasvim St-uartović Jakov III., koga su zvali 
vitezom svetoga Gjure, da je kucnuo čas, gdje se može po¬ 
kušati, da se pribavi Stuartovićima opet kruna Englezke. Go¬ 
dine 1715. bukne buna u Škotskoj, druge godine izkrca se već 
tu i Jakov III., no bitka na polju Sheriffmuiru, u grofoviji 
Perthu, uništi sve njegove nade i on se spase samo biegom i 
preoblačeći se u svakakova odiela. Dva lorda izgube sada glavu, 
drugi ustaše izdahnu ili na vješalima ili ih razsieku na četiri 
komada, a tisuće ih preseli se u naseobine. Ovaj uspjeh dodje 
dobro kraljevskoj vlasti. Walpole, da podigne tu silu, koju je 
kralj njemu povjerio, proglasi, da parlamenat mora sedam go¬ 
dina trajati. Na taj se način nije on morao toliko puta na- 
gadjati sa zastupnicima dolnje kuće. Jedna nagodba pribavila 
mu mir sa parlamentom na sedam godina. 

Gjuro I. bijaše u strahu pred svojim takmacem Jakovom III., 
a isto tako namjestnik kraljevski u Francuzkoj pred španjolskim 
kraljem Filipom V., pa se njih dvojica približe. Mi smo već vidjeli 
posljedice toga saveza. Walpole, koji je pao s ministarske sto¬ 
lice godine 1717., ali se za četiri godine opet na nju uzpeo i 
na njoj se uzdržao sve do godine 1742., želio je, da prestanu 
svi nemiri u Englezkoj i svoj Evropi. U to se ime brinuo u 
slozi sa ministrima francuzkim, a nada sve sa Fleurvjem, da 
sačuva Evropi mir, a može se reći, on je i uspio. Samo ga 
pomutio kratki rat sa Španjolskom radi družtva indijskoga, 
koje je osnovala Austrija u Ostendeu. U tom su boju, da samo 
nešto znamenitijega spomenemo, uzalud pokušali Španjolci oteti 
Englezima Gibraltar (god. 1727.). U samoj je Englezkoj on 
kupio većinu članova parlamenta, utišao zemlju, priučio Engleze 
na načela revolucije od godine 1688. i na vladare, koji su ih 
zastupali. LT isto je doba svrnuo englezku trgovinu na stazu 
uspjeha, na kojoj se ona nije više nikada zaustavila. 

Kad je Gjuro I. umro godine 1726., nasliedio ga sin 
^juro II. (od god. 1727.—1760.). Obojica su jako zlo živjeli. 

lr mo se, da će novi kralj promieniti sasvim svu upravu, a 
Odm r°’ SV ' 6 ^* e osta '° ka° i prije, a Walpole i dalje ministar. 
ai u P°ćetku njegove vlade izniele su parnice na vidjelo 
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nered u financijama i sablaznjivo razsipanjje državnoga novca, 
sve samo posljedice izkvarenosti i mićenja Walpolova. Satire 
svake vrste napadale su toga prvoga ministra, a on da se obrani, 
tjerao je štampu na šutnju, a kazalištu je bacio na vrat oštru 
cenzuru. Protivnici su grmjeli protiv njega, svjetina ga spalila 
u slici, a on je na sve to platio samo malo više svoje vladine 
privrženike i stvorio si na taj način većinu. Malo po malo duh 
javni se probudio i ista ona sila, koju je on razvio, duh trgo¬ 
vine srušio ga. G. 1734. prinudio ga narod na rat protiv Špa¬ 
njolske, koja nije htjela otvoriti svojih naseobina englezkim 
trgovcima, iz ovoga se maloga rata izlegao brzo sveobći go¬ 
dine 1742. Kazumieva se, da Walpole, čovjek mira. nije 
mogao biti više ministar te nove politike. On je pao. Sviet ga 
nazvao kupcem savjesti, u istinu on se hvalio, da znade cienu 
svakoga čovjeka, istina je i još nešto. On je doduše kvario 
uredbe i zakone zemaljske, nu on ih ipak nije zatro. Uzprkos 
tomu, što je on kao i za oca kralja, tako i za sina bio pravi 
i jedini kralj, Englezka se kraj svega toga navikla na one 
ustavne riječi : „Kralj vlada, on ne upravlja.“ 

Taj sveobći rat, koji je iskrenuo ministarsku stolicu Wal- 
polovu, bio je poznati rat za austrijsko nasljedstvo. Englezka nije 
mogla dopustiti, da podlegne njezin stari saveznik na kopnu. 
Nasljednik Walpola, lord Oarteret, poslao je vojsku u Njemačku. 
Sam kralj želio joj stupiti na čelo. Kao izborni knez hannoveranski 
premnogo se zanimao za stvari u Njemačkoj, pa je Hannover, 
njegova po Englezku nekoristna državica na kopnu, smetala više 
puta njegovoj politici u ovom ratu i u mnogim drugima. Vi¬ 
djeli. smo. kaho se malo ne okrenula ova vojna na zlo, i kako 
je Gjuru I. spasla iz preopasnoga njegova položaja kod Det- 
tingena samo pogrješka jednog od francuzkih generala. Englezka 
je malo marila za boj na kopnu, nu javno je mnienje odmah 
zaiskalo, da se skine sa časti admiral Mathews, koji je pustio, 
da je pomorska bitka kod Toulona ostala neodlučna. Vidi se, 
s onu stranu Oanala la Manchea nije se već moglo podnositi, 
da Englezka ne bi posvuda na moru pobjedjivala neprijatelje. 
Poraz vojvode Cumberlanđa, sina Gjure II., kod Fontenovja, 
11. svibnja godine 1745., otvorio je Francuzima Nizozemsku, a 
iste je godine pokušaj takmaca Karla Eduarda, unuka Jakova II., 
unio pogibao u samo srce Velike Britanije. 

Ovaj je princ napokon iza četiri godine čekanja dobio 
od Francuzke brodovlje sa 15.000 vojske, da otme hannove- 
ranskoj kući krunu. Izkrcavši se u Škotskoj g. 1745.,^ pribrao 
on oko sebe mnoge glave Highlandera ili brđjana škotskih, 
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provalio u Eđimburg, potukao kod Prestona generala Copea i 
stigao do Derbyja, 178 kilometara blizu Londona, Prinuđjen 
na uzmak radi nereda i neposluha svoje vojske i radi nemar¬ 
nosti i nevjere pristaša svojih u Englezkoj, suzbije on još ljuto 
28. siečnja kod Falkirka Engleze, nu kod Cullodena 27. travnja 
potuče ga hametom vojvoda Cumberland. Osveta se sada izvodila 
najkrvavija. Pet lordova i više od dvjesta drugih izgubi glavu. 
Karlo Eduard, na glavu kojega se razpisala ucjena od 30.000 
livra sterlinga, potucao se pet mjeseci od nemila do nedraga, 
od utočišta do utočišta, svuda usred najvećih pogibli. Tek tri¬ 
naesti mjesec iza svoga odlazka stigao je on opet u Franeuzku 
(god. 1746.). Sama Škotska platila je ovaj svoj nesrećni usta¬ 
nak posljednjim ostancima svoje narodnosti. Uređjenje zemlje 
po elanima ili plemenima se dokinulo, isto tako običaj, da 
svako pleme nosi od đrugčije boje odielo, napokon i sudbenost 
nasljedna, posljednja uspomena na prošla feudalna vremena. 

I dok se ova drama dovršavala, pobjede maršala od Saske 
učinile su sve uspjehe Engleza u Americi nekoristnima, Kad se 
podpisao ugovor u Aachenu godine 1748., oni su opazili, da im 
se povećao samo državni dug i to od 50 na 80 milijuna livra 
sterlinga. 

Walpole je umro godine 1745. tri godine iza nemilosti, u 
koju je pao. Godinu dana zatim (1746.) zamienio je lord New- 
castle lorda Cartereta na ministarskoj stolici. U vrieme ovoga 
ministra išlo se na ruku trgovini, poticali se nagradama ribari 
na lovljenje riba u moru, zabranjivalo se izvoziti strojeve obrt¬ 
ničke vještine, kamati na državni dug svalili su se od četiri na 
tri i pol po sto, vojska se umanjila, v izsluženi vojnici utemeljili 
grad Halifav u Acadiji ili u Novoj Škotskoj, pokrajini, koju je 
Francuzka odstupila Englezkoj godine 1713., a napokon se još 
osnovala naseobina na obali Moskita u zalivu mevikanskom. 
Nu godine 1754. jedan član ministarstva pokudi politiku lorda 
Ne\vcastlea, jer je on turao Englezku u skupi rat radi svojih 
saveza sa vladarima njemačkima, a da bi zašto drugo, nego 
da na taj našin obrani Hannoveransku od kralja pruskoga, 
koji joj se grozio. Newcastle se morao zahvaliti na svojoj 
ministarskoj časti. Taj član bio je sin jednoga priprostoga 
squira, koji je imao jedva dohodka 200 livra sterlinga i koga je 
kukavni gradić Old-Šarum poslao u parlamenat. Bio je tek u 
dvadeset i sedmoj godini, njegovi suvremenici su ga nazivali 
velikim zastupnikom u dolnjoj kući, a on se sam zvao Vilim 
Pitt. Dok je Walpole sjedio na ministarskoj stolici, vidio si njega 
u klupama opozicije ili stranke protivne vladi. Imenovan godine 

Valla: Poviest novoga vieka. II. lb 
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1746. za poblagajnika u Irskoj, tajnoga savjetnika i glavnoga 
izplaćivača englezke vojske, n svim tim službama odlikovao se 
on mudrim reformama, poštenjem i nesebičnošću. God. 1756., 
poslije pada Ne\vcastelova pristupio on k državnom kormilu, 
nu tek godinu dana kasnije upravljao je on njim kao prvi 
ministar. „Kralju,“ rekao je on Gjuri II., „povjerite se meni, 
a ja ću pokazati, da sam zaslužio vaše povjerenje.“ „Zaslu¬ 
žite ga,“ odvratio mu Gjuro, ,,a ja ću se onda vama povje¬ 
ri ti.“ Pitt je održao svoju rieč. On bijaše samo ministar naroda 
englezkoga, a ne udvorica princa kannoveranskoga. Francuzka 
je zaista osjetila i preveć svu darovitost i svu njegovu mržnju 
za t. zv. sedmogodišnjega rata, u kojem je on od godine 1757. 
do 1761. naprezao sve svoje duševne sile, da zada udarac nje¬ 
zinoj mornarici, trgovini i naseobinama. Pa to se na žalost 
Francuzke i dogodilo. Što je neobično, i dolnja kuća zastupnika 
ponoseći se koristnim uepjesima pristajala je i to bez muke na 
sve priedloge toga srećnoga ministra. Na njegov zahtjev vojska 
se englezka povisi na 175.000 momaka; na kratko rečeno, sve 
što jefcželio, on je dobio. 

Smrt Gjure II. donese na priestolje njegova unuka Gjuru III. 
Njemu su bile tek dvadeset i dvije godine, a bio je pobožan, 
štedljiv i vladao se neprikorno. Požaliti je samo, da ga je Bog na- 
dario malim razumom, a i ovaj se smeo više puta od god. 1769. i 
još slabiji postanuo. Sasvim drugačije od svoja dva predšastnika 
on je pokazivao osobitu i očitu naklonost prama stranci torvja. 
Pitt je želio, da Englezka bude velika i slobodna. Naskoro je on 
opazio spomenutu ljubav, a kad joj nije htio popustiti, izstu- 
pio je iz ministarstva godine 1761. Povod je bio, što mu lord 
Bute, pristaša kraljev i torjjac, pripravio poraz u parlamentu 
nagovoriv većinu članova dolnje kuće, da budu protiv rata, koji 
je naumjelo Pittovo ministarstvo naviestiti Španjolskoj. Može se 
kazati, da Buteu to nije bilo ni težko, jer je narod vapio za mirom, 
a zastupnici se narodni dali lako podmititi. Uzprkos ovomu od¬ 
stupu velikoga ministra ne prestane Englezka sabirati lovorike 
u boju, a može se reći, da se Englezka ima zahvaliti upravo 
Pittu, što se Francuzkoj nametnuo ugovor parizki, koji je tako 
visoko uzdigao naseobinsku silu Englezke. Pittu moraju ubro¬ 
jiti u čast Englezi i to, što je on ipak korio novoga ministra, 
da je podpisao taj ugovor, koji još nije dosta, kako bi htio, 
ponizio Francuzke. 

Eto tu je čas, da reknemo koju o toj izvanrednej sreći 
Englezke. 
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Kraj svega toga, što je Englezka na otocima, nije ipak [2. 
ona bila u početku svome na glasu niti radi kakove svoje 
jakosti na moru niti radi kakovih svojih naseobina. Za kralja 
Henrika VII. plovio je Mletčanin Gabotto, u službi toga vla¬ 
dara, uzduž sjeverne obale američke, nu nije nigdje osnovao 
naseobine. Brodovlje se englezko razvilo za kraljice Elizabete uz 
pripomoć slavnoga Drackea, Hawkinsa, Ferbishera i Cavendisha. 
Duh, prijazan naseobinama, pojavio se tek u Englezkoj na po¬ 
četku XVII. stoljeća, u vrieme dakle, kad su nutarnji ne¬ 
miri tjerali iz matere domovine mnogu njezinu djetcu. U 
sredini toga stoljeća prignala je Engleze t. z. navigationsacte, 
da postanu veliki trgovci, a tek na koncu stoljeća toga priba¬ 
vilo je gospodstvo Englezkoj na moru oslabljenje Holandije i 
propadanje francuzke mornarice. 

Englezi su mislili odmah na iztočnu Indiju. Godine 1600. 
osnovali su iztočno-indijsko đružtvo. Njegova glavnica, akcija 
ili dionica po 1.250 franaka, iznosila je 1.800.000 franaka. Ono 
utemelji nekoje faktorije u Bantamu na otoku Javi, u Surati, 
na zalivu cambayskom i u Mađrasu, na obali koromanđelskoj. 
Holandezi, u to vrieme neograničeni gospodari mora, iztjeraju 
Engleze iz tih slabih naseobina i družtvo se nadje na rubu 
gotove propasti. Ono se ipak uzdrži i steče si godine 1650. 
od velikoga mogula pravo, da može trgovati u Bengalskoj. Ono 
dobije pače godine 1688. od krune englezke otok Bombay, na 
obali malabarskoj, koji je Karlu II. kao miraz doniela Katarina 
portugalska. Godine 1683. rodi mu se nova pogibija. Holandezi 
mu otmu Bantam, a što je još gore, nasilja Johna Ohilda u 
Hindustanu povuku mu na vrat osvelu mogula Aurenga Zeyba. 

I naseobini u Bombavu osvanu tim posijedni dani, nu na svu 
sreću po Engleze despota indijski oprosti krivcima (god. 1689.). 

Umaka vši iz ove neprilike steče si družtvo iztočno indijsko 
nekoje zemlje na obali Uglyja, jednoga rukava Gangesova i udari 
tu temelj gradu Calcutti godine 16^0. Malo prije priskrbjelo si 
ono Benkulen na otoku Sumatri, ali mu zadao nemilih gubi¬ 
taka t. zv. rat lige augsburžke. Računalo se, da su taj put 
načinili Francuzi štete englezkoj trgovini do 675 milijuna fra¬ 
naka. I drugo družtvo, koje je sada nastalo, mnogo mu na¬ 
škodilo. Na sreću obadva su vidjela naskoro pravu svoju ko¬ 
rist, prestalo jedno na drugo napadati, ona su pače ujedinila 
sve svoje blago i bogatstvo u jedno godine 1702. Sedam go¬ 
dina kasnije sliju se ta đružtva sasvim u jedno, stvori se jedna 
jedincata uprava, koja će voditi sve njihove poslove. Eto na taj 
.je način nastala udružba trgovaca, koja je spremala u more 

* 
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brodovlje, koja je uzdržavala vojske, koja je gospodovala nad 
prevelikim zemljama, koja je vladala nad nebrojenim pucima i 
imala pod sobom kralje, koji su njoj morali plaćati danak. 

No prije v nego je ona do toga došla, bilo je njoj boje- 
vati mnoge bojeve. Eat za španjolsko nasljedstvo bijaše koban 
po njezinu trgovinu, francuzki gusari nastavljali su protiv nje 
svoj posao, koji im je tako dobro išao za rukom u bojna vre¬ 
mena. U to joj dodje dobro smrt Aurenga Zavbe god. 1707. 
Nered, koji je radi toga nastao i takmenja izmedju indijanskih 
vladara, pripomognu joj, da je ona svoju vlast razširila i obo¬ 
gatila se. 

Jedna je jedincata država potamnjivak još Englezku u 
Indiji, a to je bila Francuzka. Već za Franje I., kralja fran- 
cuzkoga, usudjivali se trgovci od grada Bouena u daleka mora,, 
no dalje od rta Dobre nade nisi ih vidio, da idu. Poslije vjer¬ 
skoga rata u Francuzkoj osnovalo se u Bretagni iztoćno indijsko 
đružtvo godine 1601. Richelieu pridodao drugo, Colbert godine 
1664. treće. Ovo posljednje bilo je mnogo srećnije, jer se na¬ 
lazilo u vještijim rukama, ono je podiglo prvo skladište za svoju 
robu u Surati godine 1675., zatim godine 1676. u Ohander- 
nagoru, a za 12 godina kupilo ono od Aurenga Zeyba i ovaj grad. 
Pondichery, da dobije u ruke, to bi mu najviše bilo od koristi 
— i gle i to mjesto pribavilo ono sebi od kralja Beiđjapura 
godine 1679. 

Holandezi su Francuze nerado gledali u svojim morima,. 
oa,i su napinjali sve sile, da ih odatle iztisnu. U istinu oni 
ih bace već godine 1693. iz toga znamenitoga Pondichervja. 
Što još gore, oni ga i utvrde, nu kao što se više puta događja,. 
i ovaj se put dogodilo. Holandezi su radili protiv Francuza, a 
kad tamo Ponđichery koji su oni utvrdili, došao mirom u Rys- 
vvicku opet u ruke Francuzke. Ova krasna naseobina, kojoj bi 
trebala samo veća luka, mogla bi postati, nema sumnje, na¬ 
skoro središte ogromnom gospodstvu u Indiji, nu što se do¬ 
godi?! Domovina zanemari sasvim indijsko družtvo, ona stane 
pače njemu raditi o propasti zabranjujući uvoziti proizvode obrta 
indijskoga. Bat za španjolsko nasljedstvo još više poveća nevolju 
njegovu. U miru utrechtskom nije bilo ni govora o Indiji, a kako 
i bi, kad se tu naseobine i interesi Englezke i Francuzke nisu 
još tako razvili, da bi si bili protivni. U to se vrieme pojavi 
zloglasni Law sa svojim orijaškim, ali i smiešnim osnovama. 
On sjedini sva družtva od zapada, od Kine, Indije i Afrike 
u jedno i nazove ga vječno družtvo indijsko (g. 1719.). Za 
dvije godine propane i ta družina, nu ona oživi opet godine* 
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1723. i stane liepo napredovati. Pondickery nadje si u Dumasu, 
koga je družba poslala kao glavnoga ravnatelja godine 1725., 
vješta i valjana čovjeka. I zaista on si pribavi od velikoga mogula, 
Muhameda Šada, pravo, da smije kovati novce, a osim toga kupi 
za male novce od jednoga takmaca za priestolje u kraljevstvu 
Tanjauru, grad Karikal i zemlju oko njega (god. 1730.). 

Neobično se brzo stane na to francuzko družtvo širiti. Ono 
je imalo svoja skladišta u Calassoru u Orissi, u Ohandernagoru, 
u Dakki u Bengalskoj, u Patni na Gangesu i mnoga još druga 
na obali malabarskoj, u Calcutti, Maheu i Surati. Država se mo- 
gulova dielila u devet velikih pokrajina, kojima su bili na čelu 
subabi ili podkralji, a pokrajine se opet razpadale u kotare, 
gdje su vladali nababi. Poslije smrti Aurenga Zeyba svi su 
ovi glavari postali samostalni ili su gledali, da se tome dovinu. 
Dobro je dakako došlo i družtvu francuzkome i englezkome 
ovo razsulo i takmenje međju ovim indijskim vladarima. Fran¬ 
cuzi su utvrdili svoje naseobine, a što je gotovo više vriediio, 
oni su povjerili upravu u tim dalekim zemljama dvojici izvan¬ 
rednih ljudi. La Bourđonnais bio je upravljač otoka de France i 
Bourbona i tu je stvorio sve. Dupleix je opet bio godine 1742. 
imenovan glavnim upravljačem Pondicheryja i glavarom svih 
francuzkih skladišta u Indiji. Iz glave su njegove izašle sve 
osnove, koje su kasnije Englezi izveli, on naime pokušao uči¬ 
niti francuzko družtvo, koje je do njega bilo samo trgovačko, 
gospodarom velikih zemalja. 

Kad je buknuo rat za austrijsko nasljedstvo i Englezka se i 
Francuzka u nj umiešale, i predlagala je doduše vlada u Versail- 
lesu, da njihove naseobine ne budu pozorište boja, nu kabinet 
od Sv. Jamesa, to jest Englezka, nije na to pristala i tako se 
i u Indiji borile te vlasti. La Bourđonnais ostavi u to vrieme 
otoke Bourbon i de France i podje u Indiju, da skupa sa Duplei- 
xom vojuje protiv Engleza. Na nesreću zavist porodi se izmedju 
te dvojice duhovitih ljudi, a nesloga njihova uništi svu njihovu 
silu i učini sva njihova junačka djela nekoristnima. Tako je la 
Bourđonnais iza pobjede, koju je održao nad odjelom englezkoga 
brodovlja, pao pod grad Madras i pritjerao ga, da se odkupi 
sa 10 milijuna. Kad je na to stigao Dupleix, zabacio je taj 
ugovor o predaji toga grada, on je na nj navalio, oplienio ga 
1 zapalio (god. 1764.), on je pače izradio, da je njegovu tak¬ 
macu vlada francuzka uzela iz ruku i zapovjedničtvo na otoku 
de France. Sto još gore po Bourdonnaisa, na povratku svom u 
-francuzku nadje on već duhove razdražene tužbama Dupleixa, 
on morade u tamnicu Bastillu i 9 stađe tu više godina, a što 
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ga najviše razžalosti, ne dade nm se ni prilika, da pokuša- 
opravdati svoje vladanje, U to vrieme udju Englezi opet u 
Madras i stanu napadati na Pondichery. Dupleix ili ipak junački 
i vješto odbije i prinudi na uzmicanje. Nekoliko godina kasnije 
sklopi se mir u Aachenu, — a tim se dovrši i megdan englezki 
i francuzki u Indiji (god. 1748.). 

Skinuv si s vrata rat sa Englezima, lati se Dupleix svojih 
osnova, osvajanja. On pripomogne jednomu subabi u Dekanu 
do pobjede nad drugim i dobije od njega Mazulipatam sa 
mnogom zemljom oko Pondicheriyja i Karikala. On je vec za- 
poviedao od rieke Kristne sve do rta Komorina, a bio je neo¬ 
graničeni gospodar od 30 milijuna Indijaca. No sudbina je 
drugo odlučila za vladare Indije. Englezki častnici Lavvrence i 
Clive potuku više puta Dupleixa sa svojom boljom vojskom, 
k njima se pridruže i Mahratti i kraljevi od Tanjaura i Mysora, 
a sve to preprieči, da on nije mogao priskrbjeti svome pristaši 
nababiju u Kamatu. Napokon nalazio on zapreka, gdje se nitko 
ne bi ni nadao. Sve vojne njegove stajale su mnogo novaca, a 
trgovci, gospodari Dupleixovi, nisu tražili slave i osvajanja, nego 
što veće dividende, kamate na svoje uložene novce. Sebičnost 
njihova otela im, kako se vidi, pravi pogled, — oni se skrbjeli 
samo za sadašnjost, a ne za budućnost. Sto je najžalostnije i 
vlada Ljudevita XV., koja bi ako itko morala znati, koliko vriedi 
ovakav čovjek kao što je Dupleix, i ona ga ostavi na cjedilu, 
i tako ga njegovo družtvo pozove natrag kući godine 1754. U 
istinu plačući ostavi on tu zemlju indijsku, gdje je Francu¬ 
zima pribavio državinu, koja je uz obalu 200 milja dugačka, 
a od obale idući prema nutarnjosti Indije 25 do 30 milja ši¬ 
roka, koja je donosila dohodaka 14 milijuna, a koja je predala 
Francuzima u ruke državu pet ili šest puta veću,^nego što je 
njihova Francuzka. On je umro u biedi godine 1763. Liepo i 
istinito vele Englezi: „Indija bi bila danas francuzka, da je 
vlada podupirala Dupleixa“. I zaista samo izvodeći njegovu po¬ 
litiku osvojili su Englezi državu sa 150 milijuna dušu. Njihova 
vojska, u kojoj su "domaći Indijci i koja ih bacila nedavno 
u osbiljnu pogibao, njima je prije toliko dobra učinila. Pa i 
ona nije drugo nego kopija one, koju je Dupleix sastavio, baš 
kao što su i pogodbe i tereti, koji su oni nametnuli indijskim 
knezovima, samo kopije onoga, što im je on počeo nametavati. 

Englezka ne izgubi od to doba ni časa, samo da što brže 
sgrne u krilo liepu baštinu, koju je Francuzka ostavila bez go¬ 
spodara ! Englezka zastava vila se u to vrieme samo u nekoliko 
tvrđjava, jedan vladar bengalski ugrabio joj pače i grad Cal- 


279 


cuttu godine 1756. Tek pukovnik Clive otme opet taj grad. 
U taj čas plane u Evropi i sedmogodišnji rat. Francuzko i 
englezko družtvo obećaju si neutralnost, da ne će jedno drugo 
napadati, nu Englezi prekrše riec i razore Chandernagor godine 
1757. i to kako oni za izpriku svoju vele, jer se Surađja Dowlah, 
nabab bengalski, htio osloniti na Francuze. Clive sbaci s prie- 
stolja pače istoga vladara iza pobjede kod Plasseyja god. 1757. r 
i predade njegovu zemlju drugomu Indijcu, koji će vladati 
na račun Engleza. Ovo jedino djelo đonielo je Clivu 7 do 8 
milijuna, a tri puta toliko englezkome đružtvu, koga je on bio 
činovnik. 

Još nekako čuvao ugled francuzki u Indiji stari zamjenik 
Dupleixov, markiz Bussy, nu mjesto njega došao je grof Lally, 
Irac, u službi francuzkoj. Bio je to častnik darovit i odvažan, a 
kao Irac mrzio je Engleze, nu on je bio žestoke i silovite ćudi 
i stoga su ga mrzili i službenici francuzki, a činili su to više 
radi njegova poštenja, nego radi pogrješaka. On je mislio, daje 
i Arkat zemlja bogatstva, da je Ponđichery obskrbljen svačim, 
čega treba i da će mu sasvim ići na ruku trgovci francuzki i 
vojska. No njega su sve te nade prevarile. U blagajnama 
nije bilo novca, u oružanama i magazinima nalazio si malo 
vojničke opreme, u vojsci crnaca, Arapa i sipaja, indijskih voj¬ 
nika, medju trgovcima nekoliko bogataša, a sva naseobina 
bila je siromašna. — Napokon nije htio nitko nikoga pravo 
slušati. Ovo iznenađjenje razjari u srcu Lallyjevu gnjev, koji ne 
pristoji glavaru, a uviek škodi stvari. On osvoji doduše brzo 
Gondelour, nu kod Madrasa iznevjeri mu se sreća (god. 1750.). 
Kasnije je još dugo junački branio Pondichery, a napokon morao 
ga predati Englezima, sasvim već satrvena i uništena (g. 1761.). 
Kad se vratio u Franc-uzku, obtuže ga radi izdaje, začepe mu 
usta klipom, da ne uzmogne govoriti puku i tako ga odvezu na 
stratište u dvokolicama, u kojima su se obično vozili najveći 
zločinci i bludnici, da ih što više osramote (god. 1766.). Nje¬ 
govu okaljanu uspomenu opere doduše dvanaest godina kasnije, 
godine 1778., sin njegov Lally-Tollenđal, nu tim se spase samo 
njegovo poštenje — a nipošto naseobine francuzke u Indiji, te 
su Francuzi izgubili. Mir od godine 1763. povrati istina Fran¬ 
cuzkoj Pondichery, Karikal i Chandernagor, nu bez tvrđjava i 
zemalja, koje su prije oko njih bile i pod njih spadale. 

. I gle čuda! Zatora Francuza u Indiji stigne gotovo ista sud- 
'ina kao i Lallyja. Poslan g. 1764. u Indiju sa neograničenom 
vlascu, nagnao je on velikoga rnogula, da preda e%*lezkome đružtvu 
pobiranje dohodaka svojih u Baharu, Bengaliji i Orisssi i da 



280 


se zadovolji samo sa 7,500.000 franaka. Kasnije ga je tužila 
radi globljenja i pronevjerenja dolnja kuća. Kad je on to vidio, 
uzprkos tomu, što je povjerenstvo, koje je iztragu vodilo, spo¬ 
minjalo uz njegove pogrješke i njegove velike zasluge, ne htjede 
on preživjeti osude, za koju je držao, da je nepravedna, on 
prekinu nit svomu životu godine 1774. 

Englezi sada nisu imali u Indiji Evropejaca takmaca, 
njima se još bilo boriti sa poznatim Hayder Alijem, vladarom 
od Mysora*. Oni sklope s njim nepovoljan mir godine 1769., 
no već godine 1773. bila je Bengalska sasvim njihova pokra¬ 
jina. Kraj svega toga došlo je to đružtvo englezko na rub pro¬ 
pasti, a jedino se zahvaliti mora englezkoj vladi, da ga uzdržalo 
u životu, dakako uz težku pogodbu po njegovu dosadanju sa¬ 
mostalnost: ono je naime predalo njoj nadzor nad svim svojim 
političkim poslovima. Iztjeran iz Bengalske sjedinio je Havder 
Ali Mahratte** i nizam*** od Dekana protiv Engleza. Ovaj je 
savez nastao u isto vrieme, kad je buknuo i boj u sjevernoj 
Americi protiv Englezke, i već se činilo, da će turiti Engleze u 
veliku pogibao (god. 1778.). Toga su se oni morali još više 
bojati, kad su i Francuzi sklopili ugovor sa njihovim ameri- 
kanskim naseobinama, no taj strah bio je samo na prvi pogled. 
Francuzi nisu imali nikakve osbiljne sile u Indiji i izgubili su 
brzo i Chandernagor, Karikal i Pondicliery. I dvije pobjede 
Hayder-Alijeve godine 1780. nisu mu doniele nikakve koristi, 
njemu je bilo iza velikoga svoga poraza uzmicati pred vještijim 
Englezima god. 1781. Francuzka mu na to pošalje u pomoć 
čuvenoga namjestnika Suffrena, jednoga od svojih najvrstnijih 
admirala, i ovaj potuče Engleze toliko puta, koliko se puta s njima 
sastao. No Hayder-Ali umre iste godine (god. 1782.). Jedino, 
što ga moglo tješiti, bilo je, da je ostavio iza sebe sina vriedna, 
da mu bude nasljednik, sina Tippu Saiba, koga je sviet naskoro 
okrstio Fridrikom II. od Iztoka. U istinu on je bio krjepak 
branič narodnosti indijske, jedan od najznamenitijih ljudi u 
Az iji u novije doba. Tippu nastavi boj, nu brzo izgubi saveznike 

* Kraljevstvo Mysor u Dekanu, na sjeveroistoku od Malabara, izinedju 
iztočnih i zapadnih Gata, broji više od 3 milijuna žitelja. Glavni mu je 
grad Seringapatam na otoku rieke Kavery. Danas je u okružju Madrasa. 

** Mahratti na sjeverozapadu Dekana, izmedju gore Viudhja i zapadnih 
Gata, podjarmili su oko polovine 18. stoljeća najveći dio srednje Indije 
i razširili svoje gospodstvo na sjeveru Dekana od jednoga mora do drugoga. 
Njihove različite države sačinjavale su medju se konfederaciju ili savez, a 
glavni su im gradovi bili: Nagpur i Ptinah. 

*** Nizam to jest čovjek, koji red drži. Tako se zvao za velikoga 
mogula jedan namjestnik u Dekanu ili na jugu. On si pribavio slobodu u 
.sredini poluotoka, izmedju Mahratta na sjeveru, a Mysora na jugu. 
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Francuze. Oni se u Versaillesu pomire sa Englezima i dobiju 
od njih natrag Pondichery, Karikal i Chandernagor. Isto tako 
vrate Englezi i Holandezima, samo da im i oni ne bi zadavali 
kakve neprilike u Indiji, njihove stare naseobine osim Nega- 
patama. To se dogodilo godine 1783., a odmah godinu dana 
za tim morade i Tippu Saib ugovoriti mir sa Englezima u 
Mangaloru. 

Tek godine 1792. nastavi on rat sa neprijateljima i uz- 
drža se u "njem sjajno sedam godina. No kao da je sudbina 
Indiji drugu sreću odredila, nego što je Tippu Saib htio. On 
pane braneći svoju priestolnicu Seringapatam (god. 1799.), a 
od toga su časa Englezi pravi i jedini gospodari Indije. Njih 
i danas sluša zemlja, u kojoj živi do 300 milijuna njihovih 
podložnika, sve jadnih Indijaca, koje su njihovi prvi namjest- 
nici na krvoločan, nemilosrdan način globili. Da samo jednoga 
poslije lorda Cliva spomenemo. Nasljednik Clivov Warren Has- 
tings, taj Verres novoga vremena, svojim je gulenjem nebogih 
Indijaca izazvao poznatu parnicu, od koje je sva Englezka odje¬ 
kivala sedam godina i to tugom i sramotom (od god. 1788. 
do god. 1795.). 





POGLAVJE XXVIL 


Osnovanje sjevero-amerikanskih saveznih 
država. 


1.] Početak i uredjenje englezkih naseobina u Americi . — 2.] Rat za 
njihovu slobodu (od 1775 .— 1783.). 


H E nglezi nisu računali na Hinđustan, a on im je postao 
1.] preobilan izvor njihova bogatstva. Oni su računali na naseobine 
manje bogate, koje su mnogo bliže, a kad tamo, oni vide danas, 
da su ove sve naseobine slobodne, da su se obogatile na svoj 
račun i korist, da su danas znamenita sila i da se otimlju sa 
materom domovinom za gospodstvo na moru i u trgovini. 

U šesnaestom su stoljeća išli Englezi na ođkrića mnogo 
puta uz obalu sjeverne Amerike, oni su pokušavali osnivati tu 
naseobine, osobito je to učinio Walter Baleigh u pokrajini, koju 
je nazvao na čast djevici kraljici Elizabeti Virginijom, djevičan¬ 
skom. Držalo se, da će se tu naći majdan zlata i srebra kao 
u Mexici, a godine 1606. našla se na okupu već dva đružtva, 
jedno londonsko, drugo plymoutsko, kojim je bio cilj te zemlje 
crpsti. Jakov I. razdieli im zemlje, koje su se širile izmedju 
34. i 45. stupnja sjeverne širine. Prvomu je bilo sielo Virginija 
i tu je ono udarilo temelj Jamestownu, drugomu t. zv. Nova 
Englezka. Ova đružtva nisu tu odkrila nikakovih dragih ruda, 
mi lov je na kitove uz obale Gronlandije i na bakalar u Novoj 
Fundlandiji priučio englezke mornare, da pohadjaju ova mora, 
a plodne su zemlje virginijske, gdje je sadjenje duhana doseglo 
brzo do velikoga glasa, privlačile k sebi naseljenike. Proga¬ 
njanje radi vjere i politike dovelo ih naskoro i u zemlje, koje 
su njima na sjeveru. 

Godine 1618. bježali su iz Englezke puritanci, jer ih je 
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Jakov I. radi vjere progonio, i oni su pošli tražiti si preko 
mora mjesto, gdje će se moliti Bogu po svojoj miloj volji. Oni 
su se nastanili izpod rta Coda, nedaleko kraja, gdje se nekoliko 
0 ‘odina kasnije uzdigao grad Boston. U isto doba ugniezde se 
Englezi na otocima Bermuđima i na jednom dielu Antila. God. 
1627. uredi se naseobina Massachusetts, zatim naseobine: Nevv- 
Hampshire i Maine (god. 1630.), koje su se sjedinile sa Massa- 
chusettsom godine 1677., Marylanđ, koji je dobio 1632. Irac, 
lord Baltimore i u kojem je on naselio 200 katoličkih plemića, 
napokon naseobine: Connecticut (god. 1635.) i Bhođe Island 
(god. 1636.). Za Crormvella otmu Englezi Španjolcima otok Ja- 
maiku, a malo kasnije Holandezima Novu Belgiju, od koje su 
oni načinili tri pokrajine: New-York, New-Jersey i Delaware 
(godine 1667.). 

Karlo II., kralj englezki, poticao je iz politike Engleze na 
izseljivanje, što je radio njegov otac svojim nasiljem. On dade 
Carolinu, koja se kasnije razđielila u dvije pokrajine, osmorici 
englezkih lordova, a isto tako Vilimu Pennu zemlju, u kojoj se 
on spustio i koju je nazvao svojim imenom Pensylvanijom 
(g. 1682.). Po ugovoru utrechtskom stječe si Engleska Acadiju 
ili Novu Škotsku, Novu Fundlandiju i zaliv Huđsonov (g. 1713.). 
Georgija joj pane u ruke tek godine 1733. 

Sve su se ove naseobine osnovale troškom i mukom poje¬ 
dinih ljudi, one k tomu nisu bile kao francuzke privezane tako 
jako uz vladu domovinsku, one su se stoga brzo razvijale. ^Na- 
seljenika englezkih, kojih nisi mogao nabrojiti godine 1530. 
nego 40.000, bilo je godine 1630. već 200.000 duša. U Canađi 
francuzkoj, koja se stala naseljivati mnogo prije, nije u isto 
vrieme dosegao broj duša nego 11 ili 12.000. U istinu već se 
u kolievci englezkih naseobina našla sloboda vjerska, gradjantka 
i trgovačka, a u Canadi je bio monopol i velika odvisnost od 
majke Francuzke, sve stvari, koje su je zaustavljale u poletu. 
Englezke se naseobine otvarale svakomu, koji je došao, i nije 
bilo stranke, koja je bila savladana u revoluciji kakovoj u En- 
glezkoj i koja ne bi našla tu utočišta, pripravna, da je primi 
u svoje krilo. Nova Englezka, kojoj se zakonik zvao the bodies 
of liberties, rađostno je dočekivala t. zv. okrugle glave i repu¬ 
blikance, Virginija plemiće, a Marvland katolike. 

Tri vlade vidio si u tim krajevima, vlade po listu slo¬ 
bode, vlade kraljevske i vlade vlastnika. Prve su bile u Massa- 
chuttsu, Connecticutu i Bhode-Islanđi. Tu su naseljenici po 
svojim činovnicima ili zastupnicima izvršivali svu vlast zakono¬ 
davnu, eksekutivnu i sudbenu. Druge si nalazio u Virginiji, 
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New-Yorku, Carolinama, New-Hampshiru i New-Jerseyju. Tu 
je imenovao namjestnika i sve službenike kralj englezki, nu i 
tu je narod birao zastupnike za sabore. U Marylandu, Delawaru 
i Pensylvanyji izdavali su opet i vršili vlastnici zakone. I ovdje 
je ipak bilo sabora, u koje su jedan dio zastupnika birali vlast¬ 
nici, a drugi dio sam puk. Na kratko rečeno, sustav reprezan- 
tativni ili ustav, bio on sad sasvim razvijen ili ograničen, vladao 
je u svim englezkim naseobinama. Sasvim dakle drugčije nego 
u francuzkoj Oanadi. Tu nisu mogli Francuzi imenovati ni na¬ 
čelnika u gradu Quebecu, jer nije, veli Oolbert, dobro, da jedan 
govori u ime svih. I tiskarstvo se uvelo u francuzke naseobine 
tek godine 1764., to jest kad su ih Francuzi izgubili, u Massa- 
chusettsu si ga vidio već godine 1636. A nije ni čudo. Zakon 
je u toj englezkoj zemlji iskao, da u svakoj obćini od 50 og¬ 
njišta bude pučka škola; a u trgovištu, gdje je 100 ognjišta, 
srednja, viša. Godine 1650. podigla se tu škola i za više nauke, 
jer ne bi, vele ti naseljenici, bilo dobro, da se znanje naših 
otaca ukopa s njima zajedno u njihove grobove.* 

Naseobine englezke, kako smo natuknuli, bile su u početku 
svom sasvim slobodne u trgovini. Kasnije uzeo im tu. slobodu 
Cromwell, no one se nisu nikada pokoravale njegovim zako¬ 
nima, koji su ih stezali u radu. Osobito to činila najbogatija 
medju njima Massachusetts. Ona je odgovorila ministrima 
Karla II. ove liepe rieči: „Kralj može naše pravice razširiti, 
ali ih ne može nikada ograničiti". Stuartovići su ipak, kako je 
poznato, iza težka naprezanja kao u Englezkoj tako i u naseo¬ 
binama uveli absolutnu vladu. Massachusetts je izgubio svoj 
list slobode. Tek revolucija od godine 1688. vratila mu ga natrag. 

Godine 1739. iskalo se od ministra Walpola, da udari 
namet na naseobine, a on izkusan čovjek, kako je bio, odbijao 
to. „Protiv mene je", govorio on, „sva stara Englezka, hoćete li, 
da bude neprijateljica i Nova". Nu sila kola lomi, pa to je opa¬ 
zila i Englezka. Sedmogodišnji rat, koji je tako koristan bio 
po politiku englezku, dotjerao je dug državni na dvije mi- 
liarcle i pol, a ovaj je trebao za svoje kamate svake godine 
68 milijuna franaka. Poslije toga sedmogodišnjega boja, za 
ministra lorda Grenvilla, rodjaka Vilima Pitta, uvede parlamenat 
englezki u naseobine biljege. On ih htjede tim pritjerati, da u 

* Druge zemlje išle su tragom Massaehusettsa, osim Virginije, gdje 
je namjestnik njezin rekao ministrima Karla 11. ove čudnovate rieči: „Evala 
budi Bogu u mojoj naseobini nema ni slobodnih škola, ni tiskarstva i ja se 
nadam, da ih ne ćemo ni imati još tri stoljeća, jer plod znanosti su bune, 
krive svakakve vjerske nauke — a štampa ih je sve razširila i širi." 
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svojim javnim poslovima upotrebljuju papir, koji je biljegovan 
u Londonu i koji se skupo prodavao (god. 1765.). Na viku, 
koju su podigle naseobine, ukinuo je ministar već druge godine 
taj namet, nu mjesto njega udario carinu na staklo, na papir i 
na čaj (godine 1767.). Složna braća amerikanska nisu sada 
htjela ni stakla, ni papira, ni čaja kupovati, oni su voljeli biti 
bez prozora, čaša i flaša, voljeli su pisati na koži i dasci, voljeli 
su se odreći miloga si pića, čaja, nego upotrebljavati te stvari 
i tim natovariti si na ledja teret, koji je izmislila lukava En¬ 
glezka. Oni su se uviek, a naročito u ovaj osudni čas držali 
glavnoga načela ustava englezkoga, da se nijedan gradjanin ne 
mora podvrći pod danak, koji nisu dopustili njihovi zastup¬ 
nici. Oni stoga nisu htjeli platiti tih poreza, a devedeset i šest 
gradova njihovih ugovori savez u Bostonu i obvežu se medju 
sobom, da ne će kupovati nikakve englezke robe, dok vlada en¬ 
glezka ne zadovolji njihovim tužbama. U istinu, u samoj godini 
1769. izvoz se Englezke u Ameriku umanjio za 15 milijuna. 
Lord North, englezki ministar, gledajući, kako trgovina englezka 
pada, predloži, da se ukinu svi novi nameti osim na čaj. S ovim 
se polovičnim popuštanjem kao mnogo puta i ovaj put nitko 
ne zadovolji. Građjani bostonski bace u more tri tovara čaja,, 
koji je stigao iz Londona, a na to ministar udari taj grad dr¬ 
žavnim interdiktom (god. 1774.). Sveobći kongres naseobinski 
otvori se sada u Filadelfiji i pošalje svoju molbu na kralja, no 
zabadava mu muka. Vilim Pitt je želio, da Amerikanci i svi 
Englezi imadu slobodu i da se tim sačuva jedinstvo države 
englezke — nu na njegov glas nije se obaziralo i tako kao 
što je on u napried prorekao, buknuo je rat izmeđju matere 
domovine i kćeri njezine. 


- Na kontinentu amerikanskom vodio se rat n tri kraja: [2. 
na sjevero-iztoku u okolini velikih gradova Bostona, New-Yorka 
i Filađelfije, na sjeverozapadu oko Canade, koju su Amerikanci 
gledali uvući u svoj pokret, a odakle su opet Englezi željeli 
napasti naseobine sa ledja, kao što su im se prietili od Atlan- 
skoga oceana. Napokon vodio se na jugu okolo Oharles-Towna 
u južnoj Carolini, gdje su Englezi uz svoje brodovlje mogli 
lako ratovati. Sve je to prinudilo Amerikance, da razdiele svoje 
sile i da prevaljuju sa svojim vojskama preogromne daljine. 
Kad se Francuzka umiešala u rat, onda se on bio po svim morima. 

Boj se zapodjenuo s jednim uspjehom, a taj je osokolio 
ustaše. Narodna vojska Američana potukla je kod Lexingtona 
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jedan odio Engleza godine 1775., a 30.000 ljudi obkolilo je 
generala Gagea u Bostonu. To ipak nije bila vojska, nego samo 
množina ljudi. Da se ona uredi, imenuje kongres vrhovnim ge¬ 
neralom bogatoga vlastelina iz Virginije, koji se odlikovao u 
Canadi u sedmogodišnjem ratu protiv Francuza, Gjuru Washing- 
tona. Dok je on priučavao vojnike na red i posluh i odušev- 
Ijivao za boj, naseljenici su od zapada poplavili Canadu i zauzeli 
Montreal, no zapovjednik njihov poginuo je kod obsade Quebeca. 
Malo poslije toga potjera ih Carleton od Quebeca i iz sve te 
zemlje. U isto vrieme oteo je Washington Englezima Boston, 
bilo je to 17. ožujka godine 1776., no to je bila slaba nak¬ 
nada za spomenuti gubitak. 

Kraj svega toga nije se kongres ništa bojao, on je za 
uviek prekinuo svaku svezu sa Englezkom, proglasio slobodnima 
trinaest svojih zemalja, koje se složile u savez, gdje je svaka 
od njih zadržala svoju vjersku i političku slobodu. Dogodilo se 
to 4. srpnja godine 1776. U tom se proglasu vide načela, za 
koja misliš, da su izišla iz krila filosofa francuzkih. Svi su ljudi, 
veli se tu, stvoreni jednaki, sve ih Bog obdario pravicama, koje 
ne mogu izgubiti, a da se osigura uživanje tih pravica, podigli 
su ljudi vlade, koje samo onda imadu pravi ugled i vlast, kad 
se s njima slažu njihovi podložnici. Upravo stoga, kadagod se 
protivi vlada, pa bilo kojemugod cilju, radi koga je nastala, 
kad ga ruši i gazi, onda uviek ima pravo narod, da je promieni, 
da je ukine. 

Da mogu ratovati, kupili su ministri englezki od njemačkih 
knezova 17.000 plaćenika. Amerikanski dobrovoljci, koji nisu 
imali ni magazina, ni svega onoga, što boj treba, nisu se da¬ 
kako mogli mjeriti sa ovim pukovnijama, koje su bile svim 
snabdjevene i dobro plaćene. Howe zauzme New-York, Rhode- 
Island i zadade blizu Brandywina Washingtonu udarac, koji liši 
Filadelfiju svake obrane. Što još gore, strah zahvati Washing- 
tonovu vojsku, uzkomeša se ona šaka pristaša englezkih, sve 
sami rojalisti, a neke države uzkolebaju se u svojoj novoj lju¬ 
bavi i vjernosti prema Americi. Kongres ostavi pače Filadelfiju 
i povuče se u Baltimore, u Marjlandu, a u Filadelfiju udje 
Howe 11. rujna. Na sreću Amerikanaca umio se ipak njihov 
general usred težkih prilika održati smjel, ali umjeren, upravo 
kako je ovakav rat iziskivao. 10. listopada lati se on ofenzive, 
napadanja. Kod German-Towna doduše on nije pobiedio, ali nije 
bio ni poražen. Ova postojanost spase njegovu domovinu. Pri¬ 
državajući naime Howea uz zaliv od Ohesapeaka on preprieči, 
da nije mogao pružiti ruku Burgoynu, koji je dolazio iz Oa- 
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nade sa liepom vojskom. I što je još ljepše, narodna vojska sa 
zapada, kojoj je Washington pridružio nekoliko najboljih svojih 
četa, zaustavi Burgojma kod Saratoge 19. rujna, zaokupi ga 
odasvud i pritjera 17. listopada na predaju. 

Francuzka je sa oduševljenjem pozdravila tu revoluciju, a 
kako i ne bi, kad je u njoj vidjela kao samu sebe, same misli, koje 
su nadahnjivale grudi svih njenih vrednijih sinova. Ona je pri¬ 
mala u svoje luke amerikanske gusare, a i Holandija im pače 
podavala sve, što im je bilo za rat potrebno. Da Francuzku, koja 
je dosada indirektno pomogala ustaše, nagovore na pravi savez, 
pošalju ustaše u Pariz poslanike, a na čelu im slavnoga Franklina. 
„Evo onoga 44 , tako su pozdravili Parižani ovoga neobičnoga čovjeka, 
„koji je oteo žezlo tiranima a striele nebesima 44 . Franklin je naime 
već našao bio poznati munjovođ, pa sve vrieme, što je u Parizu 
boravio, samo je slavlje za slavljem doživio. Mlado plemstvo, 
ugrijano naukama filosofa, a puno prevruće želje, da izbriše sa 
lica francuzkoga sramotu, koju mu nanio sedmogodišnji rat, da 
se dakle pobije sa omrznutim francuzkim takmacem, zatraži da 
podje u Ameriku. Markiz Lafavette jedva u dvadesetoj godini, 
ostavi svoju mladu, trudnu ženu, pozajmi sam ladju i oboruža 
je. No vlada se francuzka bojala svadje sa Englezkom. Turgot 
je rekao, neka Francuzka bude neutralna, neka se ne mieša u 
boj Engleza sa ustašama, a on je to činio, jer je unapried vidio, 
da će po Englezku biti mnogo bolje, prizna li samostalnost svojih 
naseobina, nego drži li ih nezadovoljne pod svojim jarmom. 
Vergennes u dogovoru sa kabinetom mađridskim pošalje u istinu 
u početku samo indirektnu pomoć u Ameriku. On dade potajno 
Beaumarchaisu potreban novac, da može naseljenicima poslati 
oružja i druge vojne opreme, koje oni nemaju. 

Tek iza poraza kod Saratoga zadovolji Ljudevit XVI. mol¬ 
bama Franklina i svojih ministara. 6. veljače g. 1778. podpiše 
on trgovački ugovor sa Sjedinjenim državama, a ujedno i savez 
na obranu i napadaj, ako Englezka oglasi rat Francuzkoj. Po¬ 
slanik se englezki pozove na to kući, a tim se odpočnu nepri- 
teljstva izmedju te dvije velike vlasti. 

Lord North, da odvrati pogibao, ponudi naseobinama u 
L zv. mirovnoj billi ili zakonu mnogo više, nego su željele 
Ba početku svadje — no bilo je prekasno. Amerikanci odbiju 
svako popuštanje Englezke, koje nije priznavalo njih slobodnima, 
1 lako se rat nastavi. 

. . Francuzka je na svoju sreću prošla kroz ruke Ohoiseula, on 
J°J podig ao nanovo pomorsku silu. Brodovlje od 12 ratnih ladja 
1 ^ fregate krene od Toulona u Ameriku (god. 1778.) pod 
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vodstvom grofa Estainga. Drugo se brodovlje sabere u Brestu, 
da se bori s Englezima u evropskim morima, napokon se stane 
spremati vojska, koja će se »krcati u Englezkoj. Fregata „la 
Belle-Poule“ obori englezkoj fregati katarke, a tim se započne 
m ej dan slavno po Francuze. Ez to je grof Orvilliers izišao iz 
Bresta sa svoje 32 ladje i zapodjenuo je neodlučnu bitku sa 
englezkim admiralom Kepellom kod Ouessanta (27. srpnja). 
Englezka se prestravila gledajući, kako joj Francuzka sa jednakim 
silama izilazi na boj na moru i kao da ma kako primiri svoje 
ustrašeno srce, ona baci admirala pred ratni sud. Zaista je 
čudnovata bila ta Englezka: njoj je već nepobiediti bilo isto 

kao i biti poražen. . . , . , i. 

U strahu da ga ne obkoli Washmgtonova vojska i brodovlje 
grofa Estainga, povukao se nekako u isto vrieme i Clinton iz 
Filadelfije u New-York, no u nj je ušao samo iza ljuta boja sa 
Monmouthom. Da razdieli sile, koje su ga progonile, pošalje on 
pukovnika Caropbella u Georgiju i tako se rat razsin i u na¬ 
seobine na jugu. On se dotakne i Antila. Markiz Bou.lle osvoji 
tu otok Dominicu, nu kao naknadu za taj gubitak zagospoduju 
Englezi otoku Svetoj Luciji, a sva muka Estaingova da ga, 
natrag otme, bila je zabadava. U Indiji izgubili su Francuzi 

Pondiche^} v j f jj e ii se plodovi politike Choiseulove, poslje¬ 
dice saveza, koji on na novo sklopio izmedju Francuzke i Špa¬ 
njolske. Španjolska ponudi Englezkoj svoje posredovanje, nu 
ona ga zabaci. Grof Vergennes nagovori je na to pokazujući 
joj, kako može iztrgnuti iz ruku englezkih Gibraltar, Minoiku 
i Floridu, da i ona oglasi rat Eglezima i sjedim svoje brodovlje 
sa francuzkim (god. 1779.). Grof Orvilliers poleti sada na vrat 
na nos prema Plymouthu sa 66 ratnih ladja, nu kao godine 
1588. i ovaj put bura priskoči Englezima u pomoć, ona razprsi 
Francuze kao spomenute godine Španjolce i izbavi tim En- 
glezku od nesreće. Francuzka se utješi nad tim gubikom tek, 
kad se čulo, da je Estaing potukao admirala englezkoga Bjrona 
i zauzeo Granadu jurišajući prvi na neprijateljske obkope. 

Ovai je dogadjaj odjeknuo u Parizu neobično, jako. Admiral 
Bodnev boravio je tu, a nisu mu dali odatle,Jer nije mogao 
platiti dugova, Bučajući jednog dana kod maršala Birona go¬ 
vorio on sa prezirom o uspjesima francuzkog brodovlja, a napokon 
dodao, da bi ga on, kad bi bio slobodan, brzo naučio pameti i po- 
biedio. Maršal mu na to plati njegove dugove. „Ajte gospodine , 
popratio ga on, „ajte pokušajte izpuniti vaša obećanja Francuzi 
ne će se okoristiti zaprekom, koja vam ne da, da ih dovisi e * 
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Ova je velikodušnost stajala mnogo Francuzku. Bodney go¬ 
tovo održa svoju rieč. On potuče španjolsko brodovlje, donese 
Gibraltaru, koji je obsiedalo brodovlje špacjolsko-francuzko, hrane 
i municije ili zaire i poleti prema Antilima, da se godinu dana 
kasnije (1780.) pobije tri puta sa grofom Guichenom. Nu grof 
ne dade se pobieđiti, on pače na povratku svom u Evropu ugrabi 
60 trgovačkih ladja sa 50 milijuna pliena. 

Godina 1780. bila je po englezko brodovlje srećnija. Di¬ 
verzija, koju je Clinton pokušao na jugu, uspjela je, Georgija 
mu pala u ruke. Osokoljen tim uspjehom usudi se on latiti i 
druge navale. On je vidio, kako su Amerikanci već siti boja, 
kako prepuštaju Španjolcima i Francuzima brigu, da ih spasu 
i kako se Washington radi nevolje svoje vojske ne može ni 
maknuti. Bačunajući na sve to, udalji se on iz New-Yorka sa 
jednim dielom svoje vojske, zauzmu Charles-Town u južnoj 
Oarolini i zarobi tu 5000 Amerikanaca. Malo kasnije pusti 
on tu Cormvallisa i ovaj pobije sve one, koje je kongres slao, 
da mu otmu tu pokrajinu. 

U to stigne Estainga nesreća pred Savannahom. On htjede 
na nj jurišati, prije nego je probio njegove zidove. Tim uvuče 
on gotovo u propast Ameriku. No na sreću njezinu protiv en¬ 
glezkoga despotizma na moru javi se grdan savez. Da zaprieči 
Francuzkoj i Španjolskoj, da dobivaju iz sjevernih krajeva ladje 
i drugo, što im za rat treba, stane Englezka zaustavljati i pre¬ 
gledavati ladje neutralnih država. Odatle se izlegu nebrojene 
nepravde, zlorabe, a i propast trgovine u neutralnim državama, 
Buska carica Katarina II. proglasi na to prva u kolovozu g. 
1780. slobodu zastave, to jest: zastava svakog naroda, koji ne 
ratuje, štiti robu, koju vozi ladja, gdje se ona vije, nu ne robu 
t. zv. kontreband ratni, a to je barut, kugle, topove i drugo., 
čega treba na bojnom polju. Da se ovaj zahtjev održi, predloži 
ona tako v zvanu oružanu neutralnost — a malo po malo pridruži 
se njoj Švedska, Danska, Pruska, Austrija, Portugalska, kralje¬ 
vine obiju Sicilija i Holandija* 

* Savez ovaj obveza se, da će braniti načela, koja je Englezka priz¬ 
nala na zahtjev Francuzke tek godine 1854. Zastava svakoga naroda, veli 
se tu, brani robu, koju vozi ladja, gdje je ta zastava. To je značilo neo¬ 
graničenu slobodu trgovine svih neutralnih naroda. Samo kontrebandi ratni 
nisu smjeli biti na ladji, jer tim se pomaže neprijateljima, koji ratuju. 
Neutralna ladja može ići svakamo, osim u luku, koja je u istinu blokirana 
ili zatvorena. Ona se mora podvrći iztrazi, ako je ne prati ratna ladja, nu 
ona ladja, koja će je pregledavati, mora ostati na dohvat topa daleko i smije 
poslati na pregledavanje samo mali čamac sa tri čovjeka. Ovim si djelom, 
nema sumnje, ovila Katarina najplemenitiju lovoriku oko svoga čela. Ta danas, 

^alla: Poviest novoga vieka. II. 19 
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Englezka iza- toga naviesti rat i Holandiji, koja je bila 
od svih neutralnih najslabija i najlakše joj se moglo škoditi. 
Rodney se sruši na Svetoga Eustakija, jednu od njezinih na¬ 
seobina i ugrabi tu 16 milijuna pliena. Nu slabe bi sreće, 
ovaj mu plien otme hrabri Lamothe-Piquet upravo na samoj 
englezkoj obali. 

Uz Amerika i Englezka se već savijala pod teretima rata. 
Odkad je Francuzka poslala Amerikancima u pomoć vojsku pod 
Bochambeauom i novaca, saveznici su stjecali pobjedu za po¬ 
bjedom (godine 1781.). Španjolci su se zasjeli u Pensacoli, u 
Floridi, a grof Grasse pustošio je englezke Antile. On ima, 
govorili su francuzki mornari, šest stopa, nu šest stopa i palac 
u dane bitke. On dakle kao da naraste u vrieme boja. Njegove 
pobjede doprinesu mnogo k pobjedama IV ashingtona, Eocham- 
beaua i Lafayetta na amerikanskom kopnu. 11. listopada go¬ 
dine 1781. pritjeraju oni generala englezkoga Oornwallisa kod 
York-Towna, da se preda sa 7000 vojske, 6 ratnih ladja i 50 
trgovačkih. To je bila druga vojska englezka, koja je zarobljena 
u ovom ratu. Ovo sretno oružje pribavi Americi slobodu. En¬ 
glezi, koji su imali još u rukama New-York, Savannah i Charles- 
Town, morali su se tu samo braniti. U isto vrieme iztrgne 
iz ruku englezkih markiz Bouille otok Sveti Eustahije, voj¬ 
voda Orillon Minorku, a Suffren, jedan od najvećih francuzkih 
junaka na moru, podje u Indiju, da očuva holandijske naseo¬ 
bine od Engleza i održi tu od mjeseca veljače do rujna go¬ 
dine 1782. četiri pobjede. On već ugovori savez sa Hajder- 
Alijem, sultanom od Mysora i stane već snovati velike osnove 
na razorenje englezkoga gospodstva u Indiji, u to se sklopi mir 
i on zaustavi u svom divnom poletu. 

U Antilama sačuvali su si Englezi samo otok Jamaiku, 
a Grasse htio im je i njega oteti. godine 1782., nu Rodney 
ga napadne jačom silom, potuče i uhvati. Na njegovoj ladji 
vidio si samo tri čovjeka, koja nisu bila ranjena. Ova bitka 

kad dvije države ratuju, uzmimo Francuzka i Englezka, ne samo da druge 
trguju, nego pače i one. Svaka od njih zamoli samo koju od neutralnih vlasti 
za zaštitu'svojih podložnika i imutka u tudjoj neprijateljskoj zemlji, a kad 
se to dogodi, ide roba i ladja francuzka pod zastavom te neutralne države 
u englezku lukn, a tako i englezka pod zastavom druge države u luke fran- 
cuzke. Svaku povredu takove ladje i robe, kaznila bi dakako ona država, 
koja je uzela koju od zavadjenih u svoje okrilje. Rat dakle ne uništava danas 
trgovine i obćenja medju narodima — kao nekada. Zaista to je jedna od 
najvećih tečevina ovoga vieka. Što više, danas se sve to više jsuzuje značenje 
ratnoga kontrebanda, koji se smije zaplieniti. — Danas pače ^prodaju neu¬ 
tralne vlasti drugima, koje vojuju, ne samo hranu, nego i oružje. 
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od Saintesa, inače bez zlih posljedica po Francuzku, bila je 
od velike znamenitosti u javnom mnienju. Sviet je kao zaboravio, 
da je ona bila prva u ovom ratu, koju su Francuzi izgubili. 

Hrabra obrana Gibraltara protiv sjedinjene sile francuzke 
i španjolske bio je drugi udarac po Francuzku. Ova obsada obra¬ 
tila je na se pozornost svega svieta. Bratu Ljudevita XVI., grofu 
od Artoisa, bilo je dopušteno, da i on podje tamo. 20.000 ljudi 
i 40 ratnih ladja obkolilo je tu tvrdjavu. 200 vatrenih ždriela sa 
kopna i 10 baterija plovnih počnu sipati 13. rujna užasnu vatru 
protiv tvrđjave, koju je branio prejak položaj i hrabra desnica 
zapovjednika englezkoga Elliota* Tvrđjava u istinu bila je napad¬ 
nuta kao nijedna nikada — on pane naskoro u očajanje. Zaba¬ 
dava je ona bacila 600 usijanih kugala protiv plovnih baterija, 
tek jedna od njih udje neopaženo u drvene obloge baterije ,,La 
Tailla Pedra“, gdje se nije pazilo, kako je pronalazač preporučio. 
Kugla je tu prešla tiho i došla do baruta i zapalila ga. Požar, 
koji je na to buknuo, zahvatio je bližnje baterije, a Španjolci, 
tobože u strahu, da Englezi ne zauzmu druge, upale ih. 12.003 
ljudi nadje kod te obsađe grob, — a uzprkos tome ostane 
Gibraltar u rukama Engleza. 

Kraj svega toga nestalo je slave, da Englezke ne možeš 
na moru svladati. Englezi su pretrpjeli izvanredne gubitke 
u trgovini, a dug je njihov posegao do dvije milijarde i pol. 
Motreći sve to lord North, vodja bojovne stranke, sidje sa 
ministarske stolice, a na njegovo mjesto dodju whigi (g. 1782.), 
koji odmah ponude dvoru versailleskom pogodbe za mir. I sama 
je Francuzka potrošila za taj rat 1400 milijuna, — a ako se 
čim mogla tješiti, bilo je, da je barem učinila veliko i plemenito 
djelo, izvojevala slobodu Sjedinjenim amerikanskim državama. 
Mir se u istinu podpisao 3. rujna godine 1783. On je bio 
častan po Francuzku, on je izbrisao sramotni članak ugovora 
utrechtskoga, koji se ticao Dunkirchena, on je priskrbio Špa¬ 
njolskoj Minorku, a samoj Francuzkoj Ohandernagor, Karikal, 
Pondichery, Mahe i Surate u Indiji, Tabago i Svetu Luciju u 
Antilama, otočiće Svetoga Petra i Miquelona sa pravom riba¬ 
renja u Novoj Fundlandiji, napokon Goree i Senegal u Africi. 
Ovaj rat, posljednje slavlje stare monarkije, kazao je liepu nauku, 
a to je, da bi Francuzka mogla, samo kad bi htjela osbiljno, 
uhvatiti se u koštac s Englezkom, oteti joj gospodstvo na moru, 
ili bolje da reknemo, osigurati slobodu na svim morima. 

Sto se tiče same Amerike, sa sklopljenim mirom nije se 


Ove je baterije izmislio pukovnik Areon. 
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još dovršio posao njezin. Washington je još morao utješiti 
mrmljanje vojnika, koji su držali, da je na njih Amerika zabo¬ 
ravila od časa, odkada ne treba njihove desnice. Tek kad je 
uredio njihovu sudbinu, zahvalio se na časti i živio kao piost, 
privatan čovjek na obalama rieke Potomaca u hladu svoga vino¬ 
grada i smokve miran život u kući svojoj u Mont-Vernonu, u 
Virginiji i to sa slavom, da je izvojevao svojoj domovini samo¬ 
stalnost i sa imenom, koje je najveće 1 ™J c ! šce 'L^dinietm 
Što se tiče Englezke, ona je oslobodjenjem Sjedinjenih 

država izgubila veliki dio svojih naseobina u Americi, nuona 
si sačuvala Novu Britaniju i Antile, ona je mala drzavma u 
Africi i to mnoge tvrdjavice ili skladišta na obali Gambije, 
naseobinu na Siefri Leci rtu Oorsu, na ^tnoj obah i otok 
. Svetu Jelenu. Ona si osim toga otvorila novi sviet u Tim 
oceanu. Tu je osnovala za prognanike u Botany luci novu do¬ 
movinu, tu je udarila temelj gradu Sidneyju godine 1<88. Ona 
se napokon nije prestala širiti i u Indiji gdje joj se zabadava 
opirao TippuSaib, kralj od Mjsora. Uzprkos svim svojim pora¬ 
zima Engleska je ostala prva i najjača morska i naseobinska 
država na svietu. 


KNJIGA SEDMA. 


Hahsburžka monarkija, Rusija, Turska, Poljska, Švedska i 

Danska. 


POGLAVJE XXVIII. 

Habsburžka austrijska kuća i Turska u XVI. 
i XVII. stoljeću. 

1.] Habsburške zemlje prije mohadJce bitke {od godine 1453. -1526.). 

— 2. ] Nužda goni podunavske narode pod okrilje kuće habs¬ 
burške {god. 1526.). Kuća habsburška vojuje za obstanak svojih 
zemalja ,sa Turčinom (od god. 1526.—1608.). Gospodstvo Turaka i 
Niemaca u Ugarskoj i Hrvatskoj. Dizanje staleških pravica po svim 
zemljama. — 3.J Lutherova i Kalvinova vjera u habsburškoj monarhiji. 

— 4.J Borba izmedju vladarske vlasti i staleža na život i smrt. 
Uskoci. Poraz staleža Čeških i austrijskih na Bieloj gori (g. 1620.) ; 
absolutizam u tim zemljama. — 5.] Protiv svemoći vladarske bune 
u Ugarskoj. Vjernost Hrvata dgnastiji. Izbavljenje Ugarske i Hr¬ 
vatske od turskoga jarma. 

Smrt Vladislava Posmrtnoga (+ 1457.) pokvari liepo djelo [1. 
sudbine. Habsburžka monarkija već gotova razpane se opet u svoje 
stare dielove. Narodi njeni kao da nisu razumjeli težke pogibli, 
koja im se grozila sa Balkana i tjerala ih k jedinstvu. Cesi 
pozovu na svoje priestolje slavnoga već Gjuru Pođjebrađa, Ugri 
i Hrvati Matiju Kor vina, a baštinik Vladislava Posmrtnoga, car 
njemački Fridrik IH. ili IV. (od god. 1440.—1493.) pridruži 
k svojoj Štajerskoj, Koruškoj, Kranjskoj i austrijskomu Primorju 
zemlju Vladislavljevu, nadvojvodinu Austriju. Uz te tri skupine 
vidio si i samostalan Tirol. 

Čvrsta i mudra ruka Podjebradova (od god. 1458.—1471.) 
dotjera Češku do visine, do koje se dovinula za otca njezina 
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Karla I. U nioi vladao red, neposlušna gospoda pokunjila glavu, 
blagostanje i znanje procvalo. Narod dao vladaru novca, a on 
njim uzdržavao plaćenu vojsku upravo kao sto su to cmil 
kraljevi francuzki i Matija Ivorvm, njegov zet Vee tim suzbijao 
on obiest velike gospode, koja se od husitsk.h bojeva naučila na 
samovolju i nasilje; a da im više podreze krila, on se kao i 
drugdje vladari složio sa nižim plemstvom i gradovima, milova 
ih i pomagao, gdjegod bi mogao. Gdje sve to nije konstilo 
ušutkala je strfsti & i nezakonitosti njegova pravednost Javno 
mnienje, sito nereda, satrlo je svojim glasom sto. mije satrlo 
oružje miloga Gjure. On ojača tako vec propalu kraljevsku vlast. 

Tko će se čuditi, da su ovako slavna i velika državnika 
zaželjeli i Niemci na čelu svoje uprave kao zamjenika i desnu 
ruku svoga cara Fridrika III. Podjebrad bi t°^i ^poetogM, 
a može biti i više, i krunu carsku, samo da je bio čovjek lakom 
za častima i manje zaljubljen u svoju Češku. °n je zrno jedino 
za Češku kao i Karlo I., na koga se u svem ugledao. Njež na 
sreća bila mu cilj života; - u to na prekrasnu njegovu sgiadu, 
koju je već stao uresivati najljepšim cviecem duha i rada 
vječjega, pane striela — i to iz Rima. 

Rimski papa Pio II. zaište od njega godine 14b3., da se 
odrekne kompaktata, jer su oni, veli papa, vriedih sam° za 
naraštaj, komu su dam, a nipošto ne za naraštaje k J • 
puniti papinu volju značilo bi uvriediti većinu naroda u dno 
duše, a to je Gjuri mudrost zabranjivala. Zabadava mu se Pio U- 
grozio i prokletstvom. Nasljednik Pia, Pavao II. (od godine 
1464—1471.) pošao i dalje. On je nagovarao cara Fridrika Ili. 
kao prvoga katoličkoga kralja, da oružjem pritjera nepokornoga 
Čeha u krilo rimsko. On je bunio ceske katoličke velikaše piot 
svoga zakonitoga i pravednoga kralja. Velimo pravednoga i u 
istinu katolici, gospoda su odobravali odpor Podjebrada, jei je 
bio pravedan i zakonit. Nu bilo je nešto drugo, sto pm nisu 
mogli njemu oprostiti - a to je kraljevska vlast, koju je on 
tako podigao, da su se oni prometnuli samo u sjenu svojih 
prejakih otaca. Zdenek Konopištski iz Sternberga sabere ih sve 
oko sebe u t. zv. savez zelenogorski i zapodjene bty za stare pia- 
viče (god 1465.). Odmah zatim udari Pavao II. Podjebrada pio- 
kletstvom, zabrani podložnicima, da mu budu vjerni i stane 
pozivati Niemee na križarsku vojnu protiv Husita (godine 1460.). 

Na sreću Češke niti papina, niti careva riee nije vee odavno 

mnogo valjala u Njemačkoj. Nijedan knez ne htjede na se primiti 

krste, jer im se činio Podjebrad nevin. Samo prostota stala se 
ovdje, ondje sakupljivati, i to ponajviše iz zelje za plienom. Uz 
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zelenogorske saveznike pristupe i mnogi gradovi u Moravskoj i 
Šlezkoj; no Podjebrad, vješt oružju, kao malo tko, poleti kao 
munja svom Češkom i Moravskom i šatre križare i nevjerne 
svoje podložnike. Sam papa vidje, da mu je car slab saveznik i 
potraži si drugoga. Bio je to žalibože Matija Korvin (g. 1468.), 
i tako se započela duga borba izmedju dva jednaka protivnika. 
Velimo žalibože, jer mjesto da troše svoj um i krv svojih naroda 
u boju sa Turčinom, koji se primakao Ugarskoj i Hrvatskoj, 
oni se zabadava rvali, a nijedan drugoga nije bio kadar nađrvati. 

Plemenito svoje srce, ljubav k domovini pokaza Podjebrad 
i u posljednjem svom dahu. Umirući zaboravi, on svoju porodicu, 
svoje umne i hrabre sinove, i preporuči Česima, da ponude 
krunu Vladislavu, sinu poljskoga kralja Kazimira. Na taj će se 
način, držao on, mnogi velikaši, koji su mu zavidljivi bili za ve¬ 
liku čast, okupiti oko kralja, koji je iz stare kuće vladarske, a što 
je vrednije, novome će kralju priskočiti u pomoć i sva Poljska. 

Vlađislav (od god. 1471.—1516.) nastavi rat na Matiju. 
Tek očevidna propast, koja se javljala sa iztoka kršćanstvu sve 
užasnije, otvori oči i njima i papi Sikstu IV. Upotrebljujući 
svadju susjednih vladara kršćanskih srtali su Turci gotovo svake 
godine u hrvatske i ugarske krajeve, pače i u Kranjskoj ka¬ 
zivao je požar sela i gradova, da su se oni i tu vidjeli. Iza 
više primirja od godine 1473. izmire se napokon Matija j Vla¬ 
đislav sasvim u Olomucu godine 1478. Vlađislav zadrži češku, 
a druge zemlje prepusti sretnijemu suparniku. Još se rekne, da 
će i češka pripasti Matiji, ako on preživi Vladislava, a ovomu će 
sve češke zemlje, ako Matija sidje prije u grob. Ovo se drugo 
dogodilo, Vladislava pače uresili su svojom krunom i Ugri i Hrvati. 

Matija Korvin vladao je u Ugarskoj i Hrvatskoj od go¬ 
dine 1458.—1490. Bio je to uman državnik, vješt vojvoda, pri¬ 
jatelj znanja i umjenja i ljubimac puka, prava slika i prilika 
Gjure Podjebrada. Jedino mu sreća više voljela, nego Gjuri. 
Mladost ga spasla izpod krvničkoga mača, koji je zahvatio brata 
mu Vladislava. On je došao u tamnicu Podjebradovu, ali brza 
smrt Vladislava Posmrtnoga (+ 1457.), koji ga tu bacio, podigla 
njega, roba, na priestolje. Većina Ugara izklicala ga za kralja, a 
i mnogi Hrvati pridružili se njemu. Koji nisu bili za nj, oni 
su kao slutili, da ih jedino kruna carska, njemačka, kadra oteti 
ždrielu turskome, koje je tako strahovito na njihove domo¬ 
vine zinulo. Oni su stoga voljeli caru njemačkomu Fridriku III. 
Oni ga i okrune krunom sv. Stjepana u Wiener-Neustadtu. Naskoro 
se oni ipak uvjerili, da su na krivom putu. List sa njihova 
stabla, čovjek bez sjajnih pradjedova, nadoknadio svojim ženijem, 
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što mu nizki rod uzkratio. Papa Pio II. prvi to spoznao, pa odo¬ 
brio volju većine Ugara. Iste misli bio i bosanski kralj Stjepan 
Toma Ostoić, i on se poklonio Matiji kao vazal svome gospo¬ 
daru i braniču. Gledajući sve to, izmirili se s njim i ponajgiavniji 
protivnici u Hrvatskoj, ban Ivan Vitovec, Nikola Iločki i Gorjanski, 
a god. 1463. i sam car Fridrik III. Fridrik ga priznade kraljem 
ugarsko-hrvatskim, a on i staleži obećaju kmn habsburžkoj 
krunu sv. Stjepana, izumre li zakonito pokoljenje^ Korvinovo. 

Krajnje je bilo vrierne, da se kršćani slože. Ta Turci su 
pretvorili godine 1459. Srbiju u svoj pašaluk, četiri godine 
kasnije Bosnu i smaknuti posljednjega njezina kralja Stje¬ 
pana Tomaševića. Svi balkanski narodi uprli sada oči na 
Matiju. Matija doista otme sultanu Muhamedu II. tvrdi grad 
Jajce još iste godine 1463. i potisne tako Turke do. stare 
medje izmeđju Bosne i Hrvatske, nu žalibože visoke njegove 
osnove ne dopuste mu, da izpuni nade balkanskih kršćana. Sve, 
što je za njih učinio, bilo je, da je predao Jajce banu Nikoli 
Iločkomu, čovjeku hrabru, ali nada sve lakomu za slavom i 
čašću. Da mu bude što vjerniji, imenuje ga Matija kraljem 
bosanskim (godine 1470.), ali ni kraljevski vienac ne učini od 
njega, za što nije bio stvoren, da bude spas i branič kršćana. 

Doduše i Matija je bio tome kriv. Oim mu godine 1464. 
zasjala kruna Stjepanova na glavi, — kao začaran njezinim 
sjajem zaželio si on više kruna. On se bacio u boj sa Češkom 
i carem Fridrikom. On je prolievao krv svojih podložnika i tratio 
novac, koji im otimao, a što je još žalostnije, on je pustio da 
im Turčin pali i robi njihove gradove i sela, i da se njihova 
neboga domovina promeće u strašno plameno more, u dolinu 
suza.°Godine 1483. pala je u robstvo tursko i Hercegovina, a 
od to doba pogotovu zlo i naopako po njih. Ni slavni^ mir u 
Olomucu godine 1478., ni osvojenje Beča (godine 1485.) nisu 
mogli izbrisati iz pameti njihove toliku biedu. Dodajmo još, da 
je željezna ruka Matijina pritiskivala k zemlji obiestnu gospodu 
u Ugarskoj, a u Hrvatskoj dobivali časti jedino ljudi njemu 
odani. Jedan brat Tuz bio je ban, a drugi biskup zagrebački, 
a obojica su kao i drugi ljudi Matijini bili poslani u Hrvatsku, 
da šire misli i gospodstvo njegovo. 

Kakovo čudo, da se u obadvije zemlje našlo nezadovoljstva, 
da su pače u Ugarskoj gospoda htjela skinuti Matiju sa priestolja 
u vrierne njegova rata sa Češkom. On ih doduše svladao brzo, 
a ta sreća njegova potakla ga, da još težim udarcima navali 
na njih. U Hrvatskoj je naročito trpio mnogo Ivan Frankopan 
od njegova progona. Švadja i progon urodili napokon izdajom 
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Ivanovom, on je jedno liepo udo hrvatsko, svoj otok Krk predao 
Mletčanima, samo da ne pane u ruke Matijine. 

I drugčije krnjio Matija prava Hrvatske. Godine 1485. 
razširio on na saboru požunskom vlast palatina. On mu dao 
prvi glas kod izbora novoga kralja, njemu on povjerio vladu, 
ako novi kralj bude maloljetan. Njemu se imala pokoravati sva 
Ugarska i Hrvatska. Kako se vidi, ovim se zakonom digla sila 
Ugarske i palatina, a suzbijala vlast bana i samosvojnost Hr¬ 
vatske. Ovim zakonom htio kralj poslije svoje smrti uz odanoga 
si Mirka Zapolju, budućega palatina, pribaviti krunu svome 
nezakonitome sinu Ivanu Korvinu. Zakonitoga naime nasljednika 
nije mu rodila ni kći Pođjebrađova, ni druga žena Beatrica, 
kći kralja napuljskoga. Da utre putove sinu, da mu priskrbi 
silu, imenova ga on hercegom i naumi ga još za života v svoga 
učiniti vladarom čeških zemalja. U to ime podje on u Slezku, 
nu u Beču zateče ga smrt god. 1490., a tim panu u grob sve 
njegove velike osnove. 

Već je snivao, kako će Austriju i češku sjediniti za uviek 
sa svojom državom. Već je pred njim drhtao car Fridrik, a 
klanjali mu se i laskali susjedni vladari. Mora se priznati, da 
se i silni u to doba Turčin samo iz straha pred njegovom 
desnicom zaustavljao na medjama njegovim, te se odricao i 
nade, da će satrti Ugarsku i Hrvatsku. Mnogo je tome dakako 
dopriniela stalna vojska, koju je Matija uzdržavao. Bila je to 
t. zv. crna četa, u kojoj su služili ponajviše Husiti, i koja 
se po crnom oružju i ođielu prozvala crnom. Pored svih svojih 
spomenutih pogrješaka bio je Matija ures priestolja ugarsko- 
hrvatskoga. Svojom prejakom voljom, svojim bistrim i držav¬ 
ničkim umom i vještinom vojničkom uzvisio ga on do ugleda, 
kakova prije gotovo nikada nije imalo. Svojom vojskom i u 
savezu sa malim plemstvom i gradjanstvom ponizio on veliku 
gospodu. Pravica njegova dopirala i u siromašne kolibice i palače. 
Nebogi kmet odahnuo pod šibikom dosada nemilosrdnoga svoga 
gospodara, velikaša. Sigurnost cesta i imutka potakla ratara, 
obrtnika i trgovca na rad i stjecanje Još i danas s oduševljenjem 
spominju seljaci srećna vremena Matijaša kralja. On im i danas 
uzor za sve vladare. 

A koliko je dobra učinio znanju i umjenju. Prijatelj huma¬ 
nizma, koji se upravo rađjao, sam duhovit i prosvietljen zna¬ 
nostima mamio on na svoj dvor svu djecu vila. Učenjacima, pjesni¬ 
cima i umjetnicima, bio on dobrotvor nad dobrotvore. Na račun 
njegov prepisivalo preko trideset učenjaka u Florenciji i drugim 
talijanskim gradovima slavne ostanke stare klasične prosvjete, 
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a njihovo je djelo glasovita korvinska knjižnica, gdje se nabro¬ 
jilo do 50.000 svezaka. Slavno je djelo Matijino i visoka škola 
u Buđimu i prvi njezini profesori, ponajviše rodjeni Talijani i 
Niemci. Kakovo čudo, da je poviest nazvala doba Matijino zlatnim 

viekom krune Stjepanove. . 

Poslije neobičnoga ovoga čovjeka podje sve nizbrdice. 
Većina Ugara prione uz češkoga kralja Vladislava, a svi se 
znamenitiji Hrvati pridruže sinu Matijinu, svome banu. lek 
kad Ivan Korvin stane oklievati, kad je pače dao svoj^ glas 
Vladislavu, proglase Hrvati svojim kraljem sina cara Fnđrika, 
Maksimilijana. koji je već godine 14.86. bio izabran i za cara 
njemačkoga. Zabadava im se Vladislav laskao, zabadava potvic 10 
u posebnoj kraljevskoj zavjernici sva pravca njihove zemlje, 
strah za svoj obstanak od Turčina i želja, da dobiju za I)ra¬ 
nica mogućega Habsburgovca, više im vriedila, nego sloga sa 
slabim Ugrima. No sudbina je odlučila đrugčije. Ona je pri¬ 
pravila i Hrvatima i Ugrima mnogo još kušnje i nevolje, prije 
nego spoznađu, da im je jedini spas silna kuća habsbuizka. 
Sudbina ne dade ni ovaj čas sreće Maksimilijanu. Iza kratka boja 
pritjera ga, da turi mač u tok i da se zadovolji sa ugovorom, 
koji je s njim sklopio godine 1491. Vladislav u Požunu. Kad 
izumre rod Vladislavov, reklo se tu, tek onda će pripasti krune 
njegove Maksimilijanu. Eto na taj se način opet ujedini kruna 
sv. Većeslava sa krunom sv. Stjepana. 

Vladislav, kralj češki, postade i kralj ugarsko-hrvatski 
(od god. 1490.—1516.). Na žalost do ovog ujedinjenja došlo 
samo radi sebičnosti ugarske gospode. Uz Vladislava mislili su 
oni, da će po volji opet živjeti, stresti sa sebe jaram vladarski, 
koji im nametnuo Matija. Prije krunitbe ukine novi kralj sve 
uredbe Matijine, koje se protivile pravicama i običajima staleža. 
Zaista bio Vladislav slab vladar: krune, koje su mu se zasjale 
na glavi, potamnjele su tako jako, te se već bilo bojati, da ee 
sasvim i uginuti. Od saveza sa Ugarskom i Hrvatskom bila Ce¬ 
sima jedina korist, što se zemlje, koje im oteo Matija, povra¬ 
tile njima natrag. Slaba ruka Vladislavova nije bila kadra na 
uzdi držati obiestne i vladohlepne gospode češke, koja su voljela 
nasilju i bezakonju, nego li dobrobiti domovine. 

Stara svadja izmeđju katolika i utrakvista jenjala je do¬ 
duše s ugovorom u Kutnoj gori godine 1485., jedni su 
drugim obećali poštivati njihovo vjersko uvjerenje, nu mjesto 
vjerskoga javio se (god. 1500.) politički boj izmedju velikaša, 
vitezova i građjana, koji se prekrvavo vodio, a cilj mu bio laz- 
Širiti prava i gospode i građjana na štetu kraljevske vlasti. 
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Zavladalo je ono, što se hrvatski kaže: tko je jači, taj kvači, 
gazile se sve uredbe državne, prezirao sud i uprava — a naj¬ 
više trpio jade nebogi seljak, jer se na nj samo navaljivali dr¬ 
žavni i občinski tereti. Sve to gledao Vladislav, kao da ga se 
i ne tiče. On se samo zabavljao i marljivo pio pivo, i kao 
brinuo, da mu po pravu pripadne porugljivi nađjevak — pivopija, 
ili kralj svih pivopija. Zvao ga narod češki i kralj ,,đobri“, to jest 
kralj, koji na sve pristaje, koji svakome daje pravo. Sve su to 
pridjevci. koji ne dolikuju vladaru, osobito u ova težka vremena. 

U Ugarskoj, ako je to u obće moguće — vidio si još gore 
zlo. Vladislav je tu kolebao izmedju stranaka, koje se otimale za 
vladu, bolje govoreći, koje su htjele ojačati i obogatiti na štetu 
krune i zemlje. Jadni Vladislav porazdielio im napokon gotovo 
sva kraljevska imanja, te se nije imao niti čim zaodjeti, niti 
oda šta živjeti. 

Na boj s Turčinom tu dakako nije nitko ni mislio. Jakub, 
pasa bosanski, provalio je godine 1493. kroz Hrvatsku u Kranjsku 
i Štajersku, a na povratku sa plienom šatro na udbinjskom 
polju cviet hrvatskoga plemstva, koga im izveo na susret ban 
Derenčin. Sam ban sa 6000 Hrvata pao im u robstvo, a 7000 
pokrilo ih bojište. I kao da nema zemlja gospodara, poharaju 
je Turci na daleko i široko. Na udbinjskom polju propalo je, veli 
malo kasnije neki pisac, kraljevstvo hrvatsko. Jedina mu nada 
bio Ivan Korvin. Prije već ban, uzeo opet u ruku bansku zastavu, 
pobieđio Turke kod Jajca (god. 1500.), i stao utvrdjivati me- 
djašna mjesta i obskrbljivati ih oružjem. Njegova smrt godine 
1504. zavije opet svu kraljevinu u crno, tek Trogiranin Petar 
Berislavić, biskup vesprimski i ban njezin, podigne je, već klo¬ 
nulu zemlji. Njegova pobjeda kod Dubice godine 1513. oso¬ 
koli njezine sinove na novi boj sa Turčinom. Domovina ga 
prozva spasom. Papa Leo X., komu je prispio glas o njegovoj 
slavi, posla mu na dar posvećeni mač i šešir, a Vladislav kralj 
učini ga priorom vranskim i županom đubičkim. I dan i noć, 
može še reći, stražio je tako narod hrvatski stražu na međji 
kršćanstva i muhamedovstva — a ni ođkud mu pomoći. Sviet 
ga slavio i čudio mu se — ali se nije brinuo za nj. A nije ni 
čudo, kad su i njegovi saveznici, Ugri i kralj, zaboravili na nj. 

Velikaši ugarski trgali su, kako smo natuknuli, samo kra¬ 
ljevski plašt i stezali krila svome kralju. Slabi Vladislav tražio 
si prijateljstvo u Maksimilijana, da uzmogne zapriečiti propast 
svoju i svoje države. On obnovi s njim godine 1506. ugovor 
požunski oci godine 1491. Tko je poznavao ugarsku gospodu i 
misao njihovu, da vladar bude što slabiji, a oni što jači, taj 
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će odmah razumjeti,' da je njih taj ugovor u dno duše uvriedio. 

0 tom, da jaki Habsburgovci sjednu na njihovo pnestolje, nisu 
oni htjeli ni čuti. Novi ugovor sa Maksimilijanom potaknut 
će ih doskora na žešću navalu na vlast kraljevsku. 

Godine 1514. na jauk Hrvata i Ugara dopustio papa, da 
kardinal Toma Bakač — rodom Hrvat, sabire križare u Ugarskoj. 
Gotovo su sve sami seljaci, nešto željni pliena, nešto os\ete 
nad Turčinom poletjeli za njegovom rieeju, a brzo im se našao 
i vođja .Rumunj, Gjuro Doža. Nu gle kazne za nasilje gos¬ 
podsko. Potlačeni kmetovi, gledajući svoje velike čete, sjete se, 
da imadu i kod kuće neprijatelja grozna, možebiti i groznijega, 
nego li je Turčin. Oni udare po svojoj gospodi i njihovim dvo¬ 
rovima i dotjeraju ih svojom silom i nemilosrdnošću do oča¬ 
janja, te pomisle, da je kucnuo posljednji čas njihovu gos¬ 
podstvu. U to kako uviek, kad rob razkine svoje negve, tako 
se i ovaj put dogodi kmetovima. Strahoviti u prvi čas posvade 
se oni iza svojih nenadanih uspjeha i razdiele se u više dielova. 
Na nesložne nasrne Ivan Zapolja, vojvoda erdeljski i lazpisi 
ih Gjuru Dožu okrune na razžarenom priestolju, usijanom že¬ 
ljeznom krunom, a njegove podvojvode mučene gladom pntje- 
raju, da jedu od njegova pečena mesa. Osveta gospodska stigne 
sve seljake, nevine i krive. Oni su još gore cviljeli u nemilu 

jarmu njihovu. . 

Ivana Zapolju stane sada kao otca domovine slaviti plemstvo. 
Njegova se rieč sada više slušala, nego kraljeva. Pogotovu se 
to dogadjalo, kad je on udao svoju sestru za poljskoga kralja. 
Mnogi su velikaši gledali u nj, kao u svoga budućega \ladaia. 
U taj osudni čas sabere Vladislav sve misli u jednu, i baci se 
sasvim u okrilje cara Maksimilijana. On obnovi predjašnje 
ugovore o nasljedstvu izmedju Jagelovića i Habsburgovaca, i da 
mu budu oni sigurnija podpora, zaruči on svoju kćer Anu za 
Ferdinanda, unuka Maksimilijanova, a svoga sina Ljudevita za 
unuku njegovu Mariju (god. 1515.). To je bilo posljednje nje¬ 
govo djelo. Slabi kralj preselio se već godine 1516. u vječnost, 
a ostavio potamnjele krune djetetu od osam godina, Ljudevitu II. 
kao kralju ugarsko-hrvatskome, a Ljudevitu I. kao kralju češ- 
kome (od god. 1516.—1526.). Zemlje sv. Stjepana, veli Maj- 
lath, bile su slične visoku drvetu, koje su crvi iznutra izjeli, 
a korjenje mu izagnjilo. Ono još diže svoju glavu u visine nebeske, 
ali jaki vjetar bit će dosta, i ono će ležati stropoštano na zemlji. 

U istinu Ljudevit bi morao biti junak i državnik prvoga 
reda, da spase svoju državu — a kad tamo, on je bio čovjek, 
kako jedan kronista kaže, koji se prerano rodio, prerano postao 
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kralj, prerano se zaručio i prerano umro. Brkat i bradat već 
kao diete, napunjavao on oduševljenjem domoljubne Ugre. Oni 
su se nadali junačkom srcu, a pravo da reknemo, toga se 
nešto i opazilo u Ljudevita. Može biti, da bi ga kasnije i više 
bilo, — ali sudbina mu prikratila dane života. Ljudevit je bio 
samo predobar čovjek — a to su gospoda zlorabila. Oni su 
ga kadikad putili, da zatraži od velikaša, koji mu došao u 
pohode, kakav dar, držeći za sigurno, da će oni kasnije od 
njega taj dar izmamiti. Dobro je to znao Henrik Kunkel, pa 
je stoga odvratio kralju na njegovu prošnju, da mu pokloni 
svoj liepi kožuh: „Ovo odielo kupio sam si za velik novac, da 
mi grije tielo. Mladu gospodu, koja su si ga zaželjela, neka 
grije mlada njihova krv, a ako im baš bude studeno, dobar 
će biti za njih kaput, obšiven lisičinom^. 

Skrbnici kraljevi i dvorski dostojanstvenici grabili su si 
časti i imanja državna. Oni se obogaćivali — a vladar njihov 
padao na prosjački štap. Mi ćemo spomenuti kardinala Tomu 
Bakača. On si u kratko vrieme kao savjetnik kraljev stekao 
tolik imutak u Ugarskoj i Hrvatskoj, da su njegovi sinovci Er- 
dodj, u jedan mah stupili medju prve i najbogatije velikaše 
krune Stjepanove. Velikaši se, a osobito prelati natjecali, koji 
će razkošnije i razuzdanije živjeti, koji će više sakupiti oko 
sebe pristaša — malih siromašnih plemića, koji će više podi¬ 
zati buku i viku u saborima. Kao ono u Poljskoj vidio si ve¬ 
likaše — nada sve Zapolju i Bathorjja, gdje s čitavim vojskama 
padaju na Rakoško polje i s oružjem u ruci pritjeruju svoje 
protivnike, da pristanu na njihove priedloge. Biskupije, časti i 
službe dielile se u ovo doba ne po vriednosti, nego po prija¬ 
teljstvu i za novac. Pravo je dobivao, tko je bio jači, a svaki 
slabiji bio pritiskivan. Zavladale su opačine i metež, i svaki je 
nešto izkusniji čovjek vidio, da će ta država, u kojoj su preo- 
tela mah tolika zla, pa da i nema neprijatelja na svojim me- 
djama, naskoro propasti. 

Gledajući sve to zamoli ban Berislavić papu, da se pobrine 
za obranu Hrvatske, a kad nisu bili od koristi ni vapaji pa¬ 
pini u zapadnoj Evropi, kad nitko nije htio poći u križare 
protiv Turaka — sabere on oko sebe Karlovi će, Blagaj ske, Fran- 
kopane i Zrinjske i počne sam čistiti od Turaka gradove oko 
rieke Vrbasa. On počini mnoga junačtva — a nada sve raznese 
mu glas po svietu poraz Turaka pod Jajcem godine 1518. No 
što može šaka ljudi protiv Osmanlija, — koji bez prestanka 
pritječu iz Azije i sa Balkana. Uzprkos svojim gubitcima pro¬ 
valjivali su oni u Hrvatsku sad ovdje, sad ondje, — a Hrvati 
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nisu imali toliko četa, da ili svuda dočekaju. Om ocajaju, om 
se stanu prietiti, da će se, ne bude li naskoro pomoći od to¬ 
rom nagoditi sa zatorom krsta. da će mu plaćati danak i do¬ 
pustiti da kroz njihovu domovinu prolazi u susjedne kršćanske 
zemlje. Jedini ban Berislavić ne klone duhom. On posla posla¬ 
nika k papi Lavu X., a ovaj ga opet uputi k caru Karlu V. 
Osim toga sokolio Berislavić velikaše i narod — da uztraju u 
borbi. Na nesreću njihovu i taj njihov spas brzo, jos iste go¬ 
dine (1520.) pane kod Korenice u tursku zasjedu i pogine, lo 
ie bio strahovit udarac po najjači bedem kršćanstva, kako pa¬ 
pino i carevo pismo nazivlje Hrvate. I danas sa uzdisajima 
slušaju oni pjesmu, koja im slavi velikoga bana, vojvodu i bi¬ 
skupa Berislavića. , , , . . „ 

Na još veću nesreću hrvatsku zavlada te iste godine u 
Carigradu Sulejman II. (od god. 1520.-1566.), koga turska 
poviest zove Velikim. On zauzme otok Kod, zatim god. 521. 
Biograd, taj zlatni kluč kraljevstva hrvatskoga i ugarskoga, 
o koji se toliko puta razbijale turske vojske. Slavonija i Ugarska 
bile su sada otvorene njemu. Hrvat Petar Kegljevic odrza do¬ 
duše kod Jajca (god. 1521.) sjajnu pobjedu nad Turcima nu 
već godinu dana poslije toga uzprkos svemu junactvu bana 
Ivana Torkvata Karlovića ugniezde se oni u Kninu i Skradinu, 
a samo desnica Petra Kružića odbije ih od Klisa (god. 1524.). 
U Dalmaciji vijala se hrvatska zastava još u tom gradu, a branio 
ga je hrabri i umni Petar. 

Sva ta nedaća nije ipak opametila Ugre. Om se lazdielili 
u oči takova grozna neprijatelja u dva tabora. Veći dio veli¬ 
kaša pod Ivanom Zapoljom rušio je kraljevu vladu i išao očito 
za tim, da kralju otme vlast, a dostojanstvenici oko kralja na- 
pinjali su opet sve sile, da mn spasu ono malo ugleda i moći, 
što mu ostalo. Zapoljina porodica potječe iz Požege, a đovmula 
se glasu za Matije Korvina. Stjepan Zapolja pribavio je zatim 
poslije Korvina krunu Vladislavu Jageloviću, nu taj put je rekao 
svomu sinu Ivanu : „Samo da si veći, ti bi bio kralj“. Ove lieči 
otčeve nije Ivan zaboravio. Na njegovu želju proglasi vec god. 
1505. ugarski sabor, da će se poslije Vlađislava, ako umre bez 
mužkoga odvjetka, birati za vladara domaći sin, a ne tudji 
čovjek, ne dakle Habsburgovac, kako bi išlo po ugovoru od 
godine 1491., nego, svatko je znao, sam Ivan Zapolja. Iza ne- 
srećna ustanka Gjure Dože govorio je sasvim javno njegov 
glavni pristaša, učeni pravnik Verboczy, pisac glasovitoga ln- 
partituma, da se skine nevaljali Vladislav, a preda vlada Za- 
polji Ivanu. Što dalje, Ivan su i Verboczj bili sve objestmji i 
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prkosniji, gotovo se vladali kao da je Ivan kralj, a Vladislav i 
Ljudevit podložnici. Nije Ljudevitu pomogla ni ženitba njegova 
sa sestrom Ferdinanda i Karla. Ovi su ga neprijatelji pače još 
više mrzili i prezirali. 

Kakovo čudo, da su hrvatski velikaši odvraćali pogled od 
takova vladara i žurili se, da se što više sprijatelje s kućom 
habsburžkom. Siedi Bernardin Frankopan ode godine 1522. u 
to ime na državni sabor u Nurnberg i zatraži od cara Karla Y. 
okrilja za Hrvatsku. I gle ljute žalosti! najboljega znaka, kako 
je nizko pala kruna sv. Stjepana: tudji Vladar, brat Karlov 
Ferdinand posla u tudju Hrvatsku, u medjašne gradove, svoje 
čete, a kralj Ljudevit ne uzprotivi se tome razsulu svoje države. 
Od to doba ne htjede Hrvatska priznavati za bane ni Taliija 
ni Baćanija, ljubimce kraljeva dvora, a sav narod Kupi na 
jugu stade štovati Ferdinanda kao jedinoga svoga gospodara. 
Kako za Hrvatsku nije se Ljudevit brinuo ni za gradove na 
Dunavu. Njihov jedini branič bio je papin poslanik Burgio. 
Još je sreća bila, da je Hrvatska, kao i mnogi put, i u ova 
ljuta vremena dala svojim sinovima čovjeka, kakovih poviest 
malo spominje. 

Bio to Krsto Frankopan. 20 godina je vojevao slavno za 
Habsburgovce protiv Mletčana, a čim se vratio kući, bježali su 
pred njim Turci kod Jajca godine 1525. glavom bez obzira. 
U tom boju izgubio on 30 svojih junaka, a neprijatelja pokrilo 
bojno polje više tisuća. Ovo je bila pobjeda, koja se može mje¬ 
riti sa najljepšim junačkim djelima u svjetskoj poviesti. Eadi 
nje izašao Krsto na glas kao prvi hrvatski junak i otac domo¬ 
vine, a sam kralj Ljudevit II. nazvao ga „braničem kraljevstva 
hrvatskoga". — Ali i opet velimo, što će šaka ljudi protiv 
Azijata, kojima nisi ni broja znao. Kraj svega junačtva rasla je 
svaki dan sve veća pogibija za Hrvatsku. Jedni su htjeli sklo¬ 
piti nagođu za Turcima, drugi su bili za savez sa Mletčanima, 
a većina sa Krstom uzdala se u Habsburgovce Već su stizali i 
kobili glasovi, da se Sulejman sprema sa ogromnom vojskom u 
Ugarsku. 

U taj čas dovršilo se razsulo u Ugarskoj i češkoj. U češkoj 
se stala širiti Lutherova vjera još u prve godine kralja Ljudevita, 
i tako se na novo vjerski boj, koji je malo zamuknuo poslije 
ugovora kutnogorskoga, opet razjario. Prije se tri i katolici i 
utrakviste, sada su uz gdjekoje katolike prešli u krilo Lutherove 
vjere mnogi utrakviste i stali se svadjati sa katolicima radi vjere. 
U tako zvanom Većeslavovom ugovoru, jer se na dan sv. Ve- 
ćeslava ugovorio, — pomirili se doduše staleži, ali samo na 
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oko Napokon najviših, državnih činovnika nije nitko slušao, a 
kako i bi, kad su upravljali i onako malim dohodcima i ima¬ 
njima kraljevskim više u korist svoju, nego kraljevu, kad si 
pravo dobio samo s oružjem u ruci, a ne kod suda. Osobito 
se u takovu poslu odlikovao Pašek od Vrata, načelnik prazki, 

slika i prilika Zapolje. . v ., 

A što tek cla kažemo o Ugarskoj, gdje je došlo do očita 

boja izmedju dvorske stranke pod Stjepanom Bathorjjem i neza¬ 
dovoljnoga plemstva, koje je vodio erdeljski vojvoda Ivan /a- 
polja Obje su stranke neprestano stajale jedna protiv ^ruge 
oružane. Sabori se prometnuli u bitke — i kad bi nadvladao 
Zapolja, postao bi palatinom savjetnik njegov Stjepan V erboczv, 
a kad stranka dvorska, postao bi to Bathorj. — I dok su tako 
protivnici izilazili na mejdan sa pravim vojskama i na njin 
trošili nebrojeno svoje blago, bio je vladar njihov bez novaca, 
države njegove na razsulu, a Sulejman se grozio. Ljudevit 11. 
spao upravo na prosjački štap, nije imao ni toliko, da živi kao 
drugi njegov srednji podložnik, a nitko mu nije htio dati ništa 
ni na veresiju. Zabadava je Ljudevit zaklinjao kršćanske vla¬ 
dare za pomoć, sve ga pustilo na cjedilu. Ta francuzki kralj 
Franjo I. sam je molio Sulejmana, neka navali na ugaisku i 
austrijske zemlje, da se tako Karlo V., car njemački, koji ga 
zarobio kod Pavije godine 1525 , zabavi na iztoku u zemljama 
Ferdinanda, svoga brata, i Ljudevita II., svoga sure. Malo prosio, 
pa se njegova volja i izpunila, a Ugri mu sami pomogli. U 
obiesti svojoj izgrdili su poslanike Sulejmanove, koji su dos i, 
dakako bezobrazno, iskati danak, a tim se katastrofa primakla. 

Već u lipnju godine 1526. stale se vojske ceske, ugaiske 
i hrvatske kupiti, ali tako lieno i polagano, kao da su svi na 
silu željeli svoju propast. Na sastanku se onda počeli prepirati, 
tko će im biti vodja u boju, a napokon su, veli se, silom pn- 
tjerali Tomoryja, da ih on vodi. Bio to hrabar čovjek i odli¬ 
kovao se u "malim bojevima, kasnije pošao u kaludjere i u 
ovo vrieme bio nadbiskup u Kaloci. Jedva se taj tezki posao 
dovršio, jave se iznenada velikaši i reknu, da oni ne ce ići u 
boj, nego, ako mu kralj zapovieđa, jer to da je jedna od nji¬ 
hovih najljepših pravica, da oni moraju slušati samo kralja. Hun 
gnjeva za vikne na to Ljudevit: „Zaista ja vidim, da svaki hoće 
spasti svoju glavu izgovarajući se, ako ne ide u boj kralj, ne 
idem ni ja. Evo ja ću se žrtvovati za dobro domovine, samo 
da nitko ne može naći izprike za svoju kukavštinu“. Jedva 
jedvice sakupilo se oko njega na Mohaču 2o*.000»boraca od 
tih 3.000 Hrvata, a Sulejman imao uza se 2000.000 momaka i 
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300 topova. Uzalud je Krsto JFrankopan poručivao Ljudevitu,, 
cla se ne upusti u boj, dok i on k njemu ne stigne sa svojim 
četama, uzalud ga isto molio i Ivan Zapolja, koji je krenuo iz 
Erdelja na bojno polje. Osim kancelara Stjepana Brodarica i 
biskupa Pranje Perenvja nitko se na poruke ne htjede ni oba- 
zrieti. Tako su ludo Ugri srtali u sigurnu propast. Lijepo je 
Pereny rekao: „Sutra će 25.000 Ugra umrijeti kao mučenici 
za kršćansku vjeru — a ako kancelar iznese živu glavu, može 
ići u Kim i proglasiti ih tu sve svetima". To se strahovito pro¬ 
ročanstvo sasvim izpunilo 29. kolovoza godine 1526. 

Bio je miran i liep Ijetan dan. kad se Ugri i Hrvati poredali 
u bojne redove. Navala njihova kao obično bila strahovita i već je 
Bathorj poviknuo: „Pobjeda je naša!" — No pravo se veli, sila je 
sila. Turci ih već za sat i pol obkolili svojom deset puta većom 
vojskom i klali ih onda kao pitome jaganjce. 32 Ugra zavje¬ 
tovali se, da .će ubiti Sulejmana. Oni se zaista protuku kroz 
sile siju neprijateljsku i dotaknu već oklopa sultanova, nu ja¬ 
njičari ih sasieku. Na užasnom bojištu vidio si preko 20.000 
ljudi, cviet naroda Ljuđevitovik, a medju njima sedam biskupa, 
28 državnih baruna i 300 velikaša. Sam Ljudevit gledajući, 
gdje je sve propalo, dade se u bieg i zaglavi u jednoj bližnjoj 
močvari. Malo zatim pokaza se Sulejman u svoj svojoj strahoti 
u Budimu. Medju plienom bila je i glasovita knjižnica Korvi- 
nova. Eto to je pogibao mohačka, udarac, kakvi odlučuje sud¬ 
binu naroda na stoljeća. 


Sa pogibijom mohačkom nasta novo doba za narode da- [2. 
naš nje habsburžke monarkije. Strah od Turčina pritjera ih, da 
izvedu liepe misli Pfemisla Otokara II., Albrehta I. i mnogih 
domoljuba, koji su već odavno zaželjeli osnovati u Podunavlju 
državu, kadru prkositi svakome napadaču. Magjari i čestice 
velikih plemena, Slaveni i Niemei, sdruže se u ovaj čas, da 
se više nikada ne razstanu, a za vodju si izaberu kuću habs- 
buržku, koja je već vladala u t. zv. austrijskim nasljednim 
zemljama i koja je imala pod okriljem toliko država i zemalja, 
da sunce u njima nije nikada zapadalo. Nema sumnje, oni su 
držali, ćla je ona jedina kadra ih obraniti od straha i trepeta 
svega kršćanstva, silnih Azijata, Osmanlija. Ta velika ideja, spas 
svoje samostalnosti državne, potiskivala je dakako u kut sve 
druge bojazni: za svoj ustav, za svoje staležke pravice i druge 
ovakove stvari, a prežalostne prilike naroda će joj pomoći, da 
sasvim oblada; no u prve časove nađje ona ipak mnogo zaprieka. 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 20 
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Česi već u listopadu godine 1526. izpune ugovore, koje 
su njihovi kraljevi sklopili sa Habsburgovcima godine 14bd. 
1491. 1506. i 1515. Ona od porodica, koja drugu preživi, reklo 
se tu, baštinit će zemlje njezine. Cesi pozovu na priestolje 1 er- 
dinanda I., gospodara austrijskih zemalja i brata Karla V ., cara 
njemačkoga i kralja i gospodara španjolske neizmjerne drzave_ 
Ugarska i Hrvatska ne podju njihovim putem, btrah od 
tudjih vladara prinukao već godine 1505. ugarsko-hrva ski 
sabor na izjavu, da tudjinac ne može doći na njihovo priestolje. 
Poslije Mohača sastane se, može se reći, gotovo sve plems vo 
ugarsko u Stolnom Biogradu i izviče u studenom god. 102b. 
za kralja Ivana Zapolju, jednoga od najbogatijih i najmoćnijih 
velikaša, koji je pače po majci bio u rodu sa Piastovicima. 
Samo šaka njih izjavi se malo kasnije na saboru u Pozunu za 
Ferdinanda. Za Hrvatsku obudovjelu poslije smrti Ljudevita 11. 
javili se mnogi prosci. Car Sulejman obećavao joj stare pravice, 
gospodi zemlje, koje su Turci ugrabili, a s njime se nadbijali 
Mletčani, ako sklope Hrvati s njima savez. Hrvati odbiju oba¬ 
dvije poruke. Požaliti je samo, da se u ova strahovita vremena 
razdielili u dva tabora. Pristaše Ferdinandovi sakupe se u Le- 
tinu gradu Frankopanskom, i tu upravo na novu godinu 1521. 
dadu svoju krunu Ferdinandu i njegovu mužkom rodu. Uz 
kraljeve poslanike Nikolu Jurišića i Katzianera Ivana vidio si tu 
Ivana Karlovića, kneza krbavskoga, grofa Stjepana Blagajskoga 
i mnoge druge hrvatske velikaše. Drugi velikaši, gotovo sva 
zemlja izmedju Drave, Save i Kupe ponudi se u Dubrau Za- 
polji. Tušu vodje bili biskup zagrebački Simun Erdody i Krsto 
Frankopan. Razumieva se, da je jedan i drugi kralj pristao na 
sve želje svojih prijatelja, da se gotovo zakleo, da ce braniti 
ne samo stare pravice i medje njihove domovine, nego da ce 
jedno i drugo još razširiti i povećati. No to su bile samo puste 
prazne rieči, kojih oni nisu mogli nikako izpuniti 

A kako da ih izpune? Sam brat Ferdinandov, car nje¬ 
mački i kralj španjolski Karlo trebao je sve svoje sile u boju 
sa kraljem francuzkim, što gore, Franjo je protiv Karla dizao i 
silnoga Sulejmana. I u istinu turske su vojske navaljivale na 
podunavske zemlje po dogovoru sa Franjom u isti čas, kad i 

Franjo na zemlje Karlove. ... ,. 

K tomu i Zapolja bio slab, da se obdrzi protiv lerdi- 
nanda. Junačinu Krstu Frankopana pogodilo tane kod obsade 
Varaždina i on umro — a većina njegovih pristaša pridružila 
se Ferdinandu. Osim toga bio je Zapolja pobiedjen kod lokaja 
i nije mu drugo preostalo, nego tražiti okrilja kod visoke Porte. 
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U to ime osvanuo Sulejman godine 1529. u Ugarskoj, 
imenovao Zapolju za kralja, dakako pod pogodbu, da plaća 
danak, a onda je^ krenuo na Beč, da i njega spravi poda se, a 
tim i svu Njemačku. Ovaj put obrani ipak hrabri Nikola Salm 
sa 15.000 vojske taj bedem kršćanstva i Sulejman morade 
sramotno kući. 

Nesloga izmedju katolika i lutherana u Njemačkoj potakne 
njega već godine 1532., da pokuša opet svoju sreću pod Bečom, 
nu ovaj put zaustavi ga pred malim gradićem Kisekom Nikola 
Jurišic sa 700 hrvatskih vitezova. Turci izgube tu cio mjesec 
dana i tek, kad su se porušili zidovi tvrđjave, predao ju je Ju¬ 
riši? Sulejmanu uz najpovoljnije pogodbe. Njegovi preostali ju¬ 
naci izišli su van s oružjem u ruci i tako je zagospodovao 
Sulejman i Kisekom, ali potratio sgodno vrieme za vojnu na 
priestolnicu podunavsku. Kiše se spustile, ceste se pokvarile i on 
sa svojom ogromnom vojskom od 200.000 momaka morao ne- 
dogotovljena posla opet u Carigrad. Sav biesan sa te druge ne¬ 
daće poplienio on kao za osvetu susjedne zemlje Štajersku i 
Hrvatsku i odveo tisuće i tisuće kršćana u roblje. 

Napokon se Ferdinand i Zapolja uvjerili, da jedan drugom 
ništa ne mogu, a daje njihova svadja propast kršćanstva. Njih se 
obojica izmire u Velikom Varadinu godine 1538. Zapolja ime¬ 
nuje Ferdinanda poslije svoje smrti nasljednikom, a Ferdinand 
mu obeća nekoje zemlje, ako ga Turci iztjeraju iz njegova 
kraljevstva. Eto tako se iza strahovita prolievanja krvi pruže 
protivnici ruku i razđiele zemlje. Ferdinanda zapane Hrvatska, 
a od Ugarske ono, što je imao u ruku, sva druga Ugarska i 
Erđelj prizna Zapolju. 

Malo iza toga oženio se Zapolja za kćer poljskoga kralja 
Sigismunda Izabelu, i ona mu rodila sina Ivana Sigismunda, 
a taj nenadani dogadjaj uništio sav ugovor. Na smrtnoj postelji 
metne on za skrbnike svome sinu Gjuru Utješenovića, biskupa 
varadinskoga, i Petra Petrovića i zamoli ih, da uz pomoć sul¬ 
tanovu sačuvaju priestolje malomu Sigismundu. 

Utješenović se rodio u Kamičcu u Hrvatskoj od otca 
siromašna plemića. Mati mu se zvala Martinuzzi i zato ga 
poviest rado imenuje tim imenom. Mlad dječak došao u službu 
Ivana Korvina, zatim udove Zapoljine i sina njezina Ivana. Vojnik 
po srcu, nerado stupio on u red Pavlina u Budimu i tu brzo na¬ 
predovao u naukama, postao glavar glasovitoga samostana polj¬ 
skoga Ozenstochowe kod Krakova, a onda samostana ugarskoga 
u Sajoladu. Ovdje se upoznao s njim Zapolja u dane svoje ne¬ 
sreće, uzeo ga za svoga savjetnika, a kako se znade boljega si, 
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odanijega prijatelja i nije mogao naći. Od to je doba sudbina 
tih ljudi jedna te ista, njih dvojica diele svu sreću i nesreću. 

Opisati jade, koje je Hrvatska pretrpjela u vrieme Ivana 
Zapolje, težko je i najvještijemu peru. Krsto Frankopan poginuo 
je i zakopan sjajno u Modrušama, nu Simun Erdody, Banfy i 
Tahy ni sad nisu htjeli ni čuti o Ferdinandu. I oni su kao i 
Zapolja voljeli Turcima, nego Habsburgovcima. Osobito pretrpi 
Zagreb veliku nevolju. Ferdinandov gornji grad, Grič, uze se 
klati sa biskupovim gradom, general njemački Thurn sa Simunom 
Erd6dyjem i njegovim pristašama, a kod toga se proli mnogo 
dragocjene krvi hrvatske i uništi mnogi imutak i spomenik sta¬ 
rijih sretnijih vremena. Stolna crkva zagrebačka dugo još vre¬ 
mena pokazivala svietu rane, koje su joj Niemci zadali. I Turci 
su ovu neslogu hrvatsku upotrebili i zauzeli godine 1528. 
obranu njihovu na jugu, pretvrdi grad Jajce, a tim gotovo 
svu zemlju izmedju Vrbasa i Une, pa Liku i Krbavu. Kad je 
poslije pogibije mohačke i kasnije pala njima u ruke i Slavo¬ 
nija današnja, a godine 1536. Klis i njegov branič Petar Kružić 
i tim i ono malo Dalmacije, što nisu Mletčani prije prigrabili, 
mogli su hrvatski staleži zavapiti: Mi ostanci kraljevina Dal¬ 
macije, Hrvatske i Slavonije, i taj vapaj uzdržavao se _ odsad 
kroz više nego sto pedeset godina. U sve to vrieme nisi vidio 
nego samo klanje izmedju Turaka i Hrvata i to može se reći 
bez prestanka. 

Osobito je zacviljela Ugarska i Hrvatska, kad je nastra¬ 
dala kod Osieka liepa vojska, koju je Ferdinand sabrao godine 
1537. i povjerio svome vojvodi Kacijaneru Ivanu. Turci se sad 
sasvim bez straha ugniezdiii u Slavoniji, razdielili je na sandžake, 
a sila i vjera muhameđovska začela pritiskivati vjeru i prosvjetu 
kršćansku. Uzprkos tome Hrvati ne očajavaju. Oni umiru, ali se 
živi Turcima ne predaj u Na molbu gospode hrvatske metne 
Ferdinand u njihove gradove na medji turskoj svoje čete, i taku 
se udari temelj poznatoj Krajini, toj krvavoj hrvatskoj haljini- 
četama na čelu bili su njegovi njemački kapetani i generali — 
a po zakonu su spadali i oni i njihova zemlja, kojit su branili, 
pod bana i hrvatski sabor. Velimo po zakonu, ali u istinu ti 
su častnici iz austrijskih krunovina prezirali sve, što je hrvatsko, 
a oni i njihove čete znali su često poharati i oplieniti Hrvatsku 
gore nego Turci. Braniči Hrvatske postali su na taj način zator 
Hrvatske, otimali gospodi njihove kule, tvrdjave, podložnike i 
zemlje a na sve pritužbe kod dvora ili su šutjeli ili su odgovo¬ 
rili ruglom i novim nasiljem, otimačinom. 

Nu što je sa malim Zapoljom? 
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Sebični i slavohlepni, kako su bili, učine savjetnici maloga 
Zapolje, što ih otac njegov molio, a tako uvale Ugarsku i Hr¬ 
vatsku u biedu, kakove se malo koji narod sjeća. Siloviti Sulej- 
man ugniezdi se godine 1541. u Budimu i srednjoj Ugarskoj, a 
malome Zapolji dade Erdelj i Zatišje kao vojvodinu. Kako on 
kazao, on to učinio, jer će na taj način njegov vazal biti si¬ 
guran od Ferdinanda. On će ga naime braniti. Zaista Ferdinand 
pokuša bojnu sreću i sa Sulejmanom, nu morade sklopiti god. 
1547. sramotan mir. Njemu osta Hrvatska, sjevero-zapadna 
Ugarska, ali za godišnji danak od 30.000 dukata. K ovomu po¬ 
niženju, nema sumnje, dopriniele su i težke prilike, u kojima 
se nalazio Ferdinand i Karlo u Njemačkoj, u austrijskim i če¬ 
škim zemljama. 

U isto doba zapodjeo je Karlo šmalkaldenski rat protiv ne¬ 
vjernih njemačkih lutheranskih knezova, pa je i Ferdinand pozvao 
češke staleže, da podju na buntovnike, a kad tamo, oni mu od¬ 
govore savezom na obranu svoje slobode. Kao u Njemačkoj našla 
je naime i u češkoj Lutherova nauka odmah pristaša. Svi stari 
utrakviste, a i mnogi katolici — gotovo svi gradovi i velikaši 
i vitezovi polete za njom. Uz vjeru probije tu na površje i želja 
za starim staležkim pravicama, na koje se Habsburgovci malo 
obazirali. Svi ovakvi ljudi odkažu u ovaj osudni čas Ferdinandu 
pokornost. Uzprkos tome potuku Karlo i Ferdinand lutherane 
njemačke kod Muhlberga godine 1547., a tim porazom stigne 
i Cehe ljuta kazna. U krvavom saboru u Pragu osudi Fer¬ 
dinand četvoricu kolovođja na smrt, oduzme gradovima veći 
dio njihovih dohodaka, nametne im danak na piće i povjeri 
nadziranje gradskoga vieća i obćina kraljevskim sudcima i ča- 
stnicima. Težku njegovu ruku osjete i t. zv. „češka braća", 
ostanci starih pretjeranih taborićana, koji su učili svakakve so¬ 
cijalističke nauke i prkosili vladaru i svemu đosadanjem redu 
u državi. Sto više, staleži odreknu se i izbora kraljeva i priznadu 
pravo na krunu češku svim mužkim Habsburgovcima. 

Malo poslije toga ukaza se Ferdinandu nada, da i Ugarsku 
spravi poda se. Utješenović se omrazio plemstvu tjerajući ga na 
red i zakon, a ono, da si ga skine s vrata, dražilo protiv njega 
udovu Izabelu govoreći, da je sramota po nju biti sluškinja 
svoga sluge. Ona se potuži Sulejmanu, a to razpali Utješeno- 
vića, da sidje s puta politike — koja se njemu kao katoliku i 
svećeniku nije nipošto pristojala. On se razkrsti god. 1551. sa 
Turcima, zatorima kršćanstva i predade Ferdinandu po ugovoru 
Erdelj, a Ferdinand malome Zapolji u to ime kneževine Oppeln 
i Ratibor u Slezkoj. Dogovoreno je to i učinjeno, ako i protiv 
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volje Izabeline. Ferđinad tako zagospodova u Erdelju. Ali je 
sve ovo bio pusti san, a donio je samo koristi lukavcu, mini¬ 
stru Zapoljinu — kardinalski šešir. Turčin se oborio svom silom 
na Utješenovića i careva generala Oastalda, koji su upravljali 
novom tečevinom habsburžkom. Utješenović pao u sto neprilika, 
a da se iz njih izvuče, stao Turčina zavaravati svakakvim dogo¬ 
varanjima i obećanjima. Njegovo to vladanje upotrebe neprija¬ 
telji njegovi i opišu ga kod dvora kao izdajicu, a na to ga 
Oastaldo ubije (1552.) držeći, da će jedino tako sačuvati Erdelj 

svome vladaru. . . 

U istinu je nevješti general počinio i zločin i veliku 
političku pogrješku. Nepodoban da se mjeri sa Turčinom, da 
dobije srce Erdeljaca, zapleo on Ferdinanda u rat, koji se sra¬ 
motno po nj svršio. Nebogi Erdelj našao jedino milost kod 
Turčina, kad mu opet sio na - priestolje mladi Zapolja, dakako 
kao vazal turski (1556.), a Ferdinand je platio godine 1562. 
novi mir na osam godina godišnjim dankom od 30.000 dukata 

kao i godine 1547. v 

Vjerske svađje u Njemačkoj i Češkoj bile su i ovaj put 
uzrok nedaći Ferdinandovoj. U Njemačkoj se digao Ma\io Saski 
godine 1552. protiv Karla V., a odatle se izlegao rat sa Fran¬ 
cuzima, u kom se trošile sile habsburžke. Očajni Karlo V. pre¬ 
dao je godine 1556. svome bratu Ferdinandu carsku krunu 
njemačku i povukao se u samostan sv. Justa, no ni taj korak 
neobičnoga vladara, ni vjerozakonski mir u Augsburgu, u kojem 
su novovjerci dobili, što su tražili, — nije ojačao Ferdinanda. 
Novovjerci ga njemački nisu slušali, — k njima se pridružili 
i novovjerci u Češkoj i u njegovim austrijskim nasljednim zem¬ 
ljama. Po augsburžkom miru mogao ih tjerati u krilo svoje 
vjere, kao što su to radili drugdje i protestanski knezovi, nu on 
toga ipak nije učinio. On ih trpio, — a to nije njima bilo dosta. 
Pogotovu se u češkoj evangelici razdražili, kad im on oteo iz 
ruku utrakvističku konsistoriju, to jest pravo, da namieštaju svoje 
evangelike za duhovne glavare utrakvistima, i tako privede k 
svojoj vjeri i one utrakviste, koji se držali saveza sa crkvom 
katoličkom. Da ih suzbije, imenovao on sam u konsistoriju samo 
prave utrakviste, a osim toga obnovi pražku nadbiskupiju, koje 
je za husitskih bojeva nestalo i odredio, da nadbiskup taj bude 
glavar katolicima i utrakvistima. Sve se to dogadjalo čak do 
godine 1562., — a kakvo onda čudo, da je Ferdinand I., za¬ 
bavljen sa novovjercima, morao popustiti Turcima. Požaliti je 
zatim, da je i sam svoju muku u posljednji svoj čas pomogao 
uništavati. 


311 


Umirući godine 1564. razđieli on po običaju srednjega 
vieka svoje zemlje ineđju svoja tri sina. Najstarijemu Maksimi- 
lijanu dao Austriju, Češku, Ugarsku i Hrvatsku i njemačko 
carstvo, drugomu Karlu Štajersku, Korušku, Kranjsku i austrij¬ 
sko Primorje, a Ferdinandu Tirol i t. zv. prednje austrijske 
zemlje. Ljubav otčinska raztroji tako upravo u čas, kad je naj¬ 
više trebalo jedinstva, sile habsburžke. Posljedice su se opazile 
odmah. Prva dva brata popuste novovjercima, a samo Ferdinand 
stade ih oružjem u ruci triebiti iz svojih zemalja. Maksimilijana 
na taj korak gonilo i njegovo srce i mišljenje. Sav svoj viek 
nije se mogao odlučiti niti za ovu niti za onu vjeru. Za života 
otčeva pozivao on k sebi ljude vjeri katoličkoj neprijazne, a 
stoga su se i novovjerci nadali mnogomu od njegove vlade. 
Kad si metnuo krunu na glavu, zaustavi se on ipak na svom 
putu. Pogled na kuću habsburžku, koja je sva stajala uz vjeru 
katoličku sa najvećim oduševljenjem, ne dopusti mu, da ostavi 
Rim, kako se očekivalo, no za sve svoje vlade o v stađe on blag 
prema razkolnicima. On im dopusti slobodu — u češkoj, priznade 
pače godine 1575., da novovjerci i češka braća mogu živjeti po 
svojoj češkoj vjeri, koju su si složili i koja je slična vjeri augs- 
buržkoj. Kadi svega toga razširi se nova vjera po svim zemljama 
Maksimilijana i Karla, a s njom se digne tu i moć staleža na 
visinu, koja je prietila propašću moći vladarskoj. 

Već to osjeti Maksimilijan II. kao car njemački, a Maksi- 
milijan I. kao kralj češki, ugarski i hrvatski (od god. 1564.— 
1576.). Leglo buna i nevolja ugarskih, Erdelj, se opet za¬ 
pušio. Sigismundu se Zapolji zaželi Ugarske, koja je prije spa¬ 
dala pod njega — nu Maksimilijanov vojvoda Lazar Sch\vendi 
suzbije ga i otme mu mnogo gradova. Po šesti put osovi se 
sada Sulejman na junačke noge i poleti svom vazalu u pomoć. 
U istinu naumi dovršiti ono, što nije bio kadar godine 1529. 
i 1532. On se požuri prema Beču, — nu kao što god. 1532. 
grad Kisek, zaustavi ga ovaj čas u poletu Nikola Zrinjski kod 
Sigeta sa šakom izabranih svojih Hrvata. Odigralo se tu što i 
kod Termopila. Poviest dobila drugoga Leonidu. Neprijatelj 
obećao Zrinjskomu blago i bogatstvo i krunu hrvatsku, — sve mu 
to bilo zabadava. Kad no je već grad i tvrdjava bila porušena, 
baci se Nikola sa svojim vjernima na mnogo jačega Sulejmana 
i izgine skupa s njim bijući boj za krst častni i slobodu. Turci 
skupo plate pobjedu, do 20.000 pokrije ih bojno polje, a što 
je za njih žalostnije, od žalosti zaklopi za uviek dva dana iza 
osudnoga časa slavni njihov vođja svoje trudne oči. Veliki nje¬ 
gov vezir Sokolović,, list sa hrvatskoga stabla, krene na to sa 









312 


svojom vojskom i sa novim carem Selimom natrag u Carigrad. 
Prije on dao na dar glavu Zrinjskoga paši budimskome, a ovaj je 
poslao kasnije sinu Nikotinu u Ćakovac. Do mira medju Maksi- 
milijanom i to na osam godina dodje ipak tek godine 1568. 
Car obeća poznati danak, a Turčin zađrža sve, što je osvojio. 

I ovoj su sramoti bili krivi spomenuti staleži. Oni nisu 
htjeli skočiti listom na oružje držeći, da će njima bolje biti, 
što im bude više vladar ponižen. 

A što je sa Erdeljem? Kao uviek tako je i ovaj put Erdelj 
najprije planuo, a kasnije, kad se uhvatila u koštac dva jača 
takmaca, — na nj se kao zaboravilo. — On je ostao i dalje, 
što je i prije bio: vazalna vojvodina turska. 

Za sve ovo vrieme, a i poslije mira s Turcima trpjela je 
Hrvatska neizkazane žrtve i jade. U vrieme rata prolievali su 
sinovi njezini, kralju vjerni, krv za nj, a poslije mira stajali na 
braniku svoga praga, jer za njih mir s Turcima nije vriedio. 
Jadna zemlja doživi još k tomu seljački ustanak nazvan „mužka 
puntarija“ godine 1572. Vlastela su nemilosrdno postupali s 
kmetovima, osobito su se jadikovke čule u ubogim kolibicama 
oko Susjedgrada i Stubice, kad su ti gradovi pali u ruke Ta- 
hyju, čovjeku oholu i okrutnu. I kad ih nisu uslišali na dvoru, 
potraže si kmetovi sami pravice. Iz Zagorja, gdje su } neki 
plemići stajali uz njih, razgrani se buna brzo v po županiji va¬ 
raždinskoj i zagrebačkoj, pače i po susjednoj Štajerskoj i Kranj¬ 
skoj. Seljaci u Zagorju izaberu si za vodje Matiju Gubca, Iliju 
Gregurića i Andriju Pasanca. U prvi mah sretni popliene i po¬ 
plave oni dvorove gospode, a na gospodi mnogoj izkale svoj 
jad — no ne vješti boju i slozi, podlegnu oni naskoro kod Stu¬ 
bice i Krškoga. U ruke Gašparu Alapiću, namjestniku bana i 
biskupa zagrebačkoga Gjure Draškovića, panu kolovodje, a go¬ 
spoda im se osvete kao ono pred pedeset godina gospoda ugarska 
Gjuri Dozsi. Još i danas se vidi u Zagrebu na Markovom trgu 
mjesto, gdje je Gubac bio na usijanom željeznom stolu okru¬ 
njen za kralja seljačkoga, kako su ga porugljivo nazivali. 

U ova ljuta vremena, gdje je desnice svakoga Hrvata tre¬ 
balo za obranu domovine, — ova buna i njezin pokolj bio je 
strašan udarac po Hrvatsku. U istinu razsulo njeno upotrebi 
odmah godine 1575. paša Ferhad i potuče kod Budačkoga na 
rieci Eadonji carskoga generala Herberta Auersperga. Sam Auer- 
sperg ostane na bojnom polju, a gradove Znnj i Bužim za¬ 
uzmu Turci. 

Tek ovaj poraz otvori oči staležima austrijskih zemalja i 
oni stanu misliti skupa sa Maksimilijanom, kako bi spasli ostanke 
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Hrvatske, taj bedem njihov protiv provale Azijata. I nje¬ 
mački sabor u Regensburgu odredi odmah novac, kojim će se 
uzdržavati vojska na Krajini. Sam Maksimilijan htjede pače osno¬ 
vati tu novi vitežki red, — nu smrt njegova pomieša mu sve 
liepe osnove. Nešto od njih izvest će tek njegov sin Eudolf. 
Njegov rođjak nadvojvoda Karlo sagradit će Karlovac. 

I kao da nije bilo dosta zla u Hrvatskoj, stala je nju 
u vrieme Maksimilijanovo razdirati i nova vjera* — stala dieliti 
njezine sinove u dva krvna tabora. 

I drugčijA se mogli potužiti Hrvati, a s njima i Ugri na 
vladu Maksimilijanovu. U njegovo se doba širili Niemci u nji¬ 
hovoj zemlji, a on im darivao mnoga imanja, a otale se poro¬ 
dile tužbe, koje su kasnije što dalje sve jače bile. 

Slab je bio sin Maksimilijanov Eudolf II kao car nje¬ 
mački (od god. 1576.—1612), a Eudolf I kao kralj ugarsko- 
hivatski i češki (od god. 1576.—1609.). Zaljubljen u znanosti 
i umjetnosti, a nada sve u astrologiju i alkimiju, zanemario 
on sasvim državne poslove. Više puta bi čitav mjesec, pače i 
godinu dana čekale najvažnije stvari na njegovu rieč, a on 
je ne bi izrekao. U posljednje godine pane on gdjekad i u 
melankoliju i u duševnu bolest. U njegovu dvoru u Pragu, 
gdje je uviek boravio, gospodovali su u to vrieme ljubimci, a 
najviše je mogao njegov sobar Filip Lang. Oni su'vladali! a 
Rudoll bio njihov sluga. 

U Njemačkoj i u svim zemljama Rudolfovim zavladao 
dakako nered i nepravda i gotovo luda nebriga. Vidjeti je bilo, 
gdje vojske, koje vojuju u Ugarskoj sa Turčinom, ostaju dugo 
vremena^ bez hrane, novaca i bez zapoviedi. Ovakav vladar, 
kakovo čudo, da nije bio dorastao težkim prilikama, u kojim 
se nalazio. Najprije mu ni braća nisu išla na ruku. Matija je 
na poziv buntovnih Nizozemaca stupio na njjhovo čelo, a tim 
u vriedio stariju lozu kuće habsburžke u Španjolskoj, protiv 
koje se Nizozemci pobunili. Odatle nepovjerenje izmedju ta dva 
brata, koje ni onda nije prestalo, kad su Nizozemci god. 1580. 
odpravili Matiju kući Druga dva brata njihova, Maksimilijan i 
Ernst, otimala se za krunu poljsku, te svadja njihova urodila 
porazom Maksimilijanovim god 1588., a pobjedom one poljske 
stranke, koja je pozvala na priestolje Sigismunda III., kralje¬ 
vića švedskoga. K toj neslozi u kući habsburžkoj pridružile se 
i navale turske. 

Mir, koji je Maksimilijan sklopio na osam godina sa 
Turskom, već se dva puta, svaki put na osam godina, produljivao. 

L zprkos toga nije prestao nikada boj nameđjama turskim, ugarskim 
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i hrvatskim. Vidjeli smo, kako je iz čista mira Ferhad-paša 
godine 1575. provalio u Hrvatsku i zavio je u crno. Nevolja 
njena napokon zastrašila i njemačko carstvo i Rudolfa i on po¬ 
vjerio nadvojvodi Karlu Štajerskom vrhovno zapovjedničtvo 
nad svim četama u Krajini od Drave do Jadranskoga mora. 
Bio to čovjek kao stvoren za to On sagradi god. 1579. Kar¬ 
lovac i zaprieti se tim Turcima, koji su već zauzeli Hrvatsku 
sve do Kupe, — da im od ovoga grada, koji je na toj rieci, 
nije poći dalje. Na sreću i Hrvatska dobila za bana hrabroga 
Tomu Erdodyja, strah i trepet Turcima, 

Gledajući Turci sve te pripreme i prkos, napnu i oni sve 
sile, da prodru i posljednju obranbenu liniju Hrvatske i austrijskih 
zemalja, rieku Kupu. Svatko je spoznao, da je došao odlučan 
čas. U Zagrebu odrede, da sve živo, što oružje nosi, mora po¬ 
letjeti pod zastavu banovu. U- to prodre godine 1592. bosanski 
paša, Hasan, u Hrvatsku, osnuje na utoku potoka Petrinje u 
Kupu grad Petrinju, a malo zatim osvoji Bihač, posljednji 
bedem Hrvatske na njenu jugu. Na pomaganje Hrvata zapo¬ 
vjedi Eudolf, da se u svoj državi tri puta na dan, u jutro, 
podne i na večer zvoni na molitvu, ne bi li se nebesa smilo¬ 
vala. Liep dokaz, kako je i on očajavao. Druge godine naumi 
Hasan spraviti si ključe od grada Siska u svoj džep, a tim si 
otvoriti vrata sve do Zagreba, No pravo se veli, svaka sila za 
vremena. U Sisku ga dočekaju junački kanonici zagrebački 
Jurak i Fintić, a kod zidina toga grada sastavi njega i 18.000 
njegovih Turaka sablja Tome Edodyja i Andrije Auersperga, 
zapovjednika u Karlovcu, sa crnom zemljom. Carigrad zadrbta 
na taj glas, a jer su i dvije sultanke izgubile svoje sinove 
pod Siskom, naviesti se Ugarskoj i Hrvatskoj rat, koji je trajao 
sve do godine 1606. On se vodio sa različitom srećom, ali uviek 
prekrvavo. Kod Gjura klalo se šest dana (god. 1593.), a klanje 
se svršilo groznim gubitkom kršćanskim. 

Jedino je još dobro bilo po Kudolfa, da se njemu pri¬ 
družio vojvoda erđeljski, Sigmund Bathory. U Erdelju je poslije 
smrti Sigismunda Zapolje god. 1571. postao vojvodom Stjepan 
Bathory, a kad je ovaj otišao na priestolje Poljske god. 1576., 
potvrdili su Turci u toj časti njegova brata Kristofa. Spomenuti 
Bathory bio je sin Kristofov. On se složio u savez sa Kudolfom, 
a pritjerao je u svoje kolo Moldavsku i Vlašku. Turčin je stoga 
morao vojevati na više krajeva, a svuda nesrećno. Vješti Sigmund 
otme mu staru lovoriku, a Rudolfovi generali isto tako. Bolje 
ne prodje ni sam sultan Muhamed III. Kod Keresteša zametne 
on godine 1596. bitku, koja je tri dana trajala, Erdeljci i Ugri 
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povuku se tu doduše natrag, ali sultan plati skupo pobjedu. Uz 
20.000 kršćana pokrije bojno polje dva puta toliko Turaka. 
Vidjelo se, da i Turci nisu strahoviti, kako su dosada bili Raz¬ 
vikani, kršćani se uvjerili, da se mogu s njima mjeriti. Žali¬ 
bože nebriga Kudolfova ne dopusti im toga. Vojske kršćanske 
ostavljao Rudolf bez novaca, hrane i savjeta, a oduševljenje, koje ih 
obuzelo, stalo jenjavati. Slično si opazio u taboru turskom, i tako 
se, kako veli Hrvat, rat vodio i ne vodio. Mnogo su tomu dopriniele 
i smutnje u Erdelju. Sigismundu Bathoryju dozlogrdilo tursko 
vazalstvo i neprestana borba sa velikašima, kojima su bile svetije 
njihove pravice, nego domovina. Sit vlade uzstupio on godine 1598. 
Erdelj Ruđolfu, a primio za to Oppeln i Katibor u Šlezkoj. 

Odatle se rodile premnoge bune i prolievanja krvi. Gospoda 
ne htjednu ni čuti o kući habsburžkoj, jer im ona bila preveć 
jaka. Najprije se vrati Sigmund natrag u Erdelj, onda preda 
vladu rodjaku si Andriji, kardinalu, a ovomu je otme vojvoda 
Vlaške Mihajlo, čovjek, koji erđeljske Rumunje stao podizati 
protiv njihove gospode, Mađjara. Napokon Rudolfov general 
Basta zavlada u Erdelju i to na poziv gospode, kojoj se omrazio 
nad sve Mihajlo (god. 1601.). I da u toj zemlji, u tom vrzinu 
kolu ništa ne manjka, što te ne bi sjećalo, da je ona kao 
od Boga prokleta, — javi se opet Sigmund Bathory na po- 
zorištu, ali opet samo, da se uvjeri, da tu može red držati 
jedino ruka jača od njegove, a v to je kuća habsburška. Za Roud- 
ničko i Lobkovičko imanje u Češkoj ostavi on Rudolfu godine 
1602. Erdelj. I drugčije nasmijala se sreća u ovo vrieme Ru¬ 
dolfu. Njegovi su generali iztjerali Turke iz Pešte i drugih 
gradova godine 1603. U to učini on pogrješku, koja mu po¬ 
kvari sve dosadanje uspjehe. 

Osokoljen tolikom srećom, jači sada od Turčina u Ugarskoj, 
naumi Rudolf i u Ugarskoj izvesti ono, što je izvodio u svojim 
drugim zemljama, uništiti novu vjeru. On nije dopustio u Austriji, 
da gospoda navraćaju svoje podložnike u krilo lutheransko, on 
je pače tjerao gradjane i podložnike na carskim zemljama, koji 
su već ostavili crkvu katoličku, da se vrate opet k njoj. U češkoj 
navali on na češku braću i na pravice, koje je njegov otac dao 
protestantima. 

Na isti način naumi on postupati sa novovjercima i u 
Ugarskoj i u Erdelju, odkad ga njegov general Basta osvojio. 
Na tužbe Ugara na saboru u Požunu godine 1604. odgovori im 
on nemilosrdnim zakonima, koje je još izdao Ljudevit II. u prve 
dane protestantizma. Plemstvo ugarsko i erdeljsko, koje je i 
onako od buna i nereda očekivalo ojačanje svoje, pograbi na 
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to oružje, a na sreću njegovu nadje mu se odmah mudar i 
ođvažan vodja, Stjepan Bocskay. Na uvredu, koju mu Budolfov 
general Belgiojoso nanio, a nije joj još našao lieka ni na dvoru, 
odgovori on proglasom, gdje sebe imenuje vojvodom erdeljskim, 
pače vladarom Ugarske. Uz Turke, kojima se odmah kao vazal 
poklonio, očisti on u istinu Erdelj, sjevernu i veći dio za¬ 
padne Ugarske od njemačkih vojska i dovine se svomu želje¬ 
nome cilju. On si već poželi i hrvatsku krunu i poruči Hrva¬ 
tima, da ga i oni priznadu svojim kraljem, nu oni, odani 
kući habsburžkoj i svojoj vjeri katoličkoj, ostanu im i u ovaj 
osudni čas vjerni. Njihov ban Ivan Drašković razbije pače 
Bocskayeve čete kod Kermenda god. 1605. 

Uzprkos tomu klanjala se sva Ugarska buntovnicima.^ Sad 
tek Rudolf kao da vidje svoju pogrješku i svoj nemar. Nepo¬ 
doban sam za rad proglasi on brata Matiju gubernatorom Ugarske, 
Erdelja i Hrvatske sa pravom, da ugovora i sa Turcima i 
Bocskayem. Sa ovim dodje napokon do mira u Beču god. 1606. 
Bocskayu se ostavi vojvodina Erdelj, Zatišje, marmaroška, ugočka 
i berežka županija, u svem 2080Q milja i to_^sve do smrti. 
Sjevernu i zapadnu Ugarsku, po prilici 1200[] milja, dobije 
car, nu pod pogodbama, koje su ponizile vladarsku vlast u korist 
gospode sasvim. Staleži će, veli se tu, izabirati palatina, u zemlji 
osim Komorna i Gjura bit će jedino ugarske čete. Kad ne bude 
vladara u zemlji, gubernator će vladati skupa sa staležima niti 
neobazirući se na vladara, a osim toga imat će lutheranska i 
kalvinska vjera isto pravo kao i katolička. I jer je u tom ugo¬ 
voru rečeno, da će on vriediti, sklopi li se mir i sa Turcima, izmirio 
se iste godine Matija i sa sultanom blizu Ostrogona na rieci 
Žitvi kod varoša Doroga. Turci odpuste Budolfu poznati danak, 
a svaka stranka zadrža ono, što je u ruku imala. Turcima ostade 
dakle Slavonija i nizina Ugarske. Medja izmeđju vladanja Habsbur- 
govaca i Turaka bila je ova: od Drave kod Legrada, koji je spadao 
Budolfu, išla ona prema Kaniži, koja je bila turska, zatim prema 
Vesprimu preko Bakonjske šume k Dunavu a odatle do Vaeova 
i Matre i Jegra ili Erlave do Tise. U svem imali su Turci 
1860G milja. Ovaj je mir bio sklopljen na deset godina, a 
pokazao je jedino to jasno, da se turski polumjesec, koji je prvi 
put potamnio kod Sigeta godine 1566. i kod Siska god. 1593. 
od udaraca, koje mu zadao Nikola Zrinjski i Toma Erdody. nije 
mogao više oporaviti. Turstvo se brzim korakom primicalo 
k propasti. Požaliti je jedino, da nisu susjedi kršćani, Ugri i 
Hrvati, znali i mogli upotrebiti tu slabost njegovu. 

Uspjeh ugarskoga plemstva potakne staleže u drugim 
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austrijskim zemljama, da i oni na sličan način oslabe vlast 
vladarsku kod sebe. K tomu su pravice, koje je Matija priznao 
Ugrima, smutile i ono malo sporazumljenja, koje je bilo medju 
njim i bratom Ruđolfom. Velika vlast, koju je gubernator Ma¬ 
tija dobio u Ugarskoj i Hrvatskoj, urodila je u srcu Eudolfovu 
nepovjerenjem. Rudoif nije htio potvrditi mir, sklopljen u Žitva- 
Dorogi. Je li imao pravo, tko će reći. Istina je samo, da je gu¬ 
bernator pozvao austrijske, hrvatske i ugarske staleže u Požun 
godine 1608., i da su oni odlučili pa bilo i silom, zauzeti se za 
spomenuti mir. Eto tako dodje u habsburžkoj kući do svadje, 
pače oružje morade progovoriti. Na poruku Eudolfovu, daje sabor 
požunski nezakonit, odvrati mu Matija u dogovoru s ostalom 
bracom, da je on nepodoban za vladanje, udje sa svojom vojskom 
u Češku, te ga prinudi, da mu odstupi Austriju, Ugarsku, Hr¬ 
vatsku i Moravsku, a sebi da zadrži jedino češku, Šlezku i 
Lužicu (god. 1608.). Da nije izgubio i te zemlje, zahvaliti mu 
je samo obećanju, da će dati novoj vjeri podpunu slobodu. 

Zaista u to doba stajala je kuća habsburžka na osudnom 
po se razkršću, ili će ona staleže i novu vjeru ili oni nju satrti. 

0 poravnanju njihovu nije mogao nitko ni misliti, tako se ljuto 
u koštac uhvatili. Prije svoje krunitbe (godine 1608.) morade 
Matija podpisati Ugrima kapitulaciju, a godinu dana kasnije i 
Austrijancima (god. 1609.). On potvrdi tu sve njihove zahtjeve, 
a nada sve slobodu nove vjere. 

* 

U Ugarskoj i Erdelju upoznali se sa spisima reformacije [ 3 . 
najprije spiški gradovi i Šasi erdeljski, jer su i oni bili s Nje¬ 
mačkom u savezu ne samo radi trgovine, nego su i svoju djecu 
slali na njemačka sveučilišta, te pozivali k sebi Niemce, da 
im budu svećenici. Mnogi gradovi, a i mnoga gospoda kao: 
Balassy, Batthyanyi, Bocskayi, Porgachi, a i drugi izjave se 
tu za Luthera. Malo kasnije u drugoj polovici šestnaestoga 
stoljeća najavi se i vjera Kalvinova, a kao svuda, i ovdje se 
ona uhvati u koštac s Lutherovom vjerom i razdere Ugarsku na 
više tabora. Madjari, kojima se miljele slobodoumne i republi¬ 
kanske nauke, pošli su za Kalvinom, ili su ostali vjerni crkvi ka¬ 
toličkoj. Niemci, se bacili u okrilje Lutherove nauke, a za njima 
se uputili i mnogi Slovaci. Od to doba zvao se Kalvinov nauk 
mađjarski: ,,magyar kit,“ jer su za njim Madjari pristajali, 
Lutherov njemački: „nemet hit“, a katolički pravi: „igaz Mt.“ 
Naskoro nadje pristaša u Erdelju i vjera Socinijeva, vjera unita- 
raca, jer priznavaju, da je u Bogu samo jedna osoba, i tako 








318 


zavladaju u Ugarskoj i Erdelju četiri vjere; dakako da si vidio 
tu barem u početku i svakakvih drugih, kao što je anabaptistička. 

Zabadava su svoje katoličtvo branili Ljudevit II. i Fer¬ 
dinand. Nešto uvjerenje, nešto sebičnost otrgne mnogoga podlož¬ 
nika od stare vjere. Bile su težke političke prilike po nju. Mnogi 
su biskupi pali na mohačkom polju godine 1526 , a njihove 
su stolice ostale ili prazne, ili su svjetovnjaci pograbili dobra, 
koja su bila s njima skopčana. Isto se tako dogodilo i mnogim 
samostanima i opatijama. I njihova imanja i sgrade ugrabili 
su gospoda, a kad ih crkva katolička iskala, oni su izjavili, da 
su lutherani, pa da su po pravu to učinili. Tko će se čuditi, 
da je uz takovo postupanje katoličko svećenstvo osiromašilo, da 
su mu škole propale, i da je u prosvjeti moralo zahiriti. A 
zašto se nisu vladari uzprotivili otimačini? Zato ne, jer su na 
Ugarsku navalili Turci i svaki se otimač grozio, da će prieći 
u njihovo kolo, budu li ga gonili radi katoličkih imanja. Vladar 
je dakle, da ne izgubi pristaša, velikaša, morao što no se veli, 
dušu u se i skrbjeti se na drugi način, da svojoj crkvi pomogne. 
To bijaše u istinu djelo Isusovaca. 

U Kranjskoj, Istri i Hrvatskoj započeo je reformaciju Pri- 
mus Trubar, koji bijaše ljubljanski kanonik, zatim slovenski 
propovjednik u Trstu i župnik blizu Novoga mjesta. Badi svoga 
pristajanja uz novu vjeru bio je on proganjan, te je živio sad u 
Njemačkoj, sad u Kranjskoj. U Tiibingenu izdao je zajedno 
s isto tako prognanim biskupom koparskim Vergerijem svoj ka¬ 
tekizam i abecedarij u slovenskom jeziku. U slovenskom stoga, 
jer se i Lutherove misli razširile ponajviše, što ih je on pisao u 
narodnom njemačkom jeziku. Ovim i drugim djelima postane on 
otac slovenske književnosti. Na njegovu nauku odgovore katolici 
kranjski isto tako po narodnu slovenski, i tako dosada prezreni 
slovenski jezik dodje do ugleda, koji mu pristoji. Uz spomenutu 
dvojicu Lutherana vidio si još i trećega, bez koga se gotovo nji¬ 
hovo ime ne bi ni spominjalo. Bio je to štajerski barun Ivan 
Ungnad Sonežki, koji se radi vjere izselio u Njemačku, u Urach 
u Wtirtembergu, i osnovao uz pripomoć njemačkih knezova i 
gradova tiskare slovenske u Tiibingenu i Niirnbergu. Tu se 
tiskala latinicom, glagolicom i ćirilicom protestantska djela. Kako 
se vidi, imao on na umu osim Slovenaca i Hrvate i Srbe. 

Novi je nauk brzo dopro iz susjednih slovenskih kra¬ 
jeva u hrvatske. Ovdje se zauzela za nj porodica Ungnadova, u 
to doba gospodarica grada Varaždina, i sin junačine sigetskoga, 
Gjuro Zrinjski. Ovaj osnuje godine 1570. u Medjumurju, u 
seocu Nedjelišću tiskaru, a M. Bučić stane tu tiskati knjige za- 
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dabnute protestantskim duhom. Nu muka im bila zabadava. Oni 
potaknu samo katolike na izdavanje hrvatskih knjiga, a tim se 
rodi kod Hrvata kajkavska književnost, — nu Hrvata ne pre- 
dobiju oni za Luthera. A nije ni čudo! Ta Hrvati su vojevali 
pod zastavom, na kojoj si vidio majku božju sa sinom svojim, 
oni se ponosno nazivali štit kršćanskoga svieta protiv Osmanlija. 
Oni su papu pozivali u pomoć, a on ih blagoslovio, kad su po¬ 
lazili u boj sa Turcima. Sve su to započeli prije reformacije, 
pa stoga se nisu mogli tim svojim idealima iznevjeriti i kasnije, 
kad su reformatori pokucali na njihova vrata. Zabadava je pri- 
poviedao novu vjeru i Antun Dalmatin i Stjepan Istranin, i još 
neki drugi, hrvatsko srce nisu mogli oni razgrijati. Već u početku 
sedamnaestoga stoljeća propane njihovo sjeme sasvim u Hrvatskoj. 
Biskup Gjuro Drašković i banovi Toma Bakač i Ivan Drašković 
priguše ga silom sasvim. Isusovci na njihov poziv late se škole 
i zaprieče svojim radom dalnje širenje protestantizma u Hrvat¬ 
skoj. A gdje nije koristila rieč, tu se upotrebi način, strahovit, ali 
običan u to doba. Kad su Ugri tražili, da i Hrvati dadu slobodu 
protestantima, povukao je ban Toma Erdođy mač iz korica i 
progovorio: „Ovim ćemo mačem izkorjeniti tu kugu, ako navali na 
naša vrata. Još imademo: tri rieke Savu, Dravu i Kupu, jednu 
ćemo dati piti novim gostima. Ja se zaista volim s cielim kra¬ 
ljevstvom otrgnuti od ugarske krune, nego Ii da se pod mojom 
vladom razširi ta kuga u našoj zemlji. “ 

v Drugčija bijaše sudbina novoj vjeri u češkim zemljama. 
U Češkoj su bile tri vjerozakonske stranke: katolička, utra- 
kvistička i češka braća, međju koju su otišli u petnaestom 
stoljeću ostanci taborićana. Kad se pojavio Luther, podju za 
njim ne samo mnogi Niemci, nego i utrakviste. Ovi se tako 
razdvoje u dva neprijateljska tabora. Jedni, a tih je bilo više, 
postanu lutherani, a drugi se tomu jako uzprotive. Sve se to 
dogodi već za slabe vlade Ljudevita Jagelonca i u prve dane 
Ferdinanda I. 

U t. zv. nutarnjim austrijskim zemljama udomi se taj 
nauk u isto doba kod gradjana i plemstva, a ponajviše stoga, 
jer se oni naobrazivali na njemačkim protestantskim sveuči¬ 
lištima i htjeli se obogatiti na račun katoličkoga svećenstva — 
pograbiti njihova dobra, kao što su to radila njihova braća u 
Njemačkoj. Za Maksimilijana II. i Rudolfa II. već se pričini, 
da će lutherani zagospodovati u spomenutim zemljama. Tek će 
Ferdinađ II. izaći njima na megdan. Milom, a ponajviše silom, 
on će ih iztriebiti u Štajerskoj, Kranjskoj i Koruškoj, a kasnije 
iza bitke na Bieloj gori i u češkoj. To će biti dakako kasnije, nu 
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u ovo vrieme pritjeraju novovjerci češki svoga kralja Euđolfa 
s oružjem u ruci na t. zv. majestat godine 1609. On pređađe 
tu novovjercima u ruke utrakvističku konsistoriju i sveučilište 
u Pragu, pa dopusti gospodi, vitezovima i kraljevskim gradovima, 
da grade crkve i škole, razumieva se na svom zemljištu, i da 
si izabiru đefensore, koji će gledati, da.se ta njihova prava 
ne krnje. 


4.] Vidi se, braća su habsburžka svoju svađju ljuto platila. 
Pogotovu morao se sramiti Matija svoje lakomosti za krunom, 
kad je vidio, kako pređjašnji saveznici, staleži ugarski i austrijski, 
deru plašt vladarski, — priznavajući sebi vlast, koja njemu pri¬ 
pada. Nu i veće poniženje čekalo je još braću. Eudolf, koji je 
dosada jedino virio u svoje retorte, a državnoj ladji pustio da 
se pobija, kuda je vjetrovi gone, sjeti se sada uvrieđjen i posramljen 
svoje velike časti, i zamisli, kako bi se opet osvetio bratu i 
buntovnicima, staležima. Po dogovoru s njim provali sin nad¬ 
vojvode Karla Štajerskoga, Leopolđ, biskup pasovski, u Češku. 
On osvoji Malu stranu pražku i već se pričini, da mu je kruna 
češka, koju mu Eudolf namienio, na glavi, a češki staleži, da 
su ostali bez pravica. No to se samo pričini. Ustrašeni staleži 
skoče listom na oružje, na obranu svoga majestata protiv gor¬ 
ljiva katolika Leopolda, a brzo se k njima pridruži Matija, 
sav biesan, što je brat Eudolf priestolje češko, koje po pravu 
njemu spada, ponudio drugomu. Eudolf se ođreče na korist Ma- 
tije češke i drugih zemalja, a zadrži si samo carsku njemačku 
krunu. Bilo je to godine 1611., a već godine 1612. sastali se 
Niemci, da i oni od sebe odbace čovjeka, koji nije vrieđan, da 
bude vladar ugarski, hrvatski, češki i austrijski. Od te sramote 
izbavi Eudolfa jedino smrt. 

Poslije nesrećnoga brata uzpeo se Matija i na priestolje 
Njemačke i tim stigao na vrhunac svojih želja. Po zemljama 
bio on najjači vladar u Evropi, ali samo po zemljama, a ne i 
po vlasti, pače je njegova vladarska vlast spala u to vrieme 
tako nizko kao nikad prije nijednoga Habsburgovca. Susjedi se 
odmah prema tomu pomeli. Već godine 1606. umro je Bocskay, 
a plemstvo erdeljsko uzprkos ugovoru bečkom, po kom bi Erdelj 
poslije smrti Bocskayeve morao pripasti kruni ugarskoj — to jest 
Matiji — metne na svoje vojvođsko priestolje Sigmunda Eako- 
czya, zatim Gabriela Bathoryja, napokon godine 1613. Gabriela 
Bethlena. Ako isto, ova nam brza promjena vojvoda kaže, kakovo 
je tužno stanje bilo u Erdelju, kako si obiestno plemstvo kao 
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košulju svaki čas mienjalo gospodare, a niti se nije obaziralo 
na prava Matije. Sto više ono umori pače i Bathoryja, kad je 
sklopio s Mafijom ugovor, kao i njegov pređšastnik, Stjepan 
Bathory, a Turci se zagroze ratom, ako se Matija ne ođreče toga 
ugovora, to jest Erdelja u korist njihova vazala Bethlena. Zaba¬ 
dava je Matija pozvao i staleže svih svojih zemalja u Linac go¬ 
dine 1614., oni mu željni vidjeti ga još slabijim i poniženijim, 
uzkrate svaku pomoć. Drugo mu nije preostalo, nego učiniti, što 
su Turci iskali — radi mira proći se Erdelja (godine 1615.). 

Još manje se staleži htjeli miešati u rat, koji je u to 
vrieme (god. 1615.) vodila kuća habsburžka i Mletčani radi 
Uskoka. Bili su to ljudi, koji su uskočili izpod turskoga jarma 
i u Hrvatskoj nastavljali osvetni boj protiv svoga zlotvora. Mnogo 
njih došlo je i u Senj, a osobito onda, kad su Turci osvojili 
na juriš Klis (gcđ. 1536.). Uz stare Senjane puštali se oni na 
svojim brzim, ali okretnim lađjama u sinje more i stvarali su 
tu čudesa od junačtva. I na kopnu i u susjednoj Lici i Krbavi 
nisu oni puštali svojih neprijatelja u miru. Kolikogod puta su 
Mletčani ratovali s Turcima, uviek su uz njih vojevali Uskoci. 
Uni su vojevali i onda, kad su se Mletčani i Turci izmirili. 
Uzalud se sultan grozio Mletcima, oni nisu bili kadri ublažiti 
bies svojih saveznika. Od straha pred Turcima okrenuli su napokon 
Mletčani oružje protiv njih, napadali njihove ladje, zabranjivali 
im trgovati po Jadranskom moru. Ne budi lieni Uskoci im 
vraćali milo za drago i tako se izlegao boj izmeđju cara Eu- 
đolfa, sina Karla Štajerskoga, Ferdinanda, koji je zapovieđao 
cielomu hrvatskomu Primorju, zatim izmeđju kralja španjolskoga 
i Mletčana (od god. 1615.—1617.). Bio to grozan pokolj i 
plienjenje osobito u Gorici i Furlanskoj. Uskočki brodovi do¬ 
spjeli su jednom čak do mletačke luke. Pompeo Giustiniani i 
Adam Trautmansdorf, vodje jednih i drugih poginu, a dodje do 
mira i to nesretna po Uskoke u Madridu tek iza tri godine. 
Uskoci se maknu iz Senja i Primorja ponajviše k Otočcu i u 
Zumberak, njihovo brodovlje se spali, a u Senj se smjesti nje¬ 
mačka vojska. I ovo je bacilo veliku sjenu na kuću habsburžku 
— pokazavši svu nemoć Matijinu. 

Gotovo si posvuda u zemljama kabsburžkim vidio razsulo 
i brzu propast kuće habsburžke. Gospoda i građjani ne samo 
da su kljaštrili vladareve pravice, oni su kao i u Njemačkoj 
sklapali saveze i izmeđju sebe, a što je najgore i sa tuđjim 
vladarima. Sreća bijaše po Habsburgovce i po crkvu katoličku, 
što je Matiju nasliedio energični sin nadvojvode Karla Štajer¬ 
skoga, Ferđinađ II. (1619—1637.). 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 
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Bio to prosvietljen, od važan i mudar čovjek, nada sve ne¬ 
prijatelj nove vjere, jer je držao, da ona krši priestolja. Poslije 
smrti svoga otea (godine 1590.) podje i on stazom mnogih 
lutheranskih i kal vinskih njemačkih knezova. Držeći se augsburž- 
koga mira od godine 1555. i njegove odluke: gospodar zemlje 
je i gospodar njezine vjere, stane i on kao spomenuti njemački 
knezovi triebiti iz svoje Štajerske, Koruške, Kranjske i današ¬ 
njega austrijskoga Primorja sve one, koji nisu bili njegove 
vjere katoličke. Mora se priznati, da su i novovjerei bili tome 
mnogo krivi. Karlo ih trpio i osnovao u Gradcu godine 1586. 
sveučilište i predao ga Isusovcima, da oni uz pomoć znanosti i 
nagovora prevode opet u krilo katoličko protestantsku djecu, 
a na to protestanti uzkipe divljom mržnjom na sve, što je 
rimsko. Gradjani ne primahu na konak djaka Isusovačkih, udare 
kaznama na onoga, koji sluša katoličke propoviedi, a majstorima 
se zabrani držati katoličke kalfe dulje od 14 dana. Za Ferdi¬ 
nanda uzbiesne protestanti još gore. Počnu navaljivati na nji¬ 
hove obhode, počnu se groziti njemu samom i tko bi opisao 
sve njihove korake. Jedino iz milosti dopusti Ferdinand gospodi, 
da uzmognu ostati uz reformaciju. S novom vjerom dakako 
nestade i neposluha gospodskoga. 

Kakovo čudo, da se ovakova čovjeka bojali kao žive vatre 
i Cesi i Austrijanci i Ugri, kod kojih su uz reformaciju pre- 
otele mah pravice staleža. Tek potvrda svih tih pravica pribavi 
Ferdinandu krunu. U Pragu se okruni godine 1617., a u Po- 
žunu za kralja ugarskoga i hrvatskoga godine 1618. Svojim 
najodanijim Hrvatima priznađe on tu posebnom krunitbenom 
zavjernicom sve dosađanje političke njihove tečevine i obeća, da 
će ih braniti i čuvati. Uzvitlala se u Češkoj god. 1618. bura, koja je 
zaprietih propašću ne samo vjeri katoličkoj, nego i kući habsbur- 
žkoj i u Češkoj i Austriji i Ugarskoj. Strahovito vrieme svršilo se 
podpunim porazom staleža u Austriji i u češkim zemljama. Oni 
su ostali pokunjeni i slabi, a vladarska se moć uzvisila. Staro 
češko plemstvo ili je našlo grob na bojnom polju ili na stra- 
tištu, ili se uz jauk i naricanje izselilo iz svoje domovine, a 
njegovo mjesto osobito iza smrti Wallensteinove zauzela gospoda 
iz zapadne i južne Evrope, koja su stekla zasluga za kuću habs- 
buržku. Od godine 1627. mogu češki i moravski staleži samo 
dopuštati i pobirati zemljarinu — a izdavanje svih drugih za¬ 
kona pridrža sebi vladar. K dosadanja tri staleža, gospodi, vi¬ 
tezovima i gradj anima dodade se četvrti duhovni i to kao prvi 
medju njima. Konservativni duhovni glavari crkve katoličke bit 
će od sada bedem, o koji će se razbijati sebične i slavohlepne 
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želje sviju drugih zastupnika narodnih u to doba. Napokon pro¬ 
glasi Ferdinand kao temeljni zakon državni češko priestolje 
nasljednim za svu kuću habsburšku. 0 izboru vladara — ne 
smjeđe više biti ni govora u Češkoj. 

Gotovo jednako spravi Ferdinand II. i nasljedne zemlje 
austrijske pod svoju vladu. U istinu od tog doba pa sve do 
najnovijega vladari su neograničeni gospodari u češkim i austrij¬ 
skim nasljednim zemljama. Što još gore po češke zemlje, tudja 
doseljena gospoda, obrtnici i trgovci, ponajviše Niemci, pritis¬ 
kivali su i narodni duh i jezik češki. S njima se udružili Isu¬ 
sovci, kojima je Ferdinand povjerio sve niže i više škole. Oni su 
držali, da je sve, što je češko, neprijatelj rimske vjere i uredjene 
države. Malo prošlo, pa je nestalo pače i najmanjega znaka 
knjige češke. Dodamo li još, kako je trideset-godišnji rat upro¬ 
pastio i pređjašnje blagostanje Češke i utamanio milijune njezinih 
žitelja, — kakovo čudo — da je bitka na Bieloj gori, osmi stu¬ 
denoga godine 1620. — najcrniji dan u njezinoj poviesti. 

U to doba čuvale su sejoš pravice u habsburžkoj monar- [ 
hiji kod Ugra i Hrvata. — Čim je u Ugarskoj i Hrvatskoj iza 
mira u Žitvi-Dorogu polumjesec malo potamnio, odmah se 
plemstvo tu osokolilo i zapodjelo drugu borbu, suzbijanje nje¬ 
mačke sile. Dok je bilo straha od Turčina, šutjelo je ono, 
— nu sad. kad ga je nestalo, napne ono sve sile, — da i dru¬ 
goga neprijatelja, koji je gazio njihove pravice — Niemce i 
njemačke čete ukloni iz domovine. Stoga nastadoše bune, koje 
su preko sto godina trajale, sve do g. 1771., koje su gotovo i 
kući habsburžkoj iztrgle iz vlasti Ugarsku. Velimo Ugarsku, a 
ne Hrvatsku. U mirno doba bile su one prave sestre, rame uz 
rame odbijale su navale v njemačke vlade na svoje pravo, ali 
uviek na zakonit način. Čim se Ugri latili oružja, odbijali su 
Hrvati sve laskave pozive njihovih vodja i prolievali su potoke 
krvi za svoje zakonite vladare. Iznimka je jedina, i to po narod 
tužna, urota Zrinjskoga i Wesselenyja. 

Djelo Bocskajevo nastavio je Gabrijel Bethlen. U dogovoru 
sa neprijateljima Ferdinanda II. provalio onu gornju Ugarsku i 
poletio sa Česima protiv Beča godine 1619., ali bez uspjeha. 
Zima, zlo vrieme i ceste, te nukanje francuzkoga dvora od¬ 
vrate ga od tog družtva. Godine 1622. izmiri se on pače i sa 
Ferdinandom u Nikolsburgu. Mudar, kako je bio, opazi on, da 
za njega nije velika politika. Ta ga misao otjerala od priestol- 
nice austrijske, ona mu kazivala, da se brine više za domovinu 
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i za se, nego za tuđje vladare i narode. „Sutor ne ultra ere- 
piđain 44 , to jest postolar neka ne ide dalje od čizme, govorio bi 
on, to jest bolje je postići i manje a sigurno, nego letjeti za 
višim, a nesigurnim. U to se ime ođreče kraljevske časti, koju 
si prije toliko želio i zadovolji se sa Erđeljem, Zatišjem i gor¬ 
njom Ugarskom sve do Kasove, sa zemljama, koliko ih nije imao 
nijedan njegov pređšastnik. Odmah zatim potvrdio je Ferdinand 
i Hrvatima i onim Ugrima, koji su pod njim ostali, sve njihove 
stare želje, slobode političke i vjerske. Kako se Bethlen opet 
godine 1626. pridružio njemačkim protestantima i borio sa Gju- 
rom Zrinjskim i Wallensteinom, to smo vidjeli prije. Preva¬ 
rene nade i ovaj su ga put pritjerale brzo na mir sa Ferdi¬ 
nandom II. i to pod istom pogodbom kao i u Nikolsburgu. 

Poslije smrti njegove (god. 1629.) baštinio njegovu voj¬ 
vodinu i politiku Gjuro Rakoczv — i on dakako kao vazal 
turski. Sa lozinkom „spas Ugarske od robstva Niemaca 44 — 
pružio on u triđeset-gođišnjem ratu ruku Švedima i Francuzima 
i počeo otimati Ferdinandu II. i III. ugarske županije. — Go¬ 
dine 1645. dogovorio se on sa Torstensonom, kako će na Beč 
napasti i pritjerati tu Ferdinanda III. na sramotan mir, — u 
to se Turci, željni mira, uzprotive njegovu naumu i tim spase 
cara njemačkoga od velike pogibije. 

A što tek da kažemo o žrtvama, koje su Hrvati dopri- 
nieli i u ovom triđeset-gođišnjem ratu! Oni su vojevali ponaj¬ 
više kao konjanici na malim, ali uztrajnim konjima, te su 
gotovo svaki boj započeli i dovršili. Pod svojim vođjama Isola- 
nijem i Ivanom Werthom, čuvenim junacima, odlučili su oni u 
najznamenitijim i u najkrvavijim bitkama i učinili svoje ime 
strahovito Švedima, Francuzima i Niemeima. Pogotovu na glas 
je izašlo njihovo junačtvo kod Desave, gdje je Wallenstein raz¬ 
bio Mansfelda godine 1626. Iste godine su oni pomogli Tilljju, 
da šatre Kristijana IV. kod Luttera. U nesrećnom boju kod 
Breitenfelda godine 1631. jedino je krilo njihovo razsulo careve 
neprijatelje. Kod Niirnberga godine 1632. suzbilo je jedino nji¬ 
hovo junačtvo juriš Gustava Adolfa na Wallensteinov tabor. U 
bitci kod Liitzena godine 1632. osvjetlali si oni opet lice, — a 
kako Niemci vele — od njihove ruke pao je i Gustav Adolf. 

Napokon se imade pripisati ponajviše hrvatskoj hrabrosti 
poraz Šveda kod Norđlingena godine 1635. Kad su kasnije stu¬ 
pili Francuzi u očiti boj protiv cara, zalietavali su se hrvatski 
konjanici u Francuzku, malo ne do same njene priestolnice. 
Tko bi izbrojio svu slavu i junačtva braće Nikole i Petra 
Zrinjskoga u boju protiv Gjure Rakoczvja i drugih neprijatelja 
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Ferdinanda III. u Njemačkoj. Nikoli doniela vitežka desnica 
već u tridesetoj njegovoj godini žezlo bansko — toliko ga vla¬ 
dar milovao i cienio njegove zasluge. 

Još su burnija nastala vremena za Leopolda I. (od god. 
1657.—1705.}. On je ratovao sa Francuzkom, sa Turcima i sa * 
nezadovoljnim ugarskim i hrvatskim staležima. U ratu turskom 
bio on sretniji. Kao uviek dosada, u Erđelju je najprije buknuo 
plamen, zahvatio Ugarsku, a onda se uhvatili Turci i Habsbur- 
govci u koštac za gospodstvo u toj zemlji. Ovaj put zaigrao kr¬ 
vavo kolo erđeljski vojvoda Kemenv. Kao i njegovi pređšastnici 
bio on brzo sit svojih braniča, Turaka, kao i oni i on ih se 
htjedne otresti, ali nepokorna i nedomoljubna gospoda ne po¬ 
mognu mu. Njima je bilo više do njihovih pravica, nego do slo¬ 
bode domovine. 1 on postade gotovo sluga turski i morađe plaćati 
danak veći nego pređjašnje vojvode. Napokon uradi on, što i mnogi 
od njih prije. On potraži pomoći protiv Turaka kod Leopolda, 
odstupi mu u to ime gornju Ugarsku, koja mu pripadala. Turci 
na to navieste Leopolđu rat i uzdignu na kukavno erdeljsko prie- 
stolje Mihajla Apafjja, čovjeka, koji im sve obećao (god. 1661.). 

Veliki takmaci omjere se sada u nebroj bitaka manjih, a 
nad sve junake proslavi se Nikola Zrinjski i brat mu Petar. 
Prvi potjera Turke, pred kojima su svuda generali uzmicali — 
i kod Kaniže i Novoga Zrinja, grada, kojega je Nikola sagradio 
na utoku Mure u Dravu, a Petar smlavi bosanskoga pašu u 
Hrvatskoj. Braći junačkoj slava se pjevala po svoj Evropi, a kad 
je Nikola spalio kod Osieka most, preko kojega je neprijatelj 
prolazio uviek iz Slavonije u Ugarsku, nazove ga sviet drugim 
Skenđerbegom, Ugri ga izaberu za vrhovnoga svoga vojvodu, 
španjolski kralj pošalje mu zlatno runo, Ljudevit XIV. imenuje 
ga pairom francuzkim, a njemački knezovi pozdrave ga kao 
svoga brata. Godine 1664. bila su obojica braće na vrhuncu 
svoje slave. 

Iste godine potuče kod Sv. Gotharđa carski general Mon- 
tecuculi hametom Turke. Kao u drugim bojevima sa Turcima 
borili su se ovdje mnogi vitezovi iz zapadne Evrope. Coligny 
sa svojim Francuzima najviše je upravo doprineo ovoj sjajnoj 
pobjedi, kakve nije kršćanska vojska već sto godina nad Tur¬ 
cima slavila. Ahmeđ Cuprilić, vodja turski, govorio je: „Sve bi 
dobro bilo, da se tu nisu našle željezne djevice 4 '. Bili su to Fran¬ 
cuzi sa svojim dugim vlasuljama i vrpcama po odielu, na prvi 
pogled prave pravcate ženske. Uzprkos tomu ostavi Leopold u 
miru u Vašvaru godine 1664. Turcima sve krajeve, koji su na 
novo oteli i plati im 200.000 talira. Ovaj sramotni mir iza 
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tako siaine pobjede uvriedi i onako nezadovoljne staleže ugarske 
i hrvatske u dno duše. Ta Petar se Zrinjski ™ć spremao da 
Bosnu oslobodi od turskoga jarma. U to umre Nikola Znnjski 
od strašnih rana, koje mu zadao divlji vepar ulovu a Peto 
primi žezlo bansko u ruke. Po Ugarskoj se i Hrvatskoj veo 
podigla velika buka radi mira s Turcima, a duhove zu razja- 
rivale svakakve opravdane i neopravdane slutnje. Mislilo se, 
da bečki dvor ne želi osloboditi Hrvatske l Ugars e. jei > •- 
one protivile njegovoj želji, ukinuću njihovih pravica. K tomu 
su njemačke čete dosadjivale jednoj i drugoj zemlji, a gene 
rali su gazili banska i palatinska prava, S njima bilo zlo, 
a bez njihove pomoći Turčin bi sve šatro. Trebalo J e dakak ° 
te čete i plaćati, a radi toga se udarao težak namet. Napokon 
se javili i prejaki protestanti, tužeći se, da im se vnedja yjera 
i pravice. Obje kraljevine uzkipe protiv Beča, a savjetnici Leo- 
poldovi mjesto da mire Ugre i Hrvate, neprestano su ih dražili 

110V111 Petar Zrinjski, taj prvi velikaš u Hrvatskoj i najbolji ju¬ 
načina svoga doba, ne postane general karlovački, vec jedan 
Niemac, Gledajući on ta nasilja, uze se dogovarati sa prvim do¬ 
stojanstvenicima i velmožama ugarskim, kako bi se Hrvatska i 
Ugarska otele kući habsburžkoj. Za njim podje šurjak mu 
Franjo Krsto Frankopan, kapetan senjski, njegov zet hranjo 
Eakoczj, palatin Ugarske Franjo Vesselenp, groFranjo. Na- 
dasdv iudex curiae, to jest vrhovni sudac, grof Eiazmo iatten- 
bach, kapetan Štajerske i mnogi drugi. Om se bace uokn^je 
poznatim neprijateljima Habsburgovaca, Ljudevita XIU, Poljske 
Mletaka, Turaka i njihova vazala Mihajla Apafvja. Sve se to 
dogodilo do godine 1666. U to umre Wesselenyi, a njegova udo¬ 
vici iz straha prijavi dvoru sve njihove osnove. Carska vojska 
uguši na to bunu, prije nego se mogla pravo razviti. U Hrvatskoj 
naročito pomrsi sve račune Zrinjskome zakleti nepnjatelj nje¬ 
gova roda, Erdody. U to su vrieme već Zrinjski i Frankopan bili 
u ruku Leopolda 1. Oni su pošli sami glavom tražiti milosti kod 
dvora, - a ministri ih na vjeru bacili u tamnicu i om su 
izgubili svoje glave u Wiener Neustadtu 30 . travnja 1671 Za- 
badava su oni dokazivali, da se njima ne smije suditi u tudjoj 
zemlji, zabadava su spominjali slavu i zaslug;e svoje i svoga 
roda' za kuću habsburšku; državna korist, koja je posvuda u 
Evropi uništavala gospodu opasnu vladarskoj vlasti, rekoše, ne 
dopušta, da i njihov rod dalje obstoji. ^adasdv pogine u Beču a 
Tattenbach u Gradcu. Samo mladost spase Kakoczyja. Žena Zmij¬ 
skoga, Katarina, duša svega pokreta i njegove kćeri prozive 
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svoje dane u samostanima, a sin u tamnici. Tako nesta Zrinjskih 
i Frankopana, porodica, koje su više viekova bile štit i ponos 
kraljevstva hrvatskoga i ugarskoga. Njihova ogromna imanja 
uzme u ruke carska komora u Beču. Mnogobrojni gradovi i 
dvorovi njihovi postanu plien njemačkih vojnika i pripanu kar¬ 
lovačkoj Krajini. 

Od te užasne katastrofe narod se hrvatski kao prestravio, 
izgubio svaki dah i život. On se nije ni maknuo, kad su ga 
kasnije pozivali ugarski velikaši na osvetu protiv Habsburgo¬ 
vaca. Bilo je to za Imbre Tokolja. 

Ministri Leopolđovi namislili su poslije savladane bune 
kazniti Ugarsku i Hrvatsku, oteti im ustav. Oni predađu vladu 
Gašparu Ambringeru, velikom meštru njemačkoga reda god. 1673., 
ali taj siloviti korak privuče nezadovoljnoj gospodi i one ljude, 
koji se nisu upuštali prije u urotu. Za Tokolvjem polete skoro 
svi Ugri. a Mihajlo Apafy i Ljudevit XIV. dadu im vojske i 
novca. Kad je zatim i Ljudevit XIV. navalio sa svojim pozna¬ 
tim reunijama na Njemačku, u sto neprilika želio je Leopold 
umiriti ugarske uzrujane duhove. On sazove godine 1681. sabor 
u Požun, povrati tu narodu gotovo sve njegove stare uredbe 
i proglasi oproštenje svim onim, koji su se poveli za To¬ 
kolvjem. Nu uzaludna mu bila muka. Tokoly ne htjede ni 
čuti o miru, osobito odkad su mu Turci ponudili pomoć. U 
istinu oni su iskali od cara, koji ih je za mir molio, da im 
dade godišnji danak od 500.000 dukata i odstupi neke zemlje 
u Ugarskoj. Na to ruglo dakako Leopold ne pristade, a visoka 
porta najavi mu rat i obeća Tokolyja učiniti knezom gornje 
Ugarske, svojim dakako vazalom. Veliki vezir Kara Mustafa 
osvane na to sa 250.000 Osmanlija u srpnju godine 1683. pod 
samim Bečom, da skrši tu priestolnicu njemačku i s njom 
carstvo njemačko, a tim da si ovije oko čela lovoriku, za kojom 
je zabadava ginuo ženijalni Sulejman i Ibrahim njegov vezir. 

Ovaj put spase taj bedem kršćanstva neustrašeno srce 
vojvode Budigera Starhemberga — i poznati strah i trepet 
Turaka, junački Ivan Sobjeski, kralj poljski. Kao saveznik Leo- 
polđov razprši on 3. rujna vojsku lakoumnoga i nevještoga ve¬ 
zira i zarobi neizkazan plien. Kava. koju su Turci sa sobom 
povezli, a te je bilo više centi, pokloni se Mihajloviću, koji je 
uz pogibao za svoju glavu kao uhoda dojavljivao Bečanima, da 
li se približuju Poljaci, a tim ih sokolio, da ne klonu duhom i 
ne predadu se, kako su već mnogi u gladu i očajanju govorili. 
On je tako postao prvi kavanar u Beču. I drugi zaslužni ljudi 
ne ostadoše bez nagrade. Samoga Sobjeskoga dočekaju Bečani, 
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ljubeći mu ruke, ođielo i cipele i plačući od radosti i kličući: 
„Bio je jedan čovjek od Boga poslan, a taj se zove Ivan“. Bio je 
to zaista najljepši dan u njegovu životu. On je oteo Beč iz ra¬ 
lja osmanlijskih, uzdržao kršćanstvu i prosvjeti taj bedem pro¬ 
tiv barbarstva azijatskoga. Pobjeda kod Beča, liepo veli jedan 
povjestničar, može se po svojoj znamenitosti mjeriti sa pobje¬ 
dama Gaja Marija kod Aquae Sextiae, Aetija na katalonskim 
poljima, Karla Martela kod Toursa i Poitiersa, Grka kod Ma¬ 
ratona i Salamine. Dok je stoga svieta i vieka čovječanstvo će 
se sa zahvalnošću sjećati onih dobrotvora, koji su je privrieđili. 
Uz spomenute junake, spominjat će se uviek slavno ime Karla 
Lothrinžanina, pape Inocenta XI., koji je znao složiti u savez 
Niemce, Slavene i Mletčane, dosadanje neprijatelje. Požaliti je 
jedino, da je ljubav izmedju Sobjeskoga i Leopolda brzo ohlacl- 
njela, a Poljaci slabo pomagali svoga kralja. 

Od to doba ostane sreća dugo kod carskih stiegova. U 
carske ruke padne brzo Ostrogon, Novi Zamci, godine 1686. 
i glavni grad Budim, a godinu dana kasnije osveti se Karlo 
Lothrinžanin blizu Mohača, kod Harkanja, blizu dakle onoga 
mjesta, gdje je Sulejman Veliki šatro Ugre pred sto šestđeset 
i jednu godinu. U to vrieme pokunje i ustaše ugarski glavu. 
Leopold im oprosti, a mnogi se s njim iskreno i pomire. Ve¬ 
limo mnogi, pa tako je i bilo. Mnogi opet učiniše to na oko, 
a njih stane carski general Oarafa u Eperiesu nemilice mučiti 
i ubijati. Malo pa bi ovakve nepravde opet utisnule Ugrima 
oružje u ruke. No glas o carevim pobjedama, pogled na Ugar¬ 
sku osiobodjenu priguši sve tužbe, osobito kad je Leopold Ca- 
rafu radi nasilja ukorio. 

Uz ovaj veliki rat zapodjeli su i Hrvati svoj manji, isto 
tako slavan. Od Orne gore do Dunava latilo se sve mača. Vitez 
Stojan Janković i Ilija Smiljanić, te mletački general Oornaro 
bace Turke iz Dalmacije, a ban Erđodj, general Lesli, i vodja 
ustaša slavonskih Franjo Ilić iz Slavonije. 

Sjajne ove pobjede ušutkaju glas svih nezadovoljnika; Hr¬ 
vati i Ugri priznadu pače u saboru u Požunu godine 1687. 
svemu mužkome rodu kuće habsburžke pravo na priestolje. 
Osim toga ukinu oni i onaj članak zlatne bule Andrijine, koji 
je dopuštao, da se mogu velikaši dići protiv vladara, ako ne 
vlada po ustavu. Na sve to proglasi Leopold sveobću amne¬ 
stiju i potvrdi stari ustav. 

I dok se tako kuća habsburžka jačala, dodje tursko carstvo 
tolikim porazima slomljeno gotovo na rub propasti. Zabadava 
■ono skinulo velikoga vezira, pače zabadava i samoga cara Mu- 


329 


hameđa IV. i uzdiglo na mjesto padišaha brata mu Sulejmana. 
Carski su generali, Karlo Lothrinžki, Ljudevit Badenski, Maksimi- 
lijan, izborni knez bavarski, princ Eugen Savojski i hrvatski na¬ 
rodni vojvode prodirali sve dalje. Uz Erdođvja, Petra Draškovića 
prikupe si lovorika i franjevac Luka Imbrišinović u Slavoniji, 
Došen, Kneževići i knez Jerko Rukavina i pop Marko Mesić u 
Lici. Kad je k tomu i Petar Veliki vojevao sretno sa Turcima 
u Rusiji, a godine 1688. pao Biograd u ruke Leopoldove, stalo 
se već misliti o diobi Turske; u to priskoči, kako se zvao, naj- 
kršćanskiji kralj Ljudevit XIV. Turcima u pomoć. 

Već viest o porazu Kara Mustafe razžalostila ga, sad nije 
mogao dalje gledati turske nedaće. Krvni neprijatelj Habsbur- 
govaca započe on iste godine svoja strahovita barbarska haranja 
u zapadnoj Njemačkoj i prinudi Leopolda, da razdieli svoje sile, 
da šalje veći dio svojih četa na Rajnu. I kao što mnogo puta 
i ovaj put sreća turska dade sultanu mudra i odvažna vezira, 
Mustafu Cuprilića. Da je još bio vješt ratu, jao i naopako po 
c-arevce. Nu i ovako zadade on njima ljuta posla. On uvede 
red u vojsku, njegovo uvjerenje o pobjedi turske države na¬ 
puni oduševljenjem i druge Turke. Oarevci su već bili stigli u 
Bugarsku do Sofije, car je Leopold pozvao sve balkanske na¬ 
rode na noge junačke, obećao v im svoju pomoć i njihovu staru 
državu, ako mu se pridruže. Žalibože njegovu se pozivu oda¬ 
zovu jedino Srbi. Mustava Cuprilić zaokupi na to carevu slabu 
vojsku i baci iza nekoliko bojeva preko Dunava i Save. On 
udje u Biograd, ta vrata Carigrada, tu kuću svetoga boja, kako 
Turci laskavo taj znameniti grad nazivlju. 

U pretežkom škripcu ne preostane nebogim Srbima i nji¬ 
hovu patriarhu pećkome, Arseniji Crnojeviću, nego bježati u 
južnu Ugarsku i Hrvatsku i Slavoniju. Nabrojiti si ih mogao do 
36.000 porodica. Oni su se morali obvezati, kao ono i drugi 
predjašnji uskoci, da će braniti te zemlje od Turaka, a Leopold 
im u to ime obećao slobodu vjere njihove grčko-iztočne, slo¬ 
bodan izbor patrijarha i uvod u njihovu staru domovinu, ako 
je otme Turčinu, činilo se, da će do toga i doći. Oupriliću, 
tome ponosu i dići Osmanlija, i njegovoj vojsci izkopa grob kod 
Slankamena Ljudevit Badenski već godine 1691., a šest godina 
kasnije smlavi princ Eugen Savojski i to sjajno kao nijedan 
kršćanin prije i drugu vojsku, koju je sam sultan Mustafa II. 
poveo u Ugarsku. Uz 280 mrtvih, a 1.206 ranjenih carevaca 
pokrilo je tu bojno polje 20.000 Turaka, 10.000 zadavilo ih 
se u Tisi, a sam sultan jedva izmakao ljutome kršćanskome 
maču. Eugen prodre zatim u Bosnu sve do Sarajeva. 
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Turska je sada opet bila skršena, vojska joj očajala, blagajne 
joj prazne, a car Leopold I. ugovorio mir u Ryswicku (1697.) sa 
Ljudevitom XIV. i mogao svu svoju silu baciti na iztok. A kakav 
je tek vojvoda stajao na čelu vojske careve. Najveći što su ga 
Habsburgovci ikada imali. Nu opet samo ona stara osmanlijska 
sreća spase ih. Leopold si je želio skinuti sa vrata Turčina, jei 
se svaki čas očekivala smrt Karla II., kralja španjolskoga, a 
tim početak boja za španjolske zemlje. U Englezkoj se opet 
radjala zavidljivost radi carskih uspjeha i ona se zauzela za 
poraženu Tursku. Sve je to napokon dovelo do mira u Kailov- 
cima godine 1699. Leopold je dobio svu Ugarsku osim Ba¬ 
nata, Hrvatsku gornju do Une i Slavoniju osim jugo-iztočnoga 
Sriema, zatim Erdelj, koji mu već godine 1696. odstupio po¬ 
sljednji erdeljski vojvoda Mihajlo II. Apafy. Njegovi saveznici 
Mletčani zadrže svu Moreju i Dalmaciju, Poljska Pođoliju i jedan 
komad Ukrajine, a Busija grad Azov. Mletčani, rekosmo, dobiju 
Dalmaciju, ali ne Dubrovnik. 

To je slavno sielo vila i trgovaca živjelo do šestnaestoga 
stoljeća u okrilju hrvatskih i hrvatsko-ugarskih^ vladara, zatim 
silnoga cara Sulejmana, a kad mu potres uništio blagostanje 
i Turci malaksali, palo ono u zaštitu bečkoga dvora. Ono je 
to radilo i plaćalo rado danak u to ime, samo da ne padne u 
ruke krvnih neprijatelja Mletčana. Upravo strah pred njima 
prinudio Dubrovčane godine 1693., da su opet ponovili staro 
prijateljstvo sa Carigradom, pa mu davali koliko i prije. 


POGLAVJE XXIX. 

Nutarnje prilike u zemljama kuće habsburžko- 
austrijske u XVII. i XVIII. stoljeću. 


1.1 Kuća habsburška slaba u Njemačkoj hoće uvesti absolutizam i u 
Hrvatsku i u Ugarsku , kakav je od prije u češkim i austrijskim zem¬ 
ljama (od god.' 1699 —1790.). Buna Bakoczrjjeva. Vjernost Hrvata. 
Pragmatička sankcija. - 2.] Krajina, krnjenje Hr ™ tske *Ugarskei 
njihovih pravica. - 3.] Marija Terezija (od godine 1740.-1780.) 
Absolutizam. Zasluge njene za kulturu i obstanak monarhije. — 

4.1 Josip II. (od god 1780 .—1790.), centralizacija i germanizacija , 
pravi absolutizam , radi toga bune i Josipovo očajanje. 

mirom karlovačkim izpunili se, nema sumnje, mnogi [i. 
ideali Hrvata i Ugra, a moramo reći i svih naroda ondašnje 
habsburžke monarkije. Prvi su svoju krv i novac trošili, a drugi 
gotovo samo novac, ali tko da opiše strah, da će i njih stici 
sudbina nesrećne braće, Hrvata i Ugra. Svima je sada odla- 
nulo. Ugri bili su gotovo svi sabrani pod krilo svoga vladara, 
a Hrvata veliki dio. Jedni su i drugi, a i ostali austrijski na¬ 
rodi mislili, te je došla hora, da se njihove pravice, koje su 
se vrieđjale za burnih vremena, opet povrate. Oni su prije šu¬ 
tjeli, jer nisu htjeli u sveobćoj pogibli izazivati još i boj sa 
svojim vladarima. Sada oni svi svoje zaištu. 

Hrvati se osobito potuže, što u velikom dieju njihove do¬ 
movine vladaju carski generali, a ne ban. Nu što će njihova 
tužba učiniti kod dvora, koji je bio željan absolutnoga gospod¬ 
stva i nije htio ni pomisliti na kakovo popuštanje. 

Sa Cesima i austrijskim narodima, koji se \eć naučili na 
pokornost, bio on u istinu brzo gotov. Nekoliko grožnja i sve 
ostalo pri starom. Drugčije je to bilo sa Ugrima. U isti čas,, kad 
je Leopold ušao u rat za španjolsko nasljedstvo, poticajem Ljude¬ 
vita XIV. skočio je u Ugarskoj na branik njezine slobode Franjo 
Eakoczj II., sin Jelene, kćeri Petra Zrinjskoga. Uza nj se našao 
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odmah veći dio ugarskih velikaša. Da i Hrvati ne podju njegovim 
tragom, a pozivao ih je on i zaklinjao, da to urade, izda im Leo- 
pold g. 1703. pismo, u kojem se ukida generalat varaždinski, a 
Krajina izmedju Kupe, Une i Save predaje u vlast bansku. Ovaj 
korak, a onda nevještina francuzkih generala godine 1704. izbavi, 
nema sumnje, cara iz prevelike pogibli. Bitka kod Hohstađta 
odbije Francuze od Beča, komu se već oni i vojska Rakoczyjeva 
primicali, da ga otmu na juriš i da skinu Leopolđu krunu carsku 
i ugarsku sa glave. Hrvatske su nade ostale ipak puste nade. 
Njima se protivili carevi generali i kapetani na Krajini. Hrvati 
su sami bili zaokupljeni španjolskim nasljednim ratom i ratom 
sa Bakoczjjem i nisu imali kad opomenuti vladara na njegovu 
rieč. K svemu tome umro je i onaj, koji im svoju rieč zadao, 
Leopold I. godine 1705. 

Za sina njegova Josipa I. (od godine 1705.—1711.) i 
nadalje se bojna igra nastavljala i tako ni u to doba ne dodje 
do ujedinjenja matere domovine sa zemljama, koje su bile Tur¬ 
cima ugrabljene. Upravo su sav viek Josipov izpunjivali ratovi 
sa Francuzkom i njezinim saveznicima. Ono malo, što on uradio 
u svojim zemljama, sve nosi na sebi biljegu dosadanjega rada 
kuće njegove, ujedinjenje svih njih u jednu jedinstvenu državu. 
Kako znademo, to je upravo bio i uzrok mnogome nezadovoljsvu 
u Hrvatskoj i Ugarskoj. U Ugarskoj se pače usudio Franjo 
Rakoczy na saboru u Onodu god. 1707. skinuti Josipa i nje¬ 
govu porodicu sa priestolja. Uz Francuze oslanjao se on i na 
Svede i na Ruse, na Petra Velikoga, nu kao mnogo puta i ovaj 
su čas neprijatelji Habsburgovaca ostavili svoga saveznika odmah 
na cjedilu, kad im nije išlo njegovo prijateljstvo u račun. Ra- 
koczy je zadao svojim ugovaranjima sa tudjim vladarima samo 
užasan strah svome zakonitome kralju, a sebi nije ništa pomogao. 
Oni su mu punili uši samo liepim obećanjima, a o vojničkoj 
pomoći, koja bi ga jedino dovela do cilja, gotovo nisu htjeli ni 
čuti. Napokon se iza poraza kod Trenčina razsu njegova vojska 
i on morađe bježati iz domovine. Ugri se u Szatmaru godine 
1711. izmire sa kućom habsburškom, ukinu odluku sabora 
onodskoga, a buntovnici dobiju oproštenje za svoju bunu, po¬ 
vrate im se dobra i potvrde pravice naroda i vjera evange- 
lička. Sam Rakoczy ne htjede ipak pristati ni na te pogodbe, 
on odluči radije trpjeti sve nevolje čovjeka, koji je bez domo¬ 
vine. Obijao je dvorove versaillske, a zatim je umro g. 1735. 
kao prognanik u Rodostu blizu Carigrada, živući prije toga 
od milosti sultanove. Opisati sve jade, sva pustošenja i palenja 
i ubijanja u Ugarskoj u ovo doba ustanka, daleko bi odvelo. 


333 


I u Hrvatskoj je ovo doba u tužnoj uspomeni. Hrvati su 
pod svojim banom Ivanom Palfyjem zalijevali svojom krvlju 
ugarske poljane, a uz krvne žrtve prinosili za dom habsburžki 
još i neizkazane žrtve u novcu. Osim toga odsutnost banova iz 
domovine urodila i divljim neredom, prestankom pravice, svađjom 
izmedju velikaša i plemstva. Velikaši se priljubljivali sve više 
svojim drugovima u Ugarskoj, a što nije učinila politika, dovr¬ 
šile su ženitbene sveze izmedju njih i bogatih i slavnih ugarskih 
velikaških porodica. Oni su, da u malo rieči kažemo, htjeli da 
Hrvatima može pravicu krojiti i ugarski sud, ako to ban ne 
učini, to jest ne uzmogne učiniti zabavljen gdje izvan domovine. 

Dosada si je ban sam izabirao podbana, svoga zamjenika 
— a ovaj je bio plemić. Sad velikaši zažele, da ta čast za¬ 
padne njihova čovjeka. Već je gotovo došlo u saborima do 
šaka, plemstvo je ipak održalo pobjedu kod priestolja i spasio 
tim pravice Hrvatske od otudjelih velikaša. I sa druge rane 
krvarila Hrvatska, kako njezini sabori jađikuju već sto godina. 

U ovaj čas ponoseći se zaslugama, koje su stekli za kuću 
vladarsku, izadju Hrvati pred svoga kralja sa odanom molbom, 
da se tako zvana varaždinska Krajina, kako je Leopold I. obećao 
(god. 1703.), pređade opet materi zemlji. Nu zabadava im i 
ovaj put njihove jadikovke. 

0 kralju ugarskom i hrvatskom Karlu III. ili Karlu VI., 
kao caru njemačkom (od god. 1711.—1740.) govorili smo već 
prije. Kako se on brinuo, da njegove zemlje priznađu ženskoj 
lozi habsburžkoj pravo na vladu, poznato je. Mi smo opisali i 
sve njegove ratove, koje on vodio, da steče ljubav svojih su¬ 
sjeda, iskreno priznanje pragmatičke sankcije. Slavnome se Eu- 
genu Savojskomu nije to doduše svidjalo, i on je svomu vladaru 
bez prestanka govorio: „Zabadava vam sva laskanja i ugo¬ 
varanja sa drugim državama, najbolja i jedina obrana Marije 
Terezije, vaše nasljednice, bit će pune blagajne i dobro uređjena 
vojska Karlo je ipak vjerovao u rieč, koju su mu zadali su¬ 
sjedni vladari. Sto je još gore, on je upravo zanemario sasvim 
ono, što mu veliki vojvoda savjetovao — oružanu silu i novac. Tko 
će se čuditi, da je kći njegova dosta zlo prošla, kako znademo. 

Mi ćemo reći još samo, što se u doba Karla III. još dogodilo 
u^Hrvatskoj i Ugarskoj. Pragmatički zakon bio je izdan godine 
1713., a Hrvati su se prvi za nj izjavili već godine 1712., 
prije dakle nego je on bio proglašen. Oni su to učinili na naputu 
svoga biskupa Esterhazyja, koji je dobro znao, kako su već 
Leopold i Josip I. radili, da tanka krv habsburžka dodje na 
priestolje. Oni su si time htjeli steći ljubav svoga vladara. Tek 
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godine 1722. izpuni i Ugarska želju Karlovu. Hrvati se dakako 
nadali velikoj nagradi za svoju odanost. Kralj ee sjediniti sa 
domovinom Liku i Krbavu, Slavoniju i varaždinsku Krajinu i 
obnoviti stara prava Hrvatske i njezina bana. Nu njihove nade 
bile su prašina na vjetru. Karlo si sam želio stvoriti od svojih 
zemalja jedinstvenu državu i stoga sve sile napinjao, da šatre 
pravice pojedinih naroda, koje su mu stajale na putu k tomu 
cilju. U istinu zadao on kobne udarce hrvatskom ustavu. 

U ta težka vremena ostanci se hrvatskih kraljevina jedva 
usudili zamoliti svoga vladara, da odkinute krajeve sjedini sa 
materom zemljom. Karlo je držao Primorje dielom austrijskih 
zemalja, jer je bilo u ruku tako zvane austrijske komore. Jedva 
je Hrvatima pošlo za rukom, da ona plaća u njihovu blagajnu 
neku daću i tim kao prizna, da ono spada Hrvatskoj (god. 1720.'. 

0 Lici je teže govoriti, nego plakati, tako se pobacivala 
iz ruku u ruke. Napokon je dospjela za sedamdeset i pet ti¬ 
suća forinti komori u njemačkom Gradcu. Kao znak lakomosti 
ljudske spomenuti je vriedno, kako si je tu nebogu zemlju za¬ 
želio patricij rimski, Jakov Sempronije Gračić. On veli, da po¬ 
tječe od slavnih rimskih Graecha, da je Lika bila zemlja njegovih 
djedova i da im je to priznao car Leopold. Oni su sagradili i 
Gračac. Lukavstvo je njegovo bilo ipak zabadava. Zabadava su 
i hrvatski staleži cviljeli i molili, da se Lika sjedini sa domo¬ 
vinom, a uz nju i Krajina varaždinska, karlovačka i nova sla¬ 
vonska. Njima uzprkos odsieku generali carski i od banske 
krajine gradove i sprave ih poda se. Sam se zapovjednik na 
Krajini Mirko Erdody ljuto potužio na tu nepravdu g. 1723. 

Nu što je to Krajina — ta toliko puta spomenuta krvava 
haljina ? 

] Već za Ferdinanda I. nastale su u Hrvatskoj dvije Krajine: 
vindička ili varaždinska i koprivnička medju Savom i Dravom, 
ondje od prilike, gdje je danas belovarska županija, i Krajina 
hrvatska izmedju Kupe i Une, s svu su vlast nad njima uzpr¬ 
kos saboru hrvatskome prisvojili si carski generali. Ni pol jada, 
da su oni umjeli barem potjerati Turke na Vrbas i Savu, tu 
staru granicu izmedju Osmanlija i Hrvata. Što gore, Turci po- 
tuku hametom carskoga generala Herbarta Auersperga kod Bu- 
dačkoga na rieci Eadonji godine 1575. i zauzmu Bužim, sielo 
Keglevića, i Zrinj, djedovinu Zrinjskih. Oni se tim još upilje u 
tieio hrvatsko, a posljednja obranbena linija postade Kupa i ono 
malo gradova izmedju Karlovca i Senja. Poraz kod Budačkoga 
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kosnuo se nemilo cara Rudolfa II. i on zapovjedio nadvojvodi 
Ivarlu, da sazove staleže iz Štajerske, Koruške, Kranjske i aus¬ 
trijskoga Primorja i da se pobrine u dogovoru s njima malo 
bolje za obranu Hrvatske. Karlo primi na to svu hrvatsku Krajinu 
u ruke i sagradi grad Karlovac godine 1578. Spomenute zemlje 
doprinesu k tomu novca, a Hrvati svoj znoj i ruke. One su uviek 
plaćale danak za uzdržavanje toga grada i Krajine. 

Istinu da reknemo, nisu oni to zabadava ni žrtvovali. 
Turčin, koji je prije provaljivao preko karlovačkoga kraja u 
Kranjsku i’ dalje, od godine se 1578. nije se usudio ni pomi¬ 
sliti na što takova. Karlovac i hrvatska ili karlovačka Krajina 
kako se ona odslije radije zvala, štitila je kao bedem kršćane, 
Hrvate, Slovence i Niemce. 

Uz ove Krajine vidio si i treću izmedju Kupe i Une, u 
kojoj je jedino ban zapoviedao i stoga se zvala banska ili ba¬ 
novina. Na samim medjama tih Krajina vidio si male čardake, 
jedan od drugoga na puškomet daleko, a dužnost im bila, da 
pucnjavom odmah najave po svoj granici svaki neprijateljski na¬ 
padaj. I ob dan i ob noć stražio je tako strašnu stražu Hrvat. 
Polja mu ostajala neobđjelana, glad i nevolja ga trla, — jedina 
mu bila nagrada za sve biede, da ga sviet kršćanski slavio i 
nazivao braničem i štitom svojim. 

Vječnim ratovanjem razvilo se u Hrvata i Ugra toliko 
smjelosti i junačtva, da mu se suvremenici nisu mogli dosta 
načuditi. S bolnim srcem gledao je svaki Hrvat to ciepanje 
domovine, a kad je god bila prilika, on si svojoj uvriedjenoj 
duši dao oduška. U strašnom trideset-godišnjem ratu doprinieli 
su Hrvati neizkazane žrtve za kuću habsburžku u novcu i u 
krvi, vojujući gotovo svi njihovi za oružje sposobni sinovi po 
svim bojnim poljima srednje Evrope. 

Oni se stoga nadali, da će im kralj Ferdinand II. toliko 
puta izrečenu njihovu želju izpuniti, uda odieljena od domovine 
s njom sjediniti. Nu gle žalosti! upravo za vlade njegove zasnuje 
se poseban teritorij krajiški, odieli se od bana i počne se nazivati 
varaždinskom i hrvatskom ili karlovačkom Krajinom. Tim se raz¬ 
dvoje ostanci kraljevstva hrvatskoga u dvoje i to na korist na¬ 
sljednim habsburžkim zemljama i tudjim generalima. Jedan dio 
njegov postane austrijskom vojarnom. Sinovi hrvatski morali su 
gotovo zabadava služiti, a kao nagrada im bila, da su postajali 
podčastnici, a ponešto i častnici u vojsci. Težkom mukom ostane 
banu vlast u t. zv. Krajini, ali i to samo za kratko vrieme. 

U XYI. i XVII. stoljeću činilo se, da će se Hrvatska 
sva razseliti, tako se mnogo sinova njezinih razstajalo sa svo- 
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jim rodjenim pragom. Vise nego polovinom prometnula se ona 
pustinjom. Malo po malo dolazili su u nju Uskoci iz Bosne i 
Hercegovine, sve srodnici Hrvata, uzmičući pred silom Muha- 
medovskom. Njihovo junačko srce, mržnja na Turčina do¬ 
bro dodje spomenutim generalima, oni im izmole od vladara 
povlastice. Godine 1630. dobiju Uskoci u kapetaniji križe- 
vačkoj, ivaničkoj i koprivničkoj pravo, da .si svaka obćina 
bira svoga kneza, a sve obćine kapetanije zajedničkoga sudca 
— i za sve to se obvežu, da će stajati bez prestanka na bra¬ 
niku carske zemlje. Velimo carske i u istinu njihova domovina 
naskoro se tako okrstila. 

Još daleko u šestnaestom stoljeću priznavali su vladari, 
da je ovo Hrvatska i da spada pod bana. Na koncu toga sto¬ 
ljeća i za velikoga rata za oslobođjenje Ugarske i Hrvatske i 
toga nestane. U carskim se proglasima zove Krajina carska 
zemlja, Krajišnici carski ljudi, a nada sve se brinuli carski ljudi 
u Krajini, da i Krajišnici sami to vele, da oni na sav glas 
izjavljuju, da ne će imati drugoga gospodara, nego samoga cara, 
da ne će biti nipošto ničiji kmetovi. Uzalud su gospoda, koja 
su prije u Krajini gospođovala, dokazivala pred priestoljem svoje 
pravo na svoje zemlje i gradove, uzalud su govorili, da su oni 
samo za vrieme nužde odstupili vladarima i njihovim četama 
svoja siela i imanja, glas njihov razbio se na tvrdom srcu carskih 
ljudi. Sve što su oni prepustili Niemcima i sve ono, što su 
Niemci uz junačtvo hrvatskih četa opet oteli Turcima, a prije 
je spadalo njima, sve su oni to [izgubili na uviek. Osobito se 
to dogodilo, kada se je patrijarha Arsenije Crnojević preselio 
preko Save i Dunava sa 36.000 srbskih porodica. Carski se ge¬ 
nerali laskali njima i odbijali kod dvora sve prošnje hrvatske, da 
se oni predadu pod vlast banovu. Mora se reći, da je i starim 
prasjediocima hrvatskim, drugovima njihovim u boju, donekle 
omilio život junački, krajiški. I oni, nagovoreni, se bojali hrvatske 
gospode i njihova kmetskoga jarma. I oni su pristajali za svojim 
generalima, koji su radili iz svih sila, da Krajina postane sasvim 
poseban teritorij, poslušan jedino njima i caru. Kad .je kasnije 
u karlovačkom miru došla pod kralja Lika, Krbava i Slavonija 
i sav drugi plien turski u karlovačkoj i banskoj Krajini, za- 
vapio je po više puta sabor hrvatski za pravicom i zaiskao, neka 
se njegove zemlje pridruže materi zemlji. Pravo da reknemo, 
dvor se donekle smilovao na njegove jadikovke i pozvao go¬ 
dine 1700. stare vlastnike zemalja i gradova u spomenutim 
krajevima, neka dokažu svoja prava, pa će im se predati djedo¬ 
vina. No kako da se ovoj milosti vladara zadovolji. Mnogi su 
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hrvatski rodovi u dvjestagodišnjem boju za uviek se izselili iz 
domovine ili našli u njoj grob i tako se otvorila vrata spome¬ 
nutih zemalja, osobito Slavonije, sinovima tudjega naroda i ne- 
sitim generalima. Južni dio Slavonije, stane se uredjivati kao 
osječka ili slavonska Krajina, a za sjevernu zapodjene se boj 
izmedju hrvatskih staleža i carskoga dvora. Uzprkos dokazivanju 
Hrvata, da su pređjašnji kraljevi darovali mnoga dobra hrvatskim 
porodicama u Slavoniji, daruje godine 1698. dvor vojvodstvo 
Sriema i čast velikoga župana knezu Liviju Ođesealchiju, nećaku 
pape Inocenta XI., početnika i poticatelja na veliki rat za slobodu 
Ugarske i Hrvatske. Tim naplati kralj Leopold zasluge papine, 
ali razcvili ljuto Hrvatsku. Drugi krajevi i gradovi slavonski 
prođadu se zatim najboljemu kupcu, ponajviše Niemcu, a to još 
više razžalosti dušu svakoga rodoljuba hrvatskoga. Tim se utr- 
ženirn novcem, veli savjetnik kralja Leopolda, biskup Kolonić, 
donekle pokrili troškovi spomenutoga rata. 

Jednako se postupalo sa siromašnom Likom i Krbavom. 
Komora je u njemačkom Gradcu kupila 1692. Zrinjskc-Franko- 
panska dobra od cara, Zrinjski su bili zakoniti baštinici roda 
Karlovićeva, kojemu je spadala gotovo sva Lika i Krbava, a na 
sjeveru ovim starim županijama bili su gospodari Frankopani. 
Po svem tom držala se komora gospodaricom svega onoga, na 
što su i slavne ove porodice pravo imale i stoga je ona prodala 
Liku i Krbavu godine 1692. grofu Zinzenđorfu za osamdeset 
tisuća forinti. Pet godina kasnije zagospođuje toj zemlji đolnjo- 
austrijska gradačka komora i tako se pričini, da će se odieliti 
ona za uviek od Hrvatske. Ne treba ni govoriti, da su se Hrvati 
na ove prodaje i preprodaje i to bez njihova pitanja, ljuto 
žalili. Koje će još jade neboga Lika i Slavonija prokukati, vidjet 
ćemo kasnije. 

Nisu Hrvati bili srećniji ni sa varaždinskom Krajinom za 
kralja Josipa I. General je Heister odvraćao na njihove molbe 
kod krune, da Krajišnici ne će o tom ni da čuju, da budu kmeti 
gospode, da su t. zv. Vlasi dobili godine 1630. pravice i da bi 
se oni izselili opet u Tursku, da im tko u njih dirne. Zabadava 
su kruni staleži hrvatski dokazivali, da te pravice nisu oni nikad 
potvrdili i da su ih kasnije zakletve kraljeva porušile, zabadava 
su gospoda govorila, da oni ne će učiniti Krajišnike kmetovima 
i da oni imadu već na svojim imanjima Vlaha, a da ovi nose 
manje tereta od Krajišnika varaždinskoga generalata. Sve je to 
bilo u vjetar govoreno. Viša je politika iskala jeftinu vojsku, 
PjL s*°S a J e uzprkos obećanju kralja Leopolda (od godine 
1^03.) morala ostati varaždinska Krajina i na dalje carska 

Valla: Poviett rovoga vieka. II. 22 
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vojarna. Na kratko rečeno: o ponovljenju Hrvatske, kakova je 
bila prije provale Turaka nije bilo govora. Smatralo se je, da 
korist dinastije traži, da jedan dio Hrvatske bude carska vo¬ 
jarna. gniezdo jeftinih i izvrstnih vojnika, koji će čuvati ne 
samo svoju kuću, nego i poteći, kada caru njemačkome uztreba, 
i u boj u tudje države. Pa i žitelji te carske zemlje nisu gotovo 
bili za drugi život, nego takav. Uskočivši iz Bosne i Herce¬ 
govine u Hrvatsku ostadoše krvni neprijatelji Turčinu, koji ih 
iztjerao iz njihove domovine. U svim se bojevima, koje su vla- 
dari Ugarske i Hrvatske, a ujedno i carevi Njemačke vodili, 
bilo to protiv osmanlijskoga iztoka ili Šveda i Francuza i 
drugih zapadnih naroda, odlikovali Krajišnici neobičnom hra- 
brošću i vjernošću. Ne smije se zaboraviti ni to, da je vla¬ 
dara njihova vježba i odgoja malo stajala. Sve da u jednu 
rieč spravimo, vladari se uvjerili kroz dvjesta godina, da je 
Krajina za njih od prieke nužde: k tomu su držali, a nji¬ 
hovi su im generali u Krajini to i dokazivali, da su Kra¬ 
jišnici, kako je u istinu bilo, više stvoreni za vječno vojevanje, 
za vojnički život, nego li za gradjanski. Kakovo čudo, da nisu 
našle molbe hrvatskih staleža milostiva odziva ni pred prie- 
stoljem Karla III, komu su se oni pokazali najodaniji i naj- 
posiušniji. Što gore, Beč otme spomenutu Krajinu sasma hr¬ 
vatskoj domovini, da tim za uviek stane na put svim zahtje¬ 
vima Hrvata. 

Ratno vieće pošalje godine 1734. princa Hildburghausena 
u Hrvatsku, a Khevenhullera u Slavoniju, i oni poruče svim 
onim žiteljima, koji su u spomenutim krajevima boravili, a 
nisu se bavili, niti su htjeli baviti sa oružjem, neka se sele sa 
svoga kućišta. Njihove zemlje i kuće dobit će ljudi, koji su pri¬ 
pravni za cara vojevati i to svaki po desetak rali ali ne u 
svojinu, nego samo na uživanje. Oni će biti carski vazali. Koji 
su ostavili svoju domovinu, dobili su u naknadu zemlje u onom 
dielu Hrvatske i Slavonije, koji nije došao pod cara, a osim 
toga u Ugai’skoj. Njemačke čete odu sada iz tih krajeva i pre¬ 
dahu obranu njihovu u ruke narodu krajiškome. Ovaj narod, 
da se ne buni kao dosada, dodje pod vojnički težki zapt. Pri¬ 
znati valja ipak, da su ovi tudjinci čuvali mnogu narodnu ose- 
binu i dosadanji život. Narod su razdielili po vojvodstvima, kako 
je dosada bio razdieljen, po selima su ostavili stare sude, da sude 
po starom pravu. Oni su osigurali svakomu zemlje, nisu se dakle 
bojali kao dosada, da će ih oteti hrvatska vlastela, a tim se 
prigušio jedan od uzroka dosadanjim bunama. Od to doba nazva 
se ta hrvatska zemlja carskom, ljudi njezini carski — carstvo 
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je njima bila prva i jedina svetinja, više nego ikomu drugomu 
narodu u habsburžkim zemljama. Narod taj zaboravi svoje slavno 
hrvatsko ime i okrsti se Krajišnikom, a braći njegovoj, koji su 
ostali još pod banom, ne preosta drugo, nego gledati, da im 
nezasitni njemački krajiški generali ne progutnu i ono malo 
ostanaka njihove domovine. 

A je li bilo Krajine i u Ugarskoj ? -Test, i to isto tako 
uredjene kao u Hrvatskoj i Slavoniji. I tu si već za Ferdi¬ 
nanda 1. vidio na svoj granici izmedju njegove i turske Ugarske 
čardake i gradove, gdje su stražu stražili i Ugri i Niemci. Bile 
su tu kapetanije u Košicama, Banskoj Bistrici, Gjuru i Kaniži, 
koje su se nizale na karlovačku i varaždinsku kapetaniju ili 
generalat, i tako branile sve medje hrvatske i ugarske protiv 
Turaka, dakle od Rieke i Senja, od Kupe i Ilove sve do sje- 
vero-iztočne Ugarske. 

Kasnije, kad su Turci ostavili Ugarsku osim Banata, spu¬ 
stila se ta ugarska Krajina na jug, na rieke Tisu, Maroš i za¬ 
padni i južni Erdelj, i tako se nastavljala na slavonsku, koja 
je u to vrieme osnovana uz Savu i Dunav. Iza mira požare- 
vačkoga (god. 1718.), gdje je Ugarska dobila i Banat, sišla ona 
još dalje na jug, na sam Dunav i južni Erdelj. 

U Ugarskoj, kao i u Hrvatskoj bila je Krajina mila 
bečkome ratnom vieću kao gniezdo, iz koga će izlietati, kad¬ 
god caru uztreba, hrabri i jeftini braniči. Da su se i u Ugarskoj 
banili generali carski, da su otimali gradove, sela i zemlje 
palatinu kao i u Hrvatskoj banu — najbolji su nam dokaz 
vječne pritužbe na njih: mnogo puta pobunili se pače Ugri. 
Tko to znade, ne će se nikako čuditi, da kralj Karlo III. nije 
htio sjediniti sjeverne Bosne, Srbije i Male Vlaške, koje mu 
pribavio Eugen Savojski u spomenutom požarevačkom miru, 
sa Hrvatskom i Ugarskom, nego ih predao u upravu svojim 
generalima, čini se, i od njih bi napravilo ratno vieće, da ih 
nije isti Karlo izgubio godine 1739. — novo sjemenište za 
vojsku carevu. 


Kći Karla III., Marija Terežija, vladala je od godine [*• 
1740.—1780. To je broj godina, kojim se malo koji vladar 
može pohvaliti. U te se godine dogodilo i toliko stvari, koliko 
gdjekad ni u dva puta ili tri puta toliko godina. Priestolje 
uzdrmano trebalo joj utvrdjivati, a narode, koji su jedan dru¬ 
gomu bili tudji, sbližavati. Ona je mislila to učiniti, ako 
okljaštri ponešto pravice njihove i načini od više zemalja 



340 


jednu jedincatu državu, koju će voditi i upravljati iz sre¬ 
dišta Beča volja njezina i njezinih ministara. Mora se reći, da 
se slaba žena prilično primakla tome cilju, najvrućoj želji tolikih 
njezinih predšastnika. Njezina ljepota, bujno zdravlje, a ponaj¬ 
više ljubezne rieci začaravale su njezine podložnike. Njezino je 
jako čuvstvo dopuštalo joj, da se uživa radosti i da podnosi 
boli, a nije joj ipak mutilo čistoga praktičnoga razuma. Ona je 
razumjela svoje dužnosti i izabirala mudro svoje savjetnike, koji 
će njezinu politiku izvoditi. 

Poslije smrti otčeve osta ona bez novca, vojske i savjeta, 
a neprijatelja se javi velik broj. Ona ipak ne propade, kako bi 
mnogi vladar propao u takim prilikama. Njezin čar i prividna 
slabost ženska napuni sve narode njene oduševljenjem i dade 
joj sredstva za obranu. 

Najprije joj javi bavarski vojvoda, da je ne priznaje za bašti- 
nicu austrijskih zemalja. Po oporuci Ferdinanda I. pripadaju 
one njemu, veli on, jer on je potomak najstarije kćeri Ferđi- 
nandove, a njoj su i njezinim potomcima namienjene sve te 
zemlje, kad izumre mužki rod habsburžki. Ali to nije bila 
istina. U oporuci je govor o zakonitom, a ne o mužkom rodu, 
no sgoda se ukazala, mislio je bavarski vojvoda, pa ju je 
trebao upotrebiti, ne bi li dobio koju zemlju. Za njim se poveo 
vojvoda saski, isto tako rodjak kuće kabsburžke, a obojicu je turao 
naprieđ dvor francuzki, stari neprijatelj austrijski, sve u želji, 
ne bi li si i on privrebao kakovu pokrajinu. I praski kralj 
Friđrik II. pozivao se na ugovore izmedju šlezkih knezova i 
vojvoda sa knezovima brandenburžkim i iskao za se Slezku. Sto 
su ti knezovi bili podložnici kralja češkoga, a ovaj nije nikada 
potvrdio tih ugovora, za to je sebi Fridrik II. malo razbijao glavu. 
On je vidio, da Marija Terezija nema novca i vojske kao on, a 
da će se dići protiv nje i Francuzka i Španjolska i Savoja, pa 
stoga je samo 11 a oko izneo nekakove dokaze, kako bi tu svoju 
želju opravdao, da se ne kaže, te napada Mariju Tereziju bez 
ikakva uzroka. On se pouzdavao u svoju silu više, nego ujšto, a 
tako poruči i Mariji Tereziji. On joj rekne, neka mu dade Slezku 
s dobra, ako on i nema na nju pravo, a on će onda suzbijati 
sve navale drugih naroda na austrijske zemlje. 

Vidi se, obistinjele se rieči princa Eugena Savojskoga. 

Marija Terezija odbije Fridrika, a zatim se sruši straho¬ 
vita oluja na nju. Sve spomenute vlasti naskoče kao divlje 
zvieri na njezinu baštinu, i već se pričini, da je došla po¬ 
sljednja kući habsburžkoj. Marija Terezija pozove narod na 
ustanak i naskoro se nadje u boju uz Ugre i 50.000 Hrvata. 
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Opazio si tu i čudnovatu četu, koju je barun Franjo Trenk, 
gospodar Pakraca i Nuštra, sakupio što silom što milom u 
Slavoniji. Bili su to glasoviti panduri, obučeni kao stari šerežani, 
dakle na tursku. Oni su imali i svoju glasbu, i to je prva 
glasba kod evropskih vojska. Sto se znade, svuda se naši pro¬ 
slavili, a Trenkovci su, možemo reći, svojim divljačinama i osra¬ 
motili sebe i ime hrvatsko. Onda su, veli se, molili gdjekoji 
Niemci: „Bog nas občuvaj kuge, glada i Hrvata.“ 

Svršetak je ovomu ratu poznat. Mariju v Tereziju spasli .su 
njezini Ugri i Hrvati, ona je izgubila samo Slezku i u Italiji 
nekoje male zemljice. 

Njezin čovjek Franjo Stjepan, s kojim će ona osnovati 
rod habsburžko-lothrinžki, postao već godine 1741. njenim su¬ 
vladarom u Ugarskoj i Hrvatskoj, a godine 1745. i carem 
njemačkim. Velimo i u Ugarskoj i Hrvatskoj, jer je u 
svim drugim zemljama bila ona kao i njeni predšastnici gotovo 
absolutna vlađarica, nije stoga trebala ni moliti, da priznađu 
njena vojna za suvladara. 

Poznato je i to, kako je Mariju Tereziju samo strah od 
rata sa Pusima i Prusima pritjerao, da pristane na prvu diobu 
Poljske godine 1772. Isti strah od rata nagnao ju i godine 
1779. na mir u Tešenu. Ona se odrekla svoga zahtjeva 11 a 
dolnju Bavarsku i gornju Falačku i zadovoljila se Innviertelom 
i Braunauom. 

Sretnija je ona bila na polju reforma, u stvaranju jake i 
jedinstvene države, toga najmilijega joj cilja. U njemačkim, 
austrijskim, slovenskim i češkim zemljama bio joj posao lak. 
Ona ukine austrijsku i češku dvorsku kancelariju i spravi ih 
sve skupa pod zajedničku vrhovnu upravnu oblast ili dire¬ 
ktoriju, pod kojom su opet stajale gubernije i okružne oblasti. 
Ona htjede tim krajevima dati i jedno zakonodavstvo i jednake 
zakone, nu mnogi ratovi i spori, nevješti ljudi, kojim je djelo 
povjerila, osujete taj naum. Ona odieli ipak sudstvo od uprave i 
osnuje vrhovnu vlast za sudstvo, koja se po njemački zvala 
„oberste Justizstelle.“ Blago srce njeno ukine i sramotu sredo¬ 
vječnoga sudstva, — torturu ili muke, kojim se do to doba 
htjela iztisnuti od obtuženika istina, a pravo govoreći, riedko 
se to dogodilo. Nebogi čovjek samo je zabadava trpio. 

Teži je bio posao u tom pogledu Mariji Tereziji u Ugarskoj i 
Hrvatskoj, Lombardiji i Belgiji, gdje su narodi imali svoje po¬ 
sebne pravice. Tu ostavi ona većim dielom stari ustav i upravu, 
ali samo po imenu, da narode ne uvriedi. 

Najgore je prošla Hrvatska. Seljaci, kmeti oko Požege, 
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Virovitice, Pakraca i u okolini osove se protiv težkih nameta 
svojih gospodara i zažele da dodju pod varaždinsku^ Kiajmii, 
gdje ne će biti tih davanja. Buna se njihova kao obično, svrsi 
zlo po njih, nu i Hrvatska se okljaštri. Sjevernu Slavoniju, to 
jest požežku, virovitičku i sriemsku županiju, sjedim opet s njom 
godine 1745. novi ban Karlo Batthyany, nu južna Slavonije ostane 
i dalje kao vojna Krajina. Sto više, carski je generali razdiele 
sada na regimente, a ove na bataljune i satnije, i dokinu sve 
dosadanje njene običaje. Godinu dana kasnije stigne Hrvatsku 
isto tako nemio udarac. Od nje odciepi princ Hildburghausen 
svu t zv gornju Hrvatsku, dakle i Liku i Krbavu, i razkine 
je na četiri pukovnije. I kao što ono god. 1734. u varaždinskoj 
Krajini, iztjera on odatle sve, koji nisu htjeli biti vojnici, a 
onda podieli dakako kao i u varaždinskoj Krajini na uživanje, 
a ne u svojinu, svu zemlju onim, kojim se milio ratoborni život. 

Eto tako se prometne veliki dio Hrvatske u vojnu kasarnu, 
gdje je svaki od osamnaeste do šestdesete godine izilazio na bojno 
polje, u miru služio zabadava, a tek u boju dobivao placu. 
Nesta sada mnogih narodnih običaja, nošnje, oružja, uresa, na¬ 
rodnih zlatara, puškara, krojača, narodnih svetinja, spomenika 
pismenih i zidanih, a tuđjinac htjede uvodeći u škole urede i 
sav život njemački jezik, prigušiti i dušu i sviest narodnu, lko 
će se čuditi, da su ove promjene uzbunile tu dušu narodnu i 
da se narod digao oko Brinja i u Lici listom na oružje protiv 
uvrede, koja se nepravedno nanosi životu i običajima nje¬ 
govim. Ustaše dakako plate i ovaj put ljuto svoju smjelost, 
kolovodje pače i glavom, a pjesnik Senjanin Mato Kuhačevic, koji 
se zauzeo za očajane svoje zemljake, nađje se u tamnici morav¬ 
skoj u Spielbergu. . 

Još više nizbrdice podje Hrvatska iza godine 1748. U to je 
vrieme otišao ban Batthyany u Beč, da odgaja sina Marije Tere- 
zije Josipa, a odsutnost njegova donese Hrvatskoj veliku biedu 
i nevolju. Bez bana, svoga gospodara, razpanu se sada velikaši 
i plemići na više stranaka, a k tomu se uzbune i seljaci na 
više krajeva. Jedna stranka dopusti u dogovoru sa generalima 
u Krajini, da dvor uredi i kraj izmedju Une i Kupe po kra¬ 
jiški i da se tim i t. zv. banovina otrgne od Hrvatske i pre- 
dade kao i sva druga Krajina u ruke fatnome vieću u Beču. 
Drugi slavonski velikaši, a na usta Antuna Spišića, podžupana 
virovitičkoga, predlože godine 1751. u saboru u Požunu, da 
slavonske županije, kao i ugarske šalju svaka po jednoga zastup¬ 
nika na zajednički sabor. Tim se odmetne donekle od bana hr¬ 
vatskoga i taj kraj. 
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I kao da nije dosta zla, pobune se grčko-iztočni Uskoci, 
koji su za cara Leopolda i kasnije došli u t. zv. banovinu. U 
bunu ih doduše utjera ponajviše strah od poreza, nu i povreda 
njihove vjere dovede ih na taj očajni korak. I njih stigne težka 
odmazda zato. Požaliti je samo, da su ih vlasti, pa i plemstvo 
i svećenstvo katoličko progonili. Car Leopold im dao pravice 
god. 1690., a staleži hrvatski nisu nikako trpjeli u svojoj domo¬ 
vini druge vjere nego katoličku. Carica Marija Terezija potvr¬ 
dila im godine 1743. te pravice, to jest da živu pod svojim 
olavarima, nu katolici nisu toga priznavali, a to je bila ljuta 
njihova pogrješka. Marija Terezija osnova samostalnu unijatsku 
biskupiju križevačku godine 1777. Pridržavajući grčko-iztočnima 
sveti pozdrav slavenske službe božje, — pouzda se ona, da je 
našla put, koji će privesti njih u krilo crkve katoličke. Za 
ovu je namisao bilo prošlo već sgodno vrieme, a tim je pukao 
jaz i u ovo malo ostanaka kraljevstva hrvatskoga izmedju pri¬ 
staša vjere grčke i rimske. 

U to dodje i kobna godina 1755. Seljaci pograbe za 
oružje u okolini Kalnika, zatim u Moslavini i Slavoniji i u 
t. zv. gornjoj Hrvatskoj ili Krajini karlovačkoj. I oni podlegnu 
sili jačoj. Osobito postrada ovaj put okolina Kalnika, pa zagre¬ 
bačka i varaždinska županija. Nemilosrdni velikaši potuku go¬ 
tovo sve odraslije ljude, popale im kukavne kolibice i otmu im 
njihovo blago. Vidjela se još dugo samo garišta, a na njima 
djeca, gdje se vrištući savijaju oko krila materina. Nu siloviti 
ljudi ne puste u miru ni dvorova plemića, ni imanja isuso¬ 
vačkih, te tužbe na ta nedjela stignu napokon do priestolja. 

Marija Terezija upotrebi tu sramotu velikaša i izvede sada, 
što je odavna namjeravala. Ona uredi hrvatske županije,, kako 
su bile uređjene ugarske i slavonske već prije. Od sada će one 
banu izvješćivati iz svojih skupština, on će njihove želje do¬ 
javljivati kancelariji, a vladarica odgovarati na njih banu i ovaj 
opet njima. Tim će sabori izgubiti svukoliku vriednost, a nji¬ 
hovo će mjesto zauzeti županijske skupštine. U istinu su sabori 
dalje obstajali samo po imenu, a županije su se od to doba 
prometnule u bedem i obranu ustava. Plemići prije sakupljeni 
u saboru bili su jaki, sad su oslabili, jer su bili razsuti po 
županijskim skupštinama. Oni su izgubili, a s njima i Hrvatska 
političku vriednost, a Marija se Terezija primicala svome idealu, 
absolutnoj vladi. 

Zadužena za trećega šlezkoga rata sazove Marija Terezija 
godine 1764. sabor u Požun i zaište veće poreze, nu Hrvati i 
Madjari ne htjednu o tom ni čuti, nego iznesu pred nju sva- 
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kakove svoje tužbe protiv vriedjanja pravica. Ozlovoljena kraljica 
počne odsada, kao što je prije radila u drugim svojim zemljama, 
slati u Hrvatsku i Ugarsku svoje naredbe županijama. I Ugarska 
dakle izgubi svoj sabor. Tri godine kasnije osnuje ona bansko 
vieće za trojednu kraljevinu, koje će imati isti posao kao i vieće, 
koje je bilo u Buđimu: ono će biti najviša upravna oblast. Tim 
priznade ona prava kraljevstva hrvatskoga i ublaži donekle ranu, 
koju je zadala svakome hrvatskom domoljubu svojim napadajem 
na hrvatski sabor. Napokon osvane i najcrniji dan po ustav 
hrvatski. Madjari i neki velikaši hrvatski nagovore Mariju Te¬ 
kiju, da ukine bansko vieće i podvrgne Hrvatsku ugarskome 
vieću. To se dogodilo godine 1779. Mnogi vele, da je Hrvate 
na takov korak ponukala samo želja, da Mađjare dobiju za 
saveznike i da lakše skupa s njima brane svoje pravice protiv 
absolutizma. 

A tko bi tek izmjerio potoke krvi, koje su hrvatski sinovi 
prolili za obranu priestolja. Hrvatska ne samo da je izgubila 
slavonsku, bansku, varaždinsku i karlovačku Krajinu, ona je još 
morala gledati, kako je ratno vieće navalilo sve terete ratova u 
ovo doba na Krajišnike. U miru branili su državu od navala 
turskih, a u rat bi ih napokon polazilo do osamdeset tisuća, 
gotovo toliko kao iz svih drugih zemalja monarkije. Zaista žrtve 
su to bile prevelike za malu Hrvatsku! 

No što je sa Ugarskom? I u njoj se opažala neograničena 
volja kraljičina. Skupa sa Hrvatima zamjerili su se Ugri njoj 
već godine 1751. Oni su joj u saboru u Požunu jedva dali 
trećinu onoga, što je iskala. Toga radi sabrala je novi sabor 
godine^ 1764., a od to doba više nikada. Ona je vladala 
i u Ugarskoj kao u Hrvatskoj absolutno, nu mudra, kako 
je bila, udarila ona gdjekada u žicu milu srcu narodnome. 
Ona je stala graditi u Budimu svoje dvorove, uredila si tjelesnu 
stražu od plemstva ugarskoga i hrvatskoga, osnovala red sv. 
Stjepana za zaslužne sinove domovine, a da podigne sjaj krune, 
nazvala se g. 1758. s dopuštenjem papinim apoštolskim kraljem. 
Ona je prizivala na svoj dvor ugarske i hrvatske velikaše, a oni 
sretni se cieneći, da su u blizini svoje kraljice, zaboravljali su 
svoju domovinu. Ta od to se doba pogotovu tuže Hrvati, da 
gospoda njihova radije borave u tudjini i da ne dolaze na sa¬ 
bore. Isto si vidio i u Ugarskoj. Občarana na taj način gospoda 
uljuljala se kao u sladak san, dala se na uživanje, a sav drugi 
Jiarod, gledajući druga djela Marije Terezije morao se za nju 
i za njih samo oduševljavati. 

Ona olakša terete kmetima, odredi njihova prava i dužnosti, 
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a tim dokine nemilosrdno postupanje gospode s njima i pokaza, 
da ima gospodara i nad gospodom. Ona počne godine 1748 
popisivati zemlje i dohodke svih svojih podložnika, da odmjeri 
pravednije terete plemstvu, gradjanstvu i kmetovima. Ovo djelo 
zastraši doduše gdje i gdje male ljude, oni pomisle, da će pla¬ 
ćati još veće poreze, pa se pobune, kao što smo vidjeli u Hr¬ 
vatskoj; no svi pametni i pravedni rodoljubi pozdrave taj naum 
vladaričin sa najvećom hvalom. Ona se je brinula za suknarstvo, 
platnarstvo i staklarstvo, ona je gradila brodove i ceste; ona 
izkopa kanale, osnova trgovačka družtva, osignraonice i konzu¬ 
late u tudjim zemljama. U to ime razkine ona t. zv. austrijsko 
Primorje, kamo je i hrvatsko spadalo, i vrati ovo posljednje 
skupa sa Riekom, Bakrom, Kraljevicom, Karlobagom i Senjom 
Hrvatskoj godine 1776. Samo da Bieka lakše procvate u trgo¬ 
vini, dadu joj se veće sloboštine, nego drugim gradovima. Toga 
radi i Karlovac posta kr. slobodni grad u isto to vrieme. U 
Banat i drugamo, gdje je poslije Turaka ostala pustinja, naseli 
Marija Terezija Niemce, Francuze i druge marljive i radine 
ljude. Tu nadju naknadu u krasnim zemljama i mnogi Hrvati, 
koji su za uređjivanja Krajine voljeli ostaviti svoju domovinu, 
nego li stajati uviek pod puškom i zapovieđju njemačkom. Na 
takov način nasta Subotica ili Maria-Tereziopol, sielo hrvatskih 
Bunjevaca, koji su ostavili gornju Krajinu i preselili se u Banat. 
Tim se dakako podigle puste zemlje i stale državi nositi dohodke. 

Kao mudra vlađarica baci ona osobito oko na vojsku, toga 
braniča svake države. Ona je zidala vojarne i stanove za obne- 
mogle vojnike i gledala, da joj se vojska dovine do visine, na 
kojoj se nalazila u Pruskoj i Francuzkoj. U to ime utemelji 
ona vojničku akademiju u Wiener-Neustađtu i Beču za častnike, 
u to ime uredi ona vojnu Krajinu i na medji turskoj u Hr¬ 
vatskoj i Ugarskoj. Bogu i crkvi odana, branila ona ipak svoju 
\ last i čast i prema papi i crkvi, kad je držala, da oni prelaze 
dopuštene granice. Samo ono pismo iz Bima mogli su čitati 
biskupi svojim vjernima, koje su odobrile državne vlasti. To 
svoje pravo — t zv. placetum regium — to jest kraljevsko 
odobravanje čuvala ona kao svoju svetinju. Da narod prevec ne 
dangubi, ukine ona mnoge procesije, hodočašća i umanji broj 
blagdana. Osobito se to dogodilo kod grčko-iztočne vjere, gdje 
se prije slavio gotovo svaki drugi dan. Njezino pravedno srce 
ne dopusti, da obstoje i asjli ili utočišta u samostanima. U silo- 
utom srednjem vieku od prieke potrebe, jer bi slabijega đrugčije 
satio jači, postali su oni u doba Marije Terezije smiešni, a kako 
1 ne ’ * a d bi svaki mogao naći pravicu kod suda. Na kratko 
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rečeno, neizkazane su zasluge dobre vlađarice za pravicu, ratarstvo, 
obrt i trgovinu. 

Još joj sigurniju slavu donese njena briga za prosvjetu. 
Pučku školu, koja je dosada bila slaba i u Beču, vidje sada 
svaki grad i veće mjesto u monarkiji. Osobito si za nju steče 
zasluga opat Ignjatije Felbiger, otac mnogih njenih knjiga, 
pa i njena obćega školskoga reda. Zakonom od godine 1774. 
bilo ili tri vrste: normalnih u glavnim, glavnih u većim gra¬ 
dovima, a trivijalnih u selima. Da se lakše podignu i uzdrže, 
dala je ona njima i drugim višim prosvjetnim zavodima imutak 
ukinutoga reda isusovačkoga. Za odgoju mladih plemića osnuje 
ona mnogo konvikata, a najpoznatiji je t. zv. Terezianum, u 
kom će se oni po njezinoj volji pripravljati za više državne 
časti. I orientalna je akademija, ta priprava za konzulatsku 
službu, djelo Marije Terezije. 

Prije gotovo nije bilo srednjih škola, nego na riedko i to 
uz samostane i u glavnim gradovima, kao što su Beč. i Prag i 
drugi. U šestnaestom stoljeću imali su ih u Hrvatskoj u ruku 
Pavlini, a najznamenitija je za više nauke bila u Lepoglavi. Spo¬ 
mena je vriedno i sjemenište, koje je u Zagrebu za odgoju 
svećenstva osnovao biskup Gjuro Drašković. To je bila jedina 
visoka škola. Česi su se mogli pohvaliti svojim sveučilištem u 
Pragu, Niemci u Beču i drugdje, a svaki Hrvat, koji je želio 
što više naučiti, slušao je bogosloviju u Rimu, a pravo u Bologni. 
Dobrotvori su tu podigli zavode, gdje se je Hrvat osjećao kao 
kod kuće, jer su mu njegovi ljudi bili glavari. I danas je ilirski 
zavod sv. Jerolima u Rimu stjecište svih Hrvata, koje navrati 
volja za naukom ili što drugo u Rim. Kasnije si u sedamnaestom 
i osamnaestom stoljeću našao Hrvate, željne višega nauka, još 
u Padovi, Beču, Pragu i Gradcu. Nešto je slično vriedilo i za 
mnoge tigre, osobito, odkada su Turci zagospodovali u Budimu 
i tim zatrli visoku školu, koju je tu otvorio Matija Korvin. 
Spomenuti talijanski gradovi, ta stara siela 'znanja i umjenja, 
privlačila su k sebi i mnogoga Niemca, Čeha i drugoga kato¬ 
ličkoga Slavena. 

Mora se i to spomenuti, da je kuća habsburžka već od 
kralja Ferdinanda I. povjeravala gotovo sve više nauke Isu¬ 
sovcima, jer su se oni sa svojim znanjem i vještinom mogli 
najbolje uhvatiti u koštac sa protestantizmom, koji se u to 
vrieme širio u monarkiji. Sveučilište u Gradcu bilo je sasvim 
njima u ruku. Isusovac Pazman, nadbiskup ostrogonski i kardinal, 
dao je Ugrima u početku sedamnaestoga stoljeća sveučilište u 
Tirnavi. Veliki taj Ugrin osnovao je i konvikat u tom gradu za 
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odgoju plemićke djece, a Pazmaneum u. Beču za naobraženje 
ugarskih svećenika. Svim tim, a onda svojom sjajnom besjedom 
i Ispisima, koji su udarili temelj madjarskoj prozi, priveo je on 
opet u krilo crkve rimske mnoge njene sinove, koji su joj bili 
okrenuli ledja i prigrlili reformaciju. 

I u Zagrebu je nadvisila isusovačka viša humanistička ili 
latinska škola već u sedamnaestom stoljeću pavlinsku svoju dru¬ 
garicu u Lepoglavi. Što više, redu isusovačkome posvećivali se 
Hrvati ponajboljega roda, a oni su kao domoljubi radili već o 
tom, kako bi i' Zagreb dobio najviši prosvjetni zavod i tim se 
izjednačio drugim spomenutim glavnim gradovima u monarkiji. 
Narod se hrvatski radi toga Isusovcima liepo zahvalio, imenovao 
njihova rektora, kao što je već prije bio i glavar Pavlina, viri- 
listom hrvatskoga sabora. Istina je ipak, da su to sve bili samo 
hvale vrieđni, ali slabi početci, samo utiranje puta k pravoj 
prosvjeti, koju je tek dobra mati Marija Terezija dala svojim 
narodima. Po savjetu umnoga svoga liečnika, Nizozemca Gerarđa 
van Svietena, uzdigne ona javnu obuku do visine, na kojoj je 
bila na zapadu evropskom. Sveučilište u Beču, osobito fakultet 
medicinski, izadje sada na velik glas. Prije je mladić naučio u 
gimnaziji samo latinski govoriti, a sada se stala predavati po¬ 
nešto i poviest i mathematika i drugi predmeti. U Hrvatskoj se 
nadje sada takov zavod gotovo u svakom većem gradu. 

Da se želji Hrvata za sveučilištem donekle odgovori, obnovi 
se akademija, gdje se predavalo pravo i nešto filosofije, a osim 
toga otvore se u Zagrebu i u drugim sielima biskupa liceji za 
bogoslovje. 

Tko bi i nabrojio sve njezine zasluge za znanje i mnjenje! 
Mi ćemo samo spomenuti, da je ona bila prava majka kiparu 
Canovi, Isusovcu Denisu, poznatome mathematičaru, pjesniku 
i prevodiocu Ossiana, Talijanu Metastasiju, dvorskome dramat¬ 
skom pjesniku, tome ponosu svom i svoga stoljeća, kako ga 
laskavo zvala, zatim slavnim glasbenicima: Glucku, sastav¬ 
ljaču opera ,,Alceste“ i „Ifigenije na Tauridi,“ Josipu Hajdnu, 
koji je dao . Austriji liepu narodnu himnu „Bože živi M i Mo- 
zartu, tome čudovištu u igranju glasovira, napokon učenja¬ 
cima, Isusovcu Eckhelu, otcu numismatike, to jest nauke o 
starom novcu, Isusovcu Hellu, glasovitom astronomu, Sonnen- 
telsu, profesoru državoslovnih nauka, i tko bi ih sve naveo, 
koji.su se na sjajnom njezinom dvoru ili blizu njega sunčali 
i kriepili za svoj ženijalni rad. 

Usred takova rada zateče je i smrt 22. studenoga go¬ 
dine 1780., a mora se reći, svi narodi za njom zaplaču. Zaista 
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čudnovata je bila ta žena, vladarica. Ona je željela svim svojim 
narodima samo sreću i blagostanje, i mislila je to postići, ako 
dade svoj svojoj baštini laku i dobru upravu, mudro uređjene 
financije, vojsku i prosvjetne zavode i ako tu baštinu svu skupi 
oko sebe, svoje osobe, to jest, ako je učini jednom jedincatom 
državom, gdje će izgubiti sve pojedine zemlje svoje pravice i 
slušati samo glas, koji dolazi od vladara i njenih ministara. Sto 
je gotovo čudo, do onoga, do čega nisu dotjerali mnogi njeni 
mužki predšastnici silom, do toga je došla ona, slaba žena, sve 
milom. Ona je tim dakako zasjekla duboko u živac mnogome 
narodu, naročito Ugrima i Hrvatima, ali je glas puka, toga 
njezina mezimčeta, najbolji dokaz, kako on mnogo može, on je 
prigušio sve vapaje gospode, dosadanjih gospodara u pojedinim 
zemljama i predao poviesti ime Marije Terezije slavno i milo 
svakomu. 


4 ] Sin Marije Terezije Josip II. bio je neobična pojava medju 
vladarima svih vremena. Već od smrti svoga otca Franje Stjepana, 
od godine 1765., car njemački i vladar u habsburžkoj monar- 
kiji skupa sa majkom svojom, Marijom Terezijom, putovao je 
po svoj Evropi, da prouči sve zemlje i narode. Gotovo ga 
sva Hrvatska vidjela godine 1775., pa kao i drugdje obćio je 
on sa svakim čovjekom, s kojim bi se sastao. Sam glavom htio 
se upoznati sa svim nevoljama i potrebama svojih naroda, da 
im kasnije što sigurnije može naći lieka. Ovaj nečuveni dogadjaj 
predao ga dakako u usta svih njegovih podložnika, pa i danas 
se osobito medju Niemcima čuva uspomena na nj u mnogim 
liepim pričama. 

Kad je godine 1780. zasio na priestolje, stane odmah 
izvoditi svoje želje, koje su mu u duši gorjele. I kao da je znao, 
da će biti kratak njegov 'viek, on ih je izvodio najvećom brzi¬ 
nom, tako da je više puta jednu naredbu, koja se tek oglasila, 
druga nova dokidala. Po njegovu mnienju imale bi se stopiti 
sve zemlje i narodi u jednu jedincatu jaku državu, u kojoj bi 
bio samo jedan narod, jedan ustav i jedno zakonodavstvo. On 
hjeđe dovršiti ono, što mu slavna majka započela. Kad bi bile 
ujedinjene financije i pravosuđje u ruku samoga cara i kad bi 
bila posvuda jednaka školska obuka, došao bi u cviet, mislio 
on, obrt i trgovina, oživjeli bi svi narodi novim životom. Oar 
kao absolutni gospodar vladao bi svojom voljom, ali bi se 
kao pravi otac brinuo, da učini jednako sretnima svu svoju 
djecu, sve svoje narode. 
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On htjede uvesti centralizaciju, oteti dakle narodima pra¬ 
vice, a zatim ih sve poniemčiti, a upravo ove dvije stvari uni¬ 
štile su muku njegovu, izazvale narode, koji nisu Niemci na 
nezadovoljstvo i bunu. Mjesto da vlada u slozi sa željama naj¬ 
plemenitijih sinova i zastupnika svojih naroda, on je htio i protiv 
volje svojih naroda usrećiti ih, a to djelo nije pošlo nikomu vla¬ 
daru za rukom. Pod konac svoga života vidje i Josip svoju za¬ 
bludu. On se uvjeri, da su njegove osnove samo san, pa ih sam 
posveti propasti: on razgradi, što je deset godina težko gradio. 

On je bio opojen filosofijom svoga vremena, koja je učila, 
da čovjek može biti sretan i bez vjere, a čim se bolje razvije 
državna policija, tim će vjera manje trebati. Katolička crkva 
sa svojim papom, tim gospodarom u toliko država, sa svojim 
neizmjernim bogatstvom i povlasticama: sve se to nije slagalo 
sa njegovim naukama o državi i vladi carskoj. Da papa kao 
stran vladar vlada u njegovoj državi, da mu bude pokoran 
on, car njemački i gospodar tolikih zemalja i toliki drugi 
ugledni njegovi podložnici, — toga nije mogao podnositi on, koji 
je Voltairea i njegove drugove obožavao. On najprije razsieče 
spone, koje su Kim vezale sa crkvom katoličkom u njegovoj 
državi. Godine 1781. zabrani Josip svim crkvenim oblastima, da 
primaju bule i zapoviedi od pape bez dopuštenja kraljeve kan¬ 
celarije. On ne dopusti, da biskupi što pišu puku, čega prije ne 
bi odobrila politička oblast. Osim toga ne dade, da biskupi ištu 
u Kimu oproštenja i t. zv. dispenzacije, već zapovjedi, da ih 
oni sami daju. Tim je dakako podigao vlast njihovu, nu oni mu 
nisu bili zahvalni. Oni su ga pače zaklinjali, da se ne pača u 
crkvu, a njihovim se molbama pridružio i papa. Njihove želje 
razbile se ipak na njegovoj odlučnoj volji. Biskupima je od¬ 
govorio, kome smetaju njegove naredbe, neka ostavi svoju čast 
i traži bolju sreću u drugoj državi, a nekako slično i papi. 
„Ja ne ću nikako dopustiti“, poručivao on glavaru katolika, 
„da se papa mieša u državne poslove, ali ću uviek poštivati 
pravo crkve u dogmi i u svem onom, što je za spas potrebno.“ 

Malo kasnije, iste godine, ugleda sviet i njegov tolerantni 
eđikat, kojim on dopusti, da svi evangelici, grčko-iztočnjaci ne- 
sjedinjeni i Židovi mogu izpoviedati svoju vjeru, da mogu po¬ 
stati vlastnici zemalja i obavljati sve časti kao i katolici. I ta 
stvar uvriedi mnoge katolike, koji su držali, da ona zatire njihovu 
vjeru. Još više ozlovolji katolike carevo dokidanje samostana, 
u kojima se ne naučaju djeca i ne dvore bolestnici. Počelo se to 
godine 1782. Zabadava je on odredio, da se imutak njihov upo¬ 
trebi za naukovne zaklade, — katolici nisu mogli toga oprostiti 
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gledajući, kako se tim na tisuće mužkaraca i žena baca u sviet, 
kome nisu vikli, i kako dolaze dragocjene stvari, pokloni pobož¬ 
nih duša na dražbi u ruke inovjernika. Katolici naime nisu htjeli 
kupovati tih svetinja. 

U svom bjesnilu za reformama zabrani Josip urese u crkvi, 
proštenja i procesije, izrekne pače, da se mrtvaci ne smiju za¬ 
kapati u liesovima, jer zašto da gine toliko drvo u zemlji, nego 
samo u plahtama, a i u ovim samo stoga, jer ako i one sagniju, 
tim se ipak diže samo lanena industrija. 

Vriednoga starca Pia VI. kosne se sve to nemilo i on po- 
dje u Beč godine 1782., no muka bi mu uzalud. Narod ga 
posvuda dočekao sa velikim slavljem i štovanjem i Beč se kao 
prometnuo za njegova boravka u sveti grad. Sam car Josip naj- 
ljubeznije ga svuda primao i dvorio, ali se nije dao ni za tananu 
vlas zaustaviti na svom putu. Sto gore, odmah iza odlazka pa¬ 
pina godine 1783. ukine on biskupska sjemeništa, a uvede za 
svu Hrvatsku jedno glavno, a za Ugarsku jedno u Pešti i Po- 
žunu, — kasnije zatim za sve te zemlje jedno jedino u Pešti. 
Sve on to učini, da mladi bogoslovi budu pod sigurnim nad¬ 
zorom državne vlasti. 

Ni njegove reforme u školstvu nisu bile sretnije. Od šest 
tisuća njegovih naredaba ticalo se je nastave njih većina. On je 
zapovjedio, da se osnuje uz svaku župu pučka škola, u koju će 
ići djeca svih vjera, nu nešto ova strar, nešto siromaštvo na¬ 
roda, a ponajviše brzo lećenje Josipovo od jedne naredbe na 
drugu — nebriga dakle, da li se njegova volja vrši, sve to ne 
podiže v školstva do visine, koju mu on želio. 

Sto li će Josip uraditi tek u upravi države, kad nije pu¬ 
stio u miru crkve, gdje nije imao toliko pravo. 

Težke su bile slutnje u Ugarskoj i Hrvatskoj sbog toga, 
što se nije dao kruniti za kralja. Očito stupi on protiv staroga 
ustava ugarskog i hrvatskoga godine 1784. 

Prije je bio ban kraljev zamjenik, prorex, kako su Latini 
toga vremena kazali u Hrvatskoj, vodja hrvatskih četa, velikaš¬ 
kih banderija. Držeći u desnoj ruci žezlo, — znak najviše sud¬ 
bene i upravne vlasti, a u lievoj tako zvanu banovu ili kraljevu 
zastavu prisizao bi pred staležima u crkvi sv. Marka u Zagrebu 
prisegu, koju bi kraljev povjerenik čitao. On bi zatim imenovao koga 
od plemića za podbana, a staleži bi, ako bi trebalo, izabrali iz- 
međju velikaša vojvodu ili kapetana kraljevstva, koji će biti banov 
podvojvođa, osobito u Krajini. Izabranik staleža bio je i proto* 
nator, perovođja sabora i banskoga suda i čuvar banskoga pe¬ 
čata. Od mohačke bitke bilo to drugačije. Bečki dvor idući za 
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absolutizmom stao sve viže krnjiti pravo Hrvata. Od XVII. sto¬ 
ljeća gotovo je uviek davao Hrvatima mjesto bana namjestnike, 
a kad im i dao bana, bio je on ponajviše tudjinac i volio 
boraviti u Beču i u Ugarskoj, nego li u njihovoj domovini. 
Sve je to njih vrieđjalo i oni su tražili tome lieka, nu gdje da 
ga nadju nego kod svoga staroga saveznika. Ta i njega je za- 
tirao isti neprijatelj. 

Kad je valjalo, da se saveznici Ugri i Hrvati o čem do¬ 
govore, što se tiče jednih i drugih, sazvao bi kralj državni sabor 
\ Hrvati bi u dolnju kuću poslali svoja dva nuncija ili posla¬ 
nika, a njihovi bi velikaši išli svi glavom u gornju kuću. Ništa 
se tu ne bi smjelo odrediti, na što ne bi pristali Hrvati. Malo 
po malo postajale su sveze izmeđju Hrvatske i Ugarske sve 
tjesnije. Strah za svoje pravice pritjera hrvatske velikaše, da 
stupe u što užu svezu sa braćom svojom Ugrima, a na taj se 
način prometne personalna unija medju ta naroda sve više u 
realnu. Osim zajedničkoga vladara priznađu oni i mnoge druge 
stvari zajedničkima, — pogotovu obranu svoga ustava. 

Kad se ono za Ferdinanda II. odkinula varaždinska Krajina 
od Hrvatske, bio je to udarac, koji je potresao svakoga rodo¬ 
ljuba, pače temelje sve domovine. Hrvatski staleži, ne uzdajući se 
više u Beč pridruživali su se u uži savez sa staležima ugarskim, 
da budu jači u obrani svojih prava protiv bečkoga dvora. 

Hrvati nisu imali pravo birati ugarskoga palatina, sad su 
oni sami molili, neka im se to pravo dade, — sretni su bili, 
kad su ga dobili. Oni su sasvim bili uvjereni, da će ih palatin 
i braća ugarska uzeti u okrilje. Isto tako su se sretnim cienili, 
kad je njihov podban godine 1625. dobio uz bana glas i sielo 
u velikaškoj kući Ugarske, — a sve su to radili, jer su raču¬ 
nali, da će se jedino uz svoju braću saveznike obraniti od ne¬ 
pravda i nasilja njemačkih. 

Ako ikada trebalo je te sloge iza mira westfalskoga god. 
1648. Kuća habsburžka oslabivši u Njemačkoj nastojala je, da 
razmakne svoju vlast prema jugoiztoku, to jest da se protjeraju 
Turci iz Ugarske i Hrvatske, a onda da se učini po uzoru fran- 
cuzkom vladanje u svoj monarkiji što jednoličnije, da se dokinu 
sve osebine pojedinih zemalja, koje su bile tomu idealu na putu. 
Mora se reći, da je samo zasluga mladoga bana Nikole Zrinj- 
skoga i ugarskoga palatina, da nisu Hrvatska i Ugarska već 
za Ferdinanda III. izgubile svoju sudbenost. 

Još gori su osvanuli dani po Hrvatsku za Karla III. Prije 
se samo nekoji, a sada su se mnogi hrvatski velikaši otudjivali 
svojoj domovini, gotovo ništa nisu marili za njezinu sudbinu. 
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Oni se radije zabavljali oko kralja i velikaša ugarskih ili gdje 
drugdje, a u Hrvatskoj si ih vidio, kad su bile parade, instala¬ 
cija bana ili šta drugo. Pogotovu bili su oni riedke ptice u 
saboru. Kakvo čudo, da je naskoro i taj bedem kraljevstva hr¬ 
vatskoga izgubio staru vriednost. 

Prije se je sastajao sabor i to najviše puta samo na 
poziv bana, u nj su dolazili velikaši, prelati, poslanici maloga 
plemstva i kaptola, a od godine 1608. i gradova. Oni su do¬ 
puštali vojsku i poreze i vodili upravu zemlje. Od poreza išli 
su izravni u blagajnu Hrvatske, a neizravni su pripadali kralju. 
Kad se sabor ne bi mogao sabrati, mogao bi ban sa šestoricom 
svjetovne i duhovne gospode raditi što i sabor, no tim t. zv. 
banskim konferencijama, zemaljskim odborima ili konsistorijama, 
koje su uveli staleži godine 1685., nestade traga već god. 1701. 
Staleži ih ukinu držeći jedino svoj sabor za temelj i izvor svima 
zakonima i hrvatskom ustavu. Nu kako je jadan bio taj sabor. 
Velikaši su, kako smo rekli, zanemarivali svoju domovinu i kako 
se kazalo u to vrieme, — nisu po običaju dolazili na sabore. 
Oni su voljeli tratiti svoje dane i imutak u tuđjini. 

U ta žalostna vremena spao sav teret i nevolja Hrvatske 
ponajviše na ledja manjega plemstva. Ono je jedino čuvalo pra¬ 
vice naroda, dakako mnogo puta bez uspjeha. Vidjelo se to 
osobito za Karla III. Madjari uprli su sve sile, da Hrvatsku, 
koja je svojim priznanjem pragmatičke sankcije pokazala svoju 
slobodu, privedu u što uži savez sa Ugarskom. U to se vrieme 
osnovalo t. zv. ugarsko namjestničtvo, — kao najviša upravna 
oblast, — a na čelu joj bio palatin. Na svu silu htjeli su Ma¬ 
djari spraviti poda nj i bana i hrvatski sabor, — nu muka 
im bila ovaj put zabadava. Hrvati junački obrane svoje pravo. 

Najveće je dakako zlo bilo, što Hrvatska više puta nije 
imala bana, nego samo njegova namjestnika, — a kad ga i 
imala, volio on boraviti u tudjini, nego u Zagrebu. Odatle ne¬ 
redi i svađje medju staležima. Nitko ih nije mogao primiriti, 
ako je trebalo pravicu im odbrojiti, jer ban je bio i vrhovni 
sudac. Godine 1723. uvede se za Hrvatsku t. zv. banski sud u 
Zagrebu. Sudce imenovao sam ban, a predsjednik će mu biti, 
ako nema bana — biskup zagrebački. Uzalud su Hrvati dokazi¬ 
vali, da su si oni dosada izabirali v sami sudce — od ovoga časa 
kralj im oduzme to staro pravo. Sto još kobnije po pravice hr¬ 
vatske, na osudu ovoga suda mogao se čovjek pritužiti na kra¬ 
ljev sud, a napokon na stol sedmorice, koji je bio zajednički 
za Ugarsku i Hrvatsku. Tim se okrnjila nemilo banska vlast i 
Hrvati tjerali, što dosada nije bilo dopušteno, da traže pravice 
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izvan svoje zemlje. Nema sumnje, bila su to kobna vremena 

po hrvatski ustav. . . 

Za Marije Terezije okljastre se pravice naroda još vise. 
Ona upotrebi bunu seljaka i nemilosrdno postupanje gospode 
s njima, da uvede absolutnu vladu. Ona uredi županije, kakove 
su bile ii Ugarskoj. Na čelu su im bili veliki župani. Oni se 
brojili medju velikaše kraljevstva i imenovao ih vladar. Župa¬ 
nijske poslove vodio je podžupan i drugi činovnici, — a oni su 
se svake treće godine na novo birali u skupštini županijskoj i 
to za svaku čast izmedju trojice, koje je predložio veliki župan. 
Županije su od sada primale v zapovieđi od bana, koji je bio samo 
pouzdanik i činovnik kraljice. Županije su njemu poručivale odluke 
svojih skupština, a on ih slao kancelariji vladaričinoj. Kancela¬ 
rija zatim odgovorila banu, — ban županijskoj skupštini, a ne 
saboru. Tim se dakako razsula moć plemstva, nekada sjedinjena 
u saboru, u više - županija. Jedini je još melen bio za raz- 
cviljenu Hrvatsku, što su se županijske skupštine mogle sasta¬ 
jati i bez dopuštenja kraljeva, i što je u njih dolazilo manje 
plemstvo, zauzeto za pravice domovine. Ono je bilo u istinu u 
to vrieme, kada je glas državnoga sabora malo ne zamuknuo, 
jedini branič hrvatskih pravica. 

Sabor se sve redje sabirao, a kako i bi, kad nisu htjela 
velika gospoda u nj dolaziti. Ponukom Mađjara i nekojih hr¬ 
vatskih velikaša podvrgne Marija Terezija godine 1779. ugarskome 
vieću i bansko vieće, koje ona osnovala godine 1767. za Hr¬ 
vatsku, Slavoniju i Dalmaciju i kome je predala u ruke sve 
političko-gospođarstvene i vojničke poslove. Ne ćemo ni da spo¬ 
minjemo, kako se ljuto razcviljela Hrvatska, kad se od nje go¬ 
dine 1751. odmetnula Slavonija i podala se pod vlast palatinovu. 

Kako je bila žalostna i poviest ugarskih pravica, poznato 
je. Od bitke mohačke nadošli i za njih crni dani. Od Mohača 
pa sve do godine 1606. podnosila Ugarska kao i Hrvatska ne- 
izkazane jade od silnih Turaka, a k tomu je bečki dvor krnjio 
prava državnoga sabora i palatina, toga kraljeva zamjenika. 
Svu je tu silu i nepravdu Ugarska podnosila sve u nadi, da 
će osvanuti i za nju bolja vremena. Kad je g. 1606. Turčin bio 
prvi put ponižen, probudila se sviest Ugara, oni se osovili na 
junačke noge na obranu svojih prava. Oni su stali kovati urote 
i dizati bune i to je burno doba trajalo, kako nam je poznato, 
sve do godine 1711., do mira u Szatmaru. Nadošlo je zatim 
doba izmirenja izmedju naroda i dinastije, u istinu doba padanja 
sviesti i pravica narodnih, a očite si znakove tomu vidio sve 
do smrti Marije Terezije. Što nisu mogli drugi vladari silom* 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 23 
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to su postigli Karlo III. i Marija Terezija milom. Oni su pod- 
kopali, kako smo spomenuli, sve temelje ugarskome ustavu, — 
spravili državni sabor i palatina na poslušne svoje sluge 

Za kralja Josipa II. dotjera napokon naum kabsburžke 
kuće, absolutizam u Ugarskoj i Hrvatskoj do vrhunca. Dosada 
se krunio svaki Habsburgovac krunom sv. Stjepana za kralja 
ugarsko - hrvatskoga, pače Ferdinand I. napose za kralja hr¬ 
vatskoga, a tim se donekle zajamčivale pravice tih naroda. Josip II. 
ne htjede ni toga, pače prenese krunu sv. Stjepana iz Požuna 
u Beč. Velika uzrujanost nastade radi toga medju plemstvom, 
komu je kruna zakon nad zakonima, vrelo prava i pravde. 
Sve je zajauknulo, ali car nije mario za sve tužbe i boli. 
Mjesec dana kasnije rekne on, da svaki činovnik nauči jezik 
njemački za tri godine, a samo dotle da može upotrebljavati 
latinski, dosada službeni jezik. I sabor i sud i uprava vodit će 
se od to doba u njemačkom jeziku, a koji ne bude znao toga 
jezika, odpustit će se. I opet su bile zabadava sve molbe i grožnje, 
car zabrani pače, da tko o tom i pisne. Mora se reći, Ugri su 
i Hrvati već očaj ali i samo iskra, pa se sva Ugarska i Hrvatska 
pretvorila u plamen. 

Dosada je bio običaj, da se seljaci popisivali radi poreza 
i daća, nu ne plemići, jer oni toga nisu davali. Sada stanu ca¬ 
revi ljudi popisivati sve ljude, a to prestraši plemiće i oni za- 
rogobore. Car morade svojini ljudima pridati i vojsku u pomoć. 
U to u Erdelju plane pravi požar. Vlasi, kmetovi, siti jarma 
svoje gospode, polete pred popisivače misleći, da ih oni hoće 
unovačiti, a tim oteti nemiloj gospodi i njihovim težkim iziski- 
vanjima. Naskoro opaze, da im činovnici hoće izbiti te sanjarije 
puste iz glave, a na to im stanu govoriti bezdušni ljudi, kao 
odpušteni pukovnik Salis i lukavi krčmar Hora, kako je careva 
volja, da budu oni slobodni od gospode, ali gospoda da toga ne 
dopuštaju. Brzo ih sabere Hora oko sebe do 30.000 i počne ubi¬ 
jati plemiće i dvorove im paliti. Tek careve vojske razbiju ove 
zavedene rulje. Hora izgubi glavu, ali 62 opustošena i popa¬ 
ljena sela, 132 dvora gospodska i 4000 ljudi pane kao žrtva 
njegovu ludomu naumu: izbavljanju Vlaha iz jarma kmetskoga 
i podizanju Dacije, kako on nazvao državu, u kojoj je kanio 
sjediniti sve Vlahe ili Bumunje. 

Vriedno je spomenuti, da je ovo zlo urodilo ipak velikim 
dobrom. Josip sazna ovaj put za velike biede, koje pritiskuju 
nevoljnoga kmeta i on, nešto iz čovjekoljublja, nešto da digne 
ratarstvo i blagostanje, izdade svoj patenat o emancipaciji seljaka. 
On im dade pravo, da se mogu seliti, po volji ženiti, učiti se 
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zanatu i polaziti škole. Seljak, veli se tu dalje, ne mora biti 
sluga kod svoga vlastelina, može sav gibljivi imutak i uživanje 
polja i vinograda prodati, ili djeci ili komu drugomu ostaviti, ali 
pod pogodbu, da vlastelin ostane i na dalje gospodar zemalja i 
da novi uživač preuzme sve terete, koje su na njima. Napokon 
nije smio vlastelin nikada protjerati seljake sa njihova zemljišta, 
a ako bi nepravedno s njima postupao, mogli bi se oni potu¬ 
žiti na nj. čudo je samo, da i ove čovjekoljubive rieči nisu 
seljaci svuda razumjeli, da su se pače zaludjeni od svoje gospode, 
koju su one vrieđjale, bunili protiv njih. 

Ovakovim se liepim naredbama pridružuje i Josipova briga za 
Cigane. On ih nadieli zemljom, kućama i blagom, da postanu 
jednom ljudi, nu riedko se njegova plemenita volja izpuni, većina 
Cigana popali stanove, pokolje blago i ne osvane, gdje je omrknula. 

Iste godine 1785. izadje Josip II. sasvim najavu sa svojim 
osnovama. U Ugarskoj i Hrvatskoj najviše su mu prkosile žu¬ 
panije i njihove skupštine, one su svaku povredu narodnih pra¬ 
vica popratile jadikovkama, molbama i tužbama, pače prikorima. 
On sad obadvije zemlje razđieli u deset kotara, a ove opet u 
županije i pređade svaki kotar u ruke jednom svome pouzda¬ 
nom čovjeku, koji je bio neograničen gospodar u županijama. 
Ove dakako nisu sada smjele držati svojih skupština. On je 
tako mislio baciti si s puta jedinu zapreku, koja mu još bila 
na putu k centralizaciji. Povjerenici njegovi imali su neogra¬ 
ničenu vlast, a imenovao ih on sam. Oni su zapoviedali u žu¬ 
panijama i u gradovima. 

Gledajući to zahvalio se ban hrvatski na časti, a Josip 
dade na to Hrvatsku u ruke Franji Balassyju, čovjeku, koji je 
bio silovit, prezirao običaj i zakone hrvatske i nemoralan i bez- 
sraman život provodio. 

I sudstvo dobi novo lice, ali žalibože takovo, da su Hr¬ 
vati i Ugri samo jadikovali za svojim starim jednostavnim kro¬ 
jenjem. pravice. Tužitelj se, nariču ljuto Hrvati, osiromašuje, 
bezbrojne takse i troškovi ubijaju stranke, koje se pravdaju, a 
odvjetnici su kadri parnicu produljiti do sudnjega dana. Vidi 
se, zli su ljudi pokvarili i osramotili pred narodom i ovo nje¬ 
govo djelo, koje je moglo uroditi dobrim plodom. 

Isto tako zlo prođje Josip sa dragim svojim plemenitim 
naumom, pravednim razdieljenjem poreza na sve svoje podlož¬ 
nike. Prije nisu plemići ništa plaćali, a to je bila nepravda. 
Josip nakani navaliti i na ujih državne terete, a da se saznade, 
koliko tko ima zemljišta, poslao on godine 1785. 750 oficira, 
većinom vojničkih inžinira, da provedu katastar. No šta je ta 
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šaka ljudi za sve njegove zemlje, a što tek onda, kad im ne 
ide na ruku plemstvo, protivno mjerenju i ocjenjivanju svojih 
zemalja. Što je ta malica ljudi, a osobito, kad im se zapovje¬ 
dilo da djelo svoje brzo dovrše. Nije tu ništa koristio ni Josipov 
pohod Ugarske i Hrvatske. Put taj donio je Hrvatskoj krasnu 
cestu od Karlovca do Senja t. zv. Jozefinsku, nu katastar je 
zapeo. I tako se i kod ovoga ogromnoga posla pokaza 'Josipova 
obična pogrješka, on je htio djelo od decenija, i za koje tieba 
silan broj vrstnih sila, odmah u kratko vrieme sa malo ljudi 

upravo stvoriti. .. . . , v , 

Ead taj sasvim zaustavi ratkoji je Josip u druztvu 
sa ruskom caricom Katarinom zapodjenuo sa Turcima. Josip je 
iskao od Turaka desnu obalu Save i jedan dio Bosne, a zatim 
slobodu brodarenja po Dunavu. Dosada je svaka njegova ladja 
dolazila do Vidina, a tu je morala pretovariti na turske ladje, 
koje su dalje vozile po Dunavu u Crno more. Predavajuci tako 
u tudje ruke svoju robu izvrgavali se njegovi trgovci velikome 
gubitku, oni su ohladnjeli prema takovoj trgovini i ona je prešla 
u ruke Turcima. Turci odbiju dakako Josipove želje, a on se 
onda sa svom dušom pridruži Rusima, koji su hjeli za nviek 
baciti Osmanlije iz Evrope. Kako je on 'ovaj rat u početku 
žalostno bojevao, poznato je. Mi ćemo ovdje spomenuti samo 
nešto. Lički kapetan, junačina Filip Vukasović pošao g. 1788. 
sa 400 Hrvata u Crnu goru, da i nju povuče k savezu nu 
vladika se Petar Petrović, naročito njegov narod bojao tudjega 
čovjeka, sluge njemačkoga cara i samo lukavost i odvažnost 
Vukasovićeva spase njemu i njegovoj četi glavu. Kasnije je 
doduše Laudon osvjetlao oružje carsko, no sve je to malo koristilo. 

Badi reforma Belgija se sasvim odmetnula od Josipa, a 
i u drugim njegovim zemljama osobito u Češkoj, Ugarskoj i 
Hrvatskoj uzburkalo se javno mnienje toliko, te se već. mislilo, 
da će njegovi valovi razklimati ne samo sgrađu carevih nare¬ 
daba, nego i sve temelje njegove sjajne države. 

Mi ćemo kazati, što se dogodilo u Hrvatskoj i Ugarskoj, 
a slično si vidio i drugdje. 

Josip zaište za svaku regimentu 400 novaka, a od sva¬ 
koga podložnika žita razmjerno prema zemljištu. Žito je morao 
dovesti sam gospodar za pol ciene, kako je onda bila na ti- 
žištu, nu ne će mu se platiti odmah sve, već samo polovica, a 
drugu će polovicu dobiti poslije rata. Imućnijim nije se u istinu 
dalo ništa. Josip dopusti, da se sazovu županijske skupštine, sve 
u misli, da će one na to pristati. Nu zlo je računao. Mi ćemo 
spomenuti samo skupštinu zagrebačke županije. Kako se pri- 

'4 / * 
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povieda, digne se tu protiv bana Balassyja i Josipove zapoviedi 
nJava crkve hrvatske, biskup Vrhovac. „Ne će biti tako bane,* 
rekao je biskup, „zakon toga ne poznaje, što takova može do¬ 
pustiti samo sabor, a nipošto županija,“ a govoreći te rieči tako 
fe udario rukom po stolu, da mu iskočio dragocjeni kamen iz 
prstena. Sila je ipak sila, i Balassy je radio što i drugi povje¬ 
renici u Ugarskoj. On je novake hvatao i provaljivao u žitnice 
vlastelinske i tjerao neboge seljake, da voze žito u bog zna 
koje krajeve i da ginu oni i njihovo blago od gladi i kuge. 
Ogorčenost prevrši napokon svu mjeru, kad je Josip na silu iste 
godine 1789. izgonio još više novaka i žitka od naroda. Ovaj 
put se mnoge županije sastajale i bez dopuštenja kraljeva, a 
naskoro je odjekivao posvuda jedan te isti glas, da je kralj dužan 
sabrati sabor. Gdje i gdje su bacili van i Josipove činovnike i 
dokinuli njegove zakone i njemački jezik. Predstavke na Josipa 
natječu se u smjelosti i slobodi izraza i to takovoj, kakovom 
ne običaje loyalan narod govoriti sa svojim vladarom. 

Liepo nam opisuje Keresztesi stanje Ugarske u to doba. 
„Ništa nema više divljega*, veli on, „od naroda, koji drži ili barem 
misli, da su povredjene njegove stare pravice. Neki čas tinja 
doduše vatra pod pepelom, ali kad provali van, onda je njezina 
sila to veća, što je bila dulje prigušena. Prije se Mađjar nije 
sramio njemački govoriti, sad za Josipa mrzi on narod, koji 
njim govori. Prije malo vremena sramio se Mađjar narodne 
nošnje i samo riedko si vidio koga u Ugarskoj u narodnom 
odielu. Sad ne vidiš hlača, kaputa i dolmana, na kojim ne bi 
bilo 300 redova srebrnih i zlatnih puceta. Ostruge su od srebra 
i zlata, čižme urešene biserom i dragim kamenjem. Obrtnici se 
obogaćuju tako, da sad nijedan postolar ne bi htio biti doktor, 
ali doktor bi htio biti postolar. Tako raste blagostanje domo¬ 
vine. Sad kad Francuzi sve zlatne i srebrne stvari kuju u novce, 
da usreće svoju domovinu, prišiva Mađjar sve na svoje odielo. 
Naskoro saznade i Josip za tu uzrujanost. Već je odpala Nizo¬ 
zemska, već se grozila i Ugarska, da će poći njezinim tragom, 
dolazili su glasovi, da se i česi spremaju na ustanak, a Josipov 
se saveznik i rodjak Ljudevit XVI. tresao na priestolju. Bolest 
k tomu zahvatila Josipa. Tužnije v stanje malo je koji vladar 
doživio. Veli se, da je poručio Cesima, kad je čuo za nji¬ 
hovu zlovolju: „Ta ja ću im sve dati, što traže, samo neka 
me puste mirno u grob leći.* Te rieči najbolje nam kažu težko 
očajanje Josipovo. U istinu odmah na početku godine 1790. 
vrati on svim narodima, pa i Ugrima i Hrvatima sve pravice, 
koje su imali godine 1780. Nekoliko dana kasnije pošalje u 
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Budim i krunu sv. Stjepana. Od svih njegovih reforma osta 
tako samo tolerantni edikat i naredba o polakšieama kmetova. 

20 . veljače 1790. u četrdeset i devetoj godini svoga ži¬ 
vota prestavi se on na drugi život, pun nade, da će tu naći 
više pohvale i priznanja za svoju muku, nego na ovom svietu. 
Liep si on stoga nadpis na grob sastavio „Ovdje počiva," veh 
on, „vladar, kome su bile namjere čiste, ali je bio zle sreće i 
vidio je sam. gdje mu osnove propadaju." Sasvim bi istinu 
rekao, da je tim riečima dodao: „Sve su i najplemenitije osnove 
propale, jer i najplemenitija volja nije ništa, ako se ne slaze 
sa voljom i svetinjama naroda." 


POGLAVJE XXX. 


Veličina Rusije. Padanje Turske. Propast Poljske. 
Padanje Švedske i Danske. 

1.] Nasljednici Petra Velikoga do Katarine druge (od g. 1725.—1762.). 
Uzaludno nastojanje oko ustava — 2.] Slabost Turske i Poljske. 
Kozaci. Nered u Poljskoj. — 3.J Katarina II. Prva dioba Poljske 
(godine 177L). Kuga i ustanak Pugačevljev. — 4 ./ Ugovor u Kučuk- 
Kainardžu (godine 1774.) i u Jassgju (godine 1791.). — 5.J Druga 
i treća dioba Poljske (godine 1793. i 1795.). Posljednji dani Ka - 
tarine II. Potemkin. Zasluge Katarinine za kulturu rusku. — 
61 Švedska i Danska. 


u isto doba, kad se rađjao na drugom kraju Atlantskoga [l. 
oceana jedan novi narod, jedan je stari u davnoj Evropi umirao 
u ljutom zagrljaju vlasti, koja je stupila tek nekoliko godina 
prije u kolo znamenitih država. No da vidimo, kako je do 
toga došlo. 

Poslije Petra Velikoga bilo je više careva i carica, no u istinu 
samo je Katarina II. bila prava njegova nasljednica, samo ona 
pošla sasvim njegovim stopama. Poslije Petra Velikoga dogodilo 
se, što se mnogo puta dogadja iza neobičnih ljudi. Kao što 
poslije provale vulkana još dulje vremena zemlja na okolo đrhće, 
a ljudi prestravljeni jedan drugoga gledaju, tako se i Rusija, 
čim je Petar trudne oči zaklopio, dugo još trzala , Rusi se. i 
njegova imena bojali. I dobro je bilo. Samo strah pred nje¬ 
govom sjenom metnuo je na priestolje njegovu ženu Katarinu I., 
koja je kao itko bila kadra nastaviti njegovo po Rusiju spaso¬ 
nosno djelo. Zamjeriti joj se jedino može. da se podala sasvim 
u ruke svome ljubimcu Menjšikovu, zapovjedniku vojske, 

Isti se ovaj slavohlepni čovjek ođrža na vladi i kad je 
Katarina umrla i nasljedio je po njezinoj volji Petar II. (od god. 
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1727.—1730.), sin nesrećnoga carevića Aleksija. Tek kad se Menj- 
šikov polakomio za krunom, htio oženiti svoju kćer sa Petrom, sina 
svoga za sestru Petrovu, kad se nazivao otcem caievim, a svoju 
porodicu metao u kalendaru uz porodicu carevu, tek ta ludost 
politička pripravi mu propast. Novi ga ljubimac Petrov Ivan Dol- 
goruki potjera u Sibiriju. Sto je još gore, novi ljudi podju 
odmah natražke u stara vremena, ostave Petrograd skupa sa 
Petrom II. i već se pričini, da će se stropoštati sjajna sgracla 
velikoga reformatora ruskoga, da će planuti boj izmedju ljudi 
staroga i novoga doba, koji će zatrti Rusiju gore nego lažni 
Dimitrija. Činilo se pače, da će se Dolgoruki dovinuti onomu, 
što nije pošlo za rukom Menjšikovu, da će uzdići svoju kuću 
na priestolje Romanovo. On već namienio svoju sestru caru za 
vjerenicu, u to se sve njegove nade razplinuše. 

Mladi se car prehladi na slavi bogojavljenskoj i umre 
naglo, a s njim nestane mužkoga koljena Romanovića. Od Ro- 
manovića bile su još ženskinje. Vidio si tu kćer Petia Velikoga, 
Anu, udatu za vojvodu holsteinskoga i djevojku Elizabetu, za¬ 
tim kćeri brata Petrova Ivana: Anu, udatu za vojvodu kurland- 
skoga i Katarinu, udatu za vojvodu meklemburžkoga. Petrove 
se kćeri nalazile najbliže priestolju, nu gospoda, koja su imala 
vlast u ruku, ne htjednu o njima ni čuti, jer bi one kao prava 
Petrova djeca odbila pravice, koje su oni iskali. Om se. dakle 
obrate k drugoj lozi, koja nema toliko pravo na krunu i koja 
će, da je dobije, pristati na sve. U istinu Ana Ivanovna obeća, da - 
će raditi, što bude iskao vrhovni savjet, u kom je bilo osam 
članova, od tih šest Dolgoruka i Golicina. Dvije porodice, vidi 
se, dielit će s njom svu vlast državnu. Rusija će dobiti, svoja 
pacta conventa — uglavljene ugovore, ustav republikanski anai- 
hični, koji je Poljsku upravo u to doba upropašćivao. Osim toga 
će i Moskva ostati i nadalje priestolnica, a time ce se naviestiti 
rat na život i smrt svim pristašama novoga reda i ideja. 

U ovaj osudni čas spase Rusiju opet, kao i za pogibije 
Dimitrijske, vedra duša naroda. Dakako da je tu razapela svoje 
mreže zavidljivost i strah od osam careva, jer toliko je ljudi 
sjedilo u vrhovnom savjetu. Protivnici proture do Ane svoj.a 
pisma, i u njima svoja zaklinjanja, da narodu, koji hoće pri- 
gnjaviti Dolgoruci i Golicini, priskoči u pomoć. Ona to i učim, 
a gospoda oligarhi plate ljuto svoj veliki list slobode, kojim su 
htjeli obdariti Rusiju. Ona ih odpravi na imanja njihova, a kad 
je opazila, da se za njih nitko ni ne miče, baci ih u .tamnicu, 
posla na stratište ili u Sibiriju. Vidi se, i ona je bila vriedna na¬ 
sljednica Petra Velikoga. Najviše joj se zamjerilo, što od toga 
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vremena ni jednomu Rusu nije htjela' vjerovati. Ona se zao¬ 
kruži Niemcima i prepusti im sasvim vladu. Osobito su to bili 
Ostermann, Miinnich i ljubimac njezin Biron. Ovaj je postao od 
prostoga čovjeka vojvodom kurlandskim i knezom svete Ru¬ 
sije, a sve radi svojih čara tjelesnih, a ne duševnih. Rusi su 
porugljivo nazvali to doba „bironovštinom“. IT istinu taj je Nie- 
mac dielio službe i časti svojim zemljacima, bezobrazno plienio 
i proganjao sve uglednije Ruse, koji su mu išta bili sumnjivi. 
Bila je to kazna, što se „orlići Petra Velikoga^ medju se sva- 
djali i brinuli se više za se i svoje pravice, nego li za slavu 
domovine. Rusi su, veli se sasvim pravo, morali proći i kroz 
tu tcžku školu, da saznadu, kako je korist Rusije, a ne njihova 
lična, jedini cilj svakoga pravoga rodoljuba. Razumieva se, da 
su se oni morali priučiti i na štovanje prosvjete, — jer je samo 
ona vodila Rusiju k veličini. Upravo radi ovoga štovanja pre¬ 
gleda poviest sramotu Aninu, njezino nedopušteno ljubakanje i 
opasnu razsipnost. 

U životu i običajima njezinim i drugih gospodja i gospode 
opazio si ipak uz sav sjaj barbarstvo i loš ukus njemački. No 
sve su te stvari kazivale, da Rusija ne će više natrag, a to je 
dosta, da se Ana i u tom pogledu upiše u valjane nasljednike 
Petra Velikoga. Doći će, kako se znade, naskoro bolja vremena. 
Rusi, koji se dosada ugledali gotovo samo na učenike Francuza, 
Niemce, poći će sami stopama Francuza, a time će i brže po¬ 
letjeti napried. Naskoro se ne će slati kao dosada plemićka 
djeca u mornare za kaznu, što nisu htjela učiti katekizma, 
računa i geometrije; oni će se sami za knjigom otimati. Liepa 
je zasluga Anina i vojnička škola, koja je po savjetu Munnichovu 
u Petrogradu utemeljena za 360 mladih plemića. U njoj su se 
odgajali budući činovnici i častnici, a što je bio znak vremena, 

učila se u njoj osim drugih predmeta i poviest, ali ne poviest 

Rusije. Tako je ta njemačka vlada prezirala sve, što je rusko. 

Sasvim si sigurne lovorike stekla Ana u izvanjskoj politici. 

Poslije smrti Augusta II., poljskoga kralja (godine 1733.), 
digla se ona protiv Stanislava Leszczynskoga, koga je Francuzka 
htjela uresiti poljskom krunom. Ona privuče u savez i kuću 
austrijsku, te učini vladarom poljskim Augusta III., sina Au¬ 
gusta II., a time preprieči, što je bila najvruća želja Rusije, 
da Poljska uz Francuzku ne ojača. Anina se vojska pokaže pače 
prvi put na Rajni u đružtvu sa austrijskom godine 1735., a ova 
pojava prinuka prijatelje i neprijatelje na mir godine 1738. 

Austrija skupo plati svoje miešanje u tudje stvari, a Rusija 

postigne, što je u Poljskoj htjela. Slično se dogodi Austriji 
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i Ruskoj, kad su se obadvije upustile u boj sa Turčinom i 
to na želju Aninu. Munnich, taj sjeverni Eugen, kako pov es 
rado nazivlje toga junaka, potuče Turke kod Hocima, P 10va * 
Moldavsku. a Ruska se laka konjica stane zalietati s\e do Du¬ 
nava. Tim se izbriše ljaga, koju su Turci prije nameli ruskome 
oružju. I do grdnijih bi djela još došlo, ali nesreća austnjs 
vojske ne dade. Austrija ugovori sramotan mir sa sultanom 
godine 1739. u Biogradu, a Ana dobije zemlje izmedju Buga i 

Dnieora i A.zov* v • 

1 Medjutim su nesnosni porezi, često i nasilno novačenje 
seljaka, nemilosrdno postupanje sa „orlićima Petrovima , doveli 
narod do očajavanja. On je mislio, da je tome kriva vlada 
ženske on je vjerovao pače, da i žito ne rodi, jer žena gospo¬ 
dari Narodna pjesma stade već pozivati Petra Velikoga iz groba, 
da izbavi svoj narod iz jarma Bironova, toga „prokletoga Niemca • 
Sva se Rusija pogotovu prestravi, kad se začuo glas, da je Ana 
na smrtnoj postelji povjerila Bironu i nasljednika svoga Ivana VI. 
(od god. 1740.-1741.), unuka svoje sestre Katarine vojvodu 
braunschvveigskoga. Posljednje su njene neto, veli se, bile: ,.Bi¬ 
ro ne ne boj se“. Nu svaka sila za vremena, pa i ova njemačka. 

’ Rusi su bili uvriedjeni u dno duše, što im vlada tuđjinac, 
pa još k tomu heretik, koji je samo opakim gnehom i srarro- 
tom carice došao do prevelike časti. Na sreću njihov u mi žili 
su o- a i roditelji Ivanovi. Oni se slože sa Munmchom i jedne ve¬ 
čeri nadje se Biron u tamnici mjesto u svojem krevetu, malo 
kasnije i u Sibiriji. Tim se samo promiene lica, a ostane i na 
dalje težka vlada Niemaca. Na svu sreću i om se nisu kao i 
suradnici Petra Velikoga medju se trpjeli, jedan je drugome 

iad '° Svatko'je vidio, trebalo je nezadovoljnim Rusima samo 
odvažna vodje, pa će se učiniti sa Braunsehvveigima, sto je učimo 
Munnich sa Bironom. Taj se brzo i našao, a bila je to Elizabe a, 
kći Petra Velikoga, djevojka već u godinama, ali liepa i visoka 
stasa, pametna i odvažna na konju i na vodi kao kakav voj¬ 
nik Šuvalovi, Razumovski i liečnik Lestocq potiskivali su je 
k tomu napried, a i francuzki poslanik, jer je želio da se pre¬ 
kine savez Rusije sa Austrijom. Na nagovor francuzki naviestih 
su Švedi Braunsehvveigima rat, da tobože Ruse otmu jarmu nje- 
mačkome, u istinu da osvoje zemlje baltičke, koje nn je Petar 
Veliki oteo. Malo prošlo, pa je i dvor ušao u trag svim splet¬ 
kama protivnika. Druge nije bilo, Elizabeta se morala odlučiti 
ili za priestolje ili za samostan. Ona to i učim. Jedne noći do- 
dje ona u vojarnu preobraženskoj pukovniji, koja ju je osobito 
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ljubila i rekne : „Djeco, vi znate čija sam ja kći“. ,,Majko“, 
odvrate joj oni iz svega glasa, „mi smo spremni, mi ćemo ih 
sve poubijati I tako se dovršila sudbina Ivana VI. Elizabeta 
zabrani samo vojnicima, do se ne osvećuju. 

Ivan VI. i roditelji njegovi dodju u tamnicu, Munnich i 
Osfcermann u progonstvo, a Elizabeta zasjedne na priestolje (od 
god. 1741.—1762.). Ovo je bila, nema sumnje, pobjeda naroda 
nad Niemcima, pa to se odmah i opazilo. Pjesnik Lomonosov 
pozdravi caricu kao Mojsiju, koji je izveo Rusiju iz mraka egi¬ 
patskoga robstva — a građjani i vojnici dignu svoje ruke pro¬ 
tiv Niemaca. Malo zatim pritjera rusko oružje i Švede, da pod- 
pišu sramotan mir u Abou (1743.), da odstupe Rusiji Finsku 
do rieke Kymene i da proglase baštinikom svoje krune Adolfa 
Friđrika, rođjaka caricina, vojvodu holstein-gottorpskoga. Kao 
saveznica Marije Terezije posla Elizabeta svoju vojsku na Rajnu 
godine 1748., a pogled na nju prestraši opet zapadnu Evropu 
i prinuka na mir u Aachenu još iste godine. Još veći strah i 
trepet zadade Elizabeta pruskome kralju Fridriku II. u t. z. 
trećem šlezkom ratu (od god. 1756.—1763.), na koji ju je na¬ 
gnala sve veća jakost, obiest i nevjera Fridrikova, 

On joj bio vladar bezbožan, koji se rugao svim svetinjama, 
— a. nad sve su je razgnjevili đrzki epigrami, kojim je udarao 
na njezin život. „Njezine su ćorđe bez zapta“, kako je Fridrik 
zvao čete ruske, gotovo izkopale kod Kunersdorfa god. 1759. grob 
svim njegovim tečevinama, a on je već pomišljao na samouboj¬ 
stvo. Rusi su se ugniezđili u iztočnoj Pruskoj i zaleti li se go¬ 
dine 1760. i u Berlin i oplienili ga strahovito. Rusi su već 
gospodarili i u Pomorju, — kad al u taj upravo osudni po 
Prusku čas, — umre Elizabeta — a njezin nasljednik predje 
u tabor Fridrikov. 

Isto je tako izvodila slavna kći Petrova liepa djela i na 
polju prosvjete. Ona je iskala od svećenika naobrazbu, šibama 
i lancima kaznila njihovu nepokornost i pijanstvo. Ona je po¬ 
ticala obrtnike na rad imenujući ih državnim savjetnicima ili 
nagrađjujući ih sličnim častima. Ona ukine mnoge malte i ce¬ 
starine, osnuje gospodarske banke, koje su posudjivale po 6°/ 0 , — 
nečuveno malene kamate za ono doba. Ona je slala Ruse u 
Holandiju, da se izuče trgovini i obrtu, ona je u zemlju izme- 
Jju Buga i Dnjepra, koju je Ana Ivanovna stekla, naselila Srbe 
12 Austrije, a ta je Nova Srbija podizala u tom pustom kraju 
ne samo ratarstvo, nego je bila kao hrvatska vojnička Krajina 
i davala Rusiji četiri hrabre pukovnije konjanika. Ljuto su cvi- 
Ijeli pod njezinom rukom i razbojnici i tati, koji su se usudili 





364 


živjeti od tudjega znoja. Njezina je slava i sveučilište u Moskvi, 
koje je osnovao njezin ljubimac i prijatelj znanosti i umjetnosti, 
Ivan Šuvalov godine 1755. Niemci su se doduše rugali tome 
sielu vila, — nu Nikola Turgenjev liepo veli, da „nikada nije m u 
jednoj zemlji nikao zavod, koji bi više bio koristio." Još se i 
danas riedko dogadja, da čovjek, koji piše pravilno jezik, đače- 
štit i prosvietljen činovnik i sudac nije izašao, iz moskovskoga 
sveučilišta. Šuvalovo je djelo i akademija umjetnosti u letio- 
gradu, koju su dakako resili ponajviše francuzki sinovi, kao 

što je lako razumjeti. . 

I Petrograd se je sa svojih 75.000 žitelja prometnuo u 
pravu priestoljnicu. Talijan je Bastrelli gradio veličanstvenu 
„zimsku palaču 14 i dao osnovu za ruski Versailles, — carskoje 

selo. I akademija nauka, kojoj je Petar Veliki bio otac, u ovo 

je doba poletjela visokim lietom. Sve znanosti se stale ga¬ 
jiti. Mi ćemo spomenuti samo Lomonosova, fizičara, pisca i 
pjesnika, čovjeka velika duha, ali zla, pustolovna i lazuzdana 

života, — pravu sliku novih, prosvietljenih Busa u to doba. 

Viši krugovi zabavljali su se i talijanskom komičnom operom i 

baletima. # r 

Busi su se grozničavo laćali svega, sto je tudje, ali 
ovaj put nipošto, što je njemačko. Svim su narodima vo¬ 
ljeli nego tome narodu; a nad sve im je bio mio Francuz. U 
istinu francuzki su duh i jezik, život i običaji, pače i nošnja 
preoteli mah — a naskoro ćemo vidjeti, kako ruska carica Ka¬ 
tarina II. i mnogi drugi odlični Busi pišu francuzki upravo 
tako kao i ruski. Kako se vidi, vlada je Elizabete bila presjajna. 
Ona je odgajala Busiji ratara, obrtnika, trgovca, rudara, pisca, 
pjesnika i umjetnika. Ona je bacila Niemce iz Busije i povela 
je Buše u kolo učitelja njemačkoga naroda, Francuza. Ona je 
napokon ponizila Švedsku i Prusku, te opasne susjede i pnba- 
vila si štovanje sve Evrope. Požaliti je samo, da se podala prevec 
ljubimcima, Bazumovskomu i spomenutomu Suvalovu i da je 
tako bapila sjenu na svoje veliko ime. 

Njezin je nasljednik bio Petar III. On je bio unuk Petra 
Velikoga, sin Ane Petrovne i Karla Fridrika, vojvode holstem- 
gottorpskoga. Bez odgoja i naobrazbe proveo je on. svu svoju 
mladost u djetinjskim zabavama. Činilo se, da ga zanimaju samo 
vojarničke sitnice i bataljun Hollsteinovaca, koje je neprestano 
vježbao. On je kovao u zviezde Fridrika II. pruskoga kralja i 
sve što je njemačko. Busija mu bila kao tudja zemlja i s pie- 
zirom je gledao na ruske svećenike, običaje, pače i vjeru, uzpr- 
kos tomu, što ju je primio sjedajući na priestolje. Vriedjaoje 
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još svoju ženu Katarinu, upuštajući se u sumnjive odnošaje sa 
gospodjicom Voroncovljevom. Napokon razmakne njegova izvanja 
politika sasvim jaz, koji je izmedju njega i naroda sve više 
pucao. 

Već je Fridrika II. nesretni rat sa Marijom Terezijom 
i Elizabetom dognao do očajanja. On je bio pripravan, samo 
da si s vrata skine Buše, odstupiti njima iztočnu Prusku, koju 
su i onako zaposjeli, a time bi se izpunila jedna od najvećih 
želja njihovih. I Elizabetino je srce, može se reći, u posljednji 
čas svoj za tim tuklo — a kad tamo, njezin nasljednik pokvari 
sve nade ruske. On se složi sa Friđrikom II. protiv Marije 
Terezije, a o Pruskoj ne bi ni rieči. U svojoj zanesenosti on je 
nazivao Fridrika II. svojim gospodarom i obećavao, da će uda¬ 
riti i na pakao, ako on zapovjedi. 

Javna je bila tajna, da je oii kanio Voroncovljevoj Eliza¬ 
beti dati diadem caričin, a uzeti ga Katarini. Bodilo je to tako 
zvanom lipanjskom bunom godine 1762. Vojska u strahu, da 
joj Petar III. i njegovi Hollsteinci ne učini, što je Petar Ve¬ 
liki i njegova četa strielcima, složi se odmah sa ođvažnom Ka¬ 
tarinom. Njezini prijatelji Orlovi zaokupe Petra, i odmah se 
kao čudo dogodi. Čovjek, koji se je dosada usudio prkositi svoj 
Busiji i svemu, što joj je bilo najsvetije, on iznenada klone duhom 
i ođreče se, kako veli Fridrik II, priestolja mirno, kao djetešce, 
koje leže na počinak. Malo zatim bio je Petar III. i ubijen. 

* 

Katarina se nazva Katarina II. (od god. 1762. —1796.). [ 2 . 
Tri naroda su u ovo doba stajala Busiji na v putu, oni su joj 
zatvarali put na zapad. Bila je to Poljska, Švedska i Turska. 
Katarina II. uklonit će prvu, Aleksandar I. ugrabit će polovinu 
od druge, a car će Nikola I. pokušati, da sgrne u svoje krilo svu 
treću. Kako se znade, ovaj će pokušaj dignuti svu Evropu na 
noge, i ona će suzbiti tu veličajnu osnovu rusku. 

Sila je Busa bila velika, nu ona ipak nije njih toliko 
podigla, koliko slabost njihovih susjeda. 

Švedska je bila preveć siromašna, a da vodi ratove, koji 
su počeli tako mnogo stajati, ona je bila premalo naseljena, da 
može kao što je nekada činila sa svojim malim vojskama, pr¬ 
kositi silesiji vojska, kako su začele od vremena. Ljudevita XVI. 
izilaziti na polje. Što gore, njoj je njezin vladar Karlo XII. po- 
tratio posljednjega njezina vojnika i posljednji njezin groš. Njoj 
je trebalo vremena i počinka, da se oporavi. K svemu tome 
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Rusija si u njoj kupila stranku i sve do kralja njezina Gu¬ 
stava III. ruske su spletke i zlato tu gospodovale. 

Što se Turske tiče, ona je imala jake granice i liepe i 
bogate pokrajine, — nu što joj je to sve koristilo, kad je u 
njoj ugasio stari vojnički duh i polet. Iza kako je eielo stoljeće 
bjesnio i pobjede za pobjedama stjecao po svoj Evropi i Aziji, 
narod je turski, koji se rodio pod šatorom i nije bio podo¬ 
ban za bogatstvo i gospodstvo, pao u prepoznatu orijentalnu 
apatiju, nemarnost i nerad. Turci su došli onamo, kamo ih mo¬ 
rala dovesti njihova vjerska nauka o sudbini prije ili kasnije 
kao i Arape u pređjašnja vremena. Iz najveće radinosti i želje 
za slavom i velikim djelima našli se oni iznenada u najvećem 
mirovanju i mlitavosti. Sultani, koji su iz zatvora dolazili na 
priestolje, — nisu dakako imali nikakva izkustva, nisu pozna¬ 
vali niti ljudi, niti stvari i posala, a njihovi ministri nisu bili 
ništa bolji od njih. Podmitljivost je mah preotela — ona je 
izkopala grob i redu građjanskome i redu vojničkome. 

I dok je sav sviet oko njih išao napried, Turci su jedini 
stajali i zaostajali u prosvjeti, a njihovo vojničko uredjenje, s 
kakovim se u petnaestom stoljeću nije mogla pohvaliti ni jedna 
država u Evropi, nije se ništa popravljalo prema duhu i 
napredku vremena — pa je stoga napokon izašlo lošije, nego 
igdje u Evropi. Janjičari nisu se više mogli nazivati stupovi 
carstva i braniči njegovi protiv izvaujih neprijatelja, oni su se 
pače svojini buntovničkim duhom prometnuli u neprestani zator 
same svoje države. Napokon preziranje kršćana nije dopuštalo 
Turcima, da se pomiešaju sa njima. Oni su bili više vojska » 
osvajačka, koja se je utaborila na sjeveru Bospora, nego li 
velik narod. U isti su čas puci, koje su oni savladali i kojim 
je njihovo trpljenje drugih vjera dopustilo, da živu kao na¬ 
rod, njima se na oči složili u velike mase, dva puta i više 
mnogobrojnije, nego što su Turci bili i otvarali su uši svoje 
i pritjecali u pomoć svim izvanjskim spletkarima. Na taj je 
način nasiljem vladao u Turskoj manji broj nad većim, a 
Turci gospodari, koje su zaokruživale tolike pogibli, u dva 
su stoljeća, koja su sliedila poslije spomenutoga slavnoga, 
izgubili sva svoja pređjašnja neobična svojstva pomnožali svoje 
pogrješke, a po tom umanjili svoju silu. Tko to znade, zar će 
se čuditi, da uspomena na Muhameda II. i Sulejmana Velikoga 
nije bila ništa strahovita za Evropu? Istinu da reknemo, u 
Turskoj je bilo ipak središte i vlast, a te su dvije stvari produ¬ 
ljivale njezine dane obstanka. 

U Poljskoj nisi ni toga našao. Za Kazimira IV. (od god. 
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1444.— 1492.) poletjela je ona orlujskim lietom. On je skršio 
krvnoga neprijatelja poljskoga, Prusku podvrgao svome jarmu 
godine 1466., a kao da je sudbina htjela Poljake nagraditi za 
sve nevolje, koje je više puta na njih navalila, izabrali su Cesi, 
Ugri i Hrvati Kazimirova sina Vladislava za svoga kralja. Za¬ 
ista to je bila sreća, kakovom se mogao pohvaliti rieđko koji 
narod i vladar. 

I sin se Kazimirov Sigismund (od god. 1506.—1548.) 
nije mogao potužiti na bojnu sreću. On je junački suzbijao na¬ 
vale Rusa i Tatara, a samo da je bilo volje kod poljske go¬ 
spode, ne bi mu Rusi oteli ni znameniti grad Smolensk. Kad 
je ono prešao veliki meštar njemačkoga reda na vjeru Luthe- 
rovu godine 1525. i oženio se i zaželio slobodu za svoju zem¬ 
lju iztočnu Prusku, pritjera njega strah pred oružjem polj¬ 
skim, da se odrekne svojih velikih osnova i da se prizna, kao 
što su bili i njegovi predšastnici, veliki meštri, vazalom poljske 
krune. U to ime priznade i njega Sigismund prvim svjetskim i 
nasljednim vojvodom u iztočnoj Pruskoj (god. 1525.). 

Sigismund II. August (od god. 1548.—1572.) bio je još 
sretniji. Veliki meštar mačevnoga reda, Gothard Kettler, odstupi 
Litvi južnu Livoniju, a sebi zadrži samo Kuronsku i Semgaliju 
i to kao svjetsku vojvodinu pod vrhovnim gospodstvom Litve. 
Kako se vidi, nekadanje su duhovne zemlje Pruska, Livonska, 
Kuronska i Semgalija postale svjetovne i podale se u zaštitu 
Poljske, a tim se Poljska razširila do krajeva, do kojih prije 
nije nikada dosezala. Ona je u to doba bila najveća, mjerila je 
940.000 četvornih kilometara. 

Preznamenito je i drugo djelo Sigismunđovo. Iz svih sila 
radio on, da se udruže u jednu jedincatu državu sve zemlje, 
koje su spadale pod njegovo žezlo, a muka mu napokon pošla 
i za rukom. Zabadava se opirala Pruska, pozivajući se na ugo¬ 
vore, koji su joj davali autonomiju, zabadava se grozili Litavci 
i Rusi, koji su se isto tako bojali za svoju narodnost i vjeru, 
uzprkos svemu tomu ođporu dodje do t. zv. unije u Lublinu 
godine 1569. Odredi se, da Poljska, Litva i druge zemlje budu 
samo jedna država, da imadu samo jednoga izabranoga kralja 
i jedan sabor, a ovaj da se dieli u senat i u kuću zastupnika 
i to. samo plemićkih. 

Nema sumnje, na oko barem dovinula se Poljska u taj 
cas do vrhunca svoga državnoga razvoja. Velimo na oko, pa 
tako je i bilo. Sa slavom i veličinom nije žalibože rasla i jakost 
'lađara i politička zrelost njezinih sinova. Već za Sigismunđa I. 
počelo je plemstvo odlučivati, hoće li se rat voditi ili mir sklo- 
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piti I ono malo domena ili državnih imanja koje je plemstvo 
kralju ostavilo, smio on upotrebiti samo, kad bi to ono dopustilo. 

Za Sigismunda II. nisu se mogli držati dugo sabon jei je si na 
trzavica zahvatila velike plemiće a da b. i ^sto nego atOj Sto 
se Sigismund oženio sa malom plemkmjom. Barom Badziwi 1, 
ne kojom od njihovih kćeri. Velika rak-rana Poljske uto doba 
bila je i reformacija. Lutherova i Kalvinova nauka našla je u 
njoj mnogo pristaša, neki vele do pet šestina Poljaka. Pače su 
mi, kof £ ostali »jemi vjeri katoliikoj, «k»h od eroje e kve 
reforme koje su bile slične zahtjevima novovjeraca. U to stignu 
Isusovd u Poljsku i napnu sve sile, da spasu za katohctvo 
zemlju koja se nalazila izmedju protestantske Piuske i g rc 
iztočne Euske. Uz svoje izvrstne škole dodju om brzo i k svome 
cilju. Oni uvjere poljsko plemstvo, da se njihova plemićka re¬ 
publika mnogo bolje slaže sa hierarhijom katoličkom, nego sa 
novim nautama, kjje ištu, da.su svi. vjerni medju se jednaku 
Mnogo su naškodile reformaciji različite sekte, koje se poja u e 
u Poljskoj, kao što su bili antitrimtarci umtarci ih soc ni- 
ianci Prvo je ime odatle, što pristaše sekte nisu vjerovah u 
sveto trojstvo, drugo odatle, što su držali, da je u jednom B°gu 
samo jedna osoba, a treće su ime dobili od otca te . sekte ^ 
Talijana Socinija, koji je zabacivao sveto trojstvo i pnznavao u 

B ° gU JoTvećfse zlodusi na Poljsku poslije smrti Sigismunda 
II On ie bio posljednji Jagelović i tako su Poljaci ostali bez 
kralja Sto se dosada u teoriji učilo, to se sada dogadjalo: 
kraljevstvo je postalo izborno. Nadbiskup od Gnezdna dobije 
na varšavskom saboru pravo, da sazove sabor, koji oc bi a 
kralja. Isto tako dopusti se, da svaki plemić ima pravo buati kralja. 
Prije ipak, nego bi započeo izbor, nabrojilo bi plemstvo sva svoja 

prava, koja će imati u republici. Tako se, ^j^^.^STotvi 
Poljaka. Ta prava ili pacta conventa morao je novi kralj potvi- 
diti a što je najžalostnije, ta prava, koja su bila na korist plemstva, 
a na škodu i ubijstvo domovine, kod svakoga se nov .°| a .? zbo J 
povećavala. Kralj nije smio imenovati za života nasljednika, ni 
dopustiti, da ga biraju. Bez dopuštenja senata, te gornje kuće 
poljske nije se on mogao ni ženiti. U ruku sabora bio J e i 
[miri poslovi sa izvanjim državama. Svi nekatolici ih, kako su 
ih Poljaci zvali, dissidenti, mogli su izpoviedati slobodno svoju 
vjeru Napokon je kralj morao uza se držati viece, u kom si vidio 
samo" senatore i' zastupnike plemstva, i sazivati sabor svake druge 
godine. Eto tako se vidje u Poljskoj nešto, što nigdje drugdje na 
svietu : republika i to aristokratstka, a na ćelu joj kralj. 
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Zaista ovakova čudnovata pojava morađe i uroditi samo 
zlim. Bezprestani izbori skršit će sasvim vlast kraljevsku, se¬ 
bični i lakomi plemići zaodjenut će se plaštem kraljevskim, a 
susjedne države upotrebit će ih, da metnu na priestolje takove 
ljude, koji će biti više sluge njihove, nego otci svoje države. 
Već Henrik Anjouvinac, brat francuzkoga kralja Karia IX. iz- 
kusi, kako je težka uloga poljskoga kralja. Poljaci su ga metnuli 
na svoje priestolje godine 1573., ali pod pogodbe takove, da 
mu je dozlogrđjela kruna već za četiri mjeseca. Veli se, da nije 
mogao podnositi ni barbarskih poljskih običaja, osobito svag¬ 
danjega pijančevanja. Jedne noći umakne on svojoj nesuđjenoj 
novoj domovini i podje tražiti kraljevsko žezlo, koje je u Fran- 
cuzkoj upravo u to vrieme izpalo iz ruku njegovu bratu. 

Nasljednik njegov bio je erdeljski vojvoda, Stjepan Ba- 
thory (od god. 1574. — 1586.). Njemu se bilo najprije boriti sa 
carem Maksimilijanom II., koga je jedna stranka bila pozvala za 
kralja, a zatim se latio oružja, da dovrši boj sa Rusima radi 
Livonije. On se zagrozio, da će oteti Ivanu Groznomu, ruskome 
vladaru, ne samo tu zemlju, nego i sve druge zemlje i gradove, 
koje su Rusi Poljacima oteli. Kako je bio odvažan, slavohlepan, 
a nada sve vješt ratovanju, sam je Ivan Grozni brzo očajao. 
On ga zamoli za mir i pređade mu Polock i Livoniju godine 
1582. i odrekne se tim liepih svojih osnova na Iztočno more. 
Bathoryjeva desnica pritjera i Turke i Tatare, da ture mač u 
korice i tako postade on strah i trepet svojih susjeda, a Poljska 
najuglednija država na iztoku Evrope. Kakovo čudo, da su ga 
i Poljaci slavili kao svoga spasa i otca domovine. On je osno¬ 
vao sveučilište u Vilni i dao ga u ruke Isusovcima. U malo 
rieči on je sa ovom spomenutom družbom podigao na sve kra- 
jove Poljske hramove znanju i umieću i Poljska je stupila u 
kolo najprasvjetljenijih naroda na zapadu Evrope. Može se reći, 
ona je u to doba bila moguća, naobražena i ugledna kao nikada 
prije ni poslije. Bathory uredi i Kozake. 

Ova je družba nastala na neobičan način. Današnja južna 
Rusija spadala je pod Litvu, a sa Litvom došla je u XIV. sto¬ 
ljeću pod Poljsku. Ona je bila pravoslavne vjere, a narodnosti 
ruske, a sve je to nju odvajalo od njezinih novih gospodara, 
koji su priznavali rimsku vjeru i zvali se Poljacima, te na svu 
silu htjeli i nju polatiniti i popoljačiti. Poljski su vladari stali 
uvoditi u kozačku zemlju svoje uredbe, a to nije nikako godilo 
mnogim njezinim žiteljima, kojim je bio miliji vojni život 
nego red i zakon. Ti ljudi, t. zv. Malorusi u Ukrajini, nasele 
se u južne stepe, bolje govoreći, oni ih otmu od Tatara krim- 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 24 
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skih koii su tu gospodovali. Sada su Kozaci tu gospodovali. 
Oni postanu ono, što je bila protiv Turaka vojna Krajina hr¬ 
vatska za habsburžke zemlje, branič Poljske protiv Tatara i 
Turaka. I samoj gospodi Poljskoj om su bili mili i om bi 
obećavali svojim kmetovima, koji tamo podju, slobodu na rfU 
godina i tako se nečuveno brzo pojavi na dosada neoranoj 
zemlji nov narod, ali narod, koji ne će m da čuje sto o kmet¬ 
stvu poslije 30 godina, nego ište slobodu za uviek. Om su 
bili razdieljeni na 20 kozačkih pukovnija, a svim na ćelu vidio 
si t. zv. iietmana, koga je sam kralj poljski imenovao. Kao 
neprijatelji Tatara i Turaka na njih su uviek napadali, i tako 
uvlačili i Poljsku mnogo puta u svadju i boj, kad nije m že¬ 
ljela Toga radi kaznio je Bathorj smrću više njihovih poglavica, 
a napokon je izrekao, da samo 6000 Kozaka ima pravo boraviti 
u svojoj novoj domovini, a drugi da se moraju vratiti svojim 
starim gospodarima, to jest, da se moraju prometnuti opet u 
kmetove. Njegovoj se zapoviedi Kozaci ne odazovu, ali se lukavo 
pritaje, ne htjednu se javno njoj protiviti, bojeći se kraljeve de¬ 
snice, nu čim je on oči zaklopio, pokažu om svetcano, da ih 
nije volja ostavljati zemlje, koju su svojom krvlju oteli nepri¬ 
jatelju kršćanstva. , , 

Još neposlušniji od ovih t. zv. gradskih Kozaka bili su 
Kozaci zaporožki, koji se ugniezdiše kod vodopada, ili po ruski 
poroga dnjeparskih i zato se nazvali zaporozki. Drugo im bilo 
ime nizovski. Oni su bili maloruskim Kozacima ono, sto ovi 
Litvi, Poljskoj i Ruskoj, prednja straža. I njihova je zemlja 
bila oteta Turcima i Tatarima. Om ni onda nisu prestali^ s 
njima ratovati, kad je vec sve kršćanstvo s njima u miiu zi 
vjelo Oni se nisu nadali milosti, a i sami nisu nikome opra¬ 
štali. Živjeli su od pliena ugrabljena nevjernicima, tražili su 
pogibli i mucenictva i nisu puštali žena u svoje tabore. Oni 
su°bili kao kaludjeri vojnici, dnjeparski templari ili hospitalci. 
Bili su svi.jednaki i živjeli su kao Spartanci za zajedničkim 
stolovima. Šestnaesto stoljeće bilo je vitežkim viekom njihovim. 
Pod svojim hetmanima provaljivali su oni po kopnu i moru u 
zemlje spomenutih muhamedovaca. Na svojim lakim šajkama 
zalietavali bi se oni obično po noći u Crno more i pliemli obale 
njegove, pače je isti Carigrad strepio više puta od odvaznm 
ovih molodaca, mladića, kako su ih laskavo zvali. 

Stjepan Bathory uredi sve ove Kozake, zapovjedi, da se 
hetman nizovskih Kozaka pokorava hetmanu ukrajinskih, a cilj 
mu je bio, da južnu Rusiju što uže sveže sa Poljskom. Dogodit ce 
se protivno, sva će iužna Rusija postati leglo propasti Poljs e. 
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Isto tako ljuto boli srce svakoga poljskoga rodoljuba, kad vidi, 
da slavnome Bathoryju nije pošla za rukom ni druga njegova 
velika osnova. Uz pripomoć maloga plemstva htjede on i Ivan 
Zamojski, njegov ljubimac, uzdići kraljevsku vlast, ali mu muka 
bila zabadava. Velikoj je gospodi stalo više do svoje koristi, 
nego do domovine i Bathory morade popustiti sudbini, koja je 
Poljsku čekala. I druga još jedna stvar urodi po Poljsku zlim 
plodom. Isusovci su navraćali opet poljsku gospodu u krilo ka¬ 
toličke crkve, ali su počeli navaljivati i na sve, što nije kato¬ 
ličko. Protestanti i pravoslavni, kojim je bila zajamčena’sloboda 
njihove vjere, nadju se sada u pogibli. Stanovnici gradova, 
Niemci po rodu, a po vjeri protestanti, izsele se iz Poljske, a 
njihovo mjesto zauzmu Židovi, koji su se bili ponajviše izdali 
za Niemce. Podložnike Ruse stanu Isusovci unijatiti, a težko si 
ga onome, tko bi se protivio. 

Što će se odatle izleći, vidjet ćemo kasnije. Za Bathoryja 
krvarila je Poljska jz više rana, a što će biti ' tek, kad njega 
nestane. Zaista, može se reći, slava i moć njezina pala je s njim 
u grob. I poslije njega naime nastave Poljaci svoju kobnu po¬ 
litiku prema nekatolicima. Oni se pače u isto vrieme, kad i kuća 
habsburžka pojave kao braniči vjere rimske protiv svih drugih 
vjera, a taj ih korak dovede do onoga, do šta i Habsburgovce, 
do poniženja, pače propasti. 

Rimsko svećenstvo metne na priestolje revna katolika Si- 
gismunđa III. (od god. 1587.—1632.), nećaka posljednjega Ja- 
gelovića, a sina švedskoga kralja Ivana. Njihov naum bio je 
kod toga, da se sjedine Poljska i Švedska/a Švedi da se opet 
privedu u naručje rimske crkve. Umjereniji, kojima nije bilo 
stalo toliko do pustolovina, izaberu za kralja nadvojvodu Maksi- 
miljana, brata cara Rudolfa II. No ova je stranka bila slabija, 
te Sigismund naskoro zarobi svoga takmaca i pri tjera ga, da se 
kani Poljske. Ovu uvredu kuće habsburžke popravi doduše Si¬ 
gismund, ženeći se dva puta sa austrijskim princezkinjama, no 
tim dodje samo u krvnu svezu sa silnim Habsburgovcima, a ne 
postigne onoga, što je želio, njihove pomoći za izvedenje svo¬ 
jih velikih namjera. Što gore, on izgubi godine 1599. poslije 
smrti svoga otca Švedsku radi svoje prevelike ljubavi k vjeri 
katoličkoj. Kralj švedski Karlo IX. zapodjene s njim duge i po 
1 oljsku nesretne bojeve. I sjajna pobjeda generala Hodkiewicza 
godine 1605. kod Kircholma, gdje je Šveda tri puta toliko palo, 
mliko je bilo u bitci Poljaka, ni ona mu ne donese koristi. 
D°J sa Rusima, neposluh velikaša i bune pravoslavnih i prote¬ 
stantskih podložnika, koje je on proganjao, sve im službe i časti 
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uzimao sve mu to slomi krila u njegovu smionu poletu Švedski 
krali Gustav Adolf, koga on isto tako kao m Karla IX. nije 
priznavao, otme mu Livoniju i jedan dio Pruske. Sigurno je i 
to da je ovaj put spasao Poljsku od još veće nedaće samo car 
njemački, koji mu poslao pomoćne čete, a još vise Francuzka, 
koia ie Gustava Adolfa trebala za veće stvari, za rat protiv kuće 
habsburžke i stoga ga nagovorila, da uglavi primirje sa Polj¬ 
skom na šest godina (god. 1629.). . 

A što tek da reknemo o ludoj politici Sigismundovoj prema 
Busiji! Pognjeeena od lažnih Dimitrija bacila se ona njemu u 
okrilje, nudjala sinu njegovu svoju krunu, a on jedino mislio 
na vjeru katoličku i na svoju slavu. On je sam želio gospodo- 
vati u Poljskoj i Ruskoj, a nada sve mu bilo na srcu, da Ruse 
privede k rimskoj vjeri. Kakovo čudo, da su mu Rusi okrenuli 
ledia uresili carskim viencem svoga čovjeka, Mihajla Romanova, 
i zamrznuli na Poljsku kao na svoga najvećega neprijatelja. U 
miru sa Sigismundom (god. 1619.) odstupe om njemu Smo-, 
lensk, Oernigov i Seversku vlast, ali taj gubitak poticao ih to 
više na osvetu, a oni su je znali i izvesti. , . 

Još je nesretniji bio Sigismund III. sa Turcima. Kozaci 
njegovi napastovali su turske zemlje, a Tatari opet na zelju 
Turaka poljske. Odatle se izlegao pohod sultana Osmana u 
Poljsku. Sa 300.000 svoje vojske obkoli on kod Rocima ho- 
ljake, kojih je bilo samo 65.000. Već se činilo, da ce polu¬ 
mjesec zasjati na hramovima poljskim, u to stigne Poljacima u 
pomoć saveznik, koji je već više puta uništio tudje osvajače a 
bio je to glad i ciča zima. Ova dva zla pritisnu iznenada Tui e 
i Osman se povrati sa velikim gubitkom kuci (god. 16-1.). 
Liepo je to opjevao hrvatski neumrli pjesnik Gunduhc u svom 
Osmanu“ 

A što da kažemo, kakovim je plodom urodila Sigismun- 

dova revnost za vjeru katoličku. .. 

Godine 1595. izrekla se u Brestu t. zv. unija, to jest 
sjedinjenje pravoslavne crkve sa rimskom. Isusovci, da lakše 
izvedu svoj naum, obećaju pravoslavnome narodu, da ce mu 
se ostaviti služba božja u slavenskom jeziku i običaji crkve 
iztočne, a za sve to da oni priznadu papu vrhovnom glavom 
crkve. Isusovci su to sjedinjenje držali samo za korak, koji votti 
sasvim k pokatoličenju. Ta Isusovac Petar Skarga, koji je pisao 
o tom zbliženju crkava, otvoreno je govorio, da se iz crkve i 
škole iztočne treba iztjerati i slavenski jezik i dopustiti samo 
latinski i grčki. Da Sigismunda sklonu za tu uniju mudio su 
Isusovci govorili, da ne će biti sve dotle prave poljske države. 
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da i lublinska unija ne će vriediti, dok ne budu svi podložnici 
istoga zakona kao i vladar. Od to doba stanu kralj i poljski 
plemići nemilice gnjesti ruski puk. Sto je još gore, rusko se 
plemstvo odrekne svoje narodnosti i vjere i podje stopama svoje 
poljske braće i otudji se tako svomu narodu. Osim ovih polj¬ 
skih i popoljacenih gospodara i latinskih svećenika navali na 
uboge Ruse još i treća nevolja: Židov arendator, komu je ple¬ 
mić gospodar povjerio upravu svojih zemalja, pravo nad životom 
i smrću svojih podložnika, dao mu u najam lov, ceste, kreme, 
pače i pravoslavne crkve. Seljak se nije mogao vjenčati ni kr¬ 
stiti, ako nije kupio ulaznicu u svoje svetište kod toga najam¬ 
nika. Jauk i naricanje ruskih kmetova bijaše neizkazan. Radi 
vjere zatvarale se njima crkve, grabio imutak, u samostane se 
metalo blago, djeca su umirala bez krsta, mrtvace su zakapali 
bez opiela crkvenoga. Tkogod nije htio da bude unijat, nije 
smio stanovati u gradu, niti trgovati, niti se učiti kakovu za¬ 
natu. Biskupi su neki prelazili u unijate, pa su progonili i oni 
sve pravoslavne. 

Razumieva se, da im nisu ni pravoslavni ostali dužni. 
Ubijstva i paleži javljali su se na sve krajeve. Težka bieda baci na¬ 
pokon seljake Ruse u okrilje Kozacima, kojima je isto tako bio ne¬ 
snosan jaram poljski. Republika Poljska im zabranjivala ratovanje 
sa Turcima, a poljski su ih velikaši mrzili, jer su se bojali, da 
kralj želi uz njihovu pomoć uzvisiti svoju vlast. Toga radi su 
gledali oni umanjiti broj njihov i učiniti ih opet, što su prije 
bili: kmetovima svojim. Oni su dakako na to po svoju odgova¬ 
rali. Pod vodstvom nizovskih ili zaporožkih Kozaka oni su 
više puta ođpravili kući krvavih glava ljude, koji su došli 
uvesti u njihovu zemlju novotarije. Kao braća po krvi, je¬ 
ziku i vjeri, zauzimali su se ovi Kozaci više puta za sve ne¬ 
voljne Ruse u Bieloj i Maloj Rusiji, nu što će oni protiv sile 
jače. Njihove bune satru Poljaci brzo, a kao uviek, onda je bilo 
njima i njihovoj braći mnogo gore, nego prije. Kad druge ne 
bude, oni će svi zajedno, a to će upravo biti razsulo Poljske, 
obratiti svoje oči pravoslavnom caru u Moskvi. Vladara su toga 
oni doduše mrzili, jer u njegovoj državi nije bilo slobode kao 
o Poljskoj, nu oni će ga ljubiti nada sve, kada vide, da ih 
samo on kadar izbaviti iz nasilja poljačkoga. 

Nasljednik Sigismunđov Vladislav (od god. 1632.—1648.) 
nastavi unijaćenje. Na svu nesreću velikaši njegovi pritjeraju ga, 
da drži na okupu samo 1200 momaka kao tjelesnu stražu, a 
svu drugu vojsku da razpusti. Tim padne on sasvim njima na 
milost i nemilost u ruke, a jedino je do njih i njihovih četa 
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staialo hoće li se ratovati ili ne. Kralj je postao tim sjena 
Sja sluga velikaša. Uzprkos tomu slava poljskoga imena i 
strah pred sjajnom poljskom konjicom pribavi Vladislavu častan 
mir sa P Švedima i Rusima. Prvi mu odstupe osvojenu Prusku, 
a drugi iza poraza kod Smolenska isto tako sve zemlje i gradove, 

k ° Je N/približalfsekatastrofa, koju je sa strahom očekivao svaki 
pametniji Poljak već odavno. Našao se nevoljnim Rusima vodja, 
koji će'potresti temeljima poljske države. Zvao se on Bogdan 
Hmeljnicki, a bio je hrabar, vješt, odvazan, pače i prosvietljen 
čovjek Susjed njegov Poljak Caphnski bacio ga u tamnicu, 
uhvatio mu J desetgodišnjega sina i na javnom ga trgu dao izbi- 
čevati. Bogdan nije mogao dobiti pravice, ni za se m za svoje 
zemljake. Kralj mu Vladislav rekao, da mu se viecmci ne ce po¬ 
koravati, pa nacrtao mu na papiru mač i poslao ga njemu sa 
porukom: „Evo kraljevskoga znaka, ako ima u ™s mačeva o 
bedrici, oprite se onima, koji na vas navaljuju a kad 
doba vi ćete mi pomoći protiv nevjernih buntovnika u mom 
kraljevstvu". Vladislav prizna još k tomu Bogdana ketmammi 
Zaporožaca i tako započme strahoviti ustanak (god. 164 ^h 

Na nesreću Poljaka umre u isti cas i Vladislav , a iza pie 
tužnih svadja i bojeva medju plemstvom poljskim zasjedne na 
poljsko priestolje čovjek, najmanje stvoren za ljuta vremena 
koja će nastati. Bio to Ivan Kazimir (od god. 1648 —166b.), 
brat Vladislavov. Prije Isusovac i kardinal, nije on umio kre¬ 
tati ni mačem, ni kopljem, niti se razumio u politiku, ali je, 
kao što mu zvanje njegovo predjašnje kaže, mogao sasvim na¬ 
staviti djelo svojih predšastmka, umjacenje Rusa, a tim kopati 
grob i Poljskoj Zabadava su bili svi napori Bogdanovi i ummjih 
Poljaka, da se opreke i nepravde poravnaju. Izmedju Poljaka 
katolika i Rusa pravoslavnih nije bio moguć mir. Bogdan, 
zaokupljen većom silom poljskom, prizna sebe i svoje Ruse va¬ 
zalima ruskoga cara godine 1654., a tim se dovrši katastiofa 
Poljske. Rusi i Kozaci poplave poljske pokrajine a kao da nema 
dosta zla, navuče si Kazimir na vrat i Švede. On ne htjede pri¬ 
znati Karla X. njihovim kraljem, jer da njemu kao bhznjemu 
rodjaku Švedska pripada, a na to se razlije bujica Šveda i nji¬ 
hovih saveznika Brandenburžana po zapadnoj Poljskoj kao spo¬ 
menuti neprijatelji po iztočnoj. Oni zauzmu t. zv Veliku i Malu 
Poljsku i smlave Poljake u'trodnevnoj bitci kod Varsave e o 
dine 1656. Pričini se, da je kucnula Poljskoj posljednja. 
Već je Karlo X. mislio, kako će je dieliti sa susjedima, u to 
je upravo susjedi iztrgnu iz jaza, do koga je lu os njezi 
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doturala. Hmeljnicki se digao na Poljake i bacio u naručaj 
Moskve, ali i on i njegovi Kozaci preveč su ljubili svoju slo¬ 
bodu, a da se otmu jednom nemilome gospodaru i pređadu 
na milost i nemilost ruskom nemilosrdnome caru. A upravo 
to je iskao od njega Aleksije Eomanov. Bogdan se stoga stade 
dogovarati sa Švedima, upravo dakle nekako kao ono malo 
kasnije Karlo XII. sa Mazeppom, a kad to vidje lukavi Aleksije, 
u strahu, da ne radi za Švedsku, da silni Karlo X. ne sjedini 
oslabljene Poljske sa svojom državom i postane tako opasan nje¬ 
govu carstvu, sklopi on mir sa Poljacima i udari na švedske, 
pokrajine na Baltičkom moru. 

Ni on se kao ni Ivan Grozni ne đovinu svojim željama r 
ne probi prozor u zapadnu Evropu, nu njegova provala spase 
Poljsku od očite pogibije. 

Dobro dodje Poljskoj i navala Danaca na Švedsku. Karlo X. 
morađe dieliti svoje sile na više dielova. Njemu se doduše i 
ovdje nasmije sreća, dobije god v ine 1658. u miru u Roeskilđu 
zemlje, koje su Danci držali u Švedskoj, kao Schonen, Hallanđ i 
Blekingen, on naumi pače sasvim satrti Dansku, nu upravo ta 
neočekivana sreća uzbuni njegova saveznika kneza branđen- 
buržkoga i gospodara iztočne Pruske, kao što je prije i cara 
Aleksija. Branđenburžani se i Prusi slože u savez sa Poljskom... 
Zaviđljivost se porodi pače i u srcu Holandjana i oni uzmu; 
odbijati juriše, Karlove na priestolnicu Danske, Kopenhagen.. 
Sto je još srećnije po Poljsku, Karla X. u lietu neobične visine 
zahvati neprijatelj svake veličine, smrt, a na to se pogodi Poljska 
sa svima neprijateljima. Ivan Kazimir odstupi Švedskoj u miru, 
ugovorenu u samostanu Olivi blizu Gdanskoga, Estoniju, otok 
Oesel i najveći dio Livonske i ođreče se svakoga prava na švedsku 
krunu. Osini toga priznađe Poljska još prije god. 1657. samo¬ 
stalnost iztočne Pruske, da dobije za se kneza brandenburžkoga, 
njezina gospodara. Napokon se pomiri Poljska i sa Rusijom. 

Kao Bogdan stali su i njegovi nasljednici, hetmani šarati. 

I z cara, priznatoga svoga vladara, dogovarali se oni i sa Šve¬ 
dima i Poljacima. Kako on, tako su oni htjeli ostati samostalni 
gospodari južne male Rusije i stvoriti izmedju Poljske i Mosko- 
vije novu državu slavensku. I Kozaci su bili toga mnienja. Oni 
se pobunili protiv Poljske, jer joj vladar bio preslab, te im nije 
mogao braniti pravice protiv poljske vlastele. Za Moskvu se 
opet bojali, da će biti za njih prejaka, a to im nikako nije pri¬ 
jalo, jer svaka je vlada i svaka vlast bila teret i užas za slo¬ 
bodna Kozaka. Jedni se Kozaci povrate opet u krilo kralju Kazi¬ 
miru, a drugi Turcima i Tatarima, a drugi opet Ruskoj. Opisi- 
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vati sve bojeve i pokolje, koji su bili žalostue pojedi«»toga, 
tko bi htio Napokon prepusti u Andrusevu godine 1667 iz¬ 
nemogla Poljska Ruskoj Smolensk i Kijev na desnoj obali 
Senfa i svu lievu obalu malorusku, a Ruska opet Poljskoj svu 
Lita viju. Poljskoj ostane dakle još sva desna obala Dnjepia, svi 
¥o 7 aei i maloruski seljaci, koji su tu živjeli. 

Konac je ovaj, nema sumnje, bio pored svih udaraca, koje 
ie zadao Poljskoj, još uviek dosta sretan. Ta mnogi je Polja 
i'efS. X ft se strop.« veUftust.en. sgr.de Boles av. 
Hrabroga i drugih slavnih vladara. A kako i ne bi, kad su se 
usred boja sa tudjincima, koji su kao biesni navalili na sioj 
siguran plien, ponieli prema jadnoj domovini izdajnički i nj 
zini odlični sinovi, velikaši. Oni ostave Kazimira u prvi cas na 
cjedilu i poklone se kralju Karlu X. Tek junačko srce priora 
Augnstina Kordeckoga, koji je branio samostan Czenstohono, 
posrami ih i oni sklope konfederaciju na zaštitu vjere i domo¬ 
vine Gjuro Lubomirski i drugi privedu Kazimiru ćete i on 
zaoodiene ako i ne slavan, ali junački boj sa Švedima i Rusima. 

P Cf Sudoorata je bila.ta država poljska: Poljaci »n u« 
pravo sklapati konfederacie ili saveze da se, pa bilo to»i silom 
Sja, ako nije drngeije moga« pr.bav. v^anost »dlakama 

većme a i manjine saborskih zastupnika. Svaki si pače velikaš 
prisvajao to pravo, da se smije protiviti želji kralja ili 
ie uradio godine 1666. i zapovjednik vojske Gjuro Lubomirski, 
kad je krahica, rodjena Francuzkinja, željela, da se jos za života 
njezina čov eka, Kazimira, izabere za poljskoga kralja francuzk, 
vojvoda Oonde d’ Enghien. Lišen toga radi svoje časti i dobaia, 
pobjegao on u Šlezku, a odanle je provalio u Poljsku i potukao 
kraljevsku vojsku uz pripomoć plemstva, koje je ponajviše uza 
nj stajalo. Druge nije bilo, kralj se morao s njim nagoditi 

Yratiti Tko U ’će t0 seTudhrda se za ovakovu trnovu krunu malo 
tko otimao, pa da se napokon i Ivan Kazimir na njoj zahvalio 
Poljacima i pošao u Franeuzku, da proživi tu još tri godine u 
samostanu u miru i većem zadovoljstvu ( t lbiU.I. 

Poslije njegova odlazka iz Poljske bukne na novo gradjans 
rat a opet se borila francuzka stranka, koja je htjela vidjeti na 
priestolju Condea sa domaćom strankom malih plemića, koja 
ja plemića Mihajla Wisniowieckoga izabrala svojim kratjem (od 
iod 1669 —1673.). Malo pa bi došlo medju njima i do bjesnila 
rata, u to nasrnu Turci na Poljsku. Kozaci su naime na desnoj 
obali Dnjepra ostali uz Poljake, a to im nije • 

Oni bi najvoljeli da su sasvim slobodni pa su sto D a moh 
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od Turaka i Tatara zakrilje. I ovaj su put oni to učinili, 
i skupa s njima prodrli su i njihovi gospodari Turci sa straho¬ 
vitom vojskom u Poljsku, osvojili tvrdjavu Kamieniec, Podolje 
i Ukrajinu i osvanuli pred zidinama Lavova. Poljsku ovaj put 
izbavi od propasti samo sramotno, ali koristno poniženje. U miru 
u Bučaču godine 1672. pusti ona Turcima Podolje, a Koza¬ 
cima poljsku Ukrajinu i to pod vrhovnim gospodstvom turskim, 
uza to obeća godišnji danak od 200.000 dukata. 

Zaista to je bila sramota, koja se nije mogla dugo 
trpjeti. Prvi se digne protiv nje vojvoda poljske vojske, Ivan 
Sobieski i na ujegov nagovor pogazi poljski sabor mir i dade 
mu novaca i vojske, da operu ljagu sa imena poljskoga. U istinu 
on porazi strašno Turke kod Hocima (godine 1673.), upravo 
dan prije, nego je Wisniowiecki preminuo. Zahvalni ga narod 
poljski radi toga slavnoga djela uresi poljskom krunom (od 
godine 1674.—-1696.). Kasnije (god. 1675.) održi on jednu od 
najslavnijih i najođličnijih pobjeda nad Turcima kod Lavova. 
15.000 neprijatelja pokrije tu bojno polje. Uzprkos tome ne usudi 
se Sobieski udariti na Kamieniec, a kako bi, kad su mu se u 
ovom osudnom času iznevjerila gospoda poljska, povukla se kući 
sa svojim četama, a sultan poslao na bojište novih 200.000 mo¬ 
maka. Gledajući svoju slabost, utabori se Sobieski kod Zoravne 
na Dnjestru i izmiri sa Turcima. Poljskoj se odpusti danak, nu 
veći dio Podolja i tvrđja Kamieniec, pa i jedan dio Ukrajine 
s onu stranu Dnjepra ostane u turskim rukama. Ni slavni boj 
pod Bečom godine 1683. ne izpuni Sobieskove želje, ne vrati 
Poljskoj osvojenih zemalja. To je njegovo srce peklo, a još je 
više ono ginulo, kad je vidio, daje tomu uzrok ne slabost, nego 
neposluh i obiest poljskih sinova. On se stoga odrekao krune, 
a samo je onda opet primio, kad su ga oni, gledajući, kako 
su maleni bez njega, zaklinjali, da ih ne prezire. Pogotovu ga 
uvriedi ponašanje njegove žene Marije Kazimire. Svojim splet¬ 
kama ne dade mu ona, da ostavi krunu poljsku svomu sinu 
Jakovu. U družtvu sa plemićima Sapiehama radila je ona za 
francuzkoga princa Oontija Sve to skrši dušu junačine poljskoga. 
On legne u grob, a s njim sidje, a to nije samo poznata pusta 
rieč, nego živa istina: s njim sidje u grob i poljska država. Dobro 
to znade svaki Poljak. I danas on tužan na njegovoj grobnici 
vapije za njim, da mu izbavi domovinu iz tudjega jarma. 
Poljska je u to doba bila u istinu prekrasna i veličansvena 
sgrada, ali crvotočinom izjedena i trebalo je samo kakova mala 
udarca, pa će se ona odmah stropoštati. 

Poslije Sobieskoga prometne se Poljska u robinju tudje 
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koristi, u bojno polje, gdje će se poljska krv prolievati za slavu 

sebične Evrope. . , 

Car njemački Leopolđ, koji se spremao na megdan sa 
Ljudevitom XIV. radi španjolske baštine, nije mogao dopustiti, 
da francuzki princ zavlada njemu za ledjima, u Poljskoj, (. n je 
stoga napeo sve sile, upotrebio novac i obećanja, da Poljake 
odvrati od Francuza. Dakako, da i Francuzi nisu stajali pre- 
krštenih ruku i tako se u Poljskoj borila dva tabora, svaki za 
tudiu državu, a nijedan za svoju. Napokon je preobladao štićenik 
Leopoldov, izborni knez saski Fridrik August i zavladao u domo¬ 
vini Popiela i Piasta. U to se ime on odrekao vjere prote¬ 
stantske i prešao na vjeru svoje nove domovine, na vjeiu 

katoličku. . . , .. 

Poljska je bila slična brodu na uzburkanu moru, kojim 

se poigravaju valovi po svojoj volji. . ... 

August II. (od god. 1697.—1733.) bio je najprije. sluga 
svoga dobrotvora Leopolda. Savez njihov protiv Turaka nije mu 
ipak ni škodio, on mu donio u karlovačkom miru god lbjy. 
Podolje i Kamieniec, krajeve toliko prirasle srcu Sobieskovu 
Gori je bio njegov savez sa Ruskom i Danskom protiv Kaila Ali. 
On je ostao jedno vrieme bez krune poljske i morao čestitati 
Stanislavu Leszczynskomu, da je ona njega zapala. Poslije Pultave 
godine 1709. on je doduše svoga takmaca bacio iz Poljske uz 
pripomoć ruskih četa, nu protivnici su njegovi nastavili i dalje 
boj s njim, sve do godine 1717. Koliko se i ovaj put sjajnih 
porodica u crno zavilo, tko će kazati: Svakako premnogo i za 

veliku Poljsku. . x ,. 

Istoga ovoga vladara pogna napokon njegova taština, i 
lakomost za častima na naum, koji nije pošao za rukom tolikim 
većim poljskim vladarima. U istinu iz taštine i lakomosti za 
častima, a ne iz brige za dobro Poljske, zaželi on satrti ne¬ 
obuzdano gospodstvo plemstva i uvesti absolutno kraljevstvo. 
Da mu susjedi budu u pomoći, nakani on odstupiti Ruskoj 
Litavsku, Brandenburgu i Pruskoj zapadnu Prusku, a Austriji 
sipuške gradove. Nu kako je bila nečista i neiđealna njegova 
osnova, tako je i ovo nedomoljubno djelo mjesto da pribavi 
Poljskoj i njezinu kralju prijatelja, poticalo susjede, da se miešaju 
u stvari poljske države i da si na račun njezin razširuju medje 
svojih država. Eto na taj način otvori ovaj razsipm i puteni 
vladar svoju Poljsku tudjoj obiesti i nasilju, a ne postigne svoga 
cilja. Što je isto tako ili još opasnije, on povuče svojim 
pokvarenim i nevaljanim životom za sobom u blato nemoiala i 
plemstvo poljsko, koje je i onako bilo takovu zlu sklono. Osiio- 
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mašeno, ali željno ugodna života, ono će više mariti za tu udobnost, 
nego za domovinu. Svaki kupac dobro će mu doći. Sve se to 
vidjelo odmah iza smrti Augustove. 

Za Stanislava Leszczynskoga, francuzkoga štićenika, bila je 
većina plemića, a za sina Augustova, Augusta III. manjina i to 
podmićena. Uzprkos tomu metnu ruske čete na priestolje prija¬ 
telja ruskoga i austrijskoga Augusta III. (od god. 1733.—1763.). 

Što se znade, ni on nije stekao te ljubavi od Austrije i 
Ruske zabadava. Kao što su oni podmitili njegove pristaše, tako 
je i on prvoj potvrdio pragmatičku sankciju, to mezimče cara 
Karla YI., a drugoj poklonio Kurlandiju. Pa da je Poljska sa 
svom tom sramotom dobila barem vladara, a kad tamo i Au¬ 
gust III. bio kao i otac njegov August II. Tko će se čuditi, 
da se je uz takva vladara, uz sebične i nepravedne susjede i 
njihove spletke, a nada sve uz sebičnost većine plemića Poljska 
primicala k jazu, koji će je progutati. Sva se slabost njena vidje 
osobito za t. zv. austrijskoga nasljednoga rata. U to vrieme 
prolazile su vojske ruske carice Elizabete kroz poljske pokra¬ 
jine i plienile ih i pustošile, a Augusto III. nije bio kadar stati 
na put toj nepravdi. Elizabeta je dakle postupala sa Poljskom 
kao sa kakovom osvojenom zemljom. 

U Poljskoj nije bilo, kako smo rekli, ni središta, ni 
vlasti. Bezkrajna ravnica bez prirodnih medja bila je poljska 
država zlo stvorena u zemljopisnom pogledu. Osim toga ona nije 
bila kao država gotovo nikako uredjena, pa je koracala drugim 
protivnim putem, nego ostala Evropa i prosvjeta svieta. Heroička 
borba, koja se borila tri ili četiri stoljeća protiv Mongola, 
Rusa i Osmanlija, stvorila je tu plemstvo presjajno, preratoborno, 
nu nije dala gradjanstva, puka, tako zvanoga trećega staleža. 
Seljak je bio kmet. Što tisuća plemića držalo se medju se jedna¬ 
kima i tražili su za se iste pravice. Državni sabori sastajali se 
od godine 1569. u Varšavi, a dielili se u dvije komore: u senat, 
gdje su sjedili crkveni prelati, vojvode, kaštelani i 12 najviših 
činovnika i zatim u kuću zastupnika plemićkih, koji se birali 
u skupštinama pojedinih vojvodina. U državnom saboru mogao 
je svaki svojim glasom uništiti odluku svih drugih. To se zlo¬ 
kobno pravo zvalo „liberum veto." Na takav je način prvi put 
godine 1652. raztjerao sabor zastupnik Sicinski. Drugi su ga za¬ 
stupnici htjeli raztrgati na komade, kad je taj zakon predložio. 
Kasnije bi raztrgali, veli liepo jedan povjestničar onoga doba, koji 
bi želio, da se to kobno pravo dokine. Dakako, da je tako zapi¬ 
njala sva državna makina, a kako i ne, kad je tu u Poljskoj 
sva vlast bila u ruku sabora, pače pojedinoga čovjeka, a ništa 
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u ru ku, kralja. Od to doba pa do propasti Poljske od pedeset 
i pet sabora 'četrdeset i osam se razišlo, a samo ih sedam moglo 

stvoriti nekoje odluke i zakone. 

Kako je bila škodljiva i ona uredba, koja je htjela po¬ 
praviti pogrješku liberum-veta, spomenuli smo. U teoriji idealna, 
u praksi le ona urodila samo neredom i anarkijom. 

Treće zlo, koje je Poljsku turalo u propast, bilo je iz¬ 
borno kraljestvo, uvedeno godine 1572. Za sigurno bi i ta 
vlada bila jako dobra, da nije najteža. Ona bi pristajala jedino 
narodu, koji je u prosvjeti daleko koraknuo i na zakon se pn- 
ućio koji je odgojen tako u političkom i đružtvenom pogledu, 
te može takovu vladu upotrebljavati. Poljska nije bila nikako 
toliko zrela. Ta vlada njezina doniela joj je samo slabost i 
smutnje, ona je otvorila vrata svim pletkama tudjih vladaia. 
Osim toga ovo su izborno kraljevstvo spravili sami Poljaci na 
ništa. Po „pacta conventa 11 , to je po pravicama, koje je kralj 
morao podpisati, prije nego je sio na priestolje, nije on mogao 
ni zakon krojiti, niti vojsci zapoviedati, niti pravica narodu 
dieliti. Što još gore, sve se to radilo u Poljskoj upravo u ono 
doba, kad je sva Evropa davala svojim kraljevima absolutuu 
vlast! kad se dakle u ruke jednoga jedincatoga čovjeka sgrtala 
sva sila naroda. Gustav Adolf Turenne i Fridrik II. izmislja- 
vali su novi način ratovanja, a Poljska je u isti čas i do konca 
ovoga stoljeća ostajala kod veličanstvene konjice, ali bez tvrdjava, 
topnictva, ženijskoga sbora i pješadije, te duše svake vojske u 

to vrieme. . . . , 

I dok je u svoj Evropi vjerska mržnja jenjavala, ona je 
dosegla u Poljskoj svoj vrhunac u osamnaestom stoljeću. Iz¬ 
davali se protiv evangelika i pravoslavnih zakoni, koji te sjećaju 
na najžalostnije dane prošlih stoljeća. Suvremenici Voltairovi 
napadali su na ljude drugih vjera, kao nekada u Francuzkoj pri¬ 
staše lige na hugenote. Tko će se čuditi, da su si tim otudjili 
Poljaci sve iztočne i južne pokrajine, koje su bile grčke crkve, 
a po narodnosti ruske i već radi toga očijukale uviek sa svojom 
braćom, moskovskim Rusima. U istinu gore prilike nisu si 
Poljaci mogli odabrati za svoj bies protiv tudje vjeie. Naiodni 
pokret ruski uprav u to vrieme zahvatio sve ruske zemlje i samo 
mala iskra valjalo je da padne medju i onako nezadovoljne pod- 
ložnike poljske, a ruske narodnosti, pa se je sva divna sgiada 
poljske države stropoštala u prah i pepeo. Zaista težko se uz¬ 
držati, a da ne bi koju ljutu rekli protiv te velike nesreće. 
Treba ipak da si svi narodi zapamte nauku, da je Poljska pro¬ 
pala jedino zato, što se nije htjela spasti liečeći sama svoje 
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jade. Istina je zatim i to, da su njezini neprijatelji, da je ubiju, 
upotrebili tolika nasilja i prievare i da je ona, da im odoli, 
pokazala u svoje posljednje dane, a i kasnije tako heroičko srce, 
da je umirući stekla ime bezsmrtno. 

Katarina II. bila je Niemkinja, princezkinja iz Anhalt- [3. 
Zerbsta. Njena je vlada bila sasvim drugčija nego Petra III. 

U početku se pače činilo, da je zaboravila skroz svoje porieklo. 
Ona se laskala moskovskome ponosu, pričinjajući se da štuje 
i ljubi običaje svojih podložnika. Ona je uzimala u svoju službu 
tudjince, no nije im nikada dala, da joj gospoduju. Neobičnu 
tu ženu zasjenjivale su mnoge grdne pogrješke, naročito njena 
nedopuštena ljubav, no ona je bila preradina, jake volje i oštro¬ 
umna. Ona je dovršila djelo Petra Velikoga, ona je učinila od 
ruskoga carstva državu prvoga reda. 

Najprije je poklonila Bironu Kurlandiju, a tim je sgrnula 
tu vojvodinu u svoje krilo. Poslije smrti poljskoga kralja 
Augusta III. zabaci ona štićenika Francuzke i Austrije, princa 
saskoga, a pridruži se k onoj stranci, koja je željela vidjeti 
na priestolju poljskom plemića poljskoga, Stanislava Ponia- 
towskoga, nećaka Czartoryskoga, jednoga od nevriednih svojih 
ljubimaca i stvorova. Dobro joj došlo, što se i Pruska digla 
protiv kuće saske, — bojala se naime vladara iz kuće saske. 

Ta ona se bojala ne samo ojačanja Poljske, nego i izborničke 
vojvodine Saske. 

U kratko vrieme pozovu Czartoryskijevci rusku vojsku, da im 
potjera protivnike i tako Poniatovvski, pod zaštitom stranjskih 
bajuneta, suzbije domoljube poljske, kojim je bio na čelu ne- 
ustrašeni Mokranowski i dade se proglasiti za kralja 7. rujna 
godine 1764. Tako započe on svoje kobno vladanje, — koje se 
napokon dovrši propašću njegovom i poljskom. 

Poljska, taj gorostas, koga je crvotočina izjela, i koji nije 
imao temelja, jer nije imao naroda, to jest gradjana i seljaka, 
ta Poljska, koja je bila bez glave, jer u istinu nije imala nikakva 
kralja, ta se država mogla spasti jedino silnim reformama. Nu 
upravo tih reforama nije joj dopuštala Kusija ni Pruska, da ih 
izvede. Pruska se jako lakomila za njezinim zemljama. Poljska 
je vladala zapadnom Pruskom, to jest dolnjim tiekom Visle, sa 
gradom Dancigom i Thornom, ona je razstavljala dakle iztočnu 
Prusku od ostalih zemalja brandenburžkih. Na nesreću se Poljska 
i omrazila u toj zapadnoj Pruskoj svojim podložnicima, koji 
su bili Niemci i evangelici. Sve u jedno da saberemo, Fridrik II., 
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taj čovjek, koga sviest nije baš grizla za svako njegovo djelo, 
već je dugo vremena kovao u svojoj glavi osnove, kako i 
razkomadao Poljsku i pribavio si tim onu zemlju, koja je smješ¬ 
tena izmedju kraljevine Pruske i Brandenburga On je vec 
davno gledao saznati, što bi carica Katarina rekla na tu nje* 
govu misao, a ona se uviek pričinjala, da je ne razumije, dakako 
samo zato, jer je držala, da Poljska, ako joj je vec sudjeno 
propasti, mora doći sva njoj u krilo. Iza nekoga vremena našli 
se oni ipak složni, ako i ne u svim stvarima. Om su odlučili 
braniti nekatolike i uzdržavati anarhiju ili nered u toj ne- 
srećnoj državi, a prije nego je došlo do izbora Pomatowskoga, 
oni su ugovorili savez i obećali si, da ce braniti ustav po js i 
protiv svakih reforama. 

Na nesreću Poljaka nije ih bilo m tezko dotjerati na 
opasne odluke. Pitanje o disidentima, to jest svim onima, koji 
nisu izpoviedali katoličku vjeru, moglo je neprijateljima Poljske 
uviek poslužiti. Godine 1765. potuži se pravoslavni biskup Biele 
Busije, Koninski, na proganjanja svoje vjere. Katolici hoće, veli 
on, da ih pounijate, otimlju im crkve i daju ili umjatima, a 
svećenike im muče i ubijaju. Katarina podupre na poljskom sa¬ 
boru te pravoslavne žaobe i kralj Poniatowski obeća, da ce dati 
narodu slobodu, da se moli Bogu po svoju, a pravoslavnoj 
vlasteli državna prava, koja su im ugrabili predjasnji poljski 
vladari. Nu katolici nisu htjeli ni čuti o tom, pače malo da 
nisu sasjekli poslanika Gurowskoga, koji je pokušao samo koju 
reći u korist nekatolika. Repnin, Katarinin poslanik, predloži na 
to Rusima, neka upotrebe zakonito u Poljskoj sredstvo, te načine 
saveze. Oni zaista to i učine, saberu se u Slucku, a evangelici, 
koje je branio poslanik pruski, u Thornu. I kao da nema dosta 
zla, sklope katolički savez u Radomu neprijatelji Czartoryskoga 
i kralja, a sve to na obranu ustava i liberum-veta. Busija, 
koioj 'je samoj bio isti cilj pred očima, uzela je u okrilje ove 
posljednje saveznike. Malo zatim uđje 80.000 Busa u Poljsku. 
Sliepi za tužne prilike, u kojima se nalazila sada njihova do¬ 
movina, potjeraju oni i u saboru od godine 1767. svoju po¬ 
litiku proti inovjeraca, a na to uhvati Repnin biskupa Soltvka 
i još jednoga njegova druga i ođpravi ih u Sibiriju. 

I gle čuda! Evropa stade povladjivati toj povredi međju- 
narodnoga prava, u očima njenim tu se branila samo sloboda 
savjesti: sam je Voltaire to učinio. Druge nije bilo, sabor po- j 
pusti nekatolicima, a Rusija sklopi sa Poljskom ugovor, po kojem 
se nije smio mienjati bez njezina dopuštenja ustav. 

' Svatko je vidio, da je to značilo uzakoniti miešanje tu- 
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djinsko i osuditi Poljsku, da pogine od svojih mana. Sto je naj¬ 
veće čudo, i sami se saveznici zahvale za to djelo carici Jvatarini II., 
a ona onda povuče iz Poljske svoju vojsku natrag. Žalibože tim 
se samo prvi čin žalostne tregedije poljske dovršio. 

Naskoro je započeo drugi, koji je izkopao Poljskoj grob. 
Pretjerani katolici sastali se 1. ožujka godine 1768. u savez u 
Baru u Podoliji, a cilj im bio čuvanje liberum-veta i pravica 
katoličkih. Na zastavi si njihovoj vidio mater božju i diete 
Isusa Krsta. Krst latinski udarao je sada na krst grčki. Seljaci 
su ubijali Židove i svoju gospodu: Poljska je, na kratko rečeno, 
plivala u svojoj krvi. Sam kralj i njegova stranka, koja je bila 
za promjene, vidje se naskoro slabom i .pozove Rusiju u pomoć. 
Pruska udje u zapadne pokrajine poljske, Austrija u sipuški 
kraj, a Ruse si opazio brzo posvuda. 

Nu što će Evropa na sva ta nasilja? Englezka je imala 
već pune ruke posla sa svojim naseobinama u Americi i stoga 
se uklanjala evropskim stvarima. U Francuzkoj je gledao ministar 
Choiseul, da spase Poljsku, a nije našao nikakova načina. Vojvoda 
Aiguillon, njegov nasljednik, odlučio je u početku ne brinuti se 
za nju. Poslanik francuzki, Vergennes, nije ipak mirovao u 
Carigradu, nego je nagovorio nekako sultana, da naviesti rat 
Rusiji. Za uzrok se navelo, da su Kozaci zaporožki povrieđili 
zemljište tursko, da su naime progonili saveznike sve do turskoga 
grada Benđera ili Balte, i kad su se oni u nj sakrili, da su na 
nj navalili i zapalili ga (god. 1768.). Kako se znade, ovaj je 
korak francuzki doveo do razdrobljenja Poljske. Poljska je platila 
račun za nesreću Turske u ovom ratu. Katarinine vojske 
potuku posvuda Turke: godine 1769. kod Hocima i Azova, 
godine 1770. blizu Izmaela kod Bendera. One poplave Mol- 
daviju i Vlašku, a čemu se nikako nije mogao nitko dosta 
načuditi, rusko brodovlje, na kom su bili premnogi častnici 
Englezi, v krene iz Baltičkoga mora, dodje do pred Helespont i 
spali u Cesminskoj luci, na jugozapadu od Smirne, tursko bro- 
dovlje (god. 1770.). U prvi se mah sva Evropa veselila tome 
udarcu. Valjalo je, govorilo se, protjerati barbare iz Evrope i 
bilo je milo Evropljanima, da se je Rusija latila toga težkoga 
posla. Samo jedan je čovjek, Montesquieu, držao, da je tursko 
carstvo potrebno, ako se hoće u iztočnoj Evropi uzdržati poli¬ 
tička ravnoteža. Brzo su njegovu misao i drugi razumjeli. 

Austrija se uznemirila gledajući Ruse na dolnjem Dunavu, 
u V laškoj i Moldaviji. Ona ugovori tajni ugovor sa Turcima i 
c >eća im pomoć. I Fridrik II. prestraši se. Njemu se pričini, 
da će Rusija izaći iz turskoga rata prejaka, a on da će ostati 
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u svoioi nemoći, u koju ga bacio sedmogodišnji šlezki rat. On 
sve Si brzo u jednu smisli i stane šarati kao pravi pravcati 
učenik Macbiavellijev, samo da i on do kakova pliena dodje. 
Na sastanku svom sa Josipom II. carem i Kaunitzem zaplasi 
on njih ruskim osnovama u Turskoj i spomene diobu Poliske. 
On pošalje u Petrograd svoga brata Ilennka, da nagovori 
na ovo posljednje i Katarinu II. On joj poruci, da bi nje¬ 
zini zahtjevi na iztoku digli na nju Austriju i Francuzku, da 
ie on n ezin saveznik, kako je slab, ne bi mogao podupirati 
L 0 tiv sve Evrope, da ona sigurno ima pravo tražiti naknadu 
za troškove za dva rata, poljski i turski ali bi b ^o najpametnije, 
da ona ne gleda, hoće li tu naknadu dobiti na A išli li Ibmavu. 
Kako se vidi. on joj tim javio, da bi se ona mogla povećati 
na račun Poljske — a onda si on mislio, da se ravnoteža na 
sjeveru ne pokvari, da se mora dati koji komad Poljske i 

PrUSk °isičtnjegova politika postigne napokon svoj cilj 
Katarini bi doduše bilo najmilije, da ostane I oljska čitava, jer 
je i onako s njom postupala kao sa osvojenom pokiajinom, 
J nu strah pred ratom sa eielom Evropom pntjera je na Fn- 
drikovu namisao. Gadna grabež ne izvede se ipak bez boja. 
Poljski branici Paulawski, Francuz Dumouriez, koga je 
Ohoiseul sa Francuzima poslao u Poljsku, Ogmski, vrhovni 
general litavski, svi se oni opru najjunačmje saveznicima nu 
smjelost njihova morade uzmicati pred mnogo većom silom. I 
Turci pače ostave Poljsku na cjedilu, te sklope primirje sa Rusijom 
to-od 1772.). Još se jedino držala šaka junaka castmka i vojnika 
francuzkih. Osobitu si slavu stekao hrabri Francuz Choisy, koji 
je s njom skupa dugo branio Krakov. Vidjelo se tu, sto bi 

Poljska mogla uzprkos svojoj slabosti. 

Nu upravo onaj, koji bi je morao oduševiti za velika djela, 
i povesti je u slavni boj, taj se čovjek njezin držao kao da se 
sve te nepravde saveznika ne tiču ni njega m njegova kraljevstva. 
On ih hladno gledao i nije se ni makao iz Varsave i iz kola 
Rusa koji su ga zaokružili. Napokon izjave saveznici: Rusija, 
Austrija'i Pruska, da se tobože obustavi uzaludno prohevanje 
krvi da će postupati sa svakim, koji se uhvati s oružjem u 
ruci’kao sa razbojnikom i palikućom Malo zatim h. ko ovoz 
oodine 1772. ugovore om ugovor o diobi Poljske, a 2b. lujn 
prijave ga njihovi poslanici kralju Pomatovvskomu i re P«b lC ‘ 
Poljskojf kako se to kraljevstvo kao porugljivo naz.valm Car ica 
i kraljica Marija Terezija, carica svih Rusa Katarina II. i. j 
pruski Fridrik II., veli se u toj kobnoj poruci, žele zapnec 
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đalnje krvoproliće u Poljskoj i uvesti u njoj red i mir, stoga 
su odlučile svaka od njih uzete si neke pokrajine poljske, na 
koje imaju pravo. 

One ištu zato, da se sazove poljski sabor i da se tu 
odrede nove granice republike. Sabor se taj u istinu sastao u 
Tarsavi godine 1773. i ugovor se njihov priznao valjanim. 
Rusija dobi Bielu Rusiju, zemlju na iztoku rieke Dvine, to jest 
poljsku Litvu, sav palatinat Mjcislav, krajnje zemlje od palati- 
nata Minska i jedan dio palatinata Vitepska i Polocka sa 1.600.000 
stanovnika, Austrija uze si šipuške gradove, Galiciju i Lođome- 
riju sa solanama od Vieličke i Sambara i sa 2,500.000 stanov¬ 
nika , a Fridrik II. zapadnu Prusku osini' Danziga i Thorna, 
Veliku Poljsku do rieke Netze sa 900.000 stanovnika, a ta 
tečevina, kako se već davno željelo, sjedini i poveže Prusku sa 
njezinim njemačkim pokrajinama, i što je isto tako mnogo vriedno, 
baci u ruke Prusa najveći dio trgovine poljske. 

U sve su ove zemlje zašli saveznici već prije, a sada 
kad je povladila i Poljska na silu dakako njihovu djelu, — oni 
su, kao naknadu za taj njezin gubitak i neizkazanu bol, zajam¬ 
čili na najsvetčaniji način sve druge pokrajine, koje su joj osta¬ 
vili. Zaista nepravica je to bila, koja je vapila nebesima za osvetom. 

I gle! nekako u to vrieme, kad se snovao spomenuti 
zločin, stala je (god. 1771.) harati kuga po Rusiji, sve po 1000 
pokosila ona u jedan dan u Moskvi. Narod se kao bez glave 
slegavao i umirao oko slike matere božje. Nadbiskup Ambro¬ 
zije, prosvietljen čovjek, htjede sliku ukloniti, da ljudi što manje 
dolaze u doticaj i jedan drugoga da ne kuži, a narod ga utuče 
i dvor mu oplieni. Tek puške i topovi izbave Rusiju od drugih 
nasilja i sramote. Nema sumnje i ta buna pokaza svietu, u kako 
dubokom praznovjerju živio prosti narod priestolnice ruske. 

I ustanak Pugačevljev pokaza, kakovi elementi nereda borave 
još u ođaljenijim krajevima carstva. Seljaci, na koje se svalio 
sav državni teret, svi zahtjevi gospodara njihovih, sva gulenja 
činovnika, snivali su neprestano o svim mogućim i nemo¬ 
gućim promjenama. U svom neznanju bili su uviek spremni, 
du podju za varalicama. Razkolnici, podivljali predjašnjim pro¬ 
gonstvima, iz svojih su šuma i gradića na Volgi napadali, 
gdjegod su mogli, na to drugo rimsko carstvo, okaljano nji¬ 
hovom krvlju. Kozaci su strepili pred novom vladom carskom, 
koja je iskala zakon. Povolžka, neznabozačka, muhamedovska 
di na silu pravoslavna plemena čekala su samo na priliku, 
da se dokopaju svoje divlje slobode i zemalja, koje su im ođu- 
zoli ruski naseljenici. Tim svim nezadovoljnicima pridodaj još 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 25 
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svakakve vucibatine, vlastelu propalu, razkaludjerene kaludjere, 
vojničke bjegunce, pobjegle robove, razbojnike i tate na \olgi, 
pa J će se vidjeti, daje Rusija osobito na svoni lztoku ziela za 
ustanak, kao što su ih zavrgli lažni Ditnitrije i Stenjko Ražin. 

Godine 1773. pojavi se u istinu tim svim ljudima željeni 
vodja. Pustolov po imenu Pugaćev, koji je bio najprije Kozak, 
zatim bjegunac kozački, napokon razbojnik, izda se medju 
Kozacima, svojim zemljacima, — za Petra III., koji daje pobjegao 
svojim krvnicima. Brzo je on sakupio oko sebe mnogobrojne 
čete sretno provaljivao na sve krajeve, dakako ponajviše stoga, 
što je radi turskoga rata bila jugoiztočna Rusija bez vojske. 
On je napunio Moskvu strahom i užasom, nu mjesto da na nju 
udari, on je trošio svoje vrieme udarajući na tvrdi Orenburg. 
Kad ga Golicin potjerao na uzmak, zauzme on i ophem Kazanj, 
no upravo takova plienjenja i pustošenja, kudagod bi prolazio 
otudje njemu srca mirnijih i pametnijih ljudi, koji su se ustai 
pridružili nešto iz straha, nešto radi svakakovih ludih nada. 
Broj se njegovih najvjernijih pristaša stane brzo umanjivati, a 
napokon ga izdade jedan od njegovih drugova za 100.000 
balja. Njega dopreme u gvozdenoj gajbi u Moskvu i tu ga smaknu 
sa pet drugih njegovih vjernih god. 1775. 

* 

4.1 Neprijateljstva za čas obustavljena, započela se god. 1 < < o. 

izmedju Turske i Rusije nanovo. Prva u početku neobično sretna 
potjera dva puta Ruse od Silistrije, ali kao uviek od to doba, 
sreća okrene naskoro Turcima ledja. General Romancov nadiva 
velikoga vezira u Bugarskoj, blizu Kucuk-Kamardza, <0 k 
metara od toga grada na Dunavu, a na to sultan, presti asen za 
S Carigrad sklopi 10. srpnja 1774. u istom Kucuk-Kai- 
nardžu mir, koji uništi u korist Rusije političku ravnotežu na 
iztoku Evrope. Turska priznade nezavisnost Tatara u lvrimu i na 
Kubanu, Tatara, koji se naskoro, jer druge nije bilo, bacili u oku j 
moskovsko. Turci dopuste Rusima da plove po svim njihovim vo¬ 
dama, obećaju, da će postupati sa ruskim trgovcima kao sa iran¬ 
skim to jest sa onima, koji su kod njih imali najviše pravica. Om 
odstupe Rusiji Kinburn na ušću Dnjepra. Jemkale, Ivrc, Azov, Tagam 
rogi zemlju izmedju Dnjepra i Buga, reknu, daće platiti u ime latne 
naknade 4,500.000 rubalja, da će oprostiti Grcima, koji su se 
na poziv Rusije digli na oružje, i da ce priznati Rusiji piavo, 
da uzme u svoje okrilje za uviek Molđavsku i Vlasku i sve kršćane, 
podložnike sultanove. U svem tom ugovoru ne spomenu se m 
jednom riečju Poljska, koja je bila uzrok ovome po nju i iuisku 
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nesretnom ratu. Vidi se, i Turska je lukavo odobrila nepravdu 
od godine 1772. i 1773. a kako i ne, kad je sila. Poljska je, 
istinu da kažemo, nju spasla. 

Godinu dana zatim (1775.) ukloni Katarina i drugu zapreku, 
koja je bila na putu njezinoj politici prema jugu. Ona savlada 
nepokornu i strahovitu republiku zaporožkih Kozaka, koji su bili 
u ruskom carstvu kao država u državi, koji su živjeli od zločina 
i razbojstva i koji su — a to ih Katarini najviše omrazilo — 
priečili svojim neredom i nasiljem, da se rusko gospodstvo utvrdi 
i omili narodima na sjevernim obalama Ornoga mora. 

Vidi se, ruski se dvoglavi orao razmahao neobično. Kad 
je ono godine 1777. htjela Austrija ubrojiti U Bavarsku medju 
svoje krunovine, i kad je radi toga izmedju Marije Terezije i 
Fridrika II. gotovo došlo do boja, Busija se umieša opet i u tu 
stvar i u savezu sa Francuzkom dotjera protivnike, da se u 
Tešenu god. 1779. izmire i da se Austrija odrekne svoga nauma. 
Što više ona si pribavi pravo, da će jamčiti za pogodbe toga 
ugovora, a tim si otvori vrata u Njemačku. I zaista već za dvije 
godine, da se može lakše plesti u tamošnje prilike, namjesti ona 
na dvorovima njemačkim svoje ministre rezidente, to jest posla¬ 
nike niže vrste. Austriji je Busija zabranila, da širi medje svoje 
države, a kad tamo ono isto, što njoj nije priuštavala, sama je izvela 
u svom carstvu u mnogo većem stupnju. Turska je padala, to 
je svatko vidio, a to je dobro došlo Katarini, da joj pribavi 
istu sudbinu kao i Poljskoj. 

Upravo prezirući ugovor od Kučuk-Kainardža zapovjedi carica 
svojoj vojsci, da udje u Krim, a na to se zahvali kan te zemlje na 
časti i podje u mirovinu, — ali mirovinu, koju mu Katarina samo 
obećala, a nije nikad izplatila. Tako dovrši Katarina djelo osvojača 
od Kazanja, Astrahana i Sibirije, zatrie posljednji trag mon¬ 
golskoga jarma godine 1783. Ljubimac njezin, Potemkin, poče 
tu graditi godine 1786. strašnu tvrdjavu Sebastopol, a Herzon 
se prometne u užasnu oružanu, dok se na Ornom moru nalazilo 
rusko brodovlje, koje se bilo kadro za dva dana usidriti pred 
zidinama seraja. Ona zauzme i zemlju kubansku i primi u svoje 
okrilje Heraklija, kralja od Georgije, i prekorači tako silnu goru 
Kaukaz. I dalje je letio njezin pogled. Katarinini su agenti 
bunili neprestano rumunjske, slavenske i grčke pokrajine u 
Turskoj, dapače i Egipat. Ona dade svome drugome unuku ime 
Konstantin, ona skuje medalju sa svojom slikom na jednoj strani, 
a na drugoj vidio si, kako je striela razorila Carigrad i njegovih 
sedam tornjeva. Svoje osnove očitova ona na svetčani način na 
svom sjajnom putovanju po Tauridi ili Krimu godine 1787. 
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Glavar te zemlje Potemkin pozvao ju je, da vidi njegovu umjet¬ 
nost, kako je iz pustoši načinio u kratko vrieme prekulturan i 
bogat kraj. Da je obsjeni, podigao on, kako se veli, svuda uz 
put, kuda ju je vodio, sve same gradove, palače i liepe sgrade, 
sve dakako od dasaka, ali na oko kao prava djela gradjevna, 
koja će trajati viekove, Uz put sgrnu on i sve blago i sve 
ugledne i kićeno odjevene ljude iz svega Krima i iz sve južne 
Rusije, pa kad bi carica gdje noćila, ovo isto blago i ljudi čekali 
su je u drugom gradu, kamo će je navratiti Potemkin. Zaljub¬ 
ljena u nj ona je vjerovala, da je on nekakav ženije, da mu 
nije ništa nemoguće. Eto to su ta Potemkinova sjajna i bogata 
sela i gradovi, koja se i danas spominju s posmjehom na ustima. 

Na ovom svom putu sastađe se Katarina sa Josipom II. 
i dogovori sasvim o diobi Turske. Velimo sasvim, jer u istinu 
njih se dvoje već i prije dogovaralo. Izmedju Austrije i Ruske 
i Turske, reklo se tu, neka' bude samostalna država, kojoj bi 
pripadala Vlaška, Moldavska i Besarabija, vladar bi joj bio 
grčko-iztočnoga zakona, a zvala bi se Dacija. Rusija bi dobila 
zemlju izmedju Dnjepra i Buga i Očakov, osim toga jedan ili 
dva otoka u Egejskom moru. Austrija bi ušla u Srbiju, Bosnu 
i Hercegovinu i uzela mletačke gradove i otoke u Dalmaciji. Pro¬ 
tjeraju li se Turci iz Carigrada, zavladat će tu kao car unuk 
Katarinin Konstantin, ali se ne će nikada sjediniti ruska kruna 
sa carigradskom, grčkom. Sad se ugovor sasvim uglavi. Gleda¬ 
jući sve to turski sultan, slušajući, kako su u Herzonu na slavo¬ 
luku, kroz koji je Katarina prolazila, stajale rieči grčke, koje je 
poslanik englezki malo slobodno, ali istinito preveo u „put 
u Carigrad", uzplahiri se sultan i uzruja. Katarina se zaista nekako 
u to vrieme razgovarala i sa francuzkim poslanikom grofom 
Segurom nešto slično, kao što kasnije i njezin unuk Nikola 
godine 1853. sa Hamiltom Sejmourom, poslanikom englezkim. 
Ništa ne će biti lakše, rekla je ona, nego baciti Turke u Aziju. 
I Franeuzka ne bi ostala bez pliena, nju bi zapala Kreta ili Egipat. 

Divan, to jest turska vlada, odvrati na sve te izazive 
navještenjem rata još iste godine 1787. Na nesreću svoju pre¬ 
vari se ona ipak u računu. Mislila je već, da će uz nju stajati 
sva druga Evropa, a kad tamo pridružio joj se samo švedski 
kralj Gustav III., a i on za malo vremena. Na nj se osove ari¬ 
stokrati švedski. Oni ga stanu koriti, da je sam svoj ustav 
povriedio oglasujući Rusima rat, a niti ne pitajući, kako bi 
morao, senat švedski za mnienje. On se vrati iz Finske u Stock- 
holm, kazni buntovnu gospodu i prisvoji si još veću vlast u 
državi; no provala Danaca, koji su ovaj put htjeli doći do svojih 


389 


nekadanjih zemalja u Švedskoj, ne dade mu niti da pomisli 
na kakov osbiljni boj sa Katarinom. On se pače pomiri s njome 
u Varelu godine 1790. i ponudi joj savez protiv novoga nepri¬ 
jatelja svih vladara, francuzke revolucije. 

Pored svega toga odole Turci hrabro i austrijskoj i ruskoj 
provali u svoje carstvo. Austrijance bace oni od Biograda i Save i 
Dunava, pobiju samoga cara Josipa II. kod Temešvara, a Ruse u 
morskoj bitci blizu Sebastopola godine 1788. Mora se reći, ovaj 
put pokaza jedina Katarina junačko srce. Ona je očajnome Po- 
temkinu uviek pisala, neka bude samo hrabar, pa će biti sve dobro. 
Ruse kao uviek dosada ne ostavi sreća toliko, koliko njezina 
saveznika Josipa n. Potemkin udje još iste godine u Očakov, 
a drug njegov, general Soltikov u Hocim, ključ Molđavske! 
Druge godine 1789. održi Suvorov sa Austrijancima pobjedu 
kod Fokšanija i na Rimniku. Borilo se ovdje samo 25.000 
kršćana sa 100.000 Osmanlija, stoga je Katarina uresila Suva- 
rova dičnim imenom Rimnižki. Isto doba osvoje Austrijanci sa 
svojim glasovitim Laudonom Biograd i Srbiju, Potemkin Benđer 
i Besarabiju, a godine 1790. iza užasna krvoprolića prejaku 
tvrđjavu Ismail na sjevernom rukavu dunavskom. Tu nadje 
grob do 10.000 Rusa i 30.000 Turaka, a junačko to v djelo 
ukova u zviezde svojim divnim stihovima slavni Deržavin. Činilo 
se, da se posljednja primakla tečevini tolikih velikih Osma- 
novih nasljednika. 

Na sreću Turaka nečuvena ta sreća ruska potrese Prusku, 
potajnu dosada saveznicu carice Katarine. Ona sklopi savez sa 
Portom, a brzo pristupi k njoj i Holandija i Englezka — i sve tri 
te države prinude na sastanku svom u Reichenbachu nasljednika 
cara Josipa II. brata njegova Leopolda II., da podpiše mir sa Tur¬ 
cima u Sistovu god. 1791. i da se tu zadovolji sa gradom starom 
Oršavom i sa nekojim selima hrvatskim na lievoj obali gornje Une, 
kao Srbom, zatim Cetinom i Drežnikom u tadanjoj slunjskoj 
pukovniji. Svim mu tim sultan kao naplati bojnu njegovu sreću 
sa njegovim Osmanlijama. U isto je vrieme 80.000 Prusa osva¬ 
nulo na medjama ruske države, — a taj korak Fridrika II. 
smete opet Ruse, oni se poboje za svoju sigurnost i uglave pri¬ 
mirje sa Turcima u Galcu (god. 1791.), a napokon mir u Jassjju 
godine 1792. Rieka Dnjestar postane sada medja izmedju njih. 

Na oko bila je to doduše prema preslavnome vojevanju 
mala tečevina, no preznamenita ipak, jer je Rusija s njom i 
s tvrdjavom Očakovom u ruci držala na uzdi za uviek stare 
mukamedovske tatarske države: Krim i Kuban. Neki vele, da 
je caricu to osvojenje stajalo 150.000 ljudi, no što je njoj bio 
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takav gubitak, za kojim ona nije mogla nikada požaliti. U istinu 
gdje ce se seliti u Aziju ra tu, zahvaliti je 


r i Kako smo vidjeli, Poljaci su platili za Tursku. Prvo ko 
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s hacima se ovaT put dadu samo puste nade, a nikakve sigurne 
pravice a tim se otudje Poljskoj milijuni mišica u najosudm i 
Ls Bojalo se naime uvriediti njihove gospodare, plemiće, koji 
su bilUipravo duša svemu ovome pokretu otacbenickon . 

Takav je eto bio ustav od 3. svibnja godine 1791. Hoće 
li on spasti Poljsku? Hoće li sjeverni dvorovi, koji su osudji- 
vali francuzke liberalce, jer su iste godine umanjili vlast kia- 
lievsku dopustiti poljskim rodoljubima, da povrate kralju svome 
potrebnu mu vlast^ i da na taj nttčin uz kraljestvo podignu ugled 
i vlast svoie domovine? Katarina II. je šutjela, do j j 
turski rat za vratom, nu poslije mira u Jassvju dočeka ona ra- 
dostno u Petrogradu Felisa Potockoga , hetmana Bramckoga, 
Rzewuskoga i dva brata Kosakovska, koji su pred njom uzdisa 
za liberum-vetom i starim neredom. Ona dopusti, da « 
govicama uglave konfederaciju ili savez, a sama dojavi » Poljsku, 
da ona jami za stare zakone Poljske i da se bez njezina pi 
tanja ne smiju mienjati. 
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I gle smiešnosti! Ona nazva poljske rodoljube-reformatore 
Jakobincima. Zaista čudno je to ime za one, koji hoće u Poljskoj 
utvrditi priestolje. Na poziv Targovičana udje godine 1792. 
80.000 Pusa i 20.000 Kozaka u Ukrajinu. Poniatowski opomene 
Prusku na njezina obećanja, no Friđrik je Vilim II. promienio 
svoje mišljenje. On je sklopio savez sa Austrijom protiv Fran¬ 
cuzke i spremao se, kako će ugušiti skupa s njom revoluciju u 
Parizu, nije dakle mogao biti na ruku revoluciji u Varšavi. Da¬ 
kako to je bio samo izgovor, kad se znade, da se u priestolnici 
Poljske sasvim protivno radilo, nego u priestolnici francuzkoj. 
On je Poniatowskomu odgovorio, da ga nisu zvali u pomoć i 
savjet, kad su mienjali ustav, a stoga da se ni on ne mora 
držati zadane rieči. Sto više, on se već dogovarao sa Rusijom o 
drugoj diobi Poljske. Ostavljeni od cieloga svieta na cjedilu uz- 
protive se Poljaci Rusima pod Josipom Poniatowskim kod Zjelince, 
a pod Tađijem Kosciuszkom kod Dubienke na Bugu, nu uzmaknu 
pred većom silom. Očajni kralj Poniatovvski pristupi zatim k spo¬ 
menutoj konfederaciji ili savezu izdajničkom, a tim se on i Poljaci 
odreknu svoga jedino spasonosnoga djela od 3. svibnja g. 1791. 
I gori su još jadi čekali Poljsku. Oni nisu znali za tajni ugovor 
o novoj diobi. Pruski je kralj prešao granicu poljsku govoreći, 
da mu nemiri u Poljskoj smetaju i da je ona zaražena jakobin- 
skim klubovima. Očito je, on je vidio Jakobince posvuda, gdje 
god je bilo po nj dobro, da ih vidi i nadje. Plien, koji će za¬ 
pasti njega i Rusiju, bio je već unapried odredjen. Austriji ne 
dadu ništa, oni je samo zamame nadama — stanu joj nuditi 
Bavarsku i neke pokrajine francuzke, koje si dakako trebala 
pribaviti. Po ugovorima od 13. srpnja i 25. rujna god. 1793. 
zauzme Rusija iztočne poljske pokrajine do crte, koja ide od 
iztočne Kurlandije kroz Pinsk do Galicije i zahvaća Borisov, 
Minsk, Sluck, Volinj, Pođoliju i malu Rusku, po broju 3 mi¬ 
lijuna duša, a Pruska gradove, koje je toliko željela: Thorn, 
Danzig, zatim Veliku Poljsku sa Gnezdnom, Poznanjem i od 
Male Poljske Czenstohov. Vidi se, Rusija si prisvojila samo 
litavske i ruske zemlje, a Pruska prave poljačke sa poldrug 
milijun žitelja, Slavena. 

Sto je najžalostnije bilo po Poljake, valjalo je, da oni tu 
otimačinu priznadu. Pod pritiskom ruskih bajuneta izaberu se 
zastupnici naroda i pritjeraju, da se sastanu u sabor u Grođnu. 
Sievers, Katarinin poslanik, lati se mićenja, nasilja i zastraši¬ 
vanja, za njim pristanu izdajice targovičke, nu uzprkos svemu 
tome ne dodje on do svoga željenog cilja. Napokon sabor u va¬ 
ravoj nadi, da će zavaditi svoje krvnike, potvrdi plien ruski, no 
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ne htjede ni čuti o tome, da se što odstupi i Prasima. Uzalud 
je Sievers obkolio saborsku dvoranu sa dva batalijuna grena¬ 
dira, naperio na nju 4 topa i metnuo uz Stanislava Pomatovvskoga 
generala Eautenfelsa. Dvadeset je dana prošlo, a on nije mogao 
iztisnuti od sabora, koji je bio bez obrane, ni riečce u korist 
Pruskoj. Tako su Poljaci mrzili Prusku. Samo jedna neč Katan- 
nina, pa bi svi Poljaci s najvećim oduševljenjem predali sebe i 
svu domovinu njoj u ruke, samo da izbave neke svoje zemlje od 
Prusa. Katarina nije htjela toga ipak učiniti, a znade se i zašto. 

Poljska se mogla smrviti jedino, ako je svi njem susjedi 
pomoo-nu raztrgati; onda dakako ne će svi oni ni dopustiti, da 
se opet podigne. Sievers zapovjedi na to grenadirima, da uhvate 
četiri poslanika, ne bi li tim svladao prkos sabora i obkoli u 
saborskoj dvorani sve druge. Sav dan 23. rujna i svu noc na 
to bijaše sjednica niema, u kojoj je kralj sjedio na pnestolju i 
poslanici na klupama sumorno i mučeći. Oko tri sata u jutio 
pod je Eautenfels van, da dovede svoje grenadire. Tek se sada 
usudi saborski maršal Bjelinski staviti pitanje, a Akjevviez predloži 
poslanicima, da se udovolji Pruskoj i ostavi sretnijoj buduć¬ 
nosti, da izlieči rane domovine. Maršal zapita na to ti i puta, 
da li sabor pristaje na to, a kad tamo, nitko ne odgovori ništa. 
'Za čas čuo se samo glas, daje i mučanje znak odobravanja. 
Bilo je upravo četiri sata u jutro, a poslanici izidju iz sabor¬ 
nice kao ubijeni, sa suzama na očima. Eto tako osta od velike 
poljske države samo krpica, a da se zločinu pridade ruglo, oti¬ 
mači metnu u svoj ugovor sa Poljskom smiešne rieči, da ee 
braniti protiv svakoga sve zemlje, koje je Poljska zadržala. Kata¬ 
rina zajamči republikinu slobodu, to jest sve njene zlorabe, a 
jedino 'još iskala, da se poljska vojska umanji za 15.000 ljudi. 

Tko će se čuditi, da je radi ove nečuvene nepravde, sto 
više sablazni, uzkipjelo srce svakoga pravoga Poljaka neopi- 
sanom mržnjom i osvetom. Svi se pogledi uprli u Tadiju Ko- 
sciuszka, koji je sa ljudima od 3. svibnja, kao Malahowskim, 
Ignjatom Potockim, pjesnikom Niemczevviczem i dragima jeo kruh 
progonstva u Dresdenu. Njemu obeća francuzki konvenat pomoć, 
a zatim se on stane brinuti, daše u Poljskoj zavrgne uiota. L 
istinu, muka mu podje za rukom. Naskoro se nadje u kolu više 
tisuća plemića, svećenika, gradjana i izsluženih vojnika, a što 
je još veći dokaz, kako ih samo čista ljubav domovinska jedne 
drugim privela, uzprkos svoj toj njihovoj množini nije mogao 
Igelstrom, general Katarinin, koji je kao kakav paša gospodovao 
u Varšavi, uhvatiti ni jedne niti urote. Tek zapovied, da se 
razpusti vojska poljska, iznese tajne osnove rodoljuba. Mada- 
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linski ne dade, da brigada, kojoj je on zapoviedao, položi oružje. 
On poleti pače prema Krakovu, a kad njega opazi stara prie- 
stolnica poljska, baci ona iz svojih zidina Ruse. Brzo tu pri¬ 
skoči Kosciuszko i pozove narod na oružje protiv zatora domo¬ 
vine. Do 5000 kosa skuje se za seljake, sakupe se mnogi milo¬ 
dari, a za malo obce oduševljenje povuče za sobom i najmirnije 
i najmlačije ljude. Kod Roslawica dodje već do boja, i tu se odmah 
pokaza, što seljaci mogu i kako bi đrugčije Poljska stajala, da 
su svi njeni sinovi s oduševljenjem pošli na bojno polje. Na 
prvi sudar pobjegnu plemići, a seljaci zametnu na novo boj i 
otmu Rusima 12 topova. Ljutit Kosciuszko na tu kukavštinu 
plemićku, baci sa sebe odielo velikaško i obuče seljačko. 

Uspjeh taj osokoli rodoljube u Varšavi i 17. travnja godine 
1 <94. u tri sata u jutro bukne ustanak, u svim crkvama zvona 
zazvone, a narod pod vodjama: čizmarom Kilinskim i novčarom 
Kapostasom stane napadati i klati ruske čete. Igelstrom u makne 
tek drugi dan, a od njegove liepe vojske zaustave Poljaci 12 to¬ 
pova, ubiju i izrane 4000 ljudi i 2000 zarobe. I glavni grad 
Litavske, Vilna, podje tragom spomenutih priestolnica. U Var- 
savi. se uredi privremena vlada i pošalje po Kosciuszka. Glava 
joj je bio umjereni Ignjat Potocki i pretjeranac Kilinski. Kralj 
Poniatowski nije doduše u sve to bio umiešan, nu iz štovanja 
javljalo mu se sve u njegovu palaču, što se dogadjalo. Javna 
mržnja potraži tu svoje žrtve, izdajica Akjevviez razstane se sa 
životom na vješalima, a i njegovi sudrugovi izgube glave. Va¬ 
ljalo je samo popraviti stanje nevoljnih seljaka, pa bi pokret 
ovaj dobio sasma drugo lice, no Kosciuszko se ne usudi na 
žalost Poljaka dirnuti u to pitanje, da ne uvriedi plemiće, tu 
vojničku kastu u Poljskoj. U posljednji čas proglasi samo ravno¬ 
pravnost svih vjera, a tim si htjede predobiti za ustanak pravo¬ 
slavno žiteljstvo, no sve je bilo kasno. Udes je već odavno đrug¬ 
čije uđesio sudbinu Poljaka i Poljske. Nada, da će Austrija, koja 
nije dobila diela u drugoj diobi Poljske, pristupiti uz ustaše, 
prevari ih. Prusi udju u Krakov, Austrija u Lublin, Rusi po- 
tuku manje odjele poljske, a napokon razprše kod Maciejowica 
na Visli svojom prevelikom silom i glavnu uzdanicu Poljske, 
malu vojsku otca domovine, kako su Poljaci Kosciuszka zvali. 
Oni zarobe i toga ranjenoga posljednjega vodju poljskoga i nje¬ 
gova prijatelja pjesnika i ujedno generala Niemezewicza. Omi 
ovaj danjpo Poljsku pao je na 10. listopada godine 1794. „Finiš 
loloniae“, konac Poljske, rekli su mnogi, da je Kosciuszko uz¬ 
dahnuo, kad su ga uhvatili, nu on toga, kako se znade, nije 
nikad rekao, niti je mogao kao domoljub reći. 
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Na kobni glas od Maciejowica zaniemi Varim od tuge 
Wawrzsewski, nasljednik Kosciuszka. nije mogao zamieniti popu¬ 
larnoga junaka. Suvorov je brzo stigao do Prage i čitava se tu 
vojska porazmjestila uz bubnje i svirku. Euski vojnici obuku 
biele haljine, kao da će na pir, a pred njih iznesu svete ikone. 

4. studenoga u jutro izpune Busi jarke i popnu se na bedeme. 
Poljaci se borili, veli jedan Eus očevidac, kao junaci očajnički. 
Pragu snadju sve nevolje, koje stižu jurišem zauzeti grad. Su 
bina je slična stigla grad Ismail. Zabadava je Suvorov zaklinjao 
vojnike, da štede stanovnike, oni su bili odveć gnjevni na Poljake, 
što su im ubili braću 17. travnja, što su, barem kako sui im ka¬ 
zivali, bezbožnici. Jakobinci. Oni pokolju gotovo sve, 12.000, a 
samo tisuću zarobe. Ulice su pokrivene mrtvacima, a krv teče 
nekom, bila je prva poruka Suvorovljeva carici svojoj, bzasuo to 
krvoproliće prestraši Varšavu i ona se pređade pod pogodbu. 
Suvorov zajamči žiteljima imutak i pomilovanje i poputnice za 
sumnjivce. Kralja Poniatovvskoga presele u Urod no, a Foljsna 
se razdieli po treći put. 

Pruska pritjera rusku caricu svojim navaljivanjem na ugovoi, 
kome je i Austrija pristupila. Busija si uze ostatak Litavske do 
Njemena i ostatak Volinja do Buga i prispje do krajnje medje 
zemalja, kojima su nekada vladali Burikovići. Od njih je, kako 
znademo, samo Galicija došla u ruke Marije Terezije Busija je 
bila sada gospodarica stare države Jagelovica, Litavske. 1 da ne 
bude inedju njezinim zemljama ništa, što nje ne priznaje, sgmu 
ona u svoje krilo Kurlandiju i Samogitiju. Zaista brzim se ko¬ 
rakom ona primakla k Evropi. Pruska dobi ovaj put lztocnu 
Poljsku sa Varšavom, a Austrija Krakov, Sandomir, Lublin i 
Heim. Sav ovaj grabež gledao je sviet na svoje oci g. l<9o. 
Kao posljednje trzaje spomenuti nam je još, da se i Warzsewski 
napokon sili pokorio, a da ga je na. to nagnala najviše ne- 
sloga i bieganje vojnika. Zarobljenike porazdiele kao i cliugi 
plien, vladari, zatori Poljske. Madalinskoga odpreme u Prusku, 
Kolontajau Austriju, a Kosciuszka, Kilinskoga, Potockoga i War- 
zsevvskoga u Petrograđ. Kosciuszko ostane tu sve do smrti Kata¬ 
rine II., a onda ode u Švicarsku i tu umre. . 

No što bi sa Poniatowskim? Nebogi ovaj čovjek, kako je 
uviek bio slab, odrekao se priestolja, koje su saveznim razlu- 
pali i dobio je za to 200.000 dukata na godinu. Kesrecan ne¬ 
prestance ne užije se dugo ni te jadne svoje nagrade. On za¬ 
klopi trudne svoje oči 11. veljače godine 1797. Eto tako se 
izvede, da opet velimo, ta sramotna povreda međunarodnoga 
prava, ođsieče se sa evropskoga stabla jedan liep ogianak, o- 
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movina slavnoga Sobieskoga. Bila je to nepravda dvostruko 
kobna. Ona je zločin počinila, a što je gotovo još gore, ona je 
otvorila vrata i odobrila i buduće takove zločine. U istinu, 
ako se u ugovorima, što su se ugovarali iza velikih savezničkih 
ratova protiv Francuzke, narodi dielili kao stada, države kao 
imanja, već kako se prohtjelo jačima, sve se to radilo samo 
onako, kako su radili uzroci i otci ove velike otimačine. 

Godinu dana iza Poljske podje u grob i Katarina Velika, 
kako Eusi rado krste prezaslužnu tu svoju vladaricu, ili Mesa- 
lina sjeverna, kako je nazivlje poviest radi pokvarenosti i lju¬ 
bimaca, ili Semiramida sjeverna, kako je ista poviest zove radi 
njezina junačkoga srca i sretnih uspjeha u vojevanju. Njezino 
jako tielo skrši 9. studenoga godine 1796. još jača kap. 

U istinu ova je žena mnogo dobra i mnogo zla, mnogo 
velika i nedostojna uradila. Pridievci, koje joj sviet dao, naj¬ 
bolje i najkraće nam to kazuju. Najpoznatiji su ljubimci te Me- 
saline bili Gregorije Orlov i Potemkin. Velimo najpoznatiji, jer 
je ona i prije i poslije njih imala još i drugih. 

Potemkin se zvao Gregorije Aleksandrović, a rodio se go¬ 
dine 1739. u selu blizu Smolenska od otca vojničkog četnika. 
I on je stupio u vojsku kao i otac. Bio je stražmestar, kad je Ka¬ 
tarina držala smotru nad svojim pukovnijama godine 1762. On 
je, veli se, opazio, gdje ona na maču nema portepea i dade 
joj svoj. Sigurno je, da je on njoj omilio, čim ga vidjela. Kad 
je izgubio jedno oko, ostao on njoj ipak mio sve, dok je god 
živio. On je postao grof, ministar, vrhovni general, vrhovni ad¬ 
miral Ornoga mora, guverner južnih pokrajina, a car Josip, da 
mu se ulaska, uzdigao ga u red njemačkih knezova (godine 
1776.). I carica ga pokorno slušala, a nije bilo uzrok tome samo 
njegovo lice, nego i hrabrost, koju je pokazo u boju sa Tur¬ 
cima i vještina u politici. Iza kako je ujedinio Krim sa Kuskom 
i tobože ga uzdigao do neobična blagostanja, uresila carica 
njega i priđjevkom ,,Taurijski“. Nije bilo časti, koju bi ona 
njemu uzkratila. Ljubav njezina, ali i prevelike njegove osnove, 
koje on znao kovati, sasvim su je zasliepile. On je bio njezina 
desna ruka uzprkos tomu, što je i u ratu i politici mislio više na 
svoju korist i blagajnu, nego na korist države. 

U Potemkinovo doba pada i t. zv. oružani neutralitet. Prije 
je prestala ne samo sva trgovina izmedju dvije vlasti, koje su 
ratovale, nego i one, koje su mirovale, nisu smjele dovoziti u 
njihove luke ništa. Ako su se, kao što je to u istinu od go¬ 
dine 1776. bilo, Englezka i Francuzka tukle-, moglo je englezko 
brodovlje zaplieniti sve ladje, koje ono nadje u francuzkoj kojoj 
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luci bile one francuzke ili tudje, a isto tako postupali su Fran- 
cezi' u lukama englezkim. Tim je dakako trpjelo obcenje medju 
narodima, a obrtu se i trgovini zadavao gdjekada smrtan uda¬ 
rac I jer su Englezi bili jači na moru, osobito u ratu, koji se 
vodio od godine 1776. do 1783. izmedju njih i Francuza, — 
oni su se dakako nemilosrdno držali te navike i uništavali svaki 
rad i savez francuzki sa tudjim svietom. Lako je razumjeti, da 
se Francuzi i prvi digli protiv te nepravde godine 1718. No 
što su oni mogli opraviti protiv sile englezke na moru. Morao 
se tko njima pridružiti — a to je učinila Katarina, i tim si za 
dobro čovječanstva stekla zaslugu, radi koje će je sviet uviek 
s ponosom spominjati. Ona složi godine 1780. Francuzku, 
Švedsku, Dansku, Prusku, Austriju i Portugalsku, a sa Pran- 
cuzkom i njezine saveznice Španjolsku i Siciliju, pače Holan- 
diju, u svoje kolo spomenutoga oružanoga neutraliteta. Po tom 
su mogli brodovi neutralhih vlasti slobodno ploviti po moru. 
Na neutralnim se brodovima mogla voziti roba tih posvadjemh 
vlasti, a nije joj smio nitko ništa, osim ako je ta roba t. zv. 
kontreband ili kriomčarenje, to jest ako je to oružje i džebana. 
Napokon ne će se držati svaka luka zatvorenom, koju neprijatelj 
takovom proglasi, nego samo ona, u koju nije u istinu moguće 
ući pred silom neprijateljskom bez pogibli. . 

Isto tako Eusija ne će nikad zaboraviti Katarimnih teče¬ 
vina u Poljskoj i na Ornom moru. Uz Petra Velikoga brojit ce 
ona uviek nju medju svoje najveće dobrotvore i vladare. No 
nije se ona proslavila samo osvajanjem i t. zv. velikom eviop- 
skom politikom, koja je Rusiju uzdigla medju prve i najsilnije 
države u Evropi, ona si je i drugčije privriedila slavno spomi¬ 
njanje u Rusa. . , . v . 

Ona je poslala Pallasa, Falka i Bilhngsa, da lztrazuju 
sve krajeve Rusije, ona se klanjala zapadnoj prosvjeti, ulagu¬ 
jući se na svake načine njezinim glavarima. Sa Voltairom i sa 
encvclopedistima ona se dopisivala, pozivala je na svoj dvor 
svakakvim laskanjem d’ Alemberta i Diderota, sastavljala sama 
drame i druga djela, prevela sama Belizara od Marmontela a 
ruskim piscima i pjesnicima bila je prava majka. Želja za pio- 
svjetom nagna je, da pusti u miru Isusovce, koje je Element Kl . 
u katoličkim zemljama ukinuo. Ona utemelji srednje škole u 
velikim gradovima, a pobrinu se i za uzgoj djevojaka u samo¬ 
stanu ili institutu. Ne ćemo da one budu ni svetice ni nami- 
guše, pisala je ona Voltairu. Upravo veličanstven je zavod t. zv. 
Vospitateljni dom, što ga ona osnovala u Moskvi. Divio mu se 
i Napoleon Veliki, a za Katarine vidio si u njem do 40.000 si- 
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rotčadi za odgajanje. Rob, koji je oženio koju od ovih sirota, 
postao je slobodnim. — Godine 1783. podigne ona po uzoru 
francuzke akademije rusku akademiju i povjeri joj, da napiše 
gramatiku ruskoga jezika i pravila pjesničttva i da se brine za 
izučavanje ruske prošlosti. A što tek da kažemo, kako se ona 
brinula za dobru upravu? 

Godine 1766. sabra ona oko sebe zastupnike svih staleža 
i naroda i vjera. Gledao si tu uz činovnike, vlastelu, gradjane, 
seljake, Tatare, Kalmike, kršćane i pogane — svih skupa 652! 
Svaki je od njih dobio spomenicu sa slikom Katarine II. i sa 
ovim nadpisom: „Za sreću svih i svakoga dne 14. siecnja go¬ 
dine 1766.“, a svi su oni bili za uviek oslobodjeni od tjelesnih 
kazna i proglašeni nepovredivi, dok su na okupu. Sama’ je ona 
naputila, u kakovu duhu da se kroje zakoni, a tko tu uputu 
čita, vidi u njoj duh Montesquieua i Beccarija. Kakovo čudo, 
da su tu uputu u Parizu, kako je ona javila Voltairu, zabra¬ 
nili. A kako se ne bi Ljudevit XV. ljutio na njezine, po nje¬ 
govu mnienju nevlađarske misli. „Narod nije tu za vladara, veli 
ona, nego vladar za narod. Jednakost građjana sastoji se u 
tom, da se svi pokoravaju zakonu, a sloboda je pravo, da činiš 
sve, što nije po zakonu zabranjeno. Bolje oprostiti desetorici 
krivaca, nego upropastiti jednoga nevinoga. Mučila su divno 
sredstvo, da ubiješ nevina čovjeka slaba zdravlja, a spaseš 
krjepka krivca". Ona je zatim osudjivala proganjanje radi vjere 
i nečovječne kazni. Na žalost ta ogromna skupština, u kojoj se 
probitci različitih staleža i naroda i vjera tako jedni drugima 
protivili, nije mogla izraditi jednoga zakonika, koji bi vriedio 
za sve. Nešto to, a još više rat sa Turskom godine 1768., pri- 
nuka napokon Katarinu, da se zahvali odličnome sboru za nje¬ 
govu muku i da ga pošalje kući. „On je ipak, veli Katarina, pokazao 
što carstvu treba, a i to je prevelik dobitak." 

„Dosada, kazala je ona, jedva si našao oblast, koja je bila 
poštena i pravedna. Ako tražiš službu, moraš platiti, na kratko 
govoreći, kod suda i oblasti, možeš za novce sve dobiti." Da 
preprieči to koliko bude moguće, da učini upravu i sudstvo 
boljim i bržim, razdieli ona dosadanjih petnaest pokrajina ruskih 
u pedeset gubernija, a ove opet na kotare po 20 do 30 tisuća 
duša. Ona je računala, da će tako doći svatko lakše do svoje 
pravice, no za njezine misli nije bio dozrio još ruski narod. 
Ona, je otvorila pravici vrata — ali je nije mogla još sasvim 
uzdići na priestolje, kako bi joj dolikovalo. Ona potakne i pi¬ 
tanje o dokinuću kmetstva, a i tu joj vodja bio Montesquieu. 
Onaj, koji imade robova, rekao je taj plemeniti čovjek, neho- 
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tiče se i neopaženo priuči na sve nekrjeposti, on se pro¬ 
metne u čovjeka ohola, žestoka, srdita, razuzdana i kivolocna. 
No njezina je muka bila tu pogotovu uzalud. Vlastela se 
listom digla protiv takovih smjelih misli i nijedan kmet ne 
dodje do zlatne slobode. 

Ona je mamila mnoge tudjince u Eusiju, no malo je koga 
Eusa slala'u tuđje zemlje, a kako će to i činiti, kad su nje¬ 
zini podložnici držali zapadni sviet za zemlju nevjernu i pio- 
kletu. Napokon kao da je i ona sama vidjela, da su njezine 
reforme prenagle, pače opasne po Eusiju. Jsa tužbe guvernera 
moskovskoga, da su škole prazne, ona mu odvratila: „Moj diagi 
prinče, ne tužite se, što Eusi nemaju volje za naukom. Ja sam 
podigla škole, ali ne radi nas, nego radi Evrope, da ona o 
nama dobro misli. Ja vam kažem, onaj dan, kad se budu htjeli 
naši seljaci prosvietliti, ne ćete ni vi, ni ja ostati na svojim mje¬ 
stima i častima“. Zaista čudne rieči, ali je žalostno i razoča¬ 
ranje, koje je Katarina, kako nam ove rieči kažu, doživjela sa 
svojim plemenitim osnovama. Spomena je vriedno, da ista ova 
Katarina malo da nije skupa sa Pruskom istu sudbinu pripia- 
vila Švedskoj kao i Poljskoj. 

❖ 

G.J Švedska je doživjela iza Karla XII. jedino tugu i sramotu. 
Njezini sinovi, velikaši, grabili su ono ostanaka kraljevske vlasti, 
a ni pol nevolje, da su radili barem kao ono aristokracija starih 
Grka i Mletčana o koristi domovine. Oni su se medju sobom 
svadjali, tko će veća prava dobiti. Oni su pretvorili domovinu 
svoju u aristokratsku republiku sa vladarom na čulu, učinili 
dakle isto, što i poljski njihovi drugovi. Kakovo čudo, da je 
i njoj zaprietila ista pogibao, koja je Poljsku upropastila. U dr¬ 
žavnom vieću vidio si, gdje se oholi plemići diele na stranku 
kapa i stranku šešira. Prva je radila za ruske, druga za tran- 
cuzke interese, a nijedna, kako neki liepo kaže, za interese 
svoje države. Francuzka potaknu napokon drugu stranku, da se 
zapodjenuo rat sa Kuskom, a kad došlo do sbilje potikaču njihovu, 
Francuzkoj nestalo traga. Švedi, ostavljeni sami sebi, sramotno 
prodju u dvije vojne i druge im ne preostane, nego ugovoriti 
mir u Abou godine 1743. Mjesto da razderu mir u Nystađtu, 
kako su im Francuzi uši punili, oni izgube i jedan dio Finske, 
do rieke Kymene. A da je i tako bilo, zahvaliti se imaju je¬ 
dino Englezkoj, koja se stala groziti Eusiji, ne popusti li. 

Ni Fridrik Hessenkasselski, čovjek Eleonorin, koga si ona 
za suvladara uzela i koji je vladao iza nje sve do g. 1751., nije 
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bio kadar okrenuti težke prilike, koje su kao mora pritiskivale 
nebogu Švedsku. Po ugovoru u Abou uzpeo se zatim na želju 
ruske carice Elizabete na priestolje švedsko njezin rođjak iz kuće 
Holstein-Gottorp, Adolf Fridrik (od god. 175i. —1771.). Od ovog 
doba pogotovu slušala se u Švedskoj ruska rieč. Novac i obe¬ 
ćanja tudjinca kovali su u njoj svakakve spletke i nisu dopu¬ 
štali, da se ona uredi i preporodi. Kraljevsku je vlast plemstvo 
još više stegnulo, a tinancijalna je nevolja dostigla svoj vrhunac, 
kad se Švedska umiešala u sedmogodišnji rat i stala navalji¬ 
vati, i to uzalud na zemlje pruskoga kralja Fridrika II. Dalje 
se već v ovako nije dalo živjeti, to je svatko vidio. Ili mora pro¬ 
pasti Švedska ili kralj mora poći stazom drugih vladara ev¬ 
ropskih u XVIII. stoljeću, mora utvrditi modernu državu, na 
ruševinama sredovječnih vladavina stvoriti jaku središnju kra¬ 
ljevsku vlast. Adolf je Fridrik sanjao o tom, on je htio pro¬ 
vesti revoluciju, koja je pošla za rukom tek njegovu smjelijemu 
i slavohlepni)emu sinu Gustavu III., no on morađe uzmaci, 
jer mu se dvije susjedne silne vlasti grozile, podje li dalje 
putom, kojim je krenuo. Poznat je ugovor od godine 1764., 
koji je urodio po Poljsku diobom njezinih zemalja. Baš sličan 
ugovor ugovorili su Prusi i Eusi. Za nj je sviet doznao tek 
godine 1847., ali je Adolf Fridrik opažao po svim prilikama, 
da se nešto strašna protiv njega kuje i od straha se odrekao 
svoga nauma. Sadržaj je tome novom djavolskome djelu bio, 
da se uzdrži u Švedskoj ustav, to jest nered i bezakonja 
plemstva, a onda da se Švedska, koja nije vriedna, da živi, raz- 
trga kao i Poljska. 

Gustav III. (od godine 1771.—1792.) preteče neprija¬ 
telje. 19. kolovoza godine 1772. skrši on uz pripomoć vojske, 
i to na nekrvav način, gospodstvo plemstva; kao učenik Vol- 
tairea i drugih francuzkih filosofa ne htjede on ipak ništa 
drugo da bude, nego da je narod sretan. Njegova je jedina 
želja bila, da nema vlasti samo plemstvo, nego uza nj gra- 
djanstvo, svećenstvo i seljačtvo i da u domovini nestane svađje 
i nesloge. Niti sjaj, niti neograničena vlast, niti štednja ne 
daje sreće i zadovoljstva, govorio je on, ako nema ljubavi k do¬ 
movini i sloge. Ostavimo se naše mržnje, veli on, i žrtvujmo sve 
naše obzire za sveobće dobro. Što se njega tiče, to ne ište drugo, 
nego da bude prvi gradjanin slobodnoga naroda, koga on nad 
sve ljubi i drži kao najljepši svoj ures, da se može nazvati 
Švedom. U istinu on predade spomenutim staležima pravo, da 
kroje zakone, da dopuštaju poreze, pače i da skupa s njim na¬ 
vještaju rat. Briga je njegova samo bila. da se zakoni vrše. 
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Upravo to plemenito postupanje osvoji mu srce naroda. On, 
koji si mogao prisvojiti neograničenu vlast, sam st je odrekao, 
pa se starao za pravedne i brze sudove. On je bio pravi otac 
svakoga rada: trgovina, obrt, znanosti i umjetnosti nenadano su 
procvale, blagostanje se svuda pokazalo. Svim tim preodličnim 
djelom stekao si neizkazanu ljubav zahvalnoga puka. Trebalo je 
samo da plemenita svoja djela nastavi i da bude u istinu samo 
dobri otac svojih podložnika. Na nesreću po nj nije toga bilo, i 
tako je on padao iz jedne neprilike u drugu, upravo kao na početku 
svoje vlade, dok je plemstvo gospodarilo. Nisu bile tome krive kao 
prije kape i šeširi, nego sam Gustav III. On je novce razsipao i u 
dugove padao, on je ljubio sjaj, tratio vrieme nekraljevskim poslo¬ 
vima, igranjem u kazalištu i u operama, i tako se Švedi prevarili u 
svojim liepim nadama, puk se sam radi novih poreza stao uzne¬ 
mirivati i ohladnjivati sve više prema svome prije preljublje- 
nome vladaru. Prostom se seljaku osobito zamjerio, odkad je 
zabranio, da tko drugi smije peći rakiju osim države. I sam je 
on to opazio. No što da ga spase i pribavi mu ljubav naroda? 
Što drugo, nego velik i sretan rat sa Rusijom. U istinu Ru¬ 
sija mu povoda tomu davala. Ta njezin je poslanik dražio plemstvo 
protiv njega. Plemstvo je opet kao prije prosjačilo od Rusa 
darove i grozilo se, da će založiti pače svoje odielo, da može 
boraviti u Stockholmu i raditi u korist francuzke politike. Nije 
druge bilo, mislio je Gustav, nego započeti rat. On sklopi savez 
sa Turskom (1788.), on podje sa svojim brodovljem na Ruse 
niti ne pitajući švedski sabor. 

Gustav nije bio u ovom ratu sretan. Što još gore nje¬ 
govi vojvode odkažu mu posluh izgovarajući se na povredu us¬ 
tava, koji je on počinio. On morade natrag u Stockholm i tu 
učini on i drugi korak, koji ga još više posvadi sa plemstvom. 
Svećenici, gradjani i seljaci, začarani njegovim domoljubivim 
riečima, a ogorčeni na izdajstvo plemića, koji su stupili već u 
dogovore sa zatorom švedske slave, Ruskom, dadu Gustavu III. 
pravo, da može naviestiti rat i bez dopuštanja staleža (g. 1789.). 
Tim postane on gotovo neograničenim vladarom, ali tim pre¬ 
stanu i njegovi sretni dani. Ruska je upotrebila bunu Šveda, 
pripravila se dobro na boj, koji se po Švedsku svršio tim, da 
je ona sebi naprtila nove dugove na vrat, a u miru u Vareli 
ništa nije dobila. I opet je, može se reći, samo Englezka spasla 
Švede. Tek na njezinu grožnju, da će bombarđovati Kopenhagen, 
uputili v se Danci v kući, koji su kao saveznici Ruske provalili u 
južnu Švedsku. Švedska se na taj način izvuče iz škripca, u koji 
je turnuo neoprezni Gustav, — no Gustav sam osta bez ljubavi 
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i povjerenja svoga naroda. Jedino ga sila još držala na pries- 
tolju. Malo kasnije naumi on još kao ono Gustav Adolf u Nje¬ 
mačku, provaliti u Franeuzku i povratiti Ljudevitu XVI. krunu, 
koju mu narod francuzki sbacio sa glave, nu upravo u čas, 
kad se na taj slavni put spremao, pane kao žrtva plemićke 
urote. Jakov Ankarstrom, koga je on na nepravednu sumnju 
dao zatvoriti, zadade mu smrtnu ranu na krabuljnom plesu. 
Poslije njega zavlada ludi Gustav IV., zatim slabi Karlo XIII., 
a onda maršal Napoleonov Bernadotte. Ovaj kao kralj švedski 
zaboravi sasvim svoju Franeuzku, koja mu slavno ime dala i baci 
se u naručje Rusije, na kratko da kažemo : sva su njih trojica 
pustili, da Švedska postane kao vazalna država careva ruskih i 
da bude u tom stanju sve do novoga t. zv. krimskoga rata. Tek 
on je izbavi toga položaja. 

Još gore dane živjela je Danska poslije bune Gustava 
Wase. Uz nju stajala je Norvežka vjerno i pokorno, kao da se 
zatro u njoj trag njezinih otaca, koji su ljubili toliko slobodu. 
Norvežani se sasma slili sa Dancima i u politici i u jeziku i 
prosvjeti* Može se reći, to je jedina svietla tačka u poviesti 
danskoj. Krvolok Kristijan II. htjede i u svojoj domovini kao i 
u Švedskoj uvesti tiransku vladu. On stade okresivati krila 
plemstvu, a dizati gradjanstvo i seljaštvo. On zaželi vidjeti u 
Danskoj protestansku vjeru, da uz nju dodje lakše do ogromnoga 
blaga crkve katoličke; no svaka sila za vremena, pa tako i nje¬ 
gova. Hijerarhija se katolička složi sa plemstvom i pozovu na 
priestolje strica Kristijanova, Friđrika vojvodu od Holsteina i 
Schleswiga (god. 1523.). Zabadava je bilo Kristijanu, da mu je 
priskočila u pomoć Hansa, koju je vodio Wullenweber, načelnik 
grada Ltibecka, zabadava se za nj zauzimao i šurjak njegov 
Karlo V., car njemački, a i Englezka: on nije mogao iztisnuti 
’ z Danske niti Friđrika (od god. 1523.—1533.), niti sina njegova 
Kristijana III. (od god. 1536.—1559.). Boj, koji je on pođnietio, 
znamenit je ipak. 

Bio je to boj izmeđju protestantizma i katolicizma, izmeđju 
plemstva i katoličke hijerarhije, pa gradjanstva i seljaštva. Zvao 
se grofovski,, jer je vodja Lubečana bio grof Kristof od Olden- 
burga. U njem su napokon seljaci podlegli plemstvu, postali 
gotovo svi njegovi kmetovi, ali i crkva katolička skupo pla¬ 
tila svoj izbor Kristijana IH. za kralja Danske. Njezinu su 
°doru razdielili medju se, kao i u Švedskoj, velikaši i kralj 
Kristijan III., njezini su biskupi bačeni u tamnicu, a priznala 

* Tek se godine 1814. razbio taj savez i Norvežka je dospjela u 
t. zv. personalnu uniju sa Švedskom. 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 2b 
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se vjerom Danske vjera augsburžka (g. 1536.)* Crkva nova u 
Danskoj bila je robinjica države i tako je tu vriedio samo kralj 
i plemstvo, koje si prisvojilo za spomenutih nutarnjih svadja 
ne samo silno bogatstvo crkve katoličke, nego i premnogo 
imanja krune danske i pravice takove, uz koje je kralj bio samo 
sjena. Ponešto je tješilo pravoga domoljuba danskoga jedino 
još to, da se skršila sila Hanse na moru Baltičkom, a mjesto 
nje zagospodovala od to doba Danska. 

Wullenwebera su radi nesretna vojevanja protivnici njegove 
politike osudili na smrt i razsjekli na četiri komada. S njim 
može se reći pade u grob i slava i veličina Hanse ili. kako liepo 
veli Barthold, s njim pade u grob najveći i najsmjeliji državnik, 
koga je večernja rumen slobodnoga njemačkoga gradjanstva ro¬ 
dila. 1 Kristijan II. okaja ljuto svoje nasilje. On probavi u tamnici 
dvadeset i sedam godina i umre tu gotovo sasvim biesan g. 1559. 

S njim* se sruši u grob i kraljevska vlast u Danskoj. 
Plemićkih porodica nabrojio si samo 700, a slobodnih v se¬ 
ljaka samo 5.000 duša, svi drugi bili su kao robovi te šake 
odabranih ljudi. Plemići su živjeli razuzdano, razkošna im odiela 
bila prerazličita i preskupa, a jela si i pića na njihovu stolu 
vidio nebroj. A kako je bila žalostna nova crkva! Svećenici su 
njezini izvrgnuti bili lakomosti i surovosti svojih patrona. Svaki 
se plemić sramio, da ide za službenika crkve, jer ona nije obe¬ 
ćavala ni časti ni koristi. Kralj se doduše držao za papu svojih 
vjernih, no kako nije mogao pomoći sebi protiv svemogućih 
velikaša, tako ni crkvi protiv njihova otimanja. Kralj je ostao 
jedini uz plemstvo, a ono je mah preotelo. Pa da je u korist 
države, a niti to nije. Željno pliena i slave, a precjenjujući svoju 
jakost nagnalo je plemstvo kraljeve na ratove, koji su se svršili 
ili sramotno ili nisu donieli državi nikakve koristi. 

Niti za Kristijana IV. (od god. 1588.—1648.), koji se može 
ubrojiti medju najvrednije vladare danske, nisi vidio što drugo. 
Opojen nekolicinom pobjeda nad Švedima umieša se on i u 
njemačke poslove i stupi protiv cara kao branič protestanata nje¬ 
mačkih, a doživi težko poniženje kod Luttera arn Barenberge 
godine 1626. i u Ltibecku godine 1629. On morade pače do¬ 
pustiti, da gospodstvo nad Baltičkim morem priedje iz ruku 
Danske u ruke švedskoga kralja Gustava Adolfa i da Torstenson 
otme Danskoj radi njezina saveza sa carem godine 1643. nekoje 
zemlje. Njegov nasljednik Friđrik III. (od god. 1648.—1670.) 
izgubi malo zatim u miru u Eoeskildu (1650.) i u Kopenhagenu 
(1660.) sve zemlje, koje je Danska imala od nekada u južnoj 
Švedskoj: Schonen, Blekingen, Halland i Bohus. 
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Tek ta strahovita narodna nesreća, a pogotovu neđomo- 
Ij ubije, koje je plemstvo dansko pokazalo u ova nevoljna vremena, 
otvori ’ cielom narodu oci. Narod učini korak, koji samo čine 
očajnici, ali koji preriedko urodi kakovim dobrim plodom. 
Kad se godine 1660. na državnom saboru nije htjelo plemstvo 
odreći u korist domovine nijedne svoje povlastice: niti oprosta 
od poreza, niti kraljevskih zemalja, koje si prisvojilo, složi se 
protiv njega svećenstvo i gradjanstvo i predadu kralju absolutnu 
vlast. Ovisno i poslušno činovničtvo i pouzdana vojska od to su 
doba bili glavna i jedina podpora kraljestva. Ni pol još nevolje, da 
je vladara nadahnjivao onaj duh, koji ište stari mudrac od ovako 
svemoguća čovjeka. Zabadava se to dakako očekivalo, kad nam 
poviest preriedko pripovieđa o kakovu prevrieđnu despotu. Mjesto 
da na ruševinama aristokratske vlade podignu načela pametne slo¬ 
bode i liepu budućnost, Danci stresu si s vrata oligarhiju ple¬ 
mićku i metnu si na vrat absolutizam kraljevski. Izpričavaju se 
samo tim, što se nisu mogli sasvim pripraviti na svoj korak i 
što im prvi i jedini cilj bio, osvetiti se aristokraciji. Duh javni 
stao se je od toga vremena gubiti, a kako i ne, kad je sve do¬ 
lazilo od ozgor, kad nije zasluga, nego milost vladareva ili mi- 
nistrova sve čovjeku pribavljala, što si je zaželio. 

Danac je, veli Allen, pao u dubok san, tupoglavost i 
mlitavost. Kakovo čudo, da se on, kad je kuda putovao, sramio 
se i nazvati Dancem, nego radije govorio, da je iz Holsteina, jer 
mu se činilo, da je častnije biti iz pokrajine, nego iz Danske. 
Dobro je ovdje spomenuti i to, što učeni v povjestničar Spittler 
veli o toj danskoj nekrvavoj revoluciji: „Što se u Danskoj do¬ 
godilo godine 1660, nije za sigurno takova stvar, koju treba 
da i drugi narodi čine. Gdje se radi o ustavu, tu nije ni po¬ 
trebno, da jedan narod ide stopama drugoga. Bolje je tu, da 
si svaki narod po svojim posebnim individualnim prilikama 
stvori zakone i ustave, a ne ugleda se ni na koji drugi u tom 
pogledu. U istinu samo ovakova je /evolucija mogla Dansku 
spasti. Na sjeveru joj bila ratoborna Švedska, a na iztoku neiz¬ 
mjerno rusko carstvo. Nekako se u isto doba rodio u Euskoj 
Petar Veliki, a u Švedskoj Karlo XII. Malo kasnije zavladala 
je Katarina II. Bilo je vrieme, gdje je valjalo, da Danska imade 
jak ustav, jer kako svatko znade, najveća je nesreća svake zemlje, 
ako izgubi svoj politički život i samostalnost. Vlada aristokrata, 
kakova je prije bila u Danskoj, kakova je nastala u Švedskoj 
poslije Karla XII. i osobito evala u Poljskoj, bila bi Dansku 
dotjerala u propast. Dansku su dakle mogli održati jedino neo¬ 
graničeni i mudri vladari. “ 
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Liepe su te rieci, nema sumnje, no istina je samo to, što 
smo prije rekli. Vladari su ljudi kao i drugi ljudi: i dobri i zli, 
oni ne mogu sve znati, a preveć velika vlast lako smete pamet 
i najmudrijemu. Priznata je istina i to, da će svakomu, pa i 
narodu biti najbolje, ako se i on sam za se brine, a ne samo 
drugi. Zaista pod otčinskom upravom ponajviše dobrih vladara 
podiže se Danska i u materijaln'om i kulturnom pogledu. Se¬ 
ljacima se olakša stanje, kmetstvo se dokine, a ratarstvo, obrt i 
trgovina privedu procvatu, financije se urede, vojna sila na 
kopnu i moru pojača, pučke se škole osnuju, a pravica kod 
suda postane brza i jeftina. To se dogodilo za Fridrika IV. 
(od god. 1699.—1730.), a još više za Fridrika V. (od god. 
1740.-1766.) i njegova ministra Schulina i starijega Bernstorfa 
i u prve dane Kristijana VII. (od god. 1766.—1808.). Svuda si 
vidio blagostanje, zadovoljstvo, red i prosvjetu, a dvor se kra¬ 
ljevski prometnuo u stjecište učenjaka, pjesnika i umjetnika. 
Vladari su ti upravo upotrebljavali svoj absolutizam u korist 
naroda. To je bilo, rekosmo, i u prve dane Kristijana VII. U 
rukama Bernstorfa išla i dalje državna ladja stazom, kojom je 
udario otac Kristijanov Fridrik V. 

Na nesreću Danske dobra je mati Kristijanova rano umrla, a 
maćeha Julijana Marija bila prava maćeha, pa zanemarila sasvim 
njegovu odgoju. I nehotice se čovjek sjeća na Nerona, koji se 
je sa svojim drugovima po noći skitao po ulicama Rima, po- 
had.jao zloglasne kuće, upuštao se u kradju, napadao batinama 
nevine ljude: na sve se to sjećamo, kad čitamo, da je mladi 
Kristijan sa svojim drugovima razbijao tudje prozore, ulazio u 
družtva razpuštenih djevojaka i da je policiji bilo još k tome 
zapovjedjeno, da ne smeta obiestnom kralju u njegovu veselju. 
Uzprkos tome, kako rekosmo, nije se narod mogao potužiti na 
njegovu vladu, dok joj bio na čelu spomenuti ministar. Drugčije 
je to bilo, kad je preobladao Fridrik Struensee, tjelesni liečnik 
kraljev, Niemac, rodom iz Halla. Od godine 1770. pa sve do 
tragičnoga svoga konca bio je prvi ministar kraljev, a od go¬ 
dine 1771. pravi i jedini kralj. U ludovanju svome imenovao 
ga kralj grofom i predao mu svu vlast, on je bio za svu vlast, 
za svoja djela odgovoran samo Bogu. U istinu godine 1771. po¬ 
kazali se kod Kristijana VII. sasvim znakovi mahnitanja, poslje¬ 
dice razuzdana života. Jednoga dana proglasio je on svoga psa 
Gourmanda savjetnikom, kao i ono Caligula svoga konja Incitata 
konsulom. Jedne nedjelje bacao je on sa altana svoga dvora cjepa¬ 
nice, lopate, knjige, papir i ladice, pače za malo, pa bi se to do¬ 
godilo i ljubimcu psu. Njegov drug Brandt, koga on učinio grofom 
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i dvorskim maršalom, morao se s njim rvati, a kad ga Brandt 
dobrano izlemao, tješio je ustrašena druga Struensee ovim rieeima: 

Sad će vas pustiti u miru, nemojte dakako samo nikome o tom 

pripoviedati. w 

Mora se ipak priznati, da je Struensee dobro po Dansku 
mislio. On je uvodio u nju sve želje francuzkih fllosofa. On je 
dokinuo monopole i čekove i torturu ili mućenje kod sudova, on 
i‘e dao slobodu tiska, on je triebio činovnictvo od nevaljanih 
službenika, on je umanjivao broj svetačkih dana, da ima narod kada 
više djelati, on je bio otac seljaku, siroti djetetu nahodu, a ne¬ 
prijatelj nadutome plemstvu. On je htio preokrenuti iz temelja 
svu Dansku i to brzo i na silovit način. Pogrješka mu bila, da 
se preveć uzdao u svoju silu, a neprijatelje svoje prezirao i držao, 
da mu nisu opasni. A ipak je bilo tako. Svećenstvo ga mrzilo, 
jer je bio ateist ili bezbožnik i jer se pačao u uredbe crkve. 
Plemstvo mu nije moglo zaboraviti, što ga je lišio premnogih 
pravica i unosnih časti i služba. Pokvarene je činovnike uvriedio 
u dušu, kad im zabranio pribavljati si svakakove nedopuštene 
dohodke. Gradjani su ga mrko gledali radi poreza, koji je po¬ 
digao, da lakše uvede svoje reforme. Napokon su se* svi skupa 
Danci odvraćali od njega s najvećim gnjevom, jer je potiskivao 
jezik njihov, a ljubio samo jezik njemački. 

Ne treba zaboraviti ni griešne duše, maćehe Kristijanove. 
Ona nikako nije mogla vidjeti ni pastorka ni njegove žene Ka- 
roline Matilde, sestre englezkoga kralja Gjure III. Prije, dok 
je Kristijan zdrav bio, mučilo je njezino srce pripoviedanje 
svakakvih pripoviesti o njegovoj nevjeri. Sada, kad je .senuo 
pameću, dražila ga ženinom nevjerom. Je li se Karolina u istinu 
tako zaboravila prema Struenseeu, kako su mnogi vjerovali, tko će 
tu tajnu odkriti? Sigurno je, da je Struensee preveć računao na 
njezinu pomoć u svakoj nevolji i da se ona sama priznala grieš- 
nicom. Mnogi dakako vele i to ne bez uzroka, da je ona to učinila 
samo radi toga, jer je ludo mislila, da će spasti jedino tako čovjeka, 
koga je nada sve štovala. On ju je, kako se znade, sa kraljem iz¬ 
mirio i učinio već nesrećnu opet srećnom. Zločesti taj duh Ju li¬ 
jama upotrebi sveobće nezadovoljstvo naroda sa Struenseeom, nje¬ 
zini ljudi raznesu glas, da kraljev ministar radi njemu o glavi i da 
kani poslije smrti njegove vladati skupa sa kraljicom mjesto ne¬ 
dorasloga sina njegova. Ona utjera Kristijana u tolik strah, te je 
jadnik dopustio, da mu se žena i Struensee i njegov drug Brandt 
zatvore. U istinu Brandt i Struensee izgube naskoro glavu na stra- 
tistu godine 1772. Izjava kraljičina nju samo osramoti i razstavi 
za uviek sa kraljem i potjera iz Danske, a Struenseea ne spase. 
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Sa Struenseeom propade i većina njegovih reforama. Tek 
za Bernstorfa mladjega navrati se Danska na njegov put, ali 
na mnogo đrugčiji. Reforme, koje se sada uvodile, ugledale se 
na veličanstvene ideje francuzke revolucije, ali umjerenije. Koja 
sreća po Dansku, da joj je takav uspjeh i u izvanjoj politici kao u 
nutarnjoj donio absolutizam. Ona se uplitala i u ovo vrieme u 
nebratske ratove sa posestrimom Švedskom, i to ponajviše na 
nagovor Rusa, i svršavala ih gotovo uviek sramotno, kao ono 
osobito godine 1800., a nikada po se koristno. 

Samo za toga Bernstorfa okanila se ona te ludosti, i zaista 
onaj čas, kad su se druge pomorske vlasti zatirale, Danska se je 
mogla ponositi sa brodovljem, kakovo je malo koja država imala. 




KNJIGA OSMA. 


Preteče francuzke revolucije i slavenska kultura u 
novom vieku. 


POGLAVJE XXXI. 

Znanost i književnost kod zapadnih naroda 
u XVIII. stoljeću. 

1.] Odkrića znanstvena i zemljopisna. — 2.] Znanje i mnjenje. 

Osamnaesto stoljeće bilo je za znanosti, što sedamnaesto za [l. 
književnost, a šestnaesto za umjetnost: doba neizmjerna napredka, 
gotovo stvaranja. Fizici su dali nov život Franklin i Volta, 
analizi mathematičkoj Lagrange i Laplac-e, botanici Linnei Jussieu, 
zoologiji Buffon, koji je položio osnov još i geologiji, a Lavoisier 
udario je kemiji tvrde temelje. U isto su vrieme učeni brodari 
pošli, da nadopune djelo velikih mornara u petnaestom stoljeću, 
da upoznadu sviet sa svom zemaljskom krugljom. 

Descartes, Pascal, Newton i Leibnitz učinili su mnogo za 
napredak mathematike, oni su stvorili nove ogranke te znanosti. 
Trebalo je još, da može svatko razumjeti visoke misli tih ve¬ 
likih umova, a osim toga poći dalje na putu, koji su oni utrli. 

To je bio rad učenjaka osamnaestoga stoljeća, rad Eulera, 
Clairauta, d’Alemberta, a nada sve Lagrangea i Laplacea, La¬ 
grange je pokazao već rano svoju zrelost. U devetnaestoj go¬ 
dini riešio je on problem, koji je zadao Euler. Godinu dana 
kasnije pisao je on već prvo svoje djelo o načinu varijacija, 
koje bi samo bilo dosta, da ga učini bezsmrtnim. Nabrojiti sav 
rad toga uma, toga preizvrstnoga iztraživača, to bi dugo tra- 
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jalo. Dosta je da reknemo, da je on čistu analizu uzdigao 
na najviši stupanj savršenosti, da je razvio i razjasnio račune 
integralne i diferencijalne, za koje se Newton i Leibnitz pre¬ 
pirali, tko ik od njih odkrio, i da nitko nije znao kao on go¬ 
voriti o najabstraktnijim stvarima tako liepim, ali ujedno jasnim 
jezikom. On se rodio u Turinu, u Italiji, od roditelja, koji su 
starinom bili Francuzi, a umro je u Parizu godine 1813. 
Napoleon I. imenovao ga senatorom. 

Laplace (od godine 1749.—1827.) bio je sin siromašna 
seljaka iz doline ,,Auge“ u Normandiji, a samo se zauzimanju 
d Alemberta imađe zahvaliti, da je došao u Pariz. U svojoj me¬ 
hanici nebeskoj pokazao on sasvim jasno sve razne zakone astro¬ 
nomske, koji vladaju u svemiru, a tim nadopuni on djelo 
svojih slavnih predšastnika. U istinu astronomija mathematička 
treba da bude njemu zahvalna i to ništa manje, nego i Nevvtonu 
i Kepleru. Njegovo je tumačenje sistema svjetskoga uzor djelo 
i po ljepoti i po jasnoći jezika. Njegova teorija ili nauka o vje- 
rojatnosti. postala je klasična i davala je glavna načela svim 
sličnim djelima, koja su kasnije sviet ugledavala. On je umro 
gotovo u naše dane, a što je prečastno po sviet, obasut častima 
za Napoleona I. i Ljudevita XVIII. On je bio poslije 18. bru- 
maira, to jest poslije 8. studenoga ministar nutarnjih posala šest 
nedjelja. On je bio senator i grof za carstva Napoleonova, a 
restauracija ili povratak Bourbonaea učinio ga markizom. Nje¬ 
gova su djela nanovo tiskana godine. 1844. i to na račun države. 

Lalande (od god. 1732.—1807.) nije se odlikovao tako 
znamenitim radom kao spomenuti učenjaci, no on je predavao 
46 godina na kolegiju francuzkom, i to tako razgovjetno, da 
ga svatko razumio — a tim je upoznao svakoga, koji je htio, 
sa težkim astronomičkim naukama. Euler iz Basela (od god. 
1707.-—1783.) usavršio je račun diferencijalni i integralni, upo- 
trebio je analizu u mehanici i gradjenju ladja i pisao je u fran¬ 
cuzkom jeziku svoja glasovita pisma princezkinji od Anhalt- 
Dessaua, rodjakinji kralja pruskoga. U tim je pismima govor 
o fizici, metafizici i logici. Clairaut (od god. 1714.—1765.) 
bio je geometar i astronom. Već u petnaestoj godini svojoj predao 
je zanimljive memoare francuzkoj akademiji znanosti, a već u 
osamnaestoj godini primilo ga to učeno družtvo u svoje kolo. 
On je išao u Laplandiju (god. 1736.), da premjeri blizu sjevernoga 
stožera jedan stupanj podnevnika, koji su Bouguer i Conđamine 
mjerili na polutniku* Nešto se kasnije Lacaille spustio na rtu 

* Conđamine je boravio deset godina u južnoj Americi, a odkrio je tu 
kaučuk, mliecni sok od biljke, „ficus elastica“, koju su Amerikanci prastanovnici 
upotrebljavali već u davnini. Trebalo čitavo stoljeće, da i Evropljani to isto učine. 
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Dobre nade, da nariše kartu južnoga neba. Već prije smo spo¬ 
menuli d’ Alemberta (od g. 1717.—1783.), koji je izišao ta- 
kodjer na glas već u dvadeset i drugoj godini sa svojim učenim 
memoarima. On je bio velik geometar i vješt pisac, a ovim je 
dvjema slavama pridodao treću, on odbija najlaskavije ponude vla¬ 
dara, samo da može ostati na čelu akademije znanosti. Njegova 
najpoznatija djela rade o dinamici, o fluidima, o vjetrovima, 
o iztraživanjima ovoga svjetskoga siztema i predgovor u Enciklo¬ 
pediju. Bajđe (od god. 1736.—1793.) bio je mnogo slavniji radi 
svoje uloge, koju je igrao u francuzkoj revoluciji, nego radi 
svoje poviesti astronomije. I ova mu dakako pribavila veliku 
čast. Monge (od god. 1746 —1818.) stvorio je opisnu geometriju. 
Englez Bradlej (od god. 1692.—1762.) odkrio je aberaciju 
svjetla i nutaciju zemaljske osovine. Vilim Herschell, isto tako 
Englez (od god. 1738.—1822.), u početku prosti orguljaš, postao 
je jakom svojom voljom astronom, napravio je sam usavršujući ih 
mnoge instrumente, koje nije mogao kupiti. On je odkrio Urana, 
dva pratioca Saturnova i gibanje našega sunčanoga siztema 
prema zvieždju Herkulovu On je gotovo sasvim stvorio astrono¬ 
miju stelarnu svojim marljivim proučavanjem maglica na nebu. 

Fizika, koju je Bacon doveo opet izkustvu i promatranju, 
opet je pala sa Descartesom na polje hipotheza. Tek osam¬ 
naesto stoljeće izvede je odatle i od to doba ona ide brzo 
napried. Franklin i Volta pridonieli su najviše u to vrierne, da 
je ta znanost krenula dalje, i to tim, što su gledali, saznali i 
sasvim proučili tako različita djela onoga i danas još nepozna¬ 
toga tajinstvenoga uzroka, koji se zove elektriciteta ili munjina. 
Bodjen u Bostonu godine 1706., Franklin se sam učio bez 
pomoći ikakva učitelja. Ljubeći ljude, i ako im je gledao u dno 
duše njihove, on je njegovao znanosti ne radi toga, što su mu 
omiljele, ili što je bio tašt i htio se njima dičiti pred svietom, 
nego zato, da pomnoža blagostanje stvorova, koji su mu slični. 
On je dokazao uz pogibao za svoj život, da je munjina u obla¬ 
cima ona ista, koja je u makinama, a kad je još k tome opazio, 
koje svojstvo imađu šiljci, onda je odmah upotrebio to svoje 
našašće za občuvanje javnih i privatnih sgrada, i tako se Fila- 
delfija, koja ga držala kao svoga sina, pokrila prva t. zy. mu- 
njovodima. Osobito se odlikovao u težkoj umjetnosti, u širenju 
znanosti i medju neuke ljude. Njegov almanak i njegova znanost 
dobričine Rikarda, više su učinili za nauku u Sjedinjenim drža¬ 
vama Amerike, nego bi to mogle sve i najđosjetljivije naredbe. 
Zašto je balon, pitalo se tu, a odgovor je glasio: a čemu je tu 
diete, koje se rodilo? 
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Talijan Volta iz Coma već od rane dobi izticao se mu¬ 
drošću u upotrebljivanju pokusa i izkustva. Fizika mu je za¬ 
hvalna za mnoge svoje umne spreme: za elektrofor, za električki 
kondensator i elektroskop. Nu njegovo veliko odkriće, koje je 
urodilo mnogim plodom, bilo je, da je medjusobno doticanje 
tjelesa izvor munjine. Galvani iz Bologne našao je godine 1791. 
čudnovate pojave munjine, koji su njegovo ime dobili. Volta je 
odkrio tri godine kasnije t. zv. Voltin stup, a kad se usavršilo 
to našašće, dobila je sasvim drugo lice kemija, trgovina i obrt. 
Napoleon 1. nadario ga mnogim častima i imutkom — a umro 
je tek godine 1826., 81. godinu star. 

Mi ćemo od Francuza još spomenuti i Beaumura (od go¬ 
dine 1683.—1757.), Coulomba (od god. 1736.—1806.), markiza 
Jouffroya i Montgolfiera. Prvi je izmudrio thermometar, koji je 
po njem nazvan. No on je bio još veći prirodoslovac, nego 
fizičar. Njegovo je prirodoslovno djelo „Memoari za poviest 
kukaca.“ Drugi je našao vagu torsije, koja nosi njegovo ime. 
On je uz pripomoć njenu odkrio zakone za privlačenja i od¬ 
bijanja električka i magnetička. Treći, Jouffroy, pošao je na 
prvom paroplovu po rieci Saoni godine 1783., no njegovo je 
to odkriće na nesreću ostalo bez posljedica koristnih po sviet. 
Napokon se je Montgolfier iste godine prvi uzdigao u ba¬ 
lonu u zrak. U Englezkoj je našao Stales (od god. 1677. do 
1761.) ventilator, a Watt (od god. 1736.—1819.) kondensator i 
pribavio mathematičku točnost gibanju makine na paru. On se 
dovinuo i načinu, kako se mogu dvije trećine goriva sačuvati (go¬ 
dine 1764.), a tim je postalo iznašašće, koje bi bez toga slabo 
koristilo svietu, jedno od najznamenitijih orudja novijega obrta. 
U Italiji se Fontana (od god. 1730.—1805.) iztakao svojim 
učenim iztraživanjima u fizici i kemiji. On je osim toga prvi 
napravio od bojadisanoga voska neke dielove čovječjega tiela. 

Sve do osamnaestoga stoljeća nije mogla kemija osbiljno 
napried. Ona nije imala prave i dobre methode, puta, koji bi je 
vodio k našašćima. Promatrale se mnoge pojave, nu nije se 
znalo svesti ih na jedan glavni zakon. Theorija liečnika njemač¬ 
koga Stabla (od god. 1660.—1734.) t. zv. flogistika, to jest, da 
je u tjelesima, koja mogu gorjeti, nekakova osobita stvar, i da 
ona iz njih nestaje za njihova gorenja, ta teorija smela je i za¬ 
vela na stranputicu i najpametnije ljude. — Prvi je Lavoisier 
učinio od kemije znanost. On je pokazao godine 1775., da go¬ 
renju tjelesa i oksidiranju kovina nije drugi uzrok, nego što 
se spaja kisik sa tjelesima, i da je toplina, koja kod" toga 
nastaje, uzrok, što kisik mienja svoje stanje. On je' već go¬ 
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dine 1784. razlučio vodu i našao, da je sastavljena od kisika 
i vodika. Tim je pala dakako theorija flogistička, kao i ona 
o četiri elementa. Trebalo je još stvoriti kemičko nazivlje. I 
to je djelo dovršio Guyton de Morveau uz pripomoć dakako 
Lavoisiera, Bertholleta i Fourcroya. Oni su svi podpisali gla¬ 
sovite memoare godine 1787. Kemija je sad laka, kazao je La- 
grange, ona se sada uči kao algebra. Berthollet (od godine 
1748.-1822.) odkrio je svojstva klora, kako on naime mienja 
boje drugome tielu, a isto tako svojstva ugljenu, kako se naime 
njim čisti voda, Fourcroy (od god. 1765. do 1809.) usavršio je 
analizu mineralnih voda i životinjskih tvari. Skot Black (od 
god. 1728. —1797.) prvi je stao ulaziti u trag ugljičnoj ki¬ 
selini , koju je on nazvao uzđuhom odredjenim, a osim toga 
je odkrio latentnu ili sakrivenu toplinu. Oavendish (od god. 
1731.— 1810.) proučio je svojstva vodika i otimao se sa La- 
voisierom za slavu, tko je od njih dvojice prvi odkrio sa¬ 
stavine vode. Priestlev (od god. 1733. do 1805.) izolirao je 
prvi kisik, a tim je utro puteve Lavoisieru. Scheele iz Stral- 
sunđa (od god. 1742.—1786.) odkrio je klor i mnoge druge 
kemijske elemente i počela. 

Ono isto, što je Lavoisier bio za kemiju, bio je Buffon za 
zoologiju, a Linne za botaniku. Obojica rodili su se g. 1707., 
Buffon u Montbardu u Burgundiji, a Linne u Raeshultu, u 
Švedskoj. Imenovan za nadzornika kraljevskoga vrta žrtvovao je 
Buffon proučavanju prirode ništa manje od pedeset godina. 36 
svezaka njegova „Prirodopisa“ izlazilo je po redu i bez pre¬ 
stanka od godine 1749.—1788., a sav se sviet čudio i veličan¬ 
stvu njegova sloga i ljepoti njegovih opisa. Mnogi ga kore, što 
je razasuo premnoge hipotheze u svoje „Epoke prirode“ ; kraj 
svega toga samo njega ide slava, da je geologija dobila svoje 
temelje. Učeći ovo veliko načelo, da je sadanje stanje naše zemlje 
posljedica promjena, kojih se poviest može opisati, pokazao je put 
Ouvieru i Beaumontu. Reformator i otac botanike Linne učio se 
u početku postolariju i tek u 23. godini svojoj mogao je poletjeti 
njegov um po svojoj volji. Najprije se morala u botanici naći 
methoda. Prije su učeni ljudi redali i vrstali biline ili po objamu 
njihovu ili po izvanjem njihovu -licu. Linne je umio prodrieti 
u najnutarnjije tajne bilinskoga postajanja. on je stvorio methođu 
spolnu ili po rodu. Njegovo redanje bilina u razrede iztisnula je 
danas methoda prirodna, koju je Jussieu osnovao. Tu se slažu 
biline u redove i vrste po svojoj prirodnoj srodnosti. Uzprkos svemu 
tome bila je methoda Linneova velik napredak u botanici. Uz to 
imade u njegovu djelu nekojih stvari, koje ne će propasti nikada, a 
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to su njegovi opisi tako originalni i tako točni, a nada sve njegovo 
nazivlje. Najglavniji spisi njegovi jesu: „Systema naturae‘* ili 
sustav prirode, „Philosophica botanica“ ili filosofijska botanika. 
Uz Buffona treba još da dademo mjesta dvojici njegovih su¬ 
radnika: Daubentonu (od god. 1716.—1799.) radi njegova opisa 
životinja, i Gueneau-u Montbeillardu (od god. 1720.—1785.) 
radi njegova opisa ptica. Vriedan je spomena kao botaničar i 
Adanson (od god. 1727.-1806.), koji je boravio pet godina na 
Senegalu, samo da tu prouči prirodu. ^ 

Mineralogiju je osnovao opat Hatiy (od god. 1743.—1822.), 
no on je to učinio na temelju liepih djela Sasa Wernera. Nju 
je zatim razvio Dolomieu (od god. 1750. —1801.); požrtvovni 
taj čovjek proletio je pješice najveći dio Evrope, samo da se 
može s njom upoznati. 

Za liečničtvo i kirurgiju stekli su zasluga Francuzi: Bor- 
deu (od god. 1722.—1776.), Parmentier (od god. 1737. do 
1816.), Dessault (od god. 1744.—1805.), Pinel, opat Epee i 
Valentin Haiiy. Prvi je bio protivnik ideja Boerhaaveovih i rekao 
je, da svaki organ ima svoje posebno osjećanje. Drugi, Par¬ 
mentier, uveo je u Francuzku sadjenje koruna i doprineo je tim 
i drugim mnogo hranjenju ljudi. Dessault je osnivač anatomije 
kirurgičke i učitelj Bichata. Pinel je dokazao, da ludjaci nisu 
opasni ljudi, koje valja u okove bacati, nego da su to bolest- 
nici, koji se mogu izliečiti. Epee je \u svom zavodu za gluho- 
nieme popravno jednu od pogrješaka prirodnih, a Valentin Hatiy 
je umanjio jednu drugu podižući zavod za sliepe ljude. Osim 
ovih Francuza odlikovali su se u liečničtvu i kirurgiji mnogi 
Talijani: Vallisneri (od god. 1661.—1730.), Spallanzani (od 
god'. 1719.—1799.) i Morgagni (od god. 1682.—1771.), zatim 
Englezi Jenner i Cheselden (od god. 1688.—1752.). Prvi je 
mnogo toga odkrio u entomologiji i čovječjoj organologiji, osim 
toga je pobio nauku o spontanom radjanju. Spallanzani izišao 
je na glas svojim liepim iztraživanjem krvnoga kolanja, đigestije 
ili probave i mikroskopskih ili presitnih životinja. Morgagni bio 
je jedan od učitelja znanosti anatomijske. Jenner je godine 
1775. našao ciepljenje boginja, a Cheselden je prvi izveo ope¬ 
raciju na mreni očiju čovjeka, koji je od narodjenja bio sliep. 

Zemljopisnim odkrićima u osamnaestom stoljeću nije bio 
isti cilj kao u predjašnja vremena. Na ova posljednja poticala 
je ljude ljubav k dobitku ili ljubav k vjeri. Putovanja u osam¬ 
naestom stoljeću imala su prije svega znanstveni cilj. Kolumbo 
je našao novi sviet, Vasco da Gama put u Indiju, a Magalhaes 
oplovio je sav sviet. U XVII. stoljeću stigli suHolandeziu Novu 
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Holandiju (Australiju g. 1606.), u zemlju Diemenovu (g. 1642.), 
a Niemac Kaempfer u Japan (g. 1683.). Poslije njih moglo se 
samo pabirkati. Nu ako i nije bilo nade, da će se naći nova 
kopna, valjalo je još dokazati, da se na zemlji u odredjenoj 
zemljopisnoj širini ne može ni živjeti. Tim su plodom urodila 
Dampierova tri puta oko svieta (od god. 1673.—1711.), putovi 
od Ansona (god. 1740.), Byrona (god. 1765.), VTallisa i Čarte¬ 
ra (god. 1766.), a osobito putovanja kapitana Jamesa Cooka. 
Ovaj je veliki mornar, koji sve svoje znanje imade zahvaliti 
samo sebi. započeo svoju slavu narisav godine 1759. kartu sv. 
Lovrinca, kojoj i danas nema para. Na prvom svom putu oko 
zemlje pohodi ovaj Englez Tahiti, obiđje Novu Zeelandiju i obale 
australijske (od god. 1768.—1771.). Manje sretan od Francuza 
Bougainvillea. ali njegov takmac u slavi, koji je odkrio Družtvene 
otoke, Archipelag opasni i otok Bougainville (od god. 1766. do 
1767.), Cook je nastradao, pošto su ga ubili kao i Magelhaesa div¬ 
ljaci Oceanije (god. 1779). Njegova smrt učinila je slavnim zaliv 
Karakakuu na otočju sandwichkom. Idući stopama Cooka i Bou¬ 
gainvillea preletjeli su la Perouse (god. 1785.) i Entrecasteaux 
(god. 1791.) na sve krajeve opasni labirinat otoka i archipelaga, 
koji čini danas peti dio svega svieta. Njihovo je djelo, da se po č e¬ 
likom oceanu može ploviti gotovo isto tako kao i po evropskim 
morima. Nu pravo da kažemo, ova su putovanja doniela manje ko¬ 
risti zemljopisu, nego li sveobćem fizikalnome zemljopisu svieta, 
astronomiji i prirodnim znanostima. Težko bi bilo i kazati, ko¬ 
liko su oni pridonieli znanosti neobičnih opažanja, zanimljivih 
pojava i koristnih viesti. La Perouse je poginuo kod svoga rada. 
Tek godine 1827. našli su se posljedni ostanci njegova brodo- 
lomlja kod otoka Vanikoro. Bass i Flinders obašli su godine 
1798. Tasmaniju, Behring je odkrio godine 1728. put, koji se 
njegovim imenom nazvao, a Francuz Kerguelen obletio je go¬ 
dine 1711. sve more južno. 

* 

Dok su na taj način fizičari nalazili nove sile, a brodari [2. 
nove zemlje, pisci su odkrivali isto tako novi sviet. 

Književnost nije bila više kao u pređjašnjem stoljeću svo¬ 
jina umjetnosti, ona je navaljivala na sve i prisvajala si pravo 
sve uredjivati. Najjače sile duha francuzkoga, činilo se^ da su 
se obratile na iztraživauje svega onoga, što bi po sviet bilo 
dobro. Nije se više mučilo, kako bi se načinili liepi stihovi, 
nego se razpravljalo o liepim načelima. Nije se više slikala po- 
kvarenost đružtva, da joj se smijemo, nego da promienimo sve 
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družtvo. Književnost se prometnula u oružje, kojim se je svaki 
pametan i nepametan htio služiti, i koje je udarajući na sve 
krajeve bez prestanka zadavalo strahovite i neizlječive rane. Što 
je čudnovato, vidjela se tu neobična nedosljednost, gotovo lu¬ 
dost, da su i oni, koji su imali najviše trpjeti od te provale 
književnih ljudi na polje političko, najviše povladjivali njihovu 
radu. Pravo da kažemo, ovo družtvo osamnaestoga stoljeća, koje 
je bilo frivolno , puteno i sebično, ipak je štovalo duh i 
njegov rad. Nikada nisu bogati ljudi, osobito ženskinje, toliko 
otvarale svoje dvorane književnicima, nikada nisi vidio tako 
preodabrane ugladjenosti, nikada tako sjajna druženja i razgo¬ 
vora. Talenat se tu gotovo cienio kao i plemićko porietlo, a go¬ 
spoda su sa vitežkom smjelošću, koja te sjeća na onu kod Fon- 
tenojja, trpjela sa smieškom na usnama vatru onoga žestokoga 
napadaja, koju su sinovi gradjana na njih sipali. Onda je, rieči 
su Malesherbesa, plemenito oduševljenje obuzelo sve duhove. 

Tri su čovjeka stajala na čelu toga pokreta: Voltaire, 
Montesquieu i Rousseau. Prvi, kojemu je pravo ime Arouet, 
rodjen je u Parizu od otca bilježnika, rodom iz Poitoua. On je 
vidio samo nesrećne godine kralja velikoga i bio je jedan od 
najžešćih protivnika svih vjerskih običaja, koji su vladali u doba 
toga kralja. U dvadeset i prvoj godini dopanuo je tamnice Ba- 
stille radi satire protiv Ljudevita NIT., ali radi satire, koje on 
u istinu nije izpjevao. Bila je duhovita, stihovi i slog neobično 
liepi, a to je bacilo na nj, sumnju, da je to njegovo djelo. Kako 
se vidi, već je ovaj put on platio za svoj duh, zlobu i pakost. 
O 11 je stupio na polje slave sa tragedijom „Edipom", koja je bila 
puna ugrižljivih stihova (god. 1718.), i sa „Henriadom", koja je 
branila toleranciju ili trpljenje svake vjere (god. 1723.). On je 
tim došao odmah na velik glas i bio svuda rado gledan i 
tražen. Jednoga dana osjeti on ipak neprilike toga visokoga 
aristokratskoga družtva, u koje je on uveden već u mlade svoje 
dane, a s kojim se je umio sprijateljiti njegov sjajni i laki duh 
i njegova prepredena i ljubezna ćud. Vitez Roiian-Chabot go¬ 
vorio je o njem nepristojno, a on ga je kaznio sa jednom "od 
onih svojih oštrih rieči, kakove je samo on znao uperiti tako 
dobro na svoga protivnika. Osveta ga je stigla: vitez na način 
velike gospode, na način surov, dao je, da ga iztuku njegovi 
lakaji, sluge. Voltaire, koji ih nije imao, iskao je, da mu se 
drugčije zadovolji, a kad tamo, taj isti plemić po drugi put na 
kukavni način izmoli od ministarstva, da se baci u Bastillu 
bezobrazni, kako je on rekao, prosti čovjek, koji se usudio iza¬ 
zvati velikoga gospodina. Naskoro je on bio ipak pušten na slo¬ 
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bodu, ali pod pogodbu, da ode u tudju zemlju iz domovine. 
Voltaire u istinu podjeu Englezku, da se tu, kako on veli, nauči 
misliti. Ostao je tu tri godine i donio je odatle kući Lockea, 
Newtona i Shakespearea, a uz to prevruće srce za slobodu duha 
i rieči, mnogo više nego za slobodu političku. Na povratku kući 
njegovi komadi „Brutus," „Smrt Cezarova", bacili su na francuzku 
pozornicu odsjeva i slave velikoga englezkog tragičara, pome- 
nutoga Shakespearea, a njegova t. zv. „Pisma englezka" upoznala 
su sve Francuze sa mislima filosofa i velikoga zvjezdoznanca Lo¬ 
ckea i Newtona. Nije se to dogodilo dakako bez proganjanja. 
Posljednje djelo spalio je krvnik. 

Voltaire, komu je kršćansko osjećanje dalo nadahnuća za 
njegova ponajglavnija dva djela, za „Zairu" i „Tankreda", napadao 
je ogorčeno na crkvu, i prva je i najpostojanija njegova misao 
bila naperena protiv vlasti duhovne, koja da preči ljude u 
mišljenju, protiv nje više nego protiv vlasti svjetovne, koja da 
samo ne dopušta, da se radi. Za ovaj rat sklopio je on savez sa 
vladarima i bacio se u njihovu zaštitu. On se stade dopisivati 
sa velikom Katarinom, caricom ruskom, i sa mnogo njemačkih 
vladara. On probavi više vremena na dvoru Fridrika II., kralja 
pruskoga, koji je poznavao sasvim književnosti i koji je bio 
skeptik, o svačem sumnjao. On mu je izpravljao njegove fran- 
cuzke stihove, a napokon se s njim posvadio. Onda se smjesti 
na krajnjoj točki Francuzke, na samoj njezinoj međji, da može 
i na najmanji znak pogibli pobjeći u Švajcarsku. Bilo je to u 
Ferneju, blizu Geneve. Odatle su na to izmicale i letjele kao 
na krilima svih vjetrova njegove lake pjesme, pisma, tragedije, 
romani, povjestnička i znanstvena djela i filosofija, a za neko¬ 
liko su dana one obašle svu Evropu. 

Stareći skupa sa stoljećem obuhvatile su njega kao i to 
stoljeće misli mnogo osbiljnije. Zlo đružtveno činilo mu se da 
je njegov lični neprijatelj, a ljubav k pravici bila je, po mnienju 
mnogih, najjača njegova strast. On je često pritjecao u pomoć, 
branio žrtve žalostnih i nepravednih sudačkih osuda; on je iz¬ 
nosio na vidjelo nebrojene pogrješke u zakonodavstvu, sud¬ 
stvu i javnoj upravi, a mnoge reforme, koje je on želio da budu 
u građjanskom redu, uvele su se poslije njega. On je na neki 
način kroz pedeset godina Evropi prednjačio željom za reformama. 

Predsjednik Montesquieu (od god. 16.89.—1755.) bio je 
čovjek mirnijega i osbiljnijega duha. On je doduše pisao (go¬ 
dine 1721.) t. zv. „Pisma persijska", koja su bila puna velika 
i strahovita navaljivanja, nu u svem činila se ona laka i neo¬ 
pasna. Dvadeset je godina sastavljao samo jednu knjigu „Duh 
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zakona“, no njom si podigao spomenik vječni. „Rod ljudski", 
rekao je Voltaire, „izgubio je svoje pravice, a Montesquieu ih je 
našao/" Montesquieu je tražio i razjasnio uzroke i izvore gra- 
djanskih i poliličkih zakona. On nam je kazao, kakove su vlade, 
i ako nije nijedne osudjivao, i ako se bojao promjena, njegova 
je naklonost i želja bila ipak jasna, on je francuzkoj vladi pre¬ 
poručivao slobodu englezku. Kad je pohodio Englpzku g. 1729., 
pisao je: „U Londonu je sloboda i jednakost." Sto se tiče En- 
glezke, on se je tu za polovinu prevario, naime za jednakost, 
no šestdeset godina prije godine 1789. dao je on tim svojim rie- 
čima lozinku revoluciji. 

Rousseau, sin urara u Genevi (od god. 1712.—1778.), 
počeo je pisati, kad mu je već bilo mnogo godina, kad mu život 
bio već pun pogrješaka, bieđe i protuslovlja. U tridesetosmoj go¬ 
dini izradio je razpravu protiv znanju i mnjenju. To je bio na¬ 
vještaj rata prosvjeti. Druga njegova knjiga o uzroku nejedna¬ 
kosti medju ljudima bio je drugi navještaj rata svemu đruž- 
tvenome redu. U „Emilu" dao je on neizvedivu osnovu za 
odgajanje, a u „Ugovoru družtvenom" proglasio je suverenost 
naroda i sveobće glasovanje. Pravo da kažemo, u svim djelima 
nalaziš uz velike istine i velike pogrješke, nu jedne su i druge na 
osobito rječit način izrečene. 

Razstajući se sa osamnaestim stoljećem još ćemo nešto 
kazati. To stoljeće bilo je u isti čas tako staro i tako mlado, 
imalo je mnogo osjećaja, koji su bili, što no se veli, konven¬ 
cionalni, to jest običaj ih je i javno mnienje iskalo. Ono nije 
poznavalo niti srca čovječjega, nego samo zabave; niti prirode, 
nego samo urese, opere ili ukrašene sobice za ženskinje i tiso- 
vinu od Versaillesa. Rousseau je potresao žestoko tim pokva¬ 
renim družtvom i priveo ga k prirodnim osjećajima; u svom 
djelu „Novoj Heloisi" on mu je otvorio oči za pravu prirodu 
i istinite strasti. On je stvorio pjesničtvo, od koga je živjelo 
devetnaesto stoljeće. Zaista, ako gledamo samo polje političko, 
za ova tri spomenuta pisca možemo reći, da su imali velik 
dojam, upliv na sve tri velike epoke ili doba francuzke revo¬ 
lucije. Voltairov se duh vidi u sveobćem pokretu i poletu od 
godine 1789., Montesquieuov u radu ustavotvorne narodne skup¬ 
štine, a Rousseauov u mislima, ako ne i djelima divljih sa¬ 
njara u konventu. 

Blizu ovih velikih pisaca, u krugu manje burnom, no gdje- 
kada višem, držao se Buffon, vedar i veličanstven razum, kao Sto¬ 
je i sama priroda, kojoj je on bio slikar, da mu nema para. 

Iza ovih poglavica vidio si vojnike. Bio je tu Diderot r 
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pisac žestok i nejednak, d’ Alembert, veliki geometar, koji su kušali 
urediti vojsku od filosofa. Oni su osnovali „Encjclopediju". Prvi je 
njezin svezak svjetlo ugledao godine 1751. Sadržaj je toga djela 
neizkazani priegleđ svega ljudskoga znanja, a to se svietu pri- 
poviedalo na sasvim nov način, koji se često prietio đružtvenome 
redu, a uviek je bio neprijateljski prema vjeri. Strahoviti govor¬ 
nici vikači : Helvetius u svojoj knjizi: „0 duhu"., barun Holbach 
u svom „Sustavu prirode", Lametrie u svom „Čovjeku-makini" 
opat Ravna 1 u svojoj „Pilosofijskoj poviesfci obiju Indija" : svi su 
oni išli mnogo dalje, ali su i mnogo zaostajali iza spomenutih. 

Nu treba da dademo još uz ove ljude dostojno mjesto 
kancelaru Aguesseauu. koji je svojim krasnim naredbama za 
reforme napunio zakonik Ljudevita XV., moralisti Vauvenarguesu, 
koji je napisao ovaj slavni redak: „Velike misli dolaze od srca"; 
opatu Condillacu, silnome analisti, čovjeku, koji drži samo do 
onoga, što se opaža, i bratu njegovu, opatu od Mablyja, smje¬ 
lo 1116 političkom piscu, i napokon markizu Conđorcetu, koji, 
osudjen kasnije sa Gironđistima, sastavi u oči smrti kratak nacrt 
i opis duha čovječjega, gdje se tvrdi, da prosvjeta, taj neumorni 
putnik, stupa brzo svaki elan sve dalje, sve srećnije i sve slo¬ 
bodnije na stazi, koju joj je sam Bog pokazao. 

Filosofi su napadali na sve, pisci o ekonomiji ili na¬ 
rodnoj privredi doticali su se samo materijalnih interesa ili 
koristi svieta. U sedamnaestom se stoljeću uvjeravalo, da je 

onaj narod bogatiji, koji više prodaje, a manje kupuje. Quesnay 
je dokazivao, da su dragocjene kovine znak bogatstva, a ne 

bogatstvo samo, ovo da je jedino v u ratarstvu, Gournay je 
rekao, . da je ono u obrtu. Teorija Škota Adama Smitha, koji 
je živio dugo u Francuzkoj, bila je mnogo obćenitija. Po njem 

je bogatstvo u radu, a rada ima tri vrste: ratarstvo, obrt i tr¬ 

govina. Njegovi su učenici dodali još i četvrtu vrstu: rad du¬ 
ševni — a to je umjetnost, liepa knjiga i znanost. 

. haj je način misao čovječja, koja se dugo bavila jedino 
stvarima metafizičnim ili se ograničavala na štovanje sila, koja 
se nije ni zašto brinula i bila nesebična, gledala sada, da 
se dotakne najtežih pitanja, za koja se zanima đružtvo ljudsko, 
h istinu svi filosofi i ekonomisti starali su se, da ih rieše sa 
gledišta slobode. Iz škole Quesnayjeve izašlo je glasovito načelo: 
„Laisser faire, laissez passer" — pustite svakome, neka radi i 
cmi, što hoće. a to se načelo upotrebilo jedan čas, kad se naime 
izdavale naredbe godine 1754. i 1764. One su, kako se znade, 
dopustile, da se žito slobodno prodaje i kupuje. Te je naredbe 
ponovno proglasio kasnije i Turgot. Markiz Argenson izrekao 

Valla: Poviest novoga vieka. IF. ^7 





418 


je istu stvar samo drugim riečima: „Pas trop gouverner u — 
ne valja, da se preveć upravlja, da se vladar u sve mieša. 

Kako se vidi, u književnosti osamnaestoga stoljeća vidjele se 
dvije struje: osbiljna i frivolna. U umjetnosti bila je samo ova po¬ 
sljednja. Tražeći jedino nježnost i milinu zaboravilo se sasvim na 
ljepotu crta i tipova. Izradjivala se krasna djela, uresivalo se na 
duhovit način i sa koketnom elegancijom kuće bogataša, a zalud ti 
je bilo tražiti kakovu veliku statuu ili kip i veliku sliku. I kao što 
se ostavljao Versailles, da se živi u ukrašenim ženskim sobicama, 
naimari su p rila go dj i val i svoje osnove čednim zahtjevima družtva, 
koje već nije umjelo živjeti kao predjašnje stoljeće na veliko i sjajno. 

Ange Gabriel, umro godine 1772., podigao je dva krasna 
reda stupova na trgu Ooncordije, oduševljujući se kod toga 
posla redom stupova u Louvreu. Vojnička škola, isto tako krasno 
djelo njegovo, izčezava u neizmjernosti Martova polja. On je sa¬ 
zidao i dvoranu opere versailleske i dvorac u Oompiegneu. Od 
Koberta Oottea, koji je umro godine 1735., jesu stupovi u Tria- 
nonu. Od Soufflota, koji je umro godine 1781., imadu Francuzi 
Pantheon. Servandoni, umro godine 1766., sagradio je glavni ulaz 
od hrama Saint-Sulpicea, koji se premnogo hvali, ali koji u istinu 
nema one jednostavne priproste veličine, koju ima ulaz od Panthe- 
ona. Antoine podigao je ogromnu sgradu, nazvanu kovnicu novca. 

Kipari su još manje Francuzima ostavili. Spomenut ćemo 
samo G. Coustoua (god. 1745.), zatim Pigallea (god. 1785.), 
koji je izradio statuu Voltaireovu pred Institutom francuzkim 
i grob maršala od Saske u Strassburgu, zatim Bonchardona 
(god. 1762.), koji je napravio mnoge statue u hramu Saint- 
Sulpice i ogromnu fontainu ili zdenac u ulici „Grenelle“. 

Što se tiče slikara francuzkih u to doba, oni više vrieđe. Oso¬ 
bito je na glasu Watteau. U istinu on je bio slikar t. zv. konven¬ 
cionalne umjetnosti, stoga su se njegove pastirice od opere preveć 
hvalile. Od Karla Vanloa (god. 1760.) cienila se jako slika, kako 
Enej nosi Anhiza, a od I. Verneta (god. 1789.) slike mora i ži¬ 
vota na njem. Nu Bouchera (god. 1770.), koga se njegovi suvre¬ 
menici nisu bojali nazivati francuzkim Bafaelom, današnji se 
Francuzi gotovo i to po pravu, ni ne sjećaju kao ni njegovih slika. 
Napokon, što se tiče Greuzea (od god. 1726.—1805.), on radi 
priproste i nježne naivnosti svojih slika zalužuje dostojno mjesto 
u slikarstvu. Nekoja od njegovih djela brojit će se uviek međju 
ponajbolja. Nema sumnje, takove su njegove slike: Vjerenica selska, 
Uzeti otac, Dobra mati i Mala kći sa psom. I da svršimo, Barneau, 
koji je umro godine 1764., pokrenuo je cielu revoluciju u glasbi. 


POGLAVJE XXXII. 


Književnost Slavena u novom vieku. 

i.] Česi. — 2./ Poljaci. — 3.J Busi. — 4.] Hrvati i Srdi: Crkvena 
knjiga. — 5.] Svjetovna knjiga. 

T n euo je rekao jedan poznati čovjek: Talijan je kao stvoren [l. 
za svećenika, Niemac za vojnika, a Francuz za filosofa i pisca. 
Zaista mi bi ovomu posljednjemu mogli pridružiti i Slavena. Spo¬ 
menuti narodi i drugi u zapadnoj Evropi prvi su stali zala¬ 
ziti u tajne hramove znanja i umjenja, oni su, a nada sve 
Francuzi, Talijani i Englezi postali učitelji ciele iztočne Evrope. 
Slaveni radi nemilih političkih prilika stali su ih dostizavati 
tek kasnije. Kasnije, ali svakako prije nego mnogi njihovi susjedi. 

Da o drugim ne govorimo, za Madjare se može reći, da im sve 
do konca osamnaestoga stoljeća bila mila politika i mač, a jedva 
su i mislili na knjigu, pogotovu ne na knjigu narodnu. Njihovi 
su slavni vladari, kao Matija Korvin, privlačili na svoj dvor 
mnoge umne tudje ljude, podizali škole male i visoke, nu sve 
do spomenutoga doba izilazio je gotovo sav rad njihovih pisaca 
u ruhu staroga Bima, a samo se usudila u Madjarskoj prosto- 
narodna vila i po koji manji pjesnik udariti u žicu narodnu, 
progovoriti narodu njegovim govorom. 

Kod Slavena bilo to drugčije. Oni su se brzo poprimili 
ideja zapadnoga svieta, poletjeli njegovim stopama i odpočeli 
narodnu književnost, dostojnu drugaricu njihovih učitelja. Nekoji 
su se njihovi sinovi uzeli čak natjecati za lovoriku sa Zapadom, 
a koji su to bili, mi smo ih već prije spomenuli. Sad ćemo 
kazati koju i o drugima, koji nisu stvorili ništa nova, nisu 
direktno privriedili sveobćoj prosvjeti nikakvih novih tečevina, 
ali su privodili svoje narode upoznavajući ih sa mislima i osje¬ 
ćajima zapadne naprednije njihove braće medju to dosada im 
nepoznato đružtvo, a tim su doprinosili indirektno k približenju 
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i bratimstvu zapadne Evrope i Slavenstva, koje je prije bilo 
samo za se i odieljeno od svih drugih naroda i po vjeri, običa¬ 
jima i po politici. 

Upravo radi toga nismo govorili o književnosti Slavena 
kod književnosti Francuza, Talijana i drugih zapadnih naroda. 
Posebno družtvo ide, mislili smo, i posebno poglavlje. 

Sjecanje munja i udaranje gromova, rušenje kuca, trganje 
drveća sa korjenjem iz matere zemlje i ubijanje ljudi: sve su to 
strahovite pojave prirode razđražene, — ali su potrebite, da se 
sparni i kužni uzduh, koji čovjeka ozlovoljuje i ne da mu već 
gotovo disati, očisti i osvježi, da se čovjek opet kao pomladi i 
poleti veselo i k najtežemu poslu. I bura, koju je Hus uzvitlao, 
izkopala je gotovo grob prosvjeti i blagostanju u narodu češkomu, 
ali i spasla Čehe od željezna zagrljaja, u koji su ih već stisli 
bili Niemci u njihovoj domovini. Ono malo, sto ih preživjelo 
sve strahote, očeličilo se i učinilo podobno ne samo za svietlo 
oružje, nego i za djela mira. 

Sam je Hus otvorio češkomu jeziku vrata carstva duševnoga. 
U želji, da ga svatko razumije, uzdigao ga on na književni i 
obradio u njem mnoga pitanja bogoslovna, filosofska i politička. 
Njegovi pristaše, osobito češka i moravska braca, stupali su 
njegovim stopama, — a pogotovu od onoga časa, ođkad im 
ženijalno djelo Gutenbergovo olakšavalo posao na neizkazani 
način. Ne treba ni spominjati, da ni katolici nisu stajali pre- 
krštenih ruku, da su njihove nauke suzbijali svojima, u narodnom 
dakako govoru. A što tek da kažemo o češkoj knjizi, staroj kla¬ 
sičnoj, kad se bila pojavila, za kralja Vladislava II. Jagelonca? 
Savršena forma grčkih i rimskih pisaca Cehe je kao začarala, — 
oduševljenje za njih naskoro probudilo osjećanje za sve, sto je 
liepo i umjetno, nada sve za književnost. Klasični ugledi neke 
su pače čehe zanieli toliko, da su držali stare jezike jedino 
podobne za sve neobične i uzvišene misli, pa su stoga mislili, 
daje najveća slava pisati samo tim jezikom. Na sreću uz takove 
zanesenjake vidio si i druge treznije i domoljubnije ljude, koji 
su gledali, da sve ono, što su našli krasna i uzorna kod 
Rimljana i Grka, presade i u svoj jezik, pa i time da ga uglade, 
poljepšaju i usavrše. Mnogi od njih počne prevoditi stare klasike 
na češki, a prevodeći ih stane po načinu njihovu dotjerivati i 
svoj jezik do one pravilnosti, ljepote i jasnoće, kojom se odli¬ 
kovao njihov. 

I zaista radeći tako sve do osamnaestoga stoljeća lzkitili 
su Česi svoj materinji govor svim vrlinama starijih njegovih 
drugova, osobito latinskoga, — gđjekada dakako i takovim, koje 
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mu ne dolikuju. Pored svih tudjih, neprirodnih primjesa — češki 
je slog dosegao nada sve u prozi do velike ugladjenosti i sa¬ 
vršenosti. Požaliti je jedino, da nisu dopuštale ljute svadje po¬ 
litičke i vjerske, koje su u ovo vrieme razdirale srce i dušu 
Čeha — pravome geniju pjesničkom, da se zaleti u one nebeske 
visine, gdje vladaju samo misli i duh čovječnosti, a ne silovite i 
nerazumne strasti. Satira i ratna i duhovna pjesma i u ovo 
doba najljepše su tečevine češkoga jezika. Mi ćemo spomenuti 
Simeona Žebraka Lomnickoga iz Budca, koji je umro poslije 
godine 1622. On je bio prva dika svojih suvremenika. U istinu 
njegova poučna pjesma „Kratko naučeni mlađemu hospodafi“ i 
satira „Kupidova strela,“ radi koje mu Ruđolfll. podielio plemstvo 
i godišnju plaću, — sve se to pjevanje ničim ne može podičiti, 
niti duhovitošću, niti moralnom sbiljom, nego samo lakim i 
okretnim slogom. Na velik glas je izišao u svoje doba i biskup 
češke braće Ivan Augusta (1500.—1572.) svojim duhovnim pje¬ 
smama, koje je sačinio ponajviše u tamnici i koje su pune 
vjerskoga oduševljenja i poleta. 

Mnogo milije ti pogledati na v suvremenu prozu češku. 
Velimo češku, — jer što su uradili češi v na polju latinske knjige 
i u prozi i u pjesmi, — to nema za češku druge vriednosti, 
nego što joj daje neku sliku o prilikama v njenim u to doba. 
Da si u prozi češkoj opazio težku ranu češke: borbu izmedju 
kalikstinaca, češke braće i katolika, kojima su kasnije nadošli 
i protestanti, svatko će pojmiti, tko znade, kako se progone 
nemilice protivnici u to vrieme. U kolo Husa i vodje češke 
braće, ženijalnoga Petra Ohelčickoga (*j* 1460.) uhvatio se i Ivan 
Zierotin. Pravi mecena češke knjige, sabirao on oko sebe odličnu 
i umnu češku braću i oni su na njegov račun preveli sa hebrej¬ 
skoga i izdali od godine 1579.—1593. u Moravskom Kralicu 
sveto pismo pod imenom „Bible Kralicka“, koja je i danas 
prvi uzor češke proze. Dičila se zatim češka u prvoj polovini 
šestnaestoga stoljeća i Nikolom Konačem, koji je neizkazanom 
marljivošću i ljubavlju preveo mnogo djela, kao poviest češke 
od Eneja Silvija, neke razgovore Lucianove, romane i mnogo 
toga drugoga. U njegovo doba dobili su česi i gdjekoje zna¬ 
menite povjestničke spise. Protestanat Bartoš Pisar (f 1535.) 
pripoviedao partajično, ali liepo i prosto burne dogodjaje pražke 
od godine 1524. — 1530., koje je sam gledao, drugi protestanat 
Siksto Ottersdorf ono, što je sam doživio u Pragu od god. 
1546. —1547., a kanonik Većeslav Hajek iz Libočana (1495.— 
1553.) napisa veliku poviest, punu doduše bajka i neistina, ali 
tako lakim i ugodnim slogom, da je postala knjigom narodnom 
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i da je i danas čitaju pače i oni, kojih pobija nauke i mišljenje. 
Poslije smrti cara i kralja Ferdinanda I. (f 1564.), neprijatelja nove 
vjere i češke braće, knjiga je češka rodila još ljepšim plodom. 

Jedan se od najslavnijih čeških pisaca, Moravljanin Ivan 
Blahoslav (god. 1523.—1571.), pristaša češke braće, proslavio 
nada sve u to vrieme. Marljivo čitajući češke spise upoznao se 
on sasvim sa jezikom češkim, izradio mu pače u svojoj gra¬ 
matici izvrstna pravila, uz to dao još djeju, koja se još i danas 
drže za uzor češke proze. Njegov prievod novoga zakona došao 
je u Kraličku bibliju, njegov život spomenutoga „Brata Ivana 
Augusta“ i „Dejepis jednoty bratrske“ ili poviest družbe bratske 
pridružuju se k najodličnijim tečevinama t. zv. Veleslavina doba. 
Bio je to Daniel Veleslavin (1546.—1599.), koji je u posljednjih 
trideset godina XVI. stoljeća stajao na čelu svega literarnoga rada. 
Nisi u njega našao doduše stvaralačke snage, koja iznosi na vidjelo 
djela nova i smjela, nu on je bio čovjek bistra uma, fina ukusa 
i iskren prijatelj svoga naroda. Samo iz ljubavi k domovini 
otvarao je on Cesima vrata k svim znanostima, krčio je puteve, 
koji ih vode k poznavanju tudjih jezika; dočekivao svakoga pisca, 
koji je tražio kod njega savjeta i pomoći, najpripravnije i naj- 
Ijubeznije. On je bio duša svoga doba, a kakovo čudo, da se 
ono po njem i prozvalo. Djela njegova odlikuju se osobito liepim 
slogom, a prevodio ih ponajviše sa latinskoga jezika. Jedino je 
izvoran njegov spis „Kalendar historičky“, gdje se kazuje kod 
svakoga dana, što se znamenita dogodilo. Osim toga napisao je 
on takodjer mnogobrojnim svojim i tudjim djelima obširne pred¬ 
govore, medju kojim je na velik glas izašao predgovor kronici 
Eneja Silvija sa svojom učenošću i duhovitim mislima. Od knjiga, 
koje je po tudjim piscima sačinio, najviše je vriedna ,,Polityja 
historička“, u kojoj se uz znamenite đogodjaje povjestničke iz- 
kazuje način, kako se moraju upravljati obćine. Oko Veleslavina, 
na kratko rečeno, vrtio se sav život duševni njegova vremena. 
On je bio ono sunce, koje je ogrijavalo svakoga prijatelja znanja 
i umjenja i stvaralo Cesima pisce svake ruke. 

Da druge ne spominjemo, Adam Zalužanskv (| 1613.) učio 
je u botanici dva stoljeća prije ono isto, što i Linne. Ponos i 
slava Veleslavinova doba jest i spomenuta glasovita Kralička 
biblija. Zaista se jezik češki mogao u to vrieme mjeriti sa svakim 
drugim naprednijih naroda evropskih. 

U to se izvrgnu dosadanje vjerske i političke svadje u 
bunu i ustanak evangeličkih čeških staleža protiv cara i kralja 
Matije I. i Ferdinanda II., a bitka na Bieloj gori godine 1620. 
baci Češku na rub propasti. Savladani evangelici i češka i mo¬ 
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ravska braća, velika većina prosvietljenoga naroda češkoga mo- 
rađe se izseliti ili prihvatiti vjeru katoličku, a tim se i odreći 
svakoga rada na književnom polju, da samo otresu sa sebe 
sumnju, u kojoj su bili kođ v katolika uzprkos svome pokatoli- 
čenju. Nada sve morala se Češka raztužiti za svojim prognanim 
sinovima Karlom Zierotinskim, Ivanom Amosom Komenskim i 
Pavlom Skalom iz Zbore, sve piscima prvim medju prvima na 
svietu. Što je bilo još gore, nemilosrdno se tražile sve krivo- 
vjerne knjige, i medju takove se brojile gotovo sve knjige češke, 
a onda se na lomačama spaljivale na užas i strah svakome, koji 
bi vjerovao u njih možebiti potajno. Takovo jadno stanje trajalo 
je polđrugo stoljeće. Iv tome i užasni tridesetgodišnji rat nije do¬ 
puštao, da se duh narodni podigne, a kad se on dovršio, našla 
se Češka pusta, siromašna i bez tri četvrtine svoga pređjašnjega 
žitelj stva. Nevolja i neznanje preotelo mah, a kakovo čudo onda, 
da je propalo ne samo mnogo blago književno, nego da se za¬ 
boravilo i ono, što se spasio kao nekom srećom. 

Nema sumnje, češki su narod i knjiga pretrpjeli od go¬ 
dine 1620.-1780. udarce kao riedko ikada koji narod i knjiga. 
U njihovoj je domovini češka knjiga gotovo sasvim zamuknula, a 
glas Ivomenskoga, Skale i drugih prognanika čuo se jedino w kolu 
njihovu, ali nije prelazio čeških gora. Sa domovinom češkom 
podivljao i češki jezik i počeo se prezirati kao nešto, što je 
stvoreno samo za prostu svjetinu. Ako se i pojavio u Češkoj koji 
pjesnik, on nije puštao krila svojoj vili, nego je potajno jadi- 
kovao i umovao. Nešto je bolje bilo u zemlji Slovaka u Ugai- 
skoj. Tu nisi vidio groznih promjena, kakove su nastale u njenim 
posestrimama češkoj i Moravskoj od godine 1620. Tu su našli 
okrilje mnogi bjegunci vjerski, a toga radi započelo se tu ijiše 
raditi oko knjige narodne. Ali kako da grana, ma bila najjača 
i najsvježija, donosi plod, ako joj stablo, komu spada, stalo veh- 
nuti. I ovdje se pjevale jedino pjesme duhovne. Najljepše je još 
bilo u ovim tužnim prilikama „Labirinat svieta, a raj srca , 
alegorija od Ivomenskoga, u kojoj se oštro šibaju mane svieta, 
a osobito učenjaka. Pravo govoreći, usred one sveobće^ pustosi 
izticao se Komensky kao uspomena na predjašnje ljepše dane. 
Djela njegova, koja je izdao u tudjini, zasežu u poviest, go\or- 
ničtvo, filosofiju, najviše u pedagogiju, a većinu njih napisao 
je on u latinskom jeziku, kao: „Janua linguarum“, vrata jezika, 
„Orbis pictus“, sviet naslikan. To je jeziku češkomu bilo po¬ 
žaliti, ali ga ipak tješilo, da je slavni njegov sin tim sv ^jim 
radom u vrieme, kad se za češku stalo kao zaboravljati, oživio 
ime njezino kod svih naprednih naroda. Po naputku se Komen- 
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skoga uredjivale škole u Evropi, uvodila u njih stvarna, zorna 
obuka. 

^ Drug Komenskoga u progonstvu Pavao Skala napisao je 
u Freibergu u Saskoj u glatkom i lakom jeziku češkom ogromno 
djelo „Historie cirkveni“ od vremena apostolskih pa sve do 
godine 1623. Osobito je znamenit onaj dio, gdje pripovieđa 
dogadjaje, koje je sam na svoje oči gledao. Što je najčudnovatije, 
sam onaj grof Vilim Slavata, katolik dušom i tielom, koji je str¬ 
moglavce izletio godine 1618. na prozor iz kraljevskoga dvora 
u Pragu, u starosti se latio pera i*đao češkoj u češkom jeziku 
četrnaest svezaka „Spisovani historicke“, u kojim se obširno riše 
doba Ferdinanda I., Maksimilijana II., Rudolfa II., a osobito 
dani, koje je on sam doživio. Ne treba ni kazati; da i on kao 
protivnici katolika napada na sve v , što je poteklo iz drugoga ta¬ 
bora, a ne njegova. Drugi su Česi pisali ponajviše latinski, a 
med ju svima se najviše odlikovao povjestničar Balbin (f 1688.). 

Na kratko da reknemo, što dalje, sve se više zavijala 
narodna vila u crno, od početka osamnaestoga stoljeća pa 
sve do vladara Josipa II. nije ona ugledala nijedno djelo, 
koje bi dulje živjelo, nego njegov sastavljač. Književna radnja 
padala je tako jako i brzo, da se več činilo, kao da če češke 
knjige sasvim nestati. Jadne je ove prilike upotrebio odmah 
Josip II. Željan vidjeti sve pod jednom kapom, svu svoju državu 
jedinstvenu i u političkom i jezičnom pogledu, iztisne on češki 
jezik iz svega javnoga života i iz škole, a njegovo mjesto pre¬ 
pusti svome mezimcetu, jeziku njemačkome. Tim se korakom 
Josip ovim zagrozi najveća pogibao češkoj domovini, njoj kao da je 
bilo sudjeno, da utone u more Germanije. Nu pravo s^e kaže, svaka 
sila za vremena. Krajnja nepravednost prema češkome narodu po- 
potrese i one duhove češke, koji se ili iz sebičnosti ili politike 
slabo brinuli za svoju domovinu. Ljubav k svojoj rodjenoj grudi, 
koja je svakome prirodjena i može samo za neko vrieme jenjati, 
provali sada kao kakav vulkan, kršeći i rušeći, što joj je bilo na 
putu. Gledajući mater domovinu nevinu, na smrt osudjenu, sinovi 
njeni, dosad hladni prema njoj, uhvate se s drugima sinovima 
njezinim, koji su bez prestanka, ako i tajno tugovali nad njenom 
nesrećom, u kolo. napnu sve sile i duševne i novčane i moralne, 
da joj opet izvojuju njezino pravo, da narod probude iz driemeža! 

Već se u posljednje godine Marije Terezije javljao krjep- 
čiji duševni život u Češkoj, a uzrok mu je bio novi duh, koji 
se u to doba rađjao u zapadnoj Evropi i obilazio i nadah¬ 
njivao novim mislima svu Evropu. Nisu se one doduše ti¬ 
cale jezika i knjige češke, ali radinost na jednom polju poti- 
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cala je ljude na rad i na drugom. Naskoro si vidio taj duh 
kritički, prosvietljeni, tu biljegu toga doba, gdje potiskuje i 
u teškoj neke umne ljude napried. Na čelu svim stajao je 
pijarista Gelasije Dobner, a njegovim su stopama išli Pelcel, 
Dobro vsky, Prochazka, Vo’igt, Ungar i mnogi drugi. Svi oni 
počnu iztraživati poviest češku, a tim i uzkrisivati uspomenu na 
slavnu prošlost. Učeni ti ljudi nisu izdavali doduše svoje muke 
u češkom jeziku, jer je on već tako duboko pao, da se činio 
nepodoban za svaku znanost; nu samo je iztraživanje poviesti 
češke vodilo i do iztraživanja stare češke knjige i staroga je¬ 
zika, a kad je dotle došlo, bila je osigurana pobjeda velikoj sta¬ 
rini. Drugi su svojim pjesmama i domoljubnim riečima budili 
ljubav k materinskom jeziku. Neki su plemeniti ljudi, pače i 
staleži, poslije smrti Josipa II. tražili, da se on uvede opet u 
Škole, a pogotovu se proslavili u obrani njegovih pravica grof 
Franjo Kinski, Karlo Tham, Rulik, Pelcel u Češkoj, a Hanke u 
Moravskoj. I zaista njihova se muka okruni najsjajnijim uspjehom. 

* 

Kako su valovi, kojima se uztalasao u jugozapadnoj Evropi r 
preporod staroga znanja i mnjenja, udarali žestoko o domovinu 
poljsku, poznato je. Brzo ona uresila pantheon svjetskih genija 
svojim Kopernikom, Gregorom od Sanoka i drugim svojim pre- 
odličnim sinovima. Sve su ove učene glave pisali dakako latinski. 

No kako da zaostanu dugo dobri učenici Poljaci za vriednim 
svojim učiteljima na zapadu, koji su uz latinski njegovali i svoj 
domaći jezik? U istinu dolazak tiska, Lutherove i Kalvinove vjere 
u Poljsku, širenje spomenutoga humanizma i jačanje poljske 
države: sve to pođkriepi i ljubav k narodnoj rieči. Ona se ugleda 
u ] iT tu * ^kus 1 latinske svoje drugarice i dospije do 

najviše čistoće, jasnoće i miline. Za sinova Kazimira Velikoga 
(f 1492.) ona otvori sebi ne samo vrata kraljevskoga dvora, 
već i srce svih odličnih Poljaka i Poljakinja. 

Osobito je dopriniela k tome mudrost Sigismunda I. 
Umjeren i blag prema svim vjerama primirio on strasti, i tako 
se zemlja poljska u isto doba, dok su drugdje vjerozakonski ra¬ 
tovi zaustavljali svaki rad u znanostima, ne samo nije okaljala 
bratskom krvlju, već je upravo izašla na veliki glas radi svoga 
napredka u prosvjeti. On zabrani pače, da se zemaljski zakoni 
izdaju u kom drugom, nego u poljskam jeziku, a i sam je pisao 
samo poljski. Isto tako steče velike zasluge kralj Stjepan Ba- 
thory svojim otčinskim vladanjem prema nekatolicima, a nada sve 
prema prijateljima stare klasične davnine i narodne knjige. Ovje- 
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tanje znanosti i narodnoga jezika potraj a još za njegova nasljed¬ 
nika Sigismunda III. sve do godine 1622. 

Bio je to zlatni viek poljske narodne knjige (od g. 1506. 
do 1622.). Yeć godine 1490. izadje iz tiska, krakovski kalendar, 
a godinu dana za tim Osmoglasnik, prva ćirilovska knjiga, tis¬ 
kana u Poljskoj. U šestnaestom stoljeću imao je već gotovo 
svaki poljski gradić uz školu i tiskaru. Dakako da nije i sveuči¬ 
lište u Krakovu, to sielo tudjih vila, zaboravilo ni svojih potreba. 
Osim toga mogli su se Poljaci pohvaliti i sa akademijom u Vilni, 
koju je osnovao Stjepan Bathorv god. 1578., i osim toga mnogim 
mecenama. U kolu Sigismunda I. i II. i Bathoryja vidiš tu držav¬ 
noga kancelara Petra Tomickoga (f 1535.), nadbiskupa gnjez- 
danskoga Andriju Krzvckoga (f 1537.) i J. Zamojskoga, koji 
je pače iz oduševljenja prema znanju podigao godine 1594. 
sveučilište u Zamošću. Tko pozna aristokratski narod poljski, 
ne će se ni tomu čuditi, da su oni, koji se laćali pera, ponaj¬ 
više spadali medju plemiće. 

Kao ono po mnogim drugim zemljama, i u Poljskoj se 
najprije javili kao predteče knjige narodne lutherani i kalvini. 
Spomenuta umjerenost posljednjih Jagelovića dopustila im, da 
složno sa pravoslavnima šire svoje nauke i navaljuju na katolike 
i napokon izvojuju podpunu slobodu za svoja vjerovanja g. 1570. 
i 1572. Katolicima nije preostalo drugo, nego da im odgovore: 
i tako su nove tiskare bez prestanka slale u sviet svakakve 
obrane i napadaje vjerske, sve pisane dakako u narodnom jeziku, 
jer samo njega je mogao razumjeti svaki Poljak, pogotovu gra- 
djanin i seljak, na koga su bili upravljeni. Nutarnja je vried- 
nost svih bogoslovnih njihovih djela gotovo nikakva. Oni su 
samo izbavili narodni jezik iz okova latinštine. 

Neprelaznu slavu pribavi sebi tek pjesničtvo i to lirsko i 
satirično. Prvi povede tu kolo Bey (f 1569.), a. sasvim ga za¬ 
igra Ivan Kochanowsky (f 1584.). Prvomu je jezik poljski zreo 
i gladak, a drugi ga dotjera do savršenosti. Sto više, mnoge 
pjesme Koehanovvskoga mogu se uvrstiti pače i po svom pjes¬ 
ničkom poletu i klasičkoj dikciji medju najljepše toga vremena. 
„Treny“, elegije radi smrti svoje kćeri Uršule, prievod psalama, 
pjesme, sve te to začarava još i danas svojom sladkoćom, dražešću, 
nježnošću i uzvišenošću sloga. „Odlazak poslanika“ pokaza nam 
ga kao dramatična pisca, koji ako i nije bio kadar stvoriti neumrlo 
djelo, ali svakako djelo za svoje doba neobično. U liepi vienac 
miljenika poljskih vila spada zatim i brat njegov Andrija, koji 
je preveo Vergilijevu ,,Eneidu“, i sinovac Petar, koji je preveo 
Tassov „Gerusaleme liberata“ i Ariostova „Orlanđa furiosa“, a 
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onda Sep (j 1581.), Szymonowicz sa svojim čarobnim idilama, 
Klonowicz i mnogi drugi. 

Na kratko rečeno, sve su to bile krune zlatnoga vieka poljske 
liepe knjige, a sve je resila mirna ćud, divna prostota, uzvišenost, 
pobožnost i ćuđorednost, a nada sve žarka ljubav k domovini. 

Uz pjesmu njegovala se još poviest i politika u narodnom 
jeziku. Martin Bielski (f 1575.) dao je Poljacima kroniku svieta, 
sin njegov Joakim kroniku Poljske do godine 1599., Matija 
Strykowski (od god. 1547.—1582.) kroniku Poljske, Litavske i 
Samogitije, a Bartoš Paproeky (f 1641.) izdao je „Herbyrycer- 
stva polskiego", to jest grbove poljskih vitezova i mnoga druga 
slična djela. 

A tko ne zna, kako Poljake i danas napunjuje oduševlje¬ 
njem Petar Skarga, koji je živio od godine 1536.—1612. Bio 
to čovjek jasne, uzvišene i dubokoumne rieči, gorljiv branič 
vjere katoličke, a žestok protivnik svake druge. On je živio samo 
za domovinu, u svojem zanosu i ljubavi držao on pače, v đa bi 
ona mogla biti kraljevstvo božje na zemlji. On je zove novim 
Jerusalimom, a gledajući, kako se plemstvo brine samo za se, 
kako tone u lutheranstvu i kalvinstvu i počinje sijati razdor u 
domovini, on oplakuje njezinu skoru propast. Sve je on to iz- 
jadikovao u svojim propovieđima, koje je držao na sastanku sa¬ 
bora, no sve opomene njegove, da Poljaci složno ljube domo¬ 
vinu, da poprave svoje srce i da liju svoju krv jedino za ko¬ 
rist domovine, ostale su glas onoga, koji je već u pustinji za¬ 
badava vapio. Sličnu su sudbinu kao i rieči ovoga dvorskog 
propovjednika doživjeli i sjajni govori ^hovnoga generala Tar- 
novrskoga, kaštelana grofa Andrije Gorke, kancelara Tomickoga, 
velikoga vrhovnoga kancelara Zamojskoga; Poljaci su se njima 
divili, ali ih se nisu držali. 

Požaliti je još, da se i u ovo zlatno doba narodne knjige 
gubile poljske sile i đrugčije. Prava djeca i učenici zapadnjaka 
i Poljaci su mnogi radi prevelikoga oduševljenja za knjigu kla- 
sičku zanemarivali ili sasvim ili ponešto svoj rod. Mjesto da 
umne svoje sile upotrebe za ures svoga naroda, trošili su ih 
oni ili sasvim ili barem ponešto u korist jezika latinskoga. 
Mjesto da budu dika samo svojoj knjizi, obasuli su oni i onako 
zviezđama posuto nebo latinsko i svojim zviezđama. Sjao je tu 
Janicki, Krzycki, nadbiskup gnezdanski, taj poljski Catul, Dan- 
tyszek, biskup ermelandski, Szymonowicz, taj poljski Pinđar, a 
sve je svojim svjetlom zatamnjivao Sarbiewski, koga je sva Ev¬ 
ropa držala za modernoga Horaca, a papa ga Urban III. krunio 
za pjesnika nad pjesnicima. 
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Na daleko se čula po Evropi i imena poljskih povjestni- 
čara-latinaca. Stajao je tu u prvom redu Martin Kromer (f 1589.), 
biskup ermelandski, Modrzewski, Orzechowski, Soltikowski, nad¬ 
biskup lavovski, Orzelski, Sarnicki, Wapowski, Decius, Tomicki i 
drugi. Od svih tih sinova jedina korist Poljskoj, što su odkri- 
vali tajne njezine prošlosti ili kazali dogadjaje, koje su sami 
doživjeli. 

Nema sumnje, ova je pojava raztuživala srce svakoga rodo¬ 
ljuba Poljaka; no tko će ga tek utješiti, kad pomisli, što se 
dogadjalo od godine 1622. pa sve do godine 1760. U početku 
sedamnaestoga stoljeća prometnula se Poljska u krvavo pozorište, u 
užasno razbojište izmedju poljskih i švedskih kraljeva, a k njima 
se pridruživale bune i navale Kozaka, Tatara i Rusa. Kao Nje¬ 
mačka i češka poslije tridesetgodišnjega rata i Poljska je poslije 
ovih strahota ostala opustošena i osiromašena, narod joj pođivljao 
i nestalo onoga, može se reći, nebeskoga poleta, koji si vidio za 
posljednjih Jagelovića. K tome je prosti puk pao u okove plem¬ 
stva, u tamu najcrnijega neznanja i nevolje. Sama gospoda veli¬ 
kaši razdirali su otačbinu svojim svadjama i bojevima, a pro¬ 
ganjanja disidenta ili nekatolika otudjivali ih domovini, Kozake 
pače uzdiglo na oružje i odmetnulo od nje. Ovo je proganjanje 
osobito zaredalo, odkad su Isusovci preoteli mah i u školi i u 
politici. Poznato je osim toga, da je knjiga u to vrieme svuda 
imala žalostile dane, svuda se javljali znakovi njezina padanja. 
Uzmemo li sve to u račun, tko će se čuditi, da su klonula i 
poljskoj vili krila, da je u sveobćemu mrtvilu domovine i duh 
kao obumro. Jezik se stao kvariti, za kralja Ivana Kazimira (od 
god. 1648.—1668.) preobladale pravde bogoslovne, za Ivana 
Sobieskoga nadutost panegyrička, koja je sve kovala u zviezde, 
a za Augusta II. i III. podpuna lethargija, propast poljske knjige. 
U to vrieme tko je htio pisati, morao je zamieniti svaku treću 
poljsku rieč za latinsku, a kad je tim pokazao svoju učenost, 
bio je siguran, da će omiljeti čitaocu. Naći ćeš istina, osobito 
na početku ovoga doba, i po gdjekoga narodnoga i odlučnoga 
pisca, koji se bori protiv sveobće pokvarenosti; ali u drugoj 
polovini toga vremena nema ni toga. Tu ćeš vidjeti djela, koja 
su radi svoga pobožnoga pravca svakoga štovanja vriedna, ali 
im jezik i ukus sasvim nevaljan i neprirodan. 

Zaista je duh poljski i njegova knjiga utonula u dubok 
san, gotovo jednak kao i duh i knjiga češka. Od pjesnika toga 
doba spomena su vriedni V. Potocki (1622.—1693.) radi svoje 
pjesme „ Toj na Ohocimska“, koja slavi pobjedu Poljaka nad Tur¬ 
cima godine 1621., i koja je puna lirskoga poleta i izvrstnih 
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opisa pojedinih dogadjaja, zatim Twarđowski (1600. — 1660.) radi 
Tladislava IV., gdje se velikim oduševljenjem opjevavaju vojne 
i putovanja kralja Vladislava Wase; Kochowski (1633.—1699.) 
radi svoje pjesme o oslobodjenju Beča godine 1683.; Opalinski 
(1609.— 1655.), koji u svojim satirima najžešće riše griehe Po¬ 
ljaka. Telimo griehe, ali u istinu upravo one, u koje je on naj¬ 
više upadao svojom sebičnošću, nedomoljubljem i ohološću. 
Kralj Tladislav IT. (1630.—1648.) uveo je doduše pozorište na 
svom dvoru, a idući njegovim stopama učinili su to i mnogi 
velikaši ; nu kraj svega toga stezao je narodnoj drami krila ukus 
francuzki. Pravo govoreći osim ,,Z chlopa krol“, djela srednje ruke, 
koje je priugotovio za poljsko kazališta Petar Baryka (1637.), 
sve druge drame dobavljala si poljska Talija iz Francuzke. 
S punim se pravom stoga tužio suvremenik kralja Ivana Kazi¬ 
mira, da su prozori varšavskoga dvora zastrti francuzkim vla- 
suljama. 

Od ljudi, kojim je miljelo znanje i koji su se pokušali u 
prozi poljskoj, iztakli su se, u koliko je dakako bilo to moguće 
u ovo jadno doba, ponajviše pisci memoara kao Hrisostom Pasek, 
koji je u svojima ,,Pamietniki“ opisao sve svoje doživljaje od 
1656. —1668., zatim Jemiolowski, koji je opisao vrieme od go¬ 
dine 1648.—1679., Jerlicz od godine 1620.—1673. i Ohrapo- 
wicki od godine 1668.—1675. Nema sumnje i u ovom su radu 
išli Poljaci samo stopama Francuza. Ta i kod njih su bili u to 
doba na glasu memoari St. Simona i drugi. Mora se i to reći, 
da su ti memoari poljski kao išto razsvjetljivali poviest poljsku. 
Prava poviest, kako se znade, kao i sav drugi rad i onako nije 
mnogo vriedila. Bio je tu kao donekle nekakva iznimka poly- 
histor Starowolski i heraldik to jest pisac o grbovima poljske 
gospode Nieciecki. 

Nada sve sjetiti nam seStanislava Leszczynskoga, filosofa 
i kralja. Sto je za mornara zviezda sjevernica u noćno, tamno, 
burno doba, takova je utjeha i okrepa bio on za domoljubnoga 
Poljaka, koji nije mogao očajavati nad sudbinom domovine, a 
ipak su ga nesrećne prilike na to gonile. Njegova su mnogo¬ 
brojna djela „Glos volny szlachcica“, pa onda „Oeuvres du 
philosophe bien faisant“ od neizkazane ciene za poljskoga po- 
vjestnika i prijatelja poljske knjige. I onako u vječnoj uspomeni 
kod svojih podložnika radi svojih krjeposti, on im pogotovu 
omilio ovim svojim spisima, u kojim se kao u ogledalu vide te 
krjeposti. I drugčije se odužio taj nesudjeni kralj poljski svojoj 
domovini. Uz mnoge druge utirao i on putove k novome pre¬ 
porodu poljske knjige. Evropa, malo prije klonula, od polo- 
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vine osamnaestoga stoljeća oživjela je novim životom, a taj je 
zahvatio i Poljsku. Gostoljubivi i uviek Poljacima otvoreni dvor 
Stanislava Leszczynskoga u Nancyju mamio je k sebi mnoge 
Poljake i davao im prilike, da se upoznadu sa mislima, koje su 
nadahnule jačim duhom Francuzku, a bile su kadre izvući iz 
kukavna stanja i njihovu domovinu. Braća Zalusci, Josip, biskup 
kijevski, i Andrija, biskup krakovski, utemeljili su veliku knjiž¬ 
nicu od 200.000 svezaka godine 1757., a u isto je doba počeo 
piarista Stanislav Konarski (1700.—1773.) svojim spisima, punim 
duha, i uredjivanjem pijaristickih škola buditi u Poljskoj ljubav 
ka knjizi i plemenitijemu ukusu. U svom djelu: ,,De emen- 
dandis eloquentiae vitiis" udari on na gadnu i dosadnu mješa¬ 
vinu u jeziku; u svojem „Institutiones oratoriae* udario je on 
pravila za čisto i prirodno govorničtvo pridodavajući uviek sva¬ 
kome svome pravilu primjere iz uzornih pisaca; svojim izvrstnim 
prievodom Corneilla dade on Poljacima uglede, na koje im se 
ugledati, hoće li da dostignu sve ljepote francuzkoga klasicizma. 
On prvi navali iz svoga samostanskoga zatočja na liberum veto 
i pokaza narodu putove, koji mogu dovesti domovinu do bolje 
uprave i bolje odgoje mladeži. 

Što je hvale vriedno, ovim je duhom disao i kralj Stani¬ 
slav Poniatowski. Sam učenjak i prijatelj književnika, otčinski 
se on brinuo, da uzkrisi Poljsku iz duševnoga mrtvila. On je 
dizao škole i znanstvene zavode, a svim tim kao okajavao svoju 
slabost i bezznačajnost, kojom se ogriešio u političi. I kao mnogo 
puta, i ovaj put mnogi odlični velikaši podju stopama svoga 
vladara, a na čelu si svim njima vidio prejake i prebogate kne¬ 
zove Czartoryske. List „Monitor*, koji je izlazio od god. 1764. 
i u koji su prilagali svoj trud najodabraniji ljudi, prvi je 
stao čistiti narodni jezik od pritrunaka tuđjinštine. Mnogo je 
zasluga u tom poslu steklo i kazalište narodno, koje se u to 
doba zasnovalo. 

Pravo da kažemo, najviše se ima poljski jezik zahvaliti 
javnome uzgoju, školama narodnim, koje -je uvodilo od godine 
1775. posebno povjerenstvo, a nada sve grof Ignjat Potocki, koji 
je Poljskoj dao pače kotarske seoske škole. 

Čim je moglo uroditi ovo krasno proljeće nove knjige 
poljske, kaže nam najbolje grof Ignjat Krasicki (1735.—1801.), 
nadbiskup gnezdanski, u svojoj junačkoj pjesmi: „Vojna Cho- 
cimska“, u svojim satirama, basnama, veselim igrama i roma¬ 
nima, kao što je „Pan Podstoli*. Uzprkos svojim ugledima fran- 
cuzkim odaje on ipak originalnost, osobito u satiri, oplemenjen je 
ukusa i jezika. Njemu se pridružili Adam Naruszewicz i Sta- 
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nislav Trembecki i mnogi drugi, svi pjesnici njemu, kralju medju 
njima pjesnicima, nedorasli, ali mnogo veći od drugova u pre- 
djašnje doba. 

Mora se priznati, da je to srećno doba kratko vrieme trajalo. 
Bure političke, koje su najavljivale propast domovine, nisu pri¬ 
jale divnome ovome duševnom pokretu prema onome: gdje 
zvekeće oružje, tu vile šute. Ne smije se ni to zaboraviti, da 
je francuzki jezik i knjiga, za kojom se Poljaci u to doba 
povodili, držali kao u okovima Poljake; a kako i ne, kad su 
oni od mladosti vikli bili čitati, pisati i misliti francuzki. 

Na kratko rečeno, bilo je napredka u knjizi poljskoj, ali 
ona je još bila natrunjena galicizmima, francuzkim riečima i 
slogom. Sjajni francuzki klasički ukus nije dopuštao još jeziku 
poljskom, da dodje do one čistoće i prekrasne prostote i pri¬ 
rodnosti, koja ga nekada resila. U to se dogodi, što je s bolnim 
srcem svatko očekivao: razsulo domovine poljske godine 1795., 
a tim nasta i u književnosti grobna tišina. Poljski jezik izgubi 
svoj dvor, činovnike i učitelje; robski prievođi stanu kvariti 
i ono malo u njem, što se popravilo i očistilo. 

_ uSTo pravo se veli: svaka sila za vremena. Iza nekoliko 
godina, osobito odkad je osnovao Napoleon varšavsku vojvodinu 
(god. 1807.), a još više kad je nastala kraljevina Poljska (go¬ 
dine 1815.), poljski je orao i duh razkrilio opet svoja moćna 
krila i poletio u visine, u kojima ga nisi vidio nikada prije. 
Propala, nesamostalna Poljska postade kao ono nekada pod¬ 
jarmljena Athena sielo vila, dom genija, koji stvaraju djela slavna 
po se i domovinu. 

$ 

Kao sva poviest ruska, išla je i prosvjeta Busije drugim Ek¬ 
stazama, nego u zapadnoj Evropi. Dogadjalo se to sve do Petra 
Velikoga, toga prijatelja zapadnjaka. 

Sve do njegova doba povodila se ruska knjiga za byzant- 
skom, odisala njezinim duhom, a i svim pogrješkama njezinim. 
Slab, da sam što nova kod kuće stvori, nije byzantinski duh 
mogao potaknuti ni duh narodni ruski na samostalan rad. On 
je pače svojom poznatom ukočenošću i mrtvilom prigušivao kao 
mora i ono nikad neusahnulo vrelo prostonarođnoga pjesničtva, 
iz koga bi mogao ruski duh, crpući iz njega snagu, osnovati 
veličanstvenu svoju sgradu prosvjete. Mnogo je dakako bio kriv 
tome ruskom neradu i težki jaram mongolski, pod kojim je 
dvjesta pedeset godina stenjala Rusija. Vrieme to, kao svuda, 
suzbijalo ljude nadarene od knjige, a može se reći, jedina su 
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još bila slaba njezina ognjišta u samostanima. Tu si nalazio 
živote svetaca, crkvene knjige i po koji ljetopis, jedinu hranu 
duševnu toga doba. Ono, čim su odjekivale proste kolibice se¬ 
ljaka, ono nije išlo dalje od praga seljačkoga, ono se preziralo. 

Znade se još, da je Ivan Grozni podigao škole u grado¬ 
vima i prvu tiskaru u Moskvi, a tim prvi utro putove Petru 
Velikom i njegovoj zapadnoj prosvjeti. Najbolje nam riše stanje 
njegova vremena ,,Domostroj“, knjiga, u kojoj slavni savjetnik 
njegov Silvestar daje naputke za život. Bio to, nema sumnje, 
liep znak napredka prema prije. 

Žalibože malo su kasnije bacili lažni Dimitrije Eusiju u 
razsulo i zaustavili njezin duh u poletu, i ta nevolja trajala je 
sve do Bomanovića, do godine 1613. U to doba ruske se sile 
opet sabrale u ruci jednoga vladara, a mora se reći, vladari su 
gotovo uviek sanjali samo o dobru svoga naroda, o tom, kako 
bi ga priveli u kolo sretnijih, bogatijih i prosvjetljenijih Evro- 
pejaca. Vidio si sada, gdje se bore tri smjera u duševnom i 
književnom životu: stari ruski ili slavenski, kome je Moskva 
bila sielo, smjer školastički učeni, koji su njegovali svećenici u 
Kijevu, i napokon smjer zapadno-evropejski, kome je otac bio 
car Aleksije (od god. 1645. —1676.). a još više Petar Veliki. 
Njegovi pristaše kupili se u Petrograđu, a po gdjekoji samo u 
Moskvi. Borba je ta bila žestoka, a izmedju prvoga i trećega 
smjera, izmedju t. zv. Slavena i zapadnjaka nije se sasvim ni 
danas dovršila. Zapadnjaci doduše vladaju, ah duh njihovih pro¬ 
tivnika i danas zađahnjuje mnogi rad njihov. Školastički je smjer 
došao do vrhunca za Petra Mohvle (f 1646.). Jugozapadna je 
Eusija sa Kijevom spadala, kako je poznato, pod Poljsku i Po¬ 
ljaci su u nju slali Isusovce, daje pokatoliče. Već se oni k svojoj 
želji i primicali, u to im izadje na megdan Mohyla. On je pro¬ 
putovao sviet kao malo tko i prikupio bogoslovnoga znanja u 
Parizu i u drugim sveučilištima, postao profesor na kijevskoj 
školi i došao naskoro svojim predavanjima i djelima, pače i 
pjesmama na velik glas. Vjeran i revan pristaša pravoslavlja 
sgrnuo on brzo oko sebe druge profesore i ugledne ljude, te 
poradio živo oko napredka svoje vjere. 

I kasnije, kad je jugo-zapadna Eusija došla u krilo mos¬ 
kovske Busije, i onda je još dugo škola kijevska gospodovala u 
crkvi i narodu ruskome. Godine 1701. povisila se ona na aka¬ 
demiju i gotovo su svi viši svećenici ruski bili njezini učenici. 
Sve ruske duhovne škole, pa i sama moskovska akademija, kad 
se preuredjivala godine 1685., ugledale se na nju. Što više, kroz 
nju je dopirao dah evropskoga znanja i umjenja u samu Moskvu, 
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pače i Petru Velikomu bili su njezini učitelji desna ruka prije 
nego si ih mogao dobavljati iz Evrope. Učeni Kijevljani Si’meun 
Iolocki (| 1682.) i sveti Dimitrije Kostovski (t 1709.) osnovali 
su u Moskvi godine 1682. slavensko-grčko-latinsku akademiju 
a osim znanosti uzpoznavali su Euse i sa liepom knjigom svojim 
pjesmama, spjevanim u ruskome jeziku. 

Kako se vječni putnik, prosvjeta, na svom putu od zapada 
prema lztoku navratio najprije u Poljsku i njezine pokrajine ruske 
i dramu su evropsku i to crkvenu donieli spomenuta dva zaslužna 
Kijevljana u Moskvu. Polocki složi komediju o nevaljanom sinu 
i tragediju „Nabukođonosor“. Na kratko rečeno, u ovo se prelazno 
doba prvih Bomanovića pokazivali svi znakovi, da su zaostali u 
prosvjeti Busi i voljni i kadri dostizati narode zapadne. Vidjelo 
se to na polju vjerskom i znanstvenom i pjesničkom. Jezik im 
doduše bio smjesa crkvene slavenštine sa jezikom ruskim i po- 
nešto poljskim, pače i latinskim, ali je opaziti, kako oni po- 
malo piilaze k čistomu izvoru prave ruštine. Pogotovu ih tje- 
lala mržnja na sve, što je katoličko, da se otmu i svemu, što 
je poljsko i phisko, tim tužtnim uspomenama na poljsko 5 go¬ 
spodstvo u jugozapadnoj Busiji. Uz spomenute pisce crkvene 
vidimo mi još poznatoga patrijarha Nikona (t 1681.), metro- 
pohta Baranoviča (j 1694.), knezove rodom Grke, braću Joani- 
kija i Sofronija Lichudova, koji su došli u Busiju godine 1685. 
i do posljednjega daha branili najgorljivije kao i drugi pravo¬ 
slavlje protiv katoličtva i protestantizma. 

Patrijarha Nikon zaora i dosada« pusto polje povjestničko, 
dade Busima „Spisok letopisej“, koji seže do godine 1630. Ino- 
kentije Gizel, arhimandrita i ravnatelj kijevske akademije f (1684.), 
napisa „Kratkoje opisanije načele o slavenskoga naroda i o prvych 
kijevskih knjazjah do carja Feođora Aleksijeviča.“ Djelo je to 
bilo doduše puno pogrješaka, ali sve do Lomonosova bilo je 
ono ponajbolja učevna knjiga za sve škole ruske. Znamenit na- 
pieđak na tom polju pokaza nam i Grigorije Kotošihina u svojoj 
„Bossiji v carstvovanije Alekseja Mihajloviča“, u kojoj se kao 
u zrcalu vide svi građjanski, pravnički i narodopisni odnošaji 
busije za njegovo vrieme. Osobito se vrieđno sjetiti, da je ona 
pisana čistim velikoruskim jezikom, a ne spomenutom smjesom. 

ec godine 1627. ugleda svjetlo i prva mapa moskovske države, 
oko koje se počelo raditi još za cara Feođora, a za njom zare- 
c aj u brzo druge. Smotrickij je obdario Buše gramatikom, iz koje 
su sve .do Lomonosova vadili Busi znanje o svom jeziku. Isto 
^nedi i za rječnike ruske, kojsesu sastavili Slavineckij (*j*1676.), 
r>erynđa i Polikarpov. Ne mi jemo zaboraviti ni „Sobornoje 

Valla: Poviest novoga vieka. H. 28 
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uloženije“, koje je izašlo za cara Aleksija Mihajlovića (g. 1649.) 
i spada medju prve izvore i sbirke ruskih zakona. 

Kako su uveli Mohyla i Polockij i liepu knjigu u Busiju 
— pače i dramu — kazali smo. A što tek da reknemo o ka¬ 
snijem vremenu, koje se obično dieli u doba Petra Velikoga i 
Lomonosova (od god. 1689.—1762.) i doba Katarine II. i Der- 
žavina (od god. 1762.—1801.) P Tu se pogotovu otvorila ev¬ 
ropskoj prosvjeti vrata u Busiju na sve krajeve. Ona stane cvje¬ 
tati, a za Aleksandra I. od godine 1801. ukaže se u njoj tolika 
snaga i polet, da se već za svoju lovoriku zabrinula njezina 
majka, a sad druga na zapadu. Beforme su Petra Velikoga po¬ 
tresle ne samo sve temelje dosadanje države i družtva, nego i 
sve mišljenje i umovanja Busa. Zapad, sit vjerske borbe, ostavio 
je božanske istine u miru i stao se obazirati više na. potrebe 
svoga tiela i na krjepku zabavu svoga duha. On se baci sasvim 
na svjetovno polje, a tim pravcem potjerao on i svoga dobroga 
učenika, ruski narod. Nabožna i vjerska knjiga, koja je dosada 
u Busiji zadahnjivala i svjetovnu, ustupi sada mjesto spekulaciji 
u znanosti, a fantaziji u pjesničtvu. Petar Veliki udesi staro sla¬ 
vensko pismo prema potrebama ruskoga narodnoga jezika, uredi 
gradjansku azbuku, a tim i po izvanjem obliku odieli spise svje¬ 
tovne i znanstvene od spisa vjerozakonskih i bogoslužnih, koji 
se i dalje pisali starim svetim pismenima. Osim toga osnuje on 
škole svake ruke. Na koncu njegove vlade vidio si već 26 obćin- 
skih, 51 trgovačku i gradjansku i 56 vojničkih škola. U akademiji 
kijevskoj i moskovskoj odgajali se sinovi popovski za isti stalež. Za 
plemiće je bila akademija mjernička, topnička i pomorska, a poslije 
Petra godine 1732. i zavod kadetski, a sve su se ove škole mnogo 
posjećivale. U Moskvi je podigao pastor Glfick gimnaziju, a tko bi 
kazao, koliko je mladića ruskih moralo na zapovied Petrovu tražiti 
si znanja i mnjenja u zapadnoj Evropi. Napokon tko bi zatajao 
zasluge, koje su stekli za znanost i umjetnost rusku akademija 
nauka, akademija umjetnosti i sveučilište u Moskvi, prva djelo 
Njemca Leibnitza, Petra Velikoga i Katarine I., a drugo dvoje 
Šuvalova i carice Elizabete. Petar se Veliki pobrine i za pozna¬ 
vanje prirode i njezinih zakona. U to ime udari temelj glasovi¬ 
tomu prirodoslovnomu muzeju u Petrograđu. On otvori Busiji sve 
izvore, iz kojih će se razlievati po njoj znanje i mnjenje. U istinu, 
njegova tiskara sa gradjanskom azbukom upoznade naskoro ruski 
sviet sa mislima Odjelima zapadne Evrope. Osobito su tu radili 
časopisi: ,,Vedomosti“, koji su izlazili u Moskvi i Petrograđu, i 
„Ježemesjačnija sočinenija k polze i uveseleniju služaščija“, ko¬ 
jima je bio od godine 1755—1765. urednik učenjak Miiller. 
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Da su se Busi iztakli brzo i na polju zemljopisnom, ne će 
se nitko čuditi, tko znade, kako se daleko širila Busija već u 
to doba. Putovanja Beringa, Miillera, Gmelina i Krašeninikova 
po njoj i po suhoj zemlji i po moru, i opisi tih putovanja i 
danas nisu bez vrieđnost.i. Sigurno je, da su svi ovi radnici 
ovjenčali na polju prosvjete čelo lovorikom, koja im ne će ni¬ 
kada uvenuti. Jezik su narodni, koji je odavno proglašen javnim 
i književnim i koji dakako nije mogao zadovoljiti svim stru¬ 
kama preogromne književnosti, oni su taj jezik pripravljali za 
njegov novi posao. Oni su ga gladili i branili od navale tuđjih 
rieči i tudjega duha. Ta sam je Lomonosov, koji se ponajviše 
zauzimao za čistoću jezika, padao u svojim znanstvenim spisima 
u slog njemački, a u pjesničkim u latinski. Nada sve se u tom 
pogledu proslavilo družtvo ruske slovesnosti. Ono je dalo Busiji 
cielo kolo pisaca, koje je nadahnjivala stara klasična knjiga, ali 
koji su obdarivali svoj narod i knjigom Francuza i drugih na¬ 
roda i to u jeziku, što je samo moguće čistom i narodnom. 

U ovo doba Petra Velikoga zasjalo se prije tmurno 
rusko nebo mnogim sjajfiim zviezđama. Vidio si tu već spo¬ 
menutoga Dimitrija metropolitu (f 1709.), koji daje u „Oetiji“ 
i „Mineji“ Busima najljepši ruski slavenski jezik, zatim metro¬ 
politu Javorskoga (j* 1722.), Teofana Prokopoviča (f 1736.) i 
F. Lopatinskoga, sve pisce, koji nastavljaju obranu i slavu pravo¬ 
slavlja. Prokopovič je osim toga bio u svojim govorima branič 
Petrovih reforama, a kao govornici slavili se još G. Bužinsky 
(f 1731.), Sečenev i Gedeon Krinovsky. U davnu prošlost rusku 
uvodili su Buše Željabužskij, grof Andrej Matvejev (f 1728.), 
jedan od najprosvjetljenijih ljudi u svoje doba, pa stoga i po¬ 
slanik Petrov na tudje dvorove, a nada sve Ohilkov, Tatiščev i 
Lomonosov. Tatiščev i drugi spomenuti putnici odkrili su Bu¬ 
sima i mnoge tajne njihove zemlje. Može se reći, poviest su i 
zemljopis od svih znanosti najviše godili srcu ruskomu, a kako 
i ne bi, kad ga prva dovodila na pozorište milih i slavnih dje¬ 
dova, a drugi mu kazivao bogatstvo i čar domaće grude. Kako 
je snivalo čedo Talesovo i Pitagorino duboki san u Busiji, naj¬ 
bolji je dokaz, da je tek Leontije Magnickij uveo u mathematiku 
mjesto dosada upotrebljivanih ćirilskih pismena arabske brojke. 
Na uzvišenost i korist prirodnih znanosti, na zvjezdarstvo, lučbu 
i fiziku obratio je pogled Busa tek sveznadar Lomonosov. U 
svojoj slovnici pokazao im on pravila ruskoga jezika, kojih se 
držali njihovi pisci sve do godine 1802. Od pjesnika ruskih 
spomenuti nam je Sumarokova (f 1777.), Trebljakovskoga (j* 1769.), 
diplomatu ruskoga kneza Antioha Kantemira, sina gospodara 
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molđavskoga (f 1744.), koji je obojicu nadkrilio svojim sati¬ 
rama, punim istine i dosjetljivosti, a kao jedinoga korifeja, koji 
će se uviek uzdržati na ruskom Parnasu već poznatoga Lomo- 
nosova. Uz lirsku i epsku žicu udarao Sumarokov i u dramatsku, 
on je bio otac ruskoga kazališta. Kao ono u zapadnoj Evropi 
već u srednjem vieku, stali su diletanti i u Eusiji predstavljati 
stvari iz biblije ili svoje crkve. 

Takove se igre doselile iz Poljske u Kijev, a odavle su 
ih raznosili kijevski djaci u svu drugu Eusiju. Već godine 
1676. vidimo mi u Moskvi predstavljače iz Njemačke, gdje 
pod okriljem boljara Matvejeva iznose na pozorištne daske sva¬ 
kakvu šalu i sbilju. Za carice Ane (od godine 1730.—1740.) 
uvedu u Petrogradu francuzke i njemačke družbe sve vrste 
drame, pače i ballet, a godine 1756. dobije Petrograd pače 
svoje narodno kazalište sa glavarom Sumarokovom. Tri godine 
kasnije vidje ga i Moskva, a Sumarokovo pero davalo je jednome 
i drugome drame, koje je ili sam napisao, ili preveo sa frari- 
cuzkoga na ruski jezik. Moliere, Eacine i Corneille bili su mu 
dakako najmiliji. Eto na taj je način postao on otac ruskoga 
kazališta, pa se i danas slavi stoga njegovo ime, ali samo stoga, 
jer sav njegov književni rad danas malo vriedi : nema u njem 
istine, koja se traži u svakoga pjesnika. 

Isto tako nitko danas ne govori ni o dvjema tragedijama, 
koje je spjevao Lomonosov. I on je ovjekovječio ime drugim 
radom. Kodjen od otca ribara na Bielom moru, pobjegao on 
od kuće, jer ga progonila maćeha. Velika volja za naukom pro¬ 
bije ga kroz srednju školu uzprkos siromaštvu. Akademija ga 
posla u Njemačku, da se uči govorničtvu, a brzo ga vidimo, 
gdje predaje i prirodoslovlje i lučbu. Njegova pjesnička duša 
gorjela za sve, što se ticalo čovječanstva, znanosti i domovine. 
On je čistio jezik od tudjih primjesa, dao mu slovnicu; on je na¬ 
pisao rusku poviest, izradio pravila za govorničtvo i djelanje sti¬ 
hova po naglasku. Trajnu slavu pribavio si on ipak samo svojim 
pjesmama, osobito odama, u kojima govori o božjem veličanstvu u 
prirodi, kao što je oda na sjevernu luč. Njegova poslanica na ču¬ 
valo va o porabi stakla i danas je uzorom ruske didaktične pjesme. 

A što narodna vila u to doba ? Ona ide samo svojim putem. 
Umjetni je pjesnici kao preziru, a to je sačuvalo ti svoj njenoj 
čistoći. Upravo radi toga nisu i plodovi njezini natrunjeni ni 
tudjim riečima, ni duhom, već su pravi izražaj ruske duše. 
Oni su dragocjeniji, nego sva djela suvremenih pjesnika. Kakovo 
čudo, da je Eusu milo ime Kirše Danilova, koji ih je kupio, a 
time sačuvao od propasti. 
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Carica Katarina II. stupila je sasvim u stope Petra Veli¬ 
koga. Njezini vojvode Eumjancov, Orlov, Potemkin i Suvorov 
i drugi, i njezini ministri Vjazemski, Cernisev i Bezborodko 
pribavljah su ruskoj državi uglednu i odlučnu rieč medju ev¬ 
ropskim narodima a njezine škole i pisci razgonili su tminu 
koja je pritiskivala Eusiju u mnogom kraju. U svem životu 
ruskom vidio si doduše upliv tudji, osobito francuzki, ali se nitko 
ne htjede sasvim sliepo povoditi za njim. Prosti staroruski običaj 
opirao se uviek površnoj uglađjenosti francuzkoj. Sama carica 
stajala je na ćelu svakom naprednom i književnom pokretu, a 
kako i ne, kad u Eusiji književnost mnogo više može, nego 
igdje drugdje. Književnost je postala u Eusiji vodja svih druž- 
tvemh pokreta. 

Kakovo čudo, da je uslied toga prva briga svakoga vladara 
i uskoga bila, da mu knjiga ne škodi, nego pače koristi. Oni su 
slali rusku knjigu u pomoć svim svojim mislima i reformama. Oni 
su je sami sastavljali ili zapoviedali drugima, da je pišu To ie 
osobito radio Petar Teliti i carica Katarina II.' Pm je do nosio „ 
kazalište predstave, u kojim se izrugivali neprijatelji njegovih 
morama. On je nagovarao vrlo naobraženoga popa Teofana Pro- 
kopovica, da ih napadne i u knjizi i u propoviedima. Katarina 
je opet osnivala satirične novine i pisala drame i razprave u to 
i me. Euski vladari moraju dakle voditi rusku knjigu, ako ne će 
da ona postane u ruku protivnika opasno po njih oružje. Kata¬ 
rina je isto radila. Ona ju je ljubila i pođnjetivala i u srcu 
chugih ljubav k njoj. Ona je prizivala k sebi svaki talenat, a 
Jačala se i sama pera na obranu svojih novih ideja i reforafna. 

na je odmah u početku svoje vlade dala Eusiji učeno đružtvo 
koje ce prevoditi klasička djela svih naroda na ruski jezik. Ona 
osnova akademiju, koja će paziti na čistoću jezika, obdariti Euse 
rječnikom ruskim i teatrom. Njezini putnici i učenjaci Gmelin, 
Gildenstedt, Lepechin, Palas, Kalk i mnogi drugi priobćivali su 
u akademiji svoja lztrazivanja i iznalazke u poviesti, narodopisu, 
statistici, bilmstvu, zivotinjstvu i rudstvu. 

v Nada sve ođlikova se sveučilište u Moskvi. Neiajući se 
m časa pod tudju kapu, uzgoji ono jezik ruski za znanosti tilo- 
sotijske i ekzaktne. Ono uvede đružtvo za nauku i poviest i odgoji 
nemalen broj ljudi, koji su narodnoj knjizi valjano služili, kao 
i oiemkina, metropolitu Evgenija, von Nizina, Bogdanovića, Mura- 
\jeva, Karamzina i tko bi nabrojio sve te zviezde na ruskom 
nebu. Osim toga učini politička uprava ruski jezik podobnim 
za sve pravničke i uredovne stvari, — pače dade mu jasnoću i 
okretnost diplomatsku. I polje crkveno hvali se u ovo doba sa svojim 
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piscem i govornikom Platonom, mitropolitom moskovskim (f 1812.) 
i odgajačem carevića Pavla. U spomenuto kolo povjestničko uhva¬ 
tili se još Mihajlo Scerbatov (f 1790.), Ivan Boltin, Golikov 
(t 1801.) i grof Musin Puškin (| 1817.), predsjednik akademije 
znanosti. Ovaj je izdao na svjetlo „Poučenije Vladimira Mono- 
maha u i „Slovo o puku Igorevu.“ Ovamo se moraju pridružiti i 
Plešcejev, otac ruske statistike, i Miller, Schlozer i Stritter: sva 
tri rodom Niemca, ali po duhu i radu prava Pusa. Prvi, profesor 
poviesti i zemljopisa, putovao je po Sibiriji i opisao ju je u djelu 
„Sibirskaja istorija". On i Schlozer izdali su još spomenike stare 
ruske književnosti: „Pušku pravdu*. „Suđebnik Ivana IV.“, i 
„Letopis Nestorov*. Jedan od najboljih izvora za najstariju rusku 
poviest bit će zatim uviek: „Memoriae populorum", djelo Strit- 
terovo, — jer su u njem popisane iz bizantinskih i drugih 
pisaca sve viesti o narodima, koji su od pravieka boravili na 
Dunavu, na Ornom, Azovskom i Hvalinskom moru, na Kavkazu 
i u iztoćnoj i sjevernoj Pusiji. Prvim je ruskim bibliografom 
postao Novikov (f 181.8.), čovjek, kome po marljivosti i savjest- 
nosti malo ima para, pa ako hoćeš i u svem svietu. 

Zaista Pusija je srećna sa svojim i tudjim sinovima. Svi 
je ljube kao majku, svi je žele uresiti što ljepšim cviećem svoga 
uma. Požaliti je samo, što su kao svi drugi radnici tako i njeni 
pjesnici bili u vodiljkama francuzke i njemačke knjige — i nisu 
joj se mogli sasvim oteti uzprkos svome žarkom srcu ruskom. 
Dobri su bili učenici, ali slabi da polete sami svojom stazom. 
Svi pjesnici do Karamzina kite se tudjim mislima, ali su i robovi 
njihovih gdjekada nevaljanih oblika. 

Iznimka je bio i to neobična samo lirik Deržavin. Podio 
se u Kazanju god. 1743. od siromašnih roditelja. Kao sirotče, 
— da lakše dodje do prosvjete i do znanja, posveti se on voj- 
ničtvu, ali uz oružje obgrli on i vile, koje su njegovu dušu još 
od djetinjih nogu začaravale. Uz nauke i vježbe vojničke . čitao 
on marljivo Trebjakovskoga i Lomonosova, a zatim Niemca 
Hallera i Kleista i pjevao stihove, koji su ga učinili ljubimcem 
njegovih glavara i drugova. Malo po malo postao on i častnik, 
pače i pukovnik, državni savjetnik, a napokon i ministar pravo- 
sudja g. 1802., ali u svim tim častima nije on sve do posljednjega 
daha, a to je bilo god. 1816., zaboravio svoje najmilije milje¬ 
nice, pjesme. Mnogo je on prevrtao po Klopstocku, prevodio 
pače njegovu „Mesiadu* na ruski jezik, — mnogo se zaljubio i 
u druge, tudje uglede, — ali uzprkos svoj toj ljubavi k njima 
nije on bio njihov prosti rob, već učenik i to genijalan, koji je 
znao poći svojim pravcem i učitelje pače nadmašiti. Liepo nam 
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to dokazuju njegove ode, pune lirskoga poleta i dubokih misli, 
ali bez nepravilnosti i pogrješaka formalnih, koje bude u Klop- 
stockovu čitaocu zlovolju i dosadu. U svojim odama slavio on 
najviše caricu Katarinu, i može se reći, njena smrt ugasi i u 
njegovoj duši ono oduševljenje i silu, koja ga uznosila nad 
sve suvremene pjesnike i preniela njegovo ime u sve evropske 
narode, pače medju Kineze i Japaneze. Svi su ovi narodi naime 
preveli njegovu odu Bogu u svoj jezik. U istinu on je bio 
pravi ženij pjesnički, — njegova se mašta zalećavala u najviše 
visine nebeske i najdublje dubljine zemaljske, nebesa, sviet i 
zemlja bila su mu otvorena knjiga. On ih risao riečima i mislima 
uznositima, pravo ruskima, — i samo gdjekada, a to mu je 
jedina bila pogrješka, zanieli su ga njegovi tuđji ugledi na 
putove svoje, otudjili ga duhu i životu ruskome. Na kratko 
rečeno, Deržavina su prigrlili svi narodi kao svoga, — a uz 
njega se jedva vide kao u sjeni svi njegovi savremeni stihotvorci 
i lirski i drugi. 

Lirika je imala barem svoga velikana Deržavina, a uz njega 
i manje pjesnike, Knjažnina i Bogđanovića (f 1803.), a epsko 
i đramatsko pjesničfvo stajalo još sasvim u tudjim okovima. 

U epici nisi nalazio dvije najglavnije stvari: domišljatosti 
i poznavanja pravoga života ruskoga, ni prošloga, ni savreme- 
noga. Tu se gotovo radilo i mislilo, kao i kod Francuza, ruskih 
prvih ugleda. Jedino je spomenuti Bogdanović kušao nadomjestiti 
te mane milim pripovieclanjem, laganim i romonkim stihom, — 
pa to je nema sumnje i učinilo, da je njegova „Dušenjka," u 
kojoj se zanosio za La Fontainom, bila uzorom ruskoga roman- 
tičkoga eposa. U basne i komičko — epijske pjesme upuštali se 
Majkov, Sumarokov, von Vizin i drugi, — ali nikad se nisu 
umjeli oteti svojim vođjama, tudjincima. 

Još manje se mogla pohvaliti ruska drama toga vremena. Kao 
i prije ostajala ona i sada u koljevci, njezini su radnici najviše išli 
za francuzkim djelima, a što je najgore, gdjekada i nevaljalim. 
Vidio si tu svaku vrstu drama, a od svake vrste više njih — ali 
je sve skupa vriedilo samo za onaj čas, a ne za uviek. Knjažnin 
i Ablesimov, prijatelji Sumarokovljevi, još su najviše u ovom 
pogledu uradili. 

Sasvim drugčija, gotovo nečuvena vremena, nastat će u 
devetnaestom stoljeću. Ono će donieti svim ranama lieka, uvesti 
Kuse u kolo prvih naroda evropskih, oni će se s. njima početi 
otimati za lovoriku, ne samo na političkom i vojničkom, nego 
i na prosvjetnom polju. 











440 


4.] Idući dolje prema jugu vidimo i u hrvatskim i srbskim 
zemljama prosvjetnu luč, i to ako ne prije, a to sigurno u 
isti čas, kaci i u Češkoj i Poljskoj. Mamili su ju ovamo isti i 
slični uzroci: učenici Gutenbergovi, koji su tu odmah našli novo 
svoje sielo, stari rimski i grčki klasici, koji su sa obala apenin¬ 
skoga poluotoka svojim sjajem obasjavali obale dalmatinske. Dalje 
na lztok od Dalmacije medju pravoslavljem čara toga nije bilo. 
Otuđjeni vjerom od svoje zapadne braće, od katolika" nisu pravo¬ 
slavni htjeli^ ni ti mogli pored mržnje vjerske, koja ih je dielila 
u ta fanatična vremena od rimskoga zapada, polaziti glavno 
gniezđo klasicizma, Italiju. Katolici su to mogli, pak su oni to 
i obilno učinili. Njih je dovodila sa Italijom u doticaj već sama 
tigovma, a nada sve želja za naukom. Oni se razsuli po svim 
poznatijim talijanskim sveučilištima, upoznali se sa svim znanjem 
svojih učitelja, a osobito ih se đojimalo, kad su vidjeli, da 
lalijani uzprkos tomu, što su djeca staroga Eima, —zabacuju 
njegov mrtvi jezik i izkazuju sve osjećaje svoje pjesničke u 
jeziku narodnom, talijanskom. Oni su to naučili od francuzkih 
svojih pređteča, trubadura i truvera, — a njihovim se stopama 
upute ponajprije u Dalmaciji, i oni zapjevaju svojim hrvatskim 
materinjim glasom. 

Dični grad Spljet prvi se javio u drugoj polovici pet¬ 
naestoga. stoljeća, a za njim jn’iskočio u kolo još dičniji i slavniji 
Dubrovnik. Može se doista reći, u vrieme, kad nije prejaka 
Njemačka znala, nego samo za pokrajinske govore, — Dalma¬ 
cija je dala Hrvatima književni jezik. Njezini sinovi, nada sve 
Dubrovčani, trgovinom se obogatili, nu blagostanje nije ih uzo-*' 
holilo od matere rođjene, ono im pače davalo sredstva, da joj 
oko čela spletu vienac, kojim će se ona uzdizati nad mnoge 
svoje druge naokolo. 

Nekako za pedesetak godina kasnije, na početku šestnae- 
stoga stoljeća, čuo se glas narodne vile i u današnjoj Hrvatskoj 
medju kajkavcima, a iztisnuo ga njoj iz grudi nauk Lutherov. 
Željan sto više pristaša steći, počeo on govoriti narodu u narodnom 
jeziku. Malo potrajalo, pa se i katolici, koji su dotle kao spavali 
i samo gdjekad javljali kojom knjigom, latili pera. 

Napokon pobjegnu na koncu sedamnaestoga stoljeća Turci 
iz Slavonije i gornje. Hrvatske, a Srba se naseli u Ugarsku i 
Hivatsku, a tim i te zemlje ožive novim životom — latiše 
se pera mjesto mača i pojave se u njima miljenici vile hrvatske 
i srbske. 

Ne smijemo ni toga zaboraviti, da je išla knjiga u ovo 
kao i u pređjašnje doba dvjema putovima: crkvenim i svjetovnim, 
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i da.se crkvena dielila po azbuci u glagolsku, ćirilsku i latinsku, 
a ćiiilska još k tomu u pravoslavnu i katoličko-bosansku ili bu¬ 
kvicu. I kao da nisu već. tolike azbuke dosta veliko zlo po Hrvate 
i Šibe,, oni ni njih nisu jednako ljubili. Svi pravoslavni ljubili su 
samo ćirilicu, a druga pismena prigrliše katolici i muhamedovci 

Prvo djelo štampano i to glagolicom ugledalo je svjetlo 
u Mletcima već godine 1483., a odmah zatim počeo je izdavati 
i druge vjerske knjige u Senju, tome središtu glagolice, Gregur 
Senjanm, koga je ovamo dozvao iz Mletaka' arhidjakon Sil- 
vestar Beđričić. Nekako u isto vrieme, u početku šestnaestoga 
stoljeća, vidimo mi i Zadranina Šimuna Kožičića (j 1536?), 
biskupa modruškoga, gdje pušta u sviet, na Rieci, god. 1531.’ 
»Misal “ i „Zitija rimskih arhierejov i cesarov“. 

U to napane crkvu katoličku Luther sa svojom reforma- 
cijom. Ona nađje odziva kod južnih Slavena, a u Hrvatskoj pače 
kod silne porodice Zrinjskih, a svi se njeni pristaše prikupe 
oko svogp glavnoga vodje, baruna Ivana Ungnada u Njemačkoj, 
kamo bijaše radi vjerskoga progonstva pobjegao. Uz njega je bio 
Primus Trubar iz Kranjske, Petar Vergerije iz Istrije, Stjepan 
Istranin, Antun Dalmatin, Antun Juričić, zatim Srbin Matija 
Popo\ić, Bošnjak Ivan Malesevic i mnogi drugi. Brzo stanu 
oni slati medju svoje zemljake iz Tubingena i Nurnberga sla¬ 
venske knjige, štampane glagolicom, ćirilicom i latinicom. 
Mjerni nauku svoga učitelja Luthera bacili su i ovi slavenski 
reformatori latinski jezik sasvim iz knjige, pače i staroslavenski, 
jer im se i on učinio mrtvim kao i stariji njegov drug latinac’ 
Oni su računali, da će živom narodnom riečju lakše premamiti 
s\oju braću slavensku u ovčarnicu Lutherovu. Hrvatima su oni 
davali u ruke knjige, koje su, kako su oni rekli: „stlmačene u 
sadašnji obćeni i razumni hrvatski jezik. “ Bila je to čakavština. 

Druge nije bilo i crkva je katolička morala odgovoriti 
na taj udarac, koji je mogao sladkim materinjim jezikom 
smesti stado njezino. U istinu brzo se lati rimska propaganda 
posla, koji je dosada zanemarivala. Ona se pobrine za valjane 
crkvene glagolske knjige. Pogotovu se o tom počelo raditi, kad 
joj car Ferdinand II. god. 1620. poklonio glagolska pismena. 
Velik prijatelj južnih Slavena papa Urban VIII. povjeri Bafaelu 
Levakoviću franjevcu, Hrvatu iz Jastrebarskoga, da popravi knjige 
crkvene jezika ilirskoga, to jest staroslovenskoga, i tako izadje 
g°d. 1631. u Eimu izpod štampe „Misal," a god. 1648. ,,Breviar.“ 
Požaliti je jedino, da se vriedni Levaković dao zavesti kod dru¬ 
goga svoga djela od Metudija Trleckoga, biskupa helmskoga, 
koji je boravio u to vrieme u Eimu radi sjedinjenja Eusina sa 
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crkvom katoličkom. Ovaj je nevještoga papu i kardinale uvjerio r 
da je jezik u ruskim crkvenim knjigama pravi jezik Oirila i 
Metoda, — a na to se „Breviar" izdao u tom ruskom jeziku r 

— a ne u staroslovenskom, u kom se izdao malo prije „Misala 

— Tim se dakako knjiga crkvena odaljila od staroga jezika 
prvih apostola — od jezika, koji ako nije bio onaj isti, kojim 
su oni pisali, neznanje ga svećenstva pokvarilo, bio je ipak 
bliži njemu, nego jezik Trleckoga. Žalibože toga se puta nisu 
ostavili ni Levakovićevi nasljednici. Takav je bio i Ivan Pastrić 
u svom ,,Breviaru“ od godine 1688. i u svom „Misalu" od 
• godine. 1706. Još je više zagrdio Karaman. U osamnaestom se 
stoljeću osjećao ljuto nedostatak crkvenih glagolskih knjiga, a 
zato ih nisu štampali, da pritjeraju glagolaše, neka upotrebljuju 
knjige latinske, pa da ih privedu * tako u kolo latinsko. To 
siromaštvo glagolaško dirne Vinka Zmajevića, nadbiskupa zadar¬ 
skoga, čovjeka zauzeta za sve, što je hrvatsko, i on zamoli 
papinsku stolicu za nove glagolske knjige. Njegova muka ne 
osta zabadava. Još za njegova života (od god. 1671. —1745.) 
zapovjedi se Karamanu, svećeniku spljetske biskupije, koji je 
više godina boravio u Moskvi kao apoštolski misionar, da uredi 
novo izdanje glagolskoga misala. To se u istinu dogodi go¬ 
dine 1741., a kad tamo, on tu nadkrili i samoga Levakovića; 
on uvede uz rusizme i ruski naglasak. Njegov rad nastavi po¬ 
slije njegove smrti god. 1771. rabski biskup Gacinić. On izda 
„Casoslov" godine 1791. Što je još više požaliti: i ovako pokva¬ 
rene knjige potroše se naskoro sve više i više, — a Bim se 
ne pobrine za druge. 

Ovo se tužno stanje popravi tek u novije doba. Zaista tko 
gleda ovu neljubav i nemar u Bimu prema glagolici, koja je 
bila u to vrieme samo katolička, — za koju se pače vjerovalo, 
da ju je sastavio crkveni otac, sveti Jerolim, taj se ne će čuditi 
predrasudama, koje su imali i neki crkveni katolički glavari 
prema ćirilici bosanskih katolika, — tome ogranku njima omra¬ 
žene pravoslavne ćirilice. Zabadava je ona dala drugo lice 
mnogim pismenima, zabadava se nazivala bukvicom i hrvatsko- 
bosanskim pismom, sve joj to nije pribavilo milosti u Bimu. 
U prvi mah, kad su je lutherani upotrebili u svojim knjigama*, 
namienjenim Bosancima, — odgovarao im Bim istim pismom i 
istim narodnim jezikom, a ponajviše je to zasluga bosanskih 
franjevaca. Na glasu je Divković (f 1631.) sa svojim „Naukom 
kršćanskim" i „Plačem djevice Marije" : sve djelima, koja su toliko 
puta pretiskana, kao malo koje drugo — i koja su uzor pra¬ 
vilnoga i liepoga jezika. Njegovim je stopama pošao Stjepan 
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Matijević sa svojim „Izpovjedaonikom," koji je preveo u „bosanski" 
jezik i izdao u Bimu godine 1630. I Pavao Posilović i Stjepan 
Margitić brinuli se na isti način za nauku svoga katoličkoga 
stada. Dok su oni živjeli, — hvalila se i bosanska nabožna 
knjiga najljepšim danima. Poslije njih postajala je ona sve 
redja, a rimska propaganda jedva je za nju išto marila. Ona 
je voljela izdavati djela latinicom štampana, i tako su ona u 
Bosni preotimala mah nad ćirilskima u sedamnaestom i osam¬ 
naestom, a sasvim ih svladala i iztisnula u devetnaestom stoljeću. 

Idući dalje k latinici vidimo, gdje je kaluđjer Bernardin 
Spljećanin izdao evangjelja i epistole godine 1495., i to u čistoj 
hrvaštini, kakova se govorila u petnaestom stoljeću u sjevernoj 
Dalmaciji. Kasnije, kad se neobično liepo razvijala svjetovna 
knjiga u Dalmaciji, — u sve te dane i knjiga crkvena, pisana 
hrvatskim jezikom, nije za njom zaostajala. Odlikovali se u tom 
poslu osobito Simeon Budinić, Zadranin (y 1660.), i Bartol Kašić. 
Prvi je preveo na ,,slovinski", to jest na spomenuto hrvatsko 
narječje: „Izpravnika za jerei, izpovidnici i za pokornici", i štam¬ 
pao ga u latinskoj tiskarni u Bimu godine 1582. Od njega je 
i: „Summa nauka Hristianskoga, složena častnim naučiteljem 
bogoslovcem Petrom Kanisiem". To djelo štampao on u Bimu 
godine 1583. na zapovied pape Gregorija XIII., a jer mu bio 
cilj suzbijati navale ’protestanske, preštampalo se ono iste go¬ 
dine i ćirilicom. Vriedno je spomenuti, da se u njem nalazi 
prvi trag današnjemu našemu pravopisu. Godine 1640. obdario 
je Kašić hrvatsku latinsku crkvu svojim rimskim ritualom. Je 
li on preveo na hrvatski jezik i sveto pismo, ne zna se pravo, 
čini se, da su se mnogi protivili tomu, — a nada sve senjski 
biskup Petar Mariani, da se ono sve pretoči u narodni jezik. 
Latinicom je izdao „svoje pistole i evangjelja", i to u Mletcima 
godine 1613. bosanski franjevac Bandulović, a isto su radili i 
plodni pisci Ivan Tomko Marnavić, čudnovata pojava u svoje doba, 
Franjo Glavinić i drugi. Mora se reći, sve je do osamnaestoga 
stoljeća knjiga nabožna nalazila vrstnih i marljivih radnika, 

Nu pravo se veli, gdje stablo gine, ne može se uzdržati 
ni njegova pojedina grana. Duh narodni, koji se najviše raz¬ 
mahao do to doba u Dalmaciji, obuzelo je mrtvilo, knjiga 
dalmatinska dubrovačka uvehnula u osamnaestom stoljeću i 
bolest njena zahvatila i knjigu nabožnu u tim krajevima. Ona 
je bila tu sve redja i redja, — a nije je mogao uzdići u^ pre- 
djašnju visinu ni rad franjevaca bosanskih, koji su knjige štam¬ 
pali za porabu svojih vjernih latinicom u Mletcima, ni rad 
svećenika slavonskih, koji su ih puštali u sviet iz štamparija u 
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Buđimu, Osieku i Zagrebu. I rad tih domoljuba bio je rieđak 
i slab. Tek devetnaesto stoljeće doniet će i tome kao i drugome 
lieka. Nabožna će se knjiga preporoditi, ali ne više u sjaju 
i ugledu kao prije. Ona će liepo napredovati u to doba, ali ne 
će biti kadra nipošto takmiti se sa svojom drugom svjetovnom 
ni po broju svoga rada, ni po vriednosti njegovoj. 

Ni ćirilska crkvena knjiga nije se mogla uviek hvaliti 
liepim danima. Živući dalje prema iztoku i jugu, dalje dakle od 
zapadne prosvietljene Evrope, upoznali se pravoslavni iznašašćem 
Gutenbergovim nešto kasnije nego katolici, koji su joj bili na 
udarcu. U junačkoj Zeti vidjela se prva štamparija ćirilska, a 
jeromonah cetinjski Makarije bio joj, veli se, prvi tiskar. Je li 
i on kao i katolici nabavio slova iz Mletaka ili odkud druguđ, 
ne može nitko kazati. Pripovieđa se samo, da ih u tom gradu 
bilo, da je tu već godine 1493. izdao Andrija de Thoresanis 
„Horologium“, tiskan ćirilicom. Sigurno je istina, da se vojvoda 
Zete Gjorgje Crnojević starao za štampariju ćirilovsku. To se 
jasno vidi na koncu r Oktoiha“, koji se dogotovio na Cetinju go¬ 
dine 1494. Godinu dana kasnije dobila tu crkva i svoj ,,Psaltir u . 
Drugi poznati tiskar zvao se Božidar Vuković, potomak slavne 
porodice, koja je iz Podgorice pred Turčinom pobjegla u Mletke. 

! tom je gradu osnovao Bozo svoju ćirilovsku štampariju, a mora 
se reći, da. su bile knjige, koje je on i.sin njegov Vinko izdao, 
mnogo stoljeća jedino duševno blago pravoslavnoga naroda. Ta 
i sad nema gotovo nijedne pravoslavne crkve, gdje ne bi uz 
novije crkvene knjige našao i koje djelo Vukovićevo. Vuković je, 
liepo veli Kukuljević, mnogo doprineo, da se kod pravoslavnih 
u turskoj carevini sačuvao crkveno-slavenski jezik, a s njim i 
kršćanstvo. Veli se, da je Vukovića žarka ljubav k rodu po- 
gnala godine 1529. pače iz Mletaka u staru njegovu domovinu, 
u Heicegovinu, u Gorazdje, ali da se brzo bio morao vratiti 
natrag, ne mogući podnositi turska proganjanja radi širenja pra¬ 
voslavne crkvene knjige. I tako je narod pravoslavni imao svoju 
štampariju na Cetinju i u Goražđju, a osim toga u Skadru, Miie- 
ševu i v Mrkšinoj crkvi, Biogradu i u Rujani, selu blizu Užice. 
r v> žalibože prodju sretna ta vremena kao i najljepši san. 

1 ui čin, bojeći se prosvjete svoje raje, stane zatirali štampa¬ 
nje i knjige — tu jedinu nadu i okrepu u nevoljna vre¬ 
mena. Manastiri opuste i prometnu se u ruševine, domoljubi 
i ođličniji ljudi izgube glavu ili se raztjeraju sa svoga ognjišta. 

d to doba, to jest od sedamnaestoga stoljeća, pravoslavna 
crkva živi samo od milostinje ruske. Rusi joj šalju vjersku 
hranu i tim se kao odužuju za ono, što su u predjašnja vremena 
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dobivali od južnih Slavena prve svoje crkvene knjige. Ova ne¬ 
volja umanji se po nešto tek na koncu osamnaestoga stoljeća 
Sa svjetovnom knjigom, koja je u to doba slavila svoj uzkrs 
kod austrijskih Srba, oživi novim životom i crkvena, pravoslavna 
Zaista čudne su sreće bili Hrvati i Srbi. Romani i Germani a 
i k* aven i ulazili su. u novi viek okriepljeni suncem 

slobode državne, a Hrvat i Srb noseći nemilosrdan jaram 
mletački i osmanlijski. Jedino mali dio Hrvatske oteo se toj 
žalostnoj sudbini. Uzprkos zlih prilika umio je ipak genij hrvat¬ 
skih i srbskih zemalja osvjetlati sebi lice i priskrbiti mnogu 
liepu lovoriku i na polju crkvene prosvjete. A što bi on tek 
uradio, da nije uviek zveketalo oružje? 

& 

Sila toga genija osobito se vidi u svjetovnoj knjizi. Vjera [5. 
je Hrvate i Srbe podielila po azbuci u latince i ćirilovce. Nji¬ 
hova crkvena djela mogao si razpoznati ne samo po sadržaju, 
ne P° * P° slovi “ a - Sve je to, nema sumnje, sprečavalo složan’ 
zajednički rad. Gotovo oko istoga posla bavila se dvojica, a tim 
se trošila uviek uzalud jedna sila, koja bi mogla u carstvu 
duha privrieđiti što^ drugo novo. U radu, koji ćemo sada spo- 
menuti, bilo je još gore. Tu se otudjilo pravoslavlje i kato- 
hctvo sasvim jedno drugome. Pravoslavni zaustavili se samo 
kod svoje crkve i njene crkvene knjige i staroslovenskoga je¬ 
zika, a katolici poletjeli na krilima zapadne prosvjete, stali 
njegovati kao i njihovi zapadni ugledi svoj narodni jezik, u 
njemu misli i potrebe svjetovne pjevati i opisivati. Kod kato¬ 
lika najprije se taj pokret pojavio u kršnoj Dalmaciji. Bila je 
njima otvorena sva susjedna Italija, to gniezdo humanizma, pro¬ 
svjete stare. Kao katolici mogli su oni bez zapreke polaziti nje¬ 
zine visoke škole, a kao primorci, kao trgovci, oni su si kraj 
sve svoje političke ovisnosti s Mletcima i Turcima pribavili i 
sredstva, da prodru u hram znanja i umjenja, ne samo u Italiji, 
nego i u drugim zemljama. 

Talijani su u svojoj domovini skinuli s priestolja u car¬ 
stvu duha govor starih Rimljana i uzvisili na nj svoj domaći. 

Bilo je to . dakako u liepoj knjizi; a u knjizi znanja još se 
držalo, da je za nju podoban samo latinski jezik. I dalmatinski 
Hrvati kao katolici i poradi blizine s Italijom pošli su njihovim 
stopama. Prije na glasu kao pisci i pjesnici latinski i talijanski, 
uzmu oni pjevati i hrvatski, a prvo kolo zaigraju Spljećani i 
Dubrovčani. Tko je u Spljetu prvi hrvatski propjevao, ne zna 
se * Pet se pjesnika u jedan mah tu pojavilo i to od godine 
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1450 —1530.: Marulić, Papalie, Martinčić, Matulic i Bozicevie. 
Svi su bili vlastela i ljudi prosvietljem tako, da im nekako 
jednako išlo od ruke, n pjevaj u li latinski, talijanski, ili, kako oni 
rado vele, slovinski. Žalibože je njihova muka dosta malo na¬ 
rodu privredila. Njom se nasladjivali njihovi drugovi, a prosti 
narod za nju malo znao. Ona se ticala stvari velikim dielom njemu 
tudjih, uzetih iz riznice talijanske, biblijske i stare klasične pro¬ 
svjete. Narod tih pjesnika nije mogao pravo razumjeti, bto je 
najgore po njih, narod ih nije mogao ni čitati, jer mu ta umjeea 
nije bila još poznata. Uz to pritiskivao ga osim tuđjega jarma 
mletačkoga i turskoga i njegov zemaljski gospodar. Njegovo du¬ 
ševno i materijalno stanje, pomanjkanje škola i kmetovanje nije 
mu dopuštalo, da se primi knjige. Pjesnici su tu ostali osamljeni 
i poznati ponajviše u krugu gradskih žitelja i svoje vlastele. 

Glava njihova bio je Marko Marulic (od g. 1450.—lo24). 
Osim mnogih latinskih djela njegova je: „Kistom sv. Judite 
u versih horvatski složena. 11 Svu petoricu nadkriho je Hanibal 
Lučić Hvaranin (od god. 1480.-1425.). Njegove su ljubavne 
pjesme pune žive vatre i snage, pače njegova je pjesma o r \\ 
Koriolanovieevoj puna divne krasote i nježnosti opisivanja. Od 

njega je i drama „Robinja 11 . .. . ... 

Malo kasnije, nego u Spljetu, poče se razvijati pjesmctvo 
i u Dubrovniku, u toj hrvatskoj Ateni. Ovaj grad znao sebi 
sačuvati uviek mudro slobodu svoju. On je plaćao doduše danak 
sad ugarsko-hrvatskim, sad turskim vladarima, — ali jer su om 
bili daleko, nisu ga mogli priečiti u njegovu pole u ni trgo¬ 
vačkom ni duševnom. On je samo gledao, da ne dodje kao i drugi 
dalmatinski gradovi u ruke bližih, u to vrieme okretmjih M et- 
čana - a to mu pošlo od ruke. U okrilju spomenutih dalekih 
vladara on je slobodno i po volji rastao i jačao, on je postao u 
Dalmaciji najbogatiji grad, pače u trgovini i takmac silnih Mlet- 
čana. Za njegove sinove, bogate i ugledne trgovce, nije bilo 
nikakve tajne ni u Italiji ni u drugim prosvietljenim zemljama oko 
Sredozemnoga mora. Oni su prikupili sebi znanje i mnjenje njihovo 
i pošli njihovim tragom, — počeli pjevati u narodnom jeziku. 

Već se u drugoj polovici XV. stoljeća javili Kristicevic, 
Šisko Menčetić (od god. 1457.-1501.) i Gjuro Držić (od god.- 

^460._1510.)* Oni su imali sve pogrješke i vrline svojih tali- 

janskih savremenika, na koje su se ugledali. U prvoj polovini 
šestnaestoga stoljeća vidio si pjesnika i više, a naskoro priznadu 
prvenstvo" Dubrovnika u pjesničtvu svi drugi gradovi dalma¬ 
tinski, kao što su nekada priznali to Ateni svi drugi Grci. Ponos 
je i dika njegova bio Mavro Vetrame (od god. 1482.—loib.j, 
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glava pjesnika toga vremena, a onda Andrija Cubranović sa 
svojom „Jegjupkom" ili „Cigankom" i mnogi drugi. Uz Spljet 
i Dubrovnik vidio si u slavnom kolu i mali otok Hvar, koji je 
rodio osim spomenutoga Lučića i Petra Hektorovića (od god. 
1486. —1572.), odlična vlastelina, koji je prvi svrnuo svoje oko 
na narodne pjesme i tri nam zabilježio. Proslaviše se i Šibenik 
i stara priestolnica slavenske crkvene knjige, Nin. Ona nam 
dala Petra Zoranića, franjevca (*j* 1558.), koji je, kako su Dalma¬ 
tinci govorili, sačinio pjesme idiličke „Planine". Liepi su to bili 
dani. Vlastela su bila, osobito dubrovačka, imućna — i u Ita¬ 
liji prosvietljena i željna zabave sa narodnom vilom. 

Sve se kao natjecalo, tko će se više proslaviti, tko će pjesmom 
ljepše ugoditi. Naskoro je nadošlo i klasično doba — a predhod- 
nici su mu bili Dinko Eanjina (od god. 1536.—1607.) i Dinko 
Zlatarić (od god. 1556.—1610.). K njima se pribraja i slovinska 
Sapho, Cvieta Cucerić, rodjena godine 1555., žena nad sve zalju¬ 
bljena u krasne umjetnosti, a osobito u pjesničtvo. U cvietu 
svoga života izmamljivala ona svojom ljepotom mnogome pjes¬ 
niku bezbrojne uzdisaje, — a uviek joj bila kuća ročište svih, 
koji su milovali umjetnost. I sama se laćala pera, a najvoljela 
je, kako vele, sastavljati epigrame, u kojim si nalazio riedkih 
đomišljaja i neobičnu stilističku eleganciju. 

Napokon se rodila zviezda, kojoj su se putovi dosada 
utirali. Ivan Pranjin Gunđulić (od god. 1588.—1638.), potomak 
slavne porodice dubrovačke, a i sam više puta uzvišen do naj¬ 
većih časti, kojih je bilo u njegovu po republikansku uredjenu 
gradu, dotjera pjesmu dalmatinsko-dubrovačku do njena vrhunca. 
„Pjesni pokorne kralja Davida", „Suze sina razmetnoga", 
„Pjesme o veličanstvu božjem", „Ljubovnik sramežljiv", „Pjesan u 
smrt Marije Kalanđrice" zatim „U slavu Ferdinanda II. Toskan- 
skoga", već bi ta djela bila dosta, da mu pribave bezsmrtnu slavu, 
— no on dade još vredniji dar svome narodu. Predjašnji su 
pjesnici bili vjerni učenici svojih učitelja Talijana, oni su se 
pače robski povodili za njima i u obliku, duhu i sadržaju svoga 
pjesničtva. Narodna pjesma, ta duša i odjek misli i osjećanja 
narodnih, mezimče narodno, koje i sada oduševljava i.začarava 
svakoga svojom ljepotom, prirođnošću i sladkim sadržajem, bila 
od njih nevidjena. Osim Hektorovića nijednom ona nije bila — 
kako se to već običavalo u to doba — dostojna, da se na nju 
obazre, a kamo li, da njezinim duhom začini i uresi svoja ma¬ 
štanja. Oni se držali jedino zapada i njegovih misli, i djela. 
Gunđulić prvi osjeti tu pogrješku i uze za svoju epopeju doga- 
đjaje iz slavenske poviesti. 
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Gunđulić opjeva narodu najmiliju stvar, boj izmeđju kršćana 
i Osmanlija. On pripovjedi, kako su turskom caru Osmanu radi 
njegove nedaće u Poljskoj zadali smrt sami njegovi vojnici u 
Carigradu, a uz to kaza svemu sviet.u slavu poljskoga kralja 
Vlađislava, koji je svojom kršćanskom vojskom porazio tursku 
silu. Sve on to opjeva u 20 pjevanja, u svojoj epopeji ,,Osmanu“. 
Na žalost j)dmah iza smrti pjesnikove ne nadje se 13. i 14. 
ili 14. i 15. pjevanje. Veli se, da ih on nije ni spjevao, jer 
bi tu morao opisivati sramotu tursku, a toga se bojao, jer 
bi se Turčin, susjed Dubrovnikov, mogao osvetiti tome gradu. 
Drugi vele, da je on ta dva pjevanja dogotovio, ali ih sam 
uništio upravo radi spomenutoga straha od Turčina. Gubitak 
taj pokuša da naknadi Sorkočević i Ivan Mažuranić. Pavić veli 
doduše, da Gunđulić nije ni složio jedne epopeje, „Osrnana", nego 
dvije ^ „Osrnana" i „Vlađislava", i da je netko kasnije htio ih 
sjediniti u jednu veličanstveniju, no da mu to nije pošlo od 
ruke, jer ili nije tome bio podoban ili nije za to vremena 
imao ili se bojao Turčina. 

Od Gundulićevih drama sačuva se „Ariađna," „Proserpina 
ugrabljena" i nama i danas mila „Dubravka." 

Vršnjak je Gundulićev i po vremenu i po veličini duha 
bio Junio Palmotić (od god. 1606. do 1657.). Kao malo tko, kao 
nekada Ovidije, bio on sasvim pjesnička duša. Njemu su tekli 
stihovi bez ikakve priprave i muke. Dobro mu došao družtveni 
život u Dubrovniku. Tu se sklapala đružtva kao u Italiji u ta 
vremena, a cilj im bio gajenje umjetnosti dramatske. Lakoća 
pjevanja navede ga dakako u pogibli, koje nastaju, kad se odviše 
tk<3 prepušta lakim krilima svoje mašte, pjeva brzo i bez pro¬ 
mišljanja. Kao znak zahvalnosti prema Višnjemu za podieljene mu 
darove prevede on slobodno sa latinskoga „Kristijadu" od Jero- 
lima Vida. Najvrednije su mu drame „Pavlimir" i „Captislava". 

Treći je drug Gundulićev i Palmotićev Ivan Bunić Vui- 
čević (j* 1658.). Osim „Magdalene pokornice" nađari on narod i 
sa više pjesama, koje je nazvao „Plandovanje". Osim ovih 
kolovodja bilo je i drugih, no kraj svega napora nisu se oni 
mogli uzdržati na visini njihovoj. K tome dodje godine 1667., 
strahovit potres na Dubrovnik i uništi mu ne samo njegove 
mnoge glavne porodice, nego i blagostanje dosadanje. Po 
drugoj su Dalmaciji nemili Mletčani stezali krila hrvatskoj vili, 
a ne smije se zaboraviti, da je i neprestani boj sa Turčinom do- 
vođio i nju na ^prosjački štap. Liepo si ime ipak steče Vladislav 
Minčetić (j* 1666.) sa svojom „Trubljom slovinskom" u slavu hrvat¬ 
skoga bana Petra Zrinjskoga, i Antun Sasin sa svojih više od sto 
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komedija za dubrovačko kazalište, Petar Kanavelić na životu još u 
početku osamnaestoga stoljeća sa svojim prievodom „Vjernog 
pastira", dramom od Guarinija, sa izvornom dramom „Muka go¬ 
spodina našega Isusa", sa pjesmom „Dubrovnik oslobodjen od 
harača" (god. 1685.). Spomena je još vriedan Jerolim Kavanjin 
(od god. 1640.—1714.) rodom Spljećanin, radi svoje epopeje u 
30 pjevanja, u 32.658 stihova: „Povist vangelska bogatoga a 
nesrećna epulona i ubogoga a čestita Lazara" ili u kratko „Bo¬ 
gatstvo i ubožstvo". 

Na koncu XVII. stoljeća stade padati knjiga dalmatinska, 
a nad tim gubitkom jedina nam je utjeha, da se oha naskoro 
ponešto javi i u drugim krajevima. Ona priedje u Slavoniju i 
t. zv. gornju Hrvatsku, gdje se zameo trag turskome gospod¬ 
stvu god. 1699. Veseli nas i to, što su se ljudi uvjerili o ve¬ 
likoj vriednosti narodnoga jezika i nakanili se otresti staroga 
običaja, kome se dosada nisu mogli oteti ni najveći domoljubi, 
da se samo pjesma pjeva hrvatski, a proza, izuzmeš li po koji 
molitvenik, piše latinski ili talijanski. Te predrasude poče nestajati 
u XVIII. stoljeću. Uz pučke škole, koje će se u to doba podizati 
u Hrvatskoj, knjiga će se širiti sve više, — ona će jačati i 
omiljeti napokon i onom nebogome seljaku, koji je prije o njoj 
i jedva čuo. Ne će biti doduše Gunđulića, Palmotića, ni Bunića, 
ni onoga velikoga broja pisaca kao u XVII. stoljeću; no stara 
će knjiga utrti putove novijoj svojoj druzi — pripraviti narodno 
književno jedinstvo. 

Kao zlatna karika, koja će ovaj noviji književni rad pove¬ 
zati sa starijim, bio je Ignjat Gjorgjić, rodom iz Dubrovnika (od 
god. 1675.—1737.). Svieća, prije nego će ugasnuti, bukne još 
jedan put jasnim plamenom, pa tako se dogodilo i dubrovačkoj 
knjizi sa Gjorgjićem. On je gledao, da je podigne do visine Gundu- 
lićeve. I ako se posvetio đuhovničtvu, redu beneđiktovskomu, 
nije mu redovnička haljina prigušila osjećaja, koje si opažao kod 
svili odličnih Dubrovčana. U mladosti odan ljubavi i pjesničtvu 
slagao on preriježne pjesme ljubavne, pune dosjetljivosti i života. 
U mlade dane pada i njegov prievod prvoga pjevanja Vergi- 
lijeve „Eneiđe," prve knjige Ovidijevih „Metamorfoza" i heroide 
Ovidieve o „Leandru." Zrelijoj dobi pripisuje sam svoj „Saltjer 
slovinski" (god. 1724.), ali je i ovaj prievod kao i svi drugih 
Dubrovčana posvema slobodan, ne drži se savjestno izvora — a 
to je obična pojava u to vrieme. Da je on spjevao i krasnih tali¬ 
janskih i latinskih pjesama kao i drugi dalmatinski njegovi druzi, 
ne treba ni spominjati. Uz njega i za njim po vremenu nalazili 
se, da samo neke spomenemo, Antun Gleđjević, Ivan Sorkočević 
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Valla: Poviest novoga vieka. II. 
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i Luka Bunić (f 1778.), ali sav njihov pjesnički rad nije drugo, 
nego versifikacija. Liep jezik i stih, ali bez originalnih misli. I kao 
da su i oni sami to osjetili, — nisu se upuštali u novo stva¬ 
ranje, nego su radije prenosili tudju muku u svoj narod. 

Osobit je slučaj još htio, da se u ove posljednje časove 
dalmatinske vile zaljubio u nju i tudjinac Francuz Marko Bruere 
Deriveaux ili po hrvatski Marko Bruerović (| 1823.), koji je 
sa svojim otcem, poslanikom francuzkim, došao u Dubrovnik. 
Bolji domorodac od mnogoga rodjena Hrvata uresio on svoju 
novu majku domovinu liepim viencem pjesama, ponajviše satiričkih. 

U ovo družtvo dalmatinsko dolazi i bezsmrtni franjevac 
Andrija Kačic Miošić (od godine 1690.—1760.), rodom iz 
Makarske. Kao sjajan meteor razsvietlio je on ovu tamnu 
noć, okriepio svojom pjesmom, koja te po jeziku i junacima 
svojim sjeća na narodnu svoju drugu, već mnogu klonulu dušu 
hrvatsku i zadahnuo ju nadom u bolju budućnost. Bio to 
„Razgovor ugodni naroda slovinskoga w , djelo, koje je poznato i 
u bogatim palačama i sirotinjskim kolibicama. Najbolji dokaz, 
kakovim bi putem morala udariti predjašnja knjiga dalmatinska, 
da prodre u srce i dušu svega naroda. Neobične je ciene i 
drugi rad Kačićev: „Korabljica pisma svetoga. 44 

Prelazeći sa toploga juga na studeni sjever, u ubavu 
Slavoniju i gornju Hrvatsku, vidimo mi, gdje se u ruševinama, 
koje su ostale iza odlazka Turaka, rađjaju ljudi, koji su isto 
tako kadri svojim perom razgoniti tminu barbarstva sa svoje 
rodjene grude, kao što su umjeli razpršivati svojim mačem nji¬ 
hovi otcevi Turke, svoje krute gospodare. 

Nada sve se iztakao tu Gospićanin Vid Došen (od god. 
1720.—1778.), umro kao župnik u Duboviku u djakovačkoj 
biskupiji, Ličanin Josip Krmpotić, vojni kapelan, rodjen oko go¬ 
dine 1750., Antun Kanižlić Požežanki, Isusovac (od godine 
1700.—1777.), Matija Antun Relković iz Svinjara u Slavoniji 
(od god. 1732.—1798.), častnik u vojnoj Krajini, sin njegov Josip 
Stjepan Relković, župnik vinkovački i profesor na vinkovačkoj 
gimnaziji (f 1801.), i Matija Petar Katančić, rodjen u Valpovu 
godine 1750. Svi su ovi dobri sinovi hrvatski upotrebljivali 
pjesmu, da pouče i utvrde svoj narod u nauku kršćanskom ili da 
mu u pjesmi pripovjede kakav neobičan dogadjaj ili da mu kažu, 
kako imade raditi, hoće li da dostigne u prosvjeti i blagostanju 
drugi napredniji zapadni sviet. Prvi — Vid Došen — je navalio u 
svojoj „Ažđaji sedmoglavoj “ na poznatih sedam grieha, a u „Jeci 
planine 44 stao braniti Relkovićeva satira od njegovih zlobnih i 
zavedenih neprijatelja. Krmpotić je kao vojni kapelan išao sa gene¬ 
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ralom Vukasovićem u Ornu goru i taj je pohod pjesmom proslavio. 
Od njega je i pjesma „Radost Slavonije/ 4 a nada sve panegirička 
pjesma, koja se zove „Katarine II. i Jose II. put u Krim. a Kanižlić 
je spjevao „Svetu Rožaliju panormitansku, 44 a osim toga napisao 
u prozi: „Malu bogoslovicu ili nauk kršćanski razđieljen u tri 
škule 44 , „Kamen pravi smutnje velike ili početak i uzrok istiniti 
razstavljenja crkve iztočne od zapadne 44 i „Bogoljubnost molitvenu 44 . 
Zanimljiv je radi toga, što poznaje Dubrovčane, Gjorgjića pače 
spominje kao ugled svoj. U istinu opažaš uspomenu na dubrovačko 
pjesničtvo, pa i na Gundulića — po svoj njegovoj „Rožaliji 44 . 

Svojim praktičnim duhom sve ih nadkrilio Matija Rel¬ 
ković. Idući u sedmogodišnji rat protiv Prusa, proputovao 
on, kako veli sam, na tudji trošak mnoge napredne zemlje, a 
na to je pao u sužanjstvo prusko i tu je, čitajući knjige i raz¬ 
govarajući se sa Prusima, došao na misao, da i svoje Slavonce 
navede na put radinosti, štedljivosti i blagostanja. To učini 
njegov „Satir, 44 tiskan u Dresdenu god. 1761. On je u versima, 
jer, veli Relković, „domorodci svi pivači i od naravi pjesnici 
sva svoja junački učinjena djela u pismah pivaju. 44 „Satira 44 
primi sav narod kao svoju knjigu. Uz „Ugodni razgovor 44 Kačića 
Miošića znao on najbolje ugoditi puku i steći svojim narodnim 
duhom, u kojem je spjevan, ljubav naroda. I druga prozaična 
djela Matijina, koja je on preveo sa francuzkoga, kao Esopove 
basne, „Nek je svašta, ili sabranje pametnih riči 44 : sva u liepom 
narodnom rubu pričaju narodu različne mudre nauke. „Pravo 
i pomnjivo izpisana ovčarnica 44 i „postanak naravne pravice i 
dužnosti ljudskih iz nje i zvi raj ući h“ kazuju Slavoncu pače, kako 
mu je gospodariti i živjeti u ljudskoj zajednici. 

Sin JVIatijin Josip Stjepan Relković izpjevao je „Kućnika 44 , 
pjesmu, koja je razdieljena na dvanaest mjeseci, a u svakom se 
kaže, što mora gospodar činiti, bilo na polju, bilo u kući, bilo 
za stoku, bilo za se i svoju družinu. Pjesma je ta bez ikakva 
pjesničkoga nakita, pjesma po imenu i obliku — u istinu samo 
gola razumna proza, kojoj je cilj poučavati. 

Katančić je spadao medju najučenije ljude svoga vremena, 
bio je profesor u gimnaziji u Osieku i Zagrebu i napokon pro¬ 
fesor sveučilištni u v Pešti, a došao osim toga do imena kao 
historik i pjesnik. Žalibože i on kao mnogi drugi volio latinskoj, 
nego hrvatskoj vili. Hrvatski je spjevao samo osamnaest pjesama, 
a te nalaziš u djelu „Fructus autumnales in jugis Parnassi 
Pannoni maximam partem lecti, 44 — jesenski plodovi, sabrani 
ponajviše na Parnasu Panonije. Cilj mu bio, da uvede rimski 
metar u hrvatsko pjesničtvo, osobito heksametar i distih. To 

* 




452 


nije istina uspio, no idilski karakter njegovih pjesama, liepa 
narodna dikcija i kolorit bio je dugo čak ideal mnogih slavon¬ 
skih pjesnika. 

Uz radnike svjetovne hrvatske knjige u Dalmaciji i Sla¬ 
voniji obazrieti nam se je još i na književnike u današnjoj 
sjevernoj Hrvatskoj izmedju Kupe, Save i Drave, na zemlju, u 
koju se od petnaestoga stoljeća, od provala turskih, povuklo 
ime hrvatsko iz kršne Dalmacije. U njoj je vladao, a i danas 
vlada ponajviše kajkavski govor. U tom sielu Hrvatske, kao i 
u susjednoj Ugarskoj, gospodovao je kao u srednjem, tako i u 
ovom vieku latinski jezik. Njim se branile pravice u saborima, 
njim se sudilo i upravljalo, njim je odisao, na kratko rečeno,, 
sav javni život Hrvatske — sve do godine 1848. I pojedini 
pače ljudi, osim Frankopana, Zrinjskih i gdjekojih drugih, 
pisali su javne izprave svoje i pisma latinski. Što gore, tu je i 
u samoj crkvi slavenskog bogoslužja rano nestalo; latinsko ga 
posve iztisnulo. U to pokuca na vratima kajkavaca reformacija 
i već se pričini, da će ona sve preokrenuti. Njezino načelo, da 
se narodni jezik uvede svuda u crkvu, mislili su pristaše Luthe- 
rove, da će prevesti k njima sve katolike, oteti žezlo latinštini, 
a predati ga hrvaštini. Na nesreću svoju ovi su sami zločest 
put k tome cilju izabrali. Oni se nisu obazirali na hrvatsku 
kajkavštinu, bilo što medju njima nije bilo rođjena kajkavca, 
bilo što su držali, da će i kajkavci razumjeti njihov jezik 
čakavsko-hrvatski. Neki kao da su ipak tu pogrješku odmah 
razumjeli i stoga se javljali sa svojim kajkavskim knjigama. 

U to ime podigne godine 1570. sin junačine sigetskoga 
Nikole, Gjuro Zrinjski, prvu tiskaru u Nedelišću, u Medjumurju, 
a župnik u Belici M. Bušić, isto tako privrženik Lutherov, izdade 
već godine 1573. katekizam ili kršćanski nauk u kajkavskom 
narječju. Tu ugleda svjetlo i prievođ Verboczvjevih prava ugarskih, 
jedina knjiga kajkavska tiskana u Nedelišću, koja se do danas 
sačuvala. Preveo ju je Ivan Pergošić (god. 1574.). Što je dalje 
Nedelišće uradilo za kajkavsku književnost, ne zna se — čini 
se, da se njegova tiskara kasnije preselila u Varaždin. Iz istoga 
vremena zabilježit je i kroniku kratku slovenskim jezikom sprav¬ 
ljenu u Ljubljani (god. 1578.) od Antuna Vramca. Nepoznato 
je i to, kako su kajkavci katolici odgovarali lutheranima. Kaj- 
kavac nije mario za hrvatsku knjigu, koju su mu nudili luthe- 
rani iz Tiibingena, a državna vlast, ban i biskup zagrebački zatrli 
su naskoro i trag njihovu nauku, ali i knjizi u obće kajkavskoj. 

Gotovo u sto godina nisi iza toga vidio ni jednoga kaj¬ 
kavskoga pisca. To je bilo u isto vrieme, kad je u Dubrov¬ 
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niku živio Gundulić i hrvatsko pjesničtvo slavilo svoj zlatni 
viek. Što su kasnije od druge polovine sedamnaestoga stoljeća 
pustili u ovom kraju u sviet pojedini tiskari, bila su to jedino 
praktična djela: molitvenici, evangjelistari, kronike i historije, 
kalendari i kojekakovi kućnici, dakle sve proza kajkavska. Još 
je žalostnije, da je u te dane bilo tamo ljudi, koji se dovinuli 
velika glasa u književnosti latinskoj, a u kajkavskoj ili nikakva 
ili mnogo manjega. Oni su kao prezirali narodni govor. Rattkay 
de Nagy Tabor, zagrebački kanonik, napisao je poznatu poviest 
„Memoria regum et banorum regnorum Dalmatiae, Croatiae et 
Slavoniae" (g. 1652.), a u kajkavštini samo prievod sa latinskoga 
„Kriposti Ferdinanda II.“ (god. 1640.). Tražiš li najčišći u te dane 
kajkavski jezik i neku stilističku eleganciju, uzmi u ruke evan- 
gjelistar, koji je štampao u Gradcu godine 1651. biskup Petretić. 
Pohvaliti se mora i Isusovac iz Turopolja, Gjuro Habdelić, koji je 
dao svojim vjernima „Zrcalo Marijansko" (g. 1662.), „Prvi otca 
našega Adama grieli" (g. 1674.), a pored toga znamenit svoj 
„Dictionarium vocabulorum croatieorum", rječnik, u kojem se 
kajkavske rieči tumače latinskima. Što nas osobito veseli, jest, da 
vidimo u tom krasnom kolu i dvije žene odlične. Poznata sa svoje 
tužne sudbine, grofica Katarina Frankopan, žena Petra Zrinjskoga 
bana, napisala je molitvenik „Putnoga tovaruša“ (god. 1661.), a 
grofica Magdalena Nadasdy, udova grofa Ivana Draškovića, pre¬ 
vede sa magjarskoga knjigu palatina Pavla Eszterhazvja „Sobotni 
kinč B. D. Marije" (god. 1696.). Od nje je i „Žitek dveh verneh 
Kristuševih službenic Marte i Marie Magdalene" (god. 1718.). 

Napokon nam je spomenuti još dva pisca, koji su pisali 
više čakavštinom, ali su je miešali sa kajkavštinom, a to je 
Petar Zrinjski, koji je pogubljen u Wienerneustađtu god. 1671., i 
Pavao Ritter-Vitezović, rodom iz Senja. Prvi je „Zrinijadu" i druge 
pjesme svoga brata Nikole Zrinjskoga preveo i to slobodno sa 
mađjarskoga na hrvatski i izdao ih pod imenom „Ađrianskoga 
mora Sirena, — grof Zrinjski Petar." Drugi je veliku ulogu igrao 
i u saborima i na carskom dvoru. Postao je godine 1691. pod¬ 
župan lički i krbavski, kasnije je boravio u Zagrebu i osnovao 
tiskaru. Umro je u Beču godine 1713., omražen kao malo tko 
kod svojih zemljaka, osobito svećenstva. Oni su mu i kuću u 
Zagrebu srušili, a nitko ne može sasvim pravo kazati, zašto na nj 
tolika mržnja. Sretniji nego u politici bio Vitezović na polju 
hrvatske knjige. On je izumio pravopis sa diakritičnim znakovima, 
na koji se poslije Gaj pozivao. On je izdao u Zagrebu „Ljubmira 
Zelenlugovića (t. j. Pavla Vitezovića) Kalendarium aliti misečnik 
hormtski za leto 1695.", zatim „Kroniku", godinu dana kasnije. 
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I danas se još gdje i gdje nadje njegov zabavnik „Lađo hor- 
vacki iliti Sibilla zvrku mnenja đojdućeh pripećenj“. U stiho¬ 
vima je spjevao: „Odiljenje Sigetsko", koje slavi Nikolu Zrinj- 
skoga kao i „Zrinijađa", samo u drugom obliku. Od njega je i 
„Prirečnik, aliti razlike mudrosti cvetje, a tiskano u Zagrebu go¬ 
dine 1703.. zatim u Danici ilirskoj od godine 1835.—1839. 
Cakavštinu čini se da je miešao sa kajkavštinom, ne bi li tako 
stvorio jedan književan jezik za sjevero-zapađne Hrvate. 

U osamnaestom stoljeću zauze se nekoliko svećenika, redov¬ 
nika, župnika i kanonika za kajkavsku knjigu, bilo nabožnu, 
bilo poučnu, no njihov rad osta osamljen, ne dodje u nikakov 
savez sa hrvatskom književnošću u Dalmaciji, pa stoga kao i 
grana, koja se ne drži svoga stabla, ne urodi osobitim plodom. 
U to doba poznati su latinski pisci, redovnici: Ivan Belostenec 
i Andrija Jambrešić, koji se bavili oko jezika. Od prvoga je 
w Gazophylacium u (god. 1740.), a od drugoga „Lexicon latinum 
interpretatione ilirica, germanica et ungarica" (godine 1742.), 
to jest rječnik latinsko-hrvatsko-njemačko-madjarski. Poviest 
Adama Baltazara Krčelića „De regnis Dahnatiae, Croatiae, Sla- 
yoniae notitiae praeliminares", izdana u Zagrebu god. 1770. i 
„Historia cathed. ecclesiae Zagrabiensis, “ izdana u Zagrebu 
godine 1770. i danas su od velike vrieđnosti. Kao da se oduži 
i svome narodu, koji ga odhranio, napisao on kajkavski malo 
djelce: „Življenje blaženoga Augustina Gazotti" (god. 1747.). 

Na kratko da reknemo u svoj ovoj kajkavskoj književnosti 
ne vidiš nigdje pjesničkoga uzleta, ni viših, neumrlih djela. Osim 
Zrinjskoga i Vitezovića, koji su bili čakavci, ne možeš naći 
gotovo niti jednoga pjesnika kajkavca. Proizvodima je njihovim 
bio glavni i jedini cilj ili „duševno spasenje ljudi ili zabava za 
prostoga varošanina*. Književnim družtvima, sastancima, dogo¬ 
vorima pisaca i drugim ovim sličnim stvarima, koje sokole i 
radjaju prave miljenike vila, nije bilo kod ovih kajkavaca ni traga. 

No što nije donielo hrvatskoj knjizi šestnaesto i sedam¬ 
naesto stoljeće, doniet će iznenada konac* osamnaestoga i po¬ 
četak devetnaestoga. Germanizacija cara Josipa II. osviestila je 
sve narode habsburžke monarkije, koji se nisu brojili medju 
djecu Germanije. Prije su Madjari skupa sa Hrvatima upo¬ 
trebljavali posvuda u javnim državnim, pače i u mnogim pri¬ 
vatnim poslovima, latinski jezik. Josip II. uvede mjesto njega 
njemački, a kad se narod na to diže i osokoli — iza prvoga 
straha i pritiska, — potisne on nepozvanoga gosta iz svoje do¬ 
movine i predađe vladu svomu domaćini, mađjarskom i ponešto 
kasnije hrvatskom jeziku. Isto su uradili i Cesi i drugi narodi. 
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Samo u Srba bijaše narodnom jeziku voditi težku borbu, 
dok je prodro u svjetovnu književnost. Neprosvietljeni živjeli su 
Srbi pod Turskom, žalostan i primitivan život. Nije tu bilo ni su¬ 
dova, ni pravedne uprave; još je vrieđila kod njih ona gadna rieč r. 
tko se ne osveti, taj se ne posveti. Svaki je sam sebi krojio pravicu. 
Odieljeni Srbi od zapadnoga humanizma, pritisnuti od Turčina, a 
u slabom savezu i sa jednovjernim Pusima, — nisu se oni mogli 
upoznati ni sa zapadnim idejama, ni sa radom Pusa, koji su 
okrenuli svoj pogled k zapadu. Kod njih je gospodovao t. zv. 
slaveno-srbski jezik, to jest smjesa staroslavenskoga, bugarskoga,, 
ruskoga i srbskoga jezika, a ako se što radilo, bilo je to ponaj¬ 
više u korist crkve. Ni reformacija ih nije mogla navrnuti na: 
drugu stazu. Tek kad se neki Srbi oteli Turcima i prešli u 
Ugarsku i Hrvatsku, a njihovi sinovi stali polaziti srednje i 
visoke škole u tim zemljama, a pogotovu škole u Rusiji, u ta 
sretnija po Srbe vremena, bilo to u osamnaestom stoljeću, pri¬ 
mile se njihove desnice i pera, da osvieste svoj narod i privedu 
u kolo evropskih naroda. Na nesreću ni oni se nisu mogli 
otresti predrasude, da je za to podoban samo sveti crkveni jezik, 
— a nipošto prosto-narođni, pučki. Ovaj im bio stvoren jedino 
za ratare, sirote i pastire. 

U prvom redu vidimo tu posljednjega despotu srbskoga, 
Gjuru Branko vica, gdje piše u Egeru (od god. 1689.—1711.) 
poviest Srba od najstarijih vremena pa sve do cara Leopolđa, 
zatim kaludjera i arhimandritu Jovana Raića (od godine 1726. 
do 1801.), gdje izdaje u Beču godine 1794. „Istoriju raznih 
slovenskih narodov, najpače Bolgar, Horvatov i Srbov", na¬ 
pokon P. Julinca, koji je izvadio iz rukopisa Brankovićeva gradju 
za svoje „Uveđenije u istoriju proizhoždenija slovenskago naroda". 
Nije bilo za Srbe tiskara, koje bi mogle štampati ćirilovske 
knjige. Prvu je osnovala za Srbe tek Marija Terezij.a u Beču 
godine 1771. Uz boj sa Turčinom, a kasnije uz boj za svoje 
pravice, koje im je dao car Leopold I. kod selitbe u Ugarsku 
i Hrvatsku, bio je i to jedan od uzroka, da se Srbi nisu mogli 
posvećivati toliko knjizi, koliko se čovjek nadao. Istinu da re¬ 
knemo, krila njihova bila su još podrezana i stegnuta, nigdje 
nisi našao ni dogovora, ni đružtva, ni poticaja na rad. Svaki 
je radio po svojoj domisli, — a gotovo samo prevodio proizvode 
tuđje književnosti u svoj jezik. Ciela velika prievodna knjiga se 
stala tako rađjati, — no velika samo po broju, ali nipošto po 
vrieđnosti. Nešto su slično dakle radili, što prije dalmatinski pisci. 

I tako se životarilo sve do Dositeja Obrađovića. On se 
prvi usudi ustati na đosadanju predrasudu, da je prostonarođni 
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jezik nepodoban za isto višega. On pače mudro vidje, — da 
ces narodu biti od koristi jedino onda, piš^§ li njegovim go¬ 
vorom. On će ga razumjeti i čitati, a tim će se postići cilj 
svake knjige, da narod naime prosvietli. Za njim će poći pravi 
otac srbske knjige. On će pokazati svakome ljepotu narod- 
noga jezika, dokazati mu na temelju pjesama, pripoviedaka i 
drugih takovih umotvorina narodnih, da on ima pravila kao i 
svi drugi stariji prosvjetljeniji jezici, ima odredjene rieči za 
odredjene stvari i pojmove, — da dakle može u njem govoriti 
i ratar, stočar, obrtnik, trgovae i učenjak i umjetnik. 

Nema sumnje, to je bio jedan od najzamašnijih koraka po 
književno jedinstvo Srba sa Hrvatima. Što je vjera i predrasuda 
svakakva prije gotovo tisuću godina razstavila, ono će se sada 
ujediniti opet u jedno, kao što je bilo u najstarija vremena. 
Srbija će se izbaviti od tudjega jarma, u Hrvatskoj će se uki¬ 
nuti kmetsvo, koje je dosada zatvaralo vrata k prosvjeti od sto¬ 
tine ljudi devedesetorici, škole će se pučke podizati i priučavati 
ljude na ljubav prema knjizi, a na sve to uhvatit će se Hrvati 
i Srbi u jedno kolo — i natjecati, tko će više privriediti pro¬ 
svjeti svoga naroda. 

Ta vremena nastat će kao i mnogo toga u čovječanstvu 
— na početku devetnaestoga stoljeća. 


POGLAVJE XXXIII. 


Pokušaji na polju reforama. 

]./ Neslaganje ideja sa uredjenjima državnim. — 2 ./ Pokret duhova i 
želja za reformama. — 3.] Reforme uvode vladari. — 4] Posljednje 
godine Ljudevita XV. (od godine 1763.-1774.). Padanje Francuzke 
u političkom i vojničkom pogledu. — 5.] Ljudevit XVI. (od godine 
1774 . — 1793.) kuša, a zatim prestaje uvoditi reforme. 

^Prizor, koji se u osamnaestom stoljeću najviše dojmio ljudi, [i. 
bio je pokret, koji je zahvatio sve duhove. I šestnaesto sto¬ 
ljeće bilo je svjedok 'slična poleta, no poleta, koji se nalazio u 
uzkom okrugu vjerskih ideja. U spomenuto doba nije se više 
radilo o dogmama ili naukama crkve, nitko nije, kao u vrieme 
Lutherovo i Kalvinovo, ni sanjao o pitanjima, što je to milost 
i slobodna volja. Ljudi su proučavali samo družtvo i njegove 
prilike i tražili su njegove pravice i dužnosti. Duh iztraživanja, 
koji je nehotice uveo Luther i Kalvin u sviet i koji su Des- 
cartes i Voltaire uz pripomoć znanosti i liepe knjige obladali 
i usvojili, utvrdili i razširili, taj je duh sad stao trgati posljednje 
svoje negve. Nikada se još nije vidio sviet, gdje tako vruće 
želi upoznati se sa svim stvarima, nikada se nije on tako kao 
sada usudjivao prelaziti preko granica utrte staze. Dugo se 
ljudi tješili radi zlorabe kakvim epigramom ili dosjetkom, a radi 
nepravde pjesmom. Oni pjevaju, oni će dakle platiti, govorio 
je češće Mazarin. Nu u ovo- se vrieme manje pjevalo, duh je 
postao osbiljniji, dakle i strahovitiji. U oči kraljevstva, koje ti 
se činilo, da je spalo samo na uživanje, u oči plemstva, koje 
nije znalo više davati generala, i u oči svećenstva, gdje si za¬ 
badava tražio kakva Bossueta i Fenelona, stali su ljudi izpiti- 
vati prava i unilaziti u naslove i postanak te moguće gospode, 
koja su nekada bila jako ugledna. 

Glavno djelo kraljevstva u modernom ili novom družtvu 
bilo je, da se osnuje jedinstvo teritorijalno ili zemlje i jedinstvo 
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vlasti, a to tako, da se sruši vlada feudalna, gdje je svako leno 
bila država i gdje si u svakom od današnjih evropskih naroda 
vidio na tisuće vladara. Ova se borba zapodjela u Francuzkoj u 
dvanaestom, a dovršio ju je Bichelieu i Ljudevit XIV. u sedam¬ 
naestom stoljeću. No savladani feudalni ustav ostavio je iza 
sebe zemljište pokriveno svojim ruševinama. Gledajući ljude i 
stvari svuda si vidio najprotivnije nejednakosti, najčudnovatiji 
nered. Mi ćemo opisati, kako je to bilo u Francuzkoj, a onda 
ćemo, ne protiveći se istini, pojmiti još lakše zlorabe, koje su 
bile još veće u drugoj absolutističkoj Evropi. 

Stanje političko: 

Ustav nije bio napisan, sve je stajalo samo do običaja i 
vriedilo je samo, što vrieđi mnienje, bilo je dakle nepostojano 
kao što je i samo mnienje; mienjalo se bez prestanka. Kra¬ 
ljevska se vlast u teoriji brojila u absolutnu. U istinu ona 
nije to bila uviek: mnogobrojni i jaki interesi, predaje, pređ- 
hodni slučaji, koji se uzdigli u visinu temeljnih zakona, sve je 
to bilo za nju zapreka. 

Ni pravo pojedinoga čovjeka nije bilo točno ođređjeno, 
običaji politički bijahu nestalniji od uredaba i svaki je napinjao 
sve sile, da prodre u svojinu i pravo svakoga drugoga, a 
nitko se nije držao svoga mjesta. Ministri su, kad je trebalo, 
dirali u sudove, a parlamenti u zakone, a jedni su i drugi po¬ 
stupali nasilno. Naredba kraljeva nije se mogla izvesti, dok se 
nije upisala u knjigu parlamenta, no vieće državno izdavalo je 
naredbe u obliku zapovieđi, s kojima parlamenat nije smio 
imati posla. Svećenstvo i plemstvo imali su sudove, treći stalež 
javne službe, koje si je kupio za svoje zlato i srebro. Najveći 
broj časti nije kralj mogao ni podjeljivati, a tim je bio lišen 
najznamenitije svoje pravice, da pozivlje u službu državnu naj- 
vještije i najbolje ljude. 

U Francuzkoj si vidio šest ministara. Bio je tu kancelar, 
glavar prava, no on nije imao nego samo tu čast, kad mu nije 
dan državni pečat. Drugi je bio vrhovni kontrolor financija, a 
četiri druga zvali su se tajnici državni, i to tajnik kuće kra¬ 
ljevske, rata, mornarice i izvanjih posala. Kod ovih ministarstva 
opazio si neobično pomiešane njihove đjelokruge. Oni su si raz- 
đielili po geografiji Franeuzku. Tako upravitelji i kraljevski na- 
mjestnici u pokrajini nisu podpadali pod ministra rata, nego 
pošte. Tako je bilo sa Dauphineom i svom zemljom, koja je 
osvojena poslije godine 1552. Ministar pomorstva bio je u isto 
vrieme ministar morske trgovine i njega su morali slušati kon- 
sulati i trgovačka komora u Marseilli. Ministar izvanjskih po- 


459 


sala upravljao je plaćama i pokrajinama: Guiennom, Norman¬ 
dijom, Champagneom, Berrjjem i drugima. Ministar kraljevske 
kuće imao je u svojoj ruci stvari crkvene i tajna pisma kra¬ 
ljevska za zatvaranje t. zv. „lettres de cachet“, zatim pokrajine: 
Langue d’ oc, Pariš, Provence, Bretagne, Navarru i druge. Medju 
dužnostima vrhovnoga kontrolora vidio si, da se brine za mo¬ 
stove , ceste, bolnice, tamnice, za sredstva protiv priljepčivih 
bolesti, za trgovinu po suhu i za ratarstvo. I razdioba u ime 
uprave bilo je upravo toliko, koliko i različitih uprava. Okružja 
od 34 intendancije, od 25 generaliteta ili financijskih kotara, 
od 40 pokrajinskih vlada, od 135 nadbiskupija i biskupija, od 
17 parlamenata i kraljevskih vieća, od 22 sveučilišta: sva ta 
okružja nisu se medju se podudarali, nisu imali isti obseg. 

Najžalostnije je bilo od uprave, da je stjecala novce stva¬ 
rajući nove službe i časti, koje su obterećivale samo narod. 
Pontchartrain, veli Saint-Simon, unio je u državnu blagajnu 
u osam godina 150 milijuna i to samo pergamentom i voskom l 
On je dakle dielio za srebro časti. On je imenovao zaprisegnute 
nasljedne vikače za zakapanje i ljude, koji su pregledavali liesove, 
kontrolore vlasulja i tisuće sličnih ovima časti. Ove zlorabe 
urodile su drugim i neobičnim plodom: broj ljudi, koji su do¬ 
bili kakovu čast, bio je mnogo veći, nego što je trebalo službe¬ 
nika i stoga su oni morali po redu obavljati svoj posao. Tako 
su u solani u Parizu, u sudištu, koje je sudilo u parnicama 
radi soli, gospoda izmjenice služila, svake godine drugi. Isto 
tako su i pisari dobili mjesto u pisarni tek svake treće godine. 

Trinaest parlamenata i 4 pokrajinska vieća izricali su suve¬ 
reno osudu u građjanskim i kaznenim stvarima. Više od 300 
kotarskih sudaca sudilo je u prvoj instanciji ili molbi. U to 
doba vidio si zastupničtvo državno, koje stari Francuzi nisu 
poznavali, no nisi vidio t. zv. mirovnoga sudca, koga im je 
dala njihova revolucija. Ovi su parlamenti imali djelokrug sasvim 
nejednak. Pod parlamenat od Pariza spadale su dvije petine 
Francuzke. Osim toga bili su sudovi vojnički, trgovački, go¬ 
spodski i crkveni. Gradovi su imali u rukama samo sudbenost 
u policajnini prestupcima. Grad Strassburg mogao je ipak suditi 
na smrt. Što se tiče duhovnih sudova, oni su mogli osuditi 
nekoga na doživotnu tamnicu, a gdjekada je visoki gospodin 
sudac, da pokaže svoje veliko pravo, dao „objesiti čovjeka, koji 
je zaslužio prognanstvo“. Oblast računarska, porezna i novčana 
rješavala je sve parnice, koje se ticale poreza, novca, zlata i 
srebra. Veliko vieće, parižki sud, sud sveučilišta parižkoga, 
kapetanije kraljevske i tko bi sve te oblasti izbrojio, sve su 
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one imale svoju posebnu sudbenost. Nekojim ljudima mogli su 
suditi samo nekoja odredjena sudišta. 

Gradjanski zakon posvećivao je i potvrdjivao mnoge ne¬ 
pravde, nu kazneni zakon iskao je muke pred sudjenjem i izricao 
je na strahovit i lakomislen način osakaćivanja, smrt i kazne 
najgroznije, a nije dopuštao obtuženiku niti braniča, koji bi mu 
kazao što u obranu, niti je davao, da se što protivno dokazuje, 
niti je pače tražio od sudca, da svoju osudu podkriepi dokazima. 
Godine 1776. bio je mladi čovjek od devetnaest godina, vitez 
Barre, osudjen i to bez dokaza, da mu se odreže jezik i pesnica 
i da se živ spali, što je prelomio drveni krst na mostu od 
Abevilla. Druga četvorica, koje je ista kazna imala stići, spasli 
su se biegom. Sav postupak, koji je bio spor, obavljao se u 
tami i tajnosti i iskao je manje istinu od krivca. Držeći već 
unapried obtuženoga kao odsudjenika, on je gdjekada učinio 
krivo nevinome. Godine 1770. bile su Montbaillyu u Saint- 
Omeru kosti satrvene kolom i to za zločin, koji on nije počinio, 
kako je to već za tri mjeseca izjavilo vrhovno vieće u Artoisu 
i sva Francuzka. Zabadava je sva Francuzka i Evropa ječala od 
Voltaireovih izjava protiv sudbenih pogrješaka, koje se ne mogu 
nikada dosta oplakati. Zabadava je Beccaria u svojoj knjizi po¬ 
kazivao istinita načela za kazneno postupanje, zabadava su viši 
sudovi obustavljali osude manjih sve više i više i tim opominjali 
sudce, parlamenat je odbijao svaku reformu i zaista je trebalo 
godine 1785. predsjedniku Dupatyju isto toliko postojanosti, ko¬ 
liko i odvažnosti, da spase trojicu ljudi, koji su nepravedno 
bili osuđjeni, da im se satru kolom kosti. U to doba činovnik 
pošten i prosvietljen vriedio je više nego zakon. Ovaj je zakon 
bio takav, da je mogao zavesti na grieh i najsavjestnijega sudca 
i da se pred njim morao tresti od straha obtuženik, ako je bio 
i nevin. „Ako me tko tuži, da sam ukrao tornje od hrama Notre 
Dame, matere božje u Parizu u , kazao je jedan znamenit čovjek 
u to doba, ne zna se već koji, „najpametnije bi učinio odmah, 
da se, ma kako bilo, spasern — pobjegnem". Osim toga ovo je 
đružtvo još više bilo smeteno i sbunjeno mnogim još živim 
ostancima srednjega vieka, pače iz doba Merovejića. Pravo 
utočišta vidio si u Parizu u ogradi t. zv. Templa, — hrama 
vitezova templara. 

Velikaši nisu više urote kovali. Kao nekada nisi sada 
vidio, gdje izvanredne komisije ili povjerenstva otimlju obtu- 
ženike njihovim prirodnim i zakonitim sudcima. No kralj je i 
sada često bacao ljude u tamnicu i tjerao ih iz domovine bez 
osude sudbene, a gdjekada nije ni izricao, koliko će dugo trajati 
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njihova kazna. Mnoge parnice obustavile se t. zv. kraljeyskim 
sjednicama, to jest sjednicama, gdje je i kralj bio, a mnoge 
se opet preniele na kraljevsko veliko vieće, a to je značilo, 
da će se isto tako obustaviti. Činovnike, pisare, sudce nije 
kralj plaćao ili jako malo i zlo. Oni su si dakako i sami pri¬ 
bavljali plaću od onih, koji parnicu vode i to po svotama, koje 
su sami ođređjivali. I kako si u tom tako nejednakom družtvu 
svakim korakom udario na kakovu privilegiju ili zabranu ili 
nejasnu naredbu, parnice su nastajale nebrojene i bez kraja i 
konca, a oni, koji su ih vodili, bili su, kako se nije bojao ka¬ 
zati jedan suvremenik, odvjetnik kraljev, predani na milost i 
nemilost — razbojničtvu, globljenju suda. Ovakova globljenja 
iznosila su na godinu 44 milijuna franaka ili, kako veli mi¬ 
nistar Ljudevita XV., 60 milijuna. Djelokrug parlamenta pariž- 
koga sezao je u nekim pravcima 150 milja daleko od priestol- 
nice, a to je bio uzrok, da su se zatirali ljudi, koji su morali 
tako daleko tražiti pravice i to jako spore. 

Veresija je sila, koja se razvija samo u državama, gdje 
su zakoni mnogo jači, nego hirovi vlade. Nje se u istinu malo 
nalazilo u Francuzkoj, i to još je manje imala vlada, nego po¬ 
jedini Francuzi. Ljudi su, veli grof Mollien, ugovarajući sa mi¬ 
nistrima ugovor bili prinudjeni, da uzmu u račun sve moguće 
slučaje, koji se mogu dogoditi, upravo kao da bi davali svoje 
novce na nesigurno. I jer su se obećanja najsvečanija povriedila 
sto puta, državna je blagajna dobivala novca samo uz zalogu, 
pače i uz ovu sramotnu pogodbu plaćala je lihvarske kamate, 
20 i više na novac, što ga je unapried dalo generalno za- 
kupničtvo. U isto je ovo vrieme vlada englezka lako našla novca 
za 4 po 100, a to je bio i uzrok, da je financijalna sila En- 
glezke bila već u to doba pet puta jača od francuzke. Za rat 
treba hrabrosti i vještine, no i mnogo novaca, a to je Englezka 
imala više nego Francuzka, pa stoga se mogla s njom i mjeriti, 
uzprkos tomu, što je bila od nje manja. 

Bačunovodstvo bilo je tako zlo, da su se računi o finan- 
cijalnoj jednoj godini polagali tek iza deset, dvanaest, pače i 
petnaest godina. Oni su bili tako tamni, da nije nitko, pače ni 
ministar pravo znao, koliko ima država troška, koliko dohodka. 
Godine 1726. prepustio je Fleury glavnim zakupnicima nekoje 
zaostatke poreza, za koje se državna blagajna nije brinula a 
kad tamo oni su sabrali 60,400.000 livra (po današnjemu 
100,000.000). U oči pače revolucije nisu ni Calonne, ni Necker, 
ni notabli mogli razabrati pravo stanje niti deficita, niti držav¬ 
noga duga. Osim toga pomiešala se državna blagajna već od 
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Pranje I. sa blagajnom vladarevom. Kralj si je uzimao jav¬ 
noga novca, koliko je htio, a kod toga nije mu trebalo ništa 
drugo, nego dati državnome tajniku zapovied, da izplati, koliko 
je upisano na njegovoj namiri. Na taj je način izvadio Lju¬ 
devit XY. samo jedne godine 180 milijuna, koje je onda po¬ 
trošio gotovo ponajviše na svoje zabave i dvorjanike. Godine 
1769., šest godina iza kako se mir sklopio sa Englezkom i 
Friđrikom II., nađmašivali su izdatci dohođke za 100 milijuna, 
a gdjekoji su se dohodci k tome pojeli za deset godina una- 
pried. Vidio si t. zv. assignacija ili naputnica na njih sve do 
godine v 1779. 

Sto te tiče danka, tu si pogotovu opazio najveći nered. 
Njega svega nije pobirala kao danas vlada. Neizravni ili ne¬ 
posredni danci davani su u najam družtvima zakupaca i šestde- 
setorici glavnih zakupaca,^ koji se nazivali stupovi države, a u 
istinu su je mnogo više zatirali, nego podupirali. LT jednu su 
ruku plaćali državnoj blagajni lihvarske kamate, a u drugu 
umnoživali svoje prihode na sve moguće načine. Mi ćemo spo¬ 
menuti nešto. Njima su se predali t. zv. darovi, koji su se 
iziskivali od podložnika. Kad je Ljudevit XV. zasio na prie- 
stolje, oni su ih dobili za 23 milijuna, a sakupili su ih više 
od 40,000.000. U šest godina doniela je t. zv. potrošarina 
njima koristi gotovo 96,000.000. Tko će se onda čuditi, da je 
njihov imutak rastao na sablažnjiv način. Jedan od njih, Bouret 
po imenu, može se upravo reći, proždro je 42 milijuna, više 
nego 72 milijuna po sadašnjem računu, a ipak su oni morali 
još dieliti svoj plien sa dvorjanicima, morali im osigurati jedan 
dio od njega, to jest, davati im plaće ili jedan dio svoje oti¬ 
mačine. Velika gospoda, velike gospodje primale su ovakove 
sramotne darove, pače i Ljudevit XV. pružao je za njima ruku 
i on je bio drug ovih nevriednih i lakomih ljudi. 

Ovima zakupcima išao je na ruku zakonik, koji je bio 
tako zamršen, da ga nijedan porezovnik nije mogao razumjeti 
i koji je bio tako oštar, da je neprestano i700 ili 1800 ljudi 
čamilo u tamnici, a više od 300 na galijama, jer su nekakvu 
prevaru počinili u pogledu na sol. Državna blagajna nije bila 
k tomu ni blaga. Ako gdje pobirač poreza nije svega mogao 
sakupiti, zatvorila bi se četvorica od najjačih porezovnika" u 
tom kraju, uzprkos tome, što nisu ništa dugovali državi i držala 
bi se u tamnici sve dotle, dok se ne bi namirio manjak. Kako 
se vidi, bio je to omraženi način stare uprave rimske, gdje 
su t. zv. curiales odgovorni bili za sve poreze svoga grada 
ili kraja. 
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Pravo stanje vojske brojilo je u vrieme mira 170.000 
ljudi i to 131.000 pješaka, 31.000 konjanika i 8000 ljudi od 
kuće kraljevske, no u istinu služilo ih svih skupa samo 
140.000. Vidio si tu 12 pukovnija švajcarskih, 8 njemačkih, 
3 irske i jednu švedsku. 21.000 topdžija na granici i morskoj 
obali nije bilo pod oružjem za vrieme mira, a isto vriedi i za 
60.000 vojnika pokrajinskih pukovnija. Časti se preko mjere 
umnožavale. Nabrojio si častnika u miru i službi do 60.000, a 
u jednoj pukovniji konjanika našao si godine 1772. uz 482 
vojaka 146 častnika i podčastnika. Jednoga dakle glavara na 
manje od 4 vojnika, časti se kupovale, pače i časti, gdje se 
iziskivalo posebno naobraženje i vještina, a onaj, koji ih postigao, 
mogao je dotjerati, a da nije vršio nikakve službe, do generala. 
Vojvoda Bouillon bio je pukovnik u jedanaestoj godini, vojvoda 
Fronsac u sedmoj, a njegov major imao je tek dvanaest. Uz¬ 
prkos reformama Choiseula mnogo se još razsipao novac u 
vojsci, a nevaljan je način, kako su se kupili vojnici, priečio, da se 
prava vojska sastavi. Keđovita se vojska popunjivala dobro¬ 
voljnim pridolazenjem u bojne redove, a za narodnu vojsku, ili 
po hrvatski, domobrance, određjivala je svake godine kocka 
10.000 ljudi, koji će služiti tu šest godina. No to vučenje kocke, 
tko će doći u narodnu vojsku, pritiskivalo je ponajviše se¬ 
ljake i dogadjalo se kod toga sablažnjivih zloraba. Kakovo 
čudo, da su dobrovoljci bili dobri vojnici, a sabirači za narodnu 
vojsku da su više puta davali pukovnijama narodnim samo izmet 
velikih gradova i da je od toga svake godine do 4000 usko¬ 
čilo iz Francuzke u tudje zemlje. 

Svećenstvo se dielilo u svećenstvo Francuzke, koje je bo¬ 
ravilo u starim francuzkim pokrajinama, i u svećenstvo tudje u 
pokrajinama, koje je Francuzka osvojila počevši od Franje I. 
Biskupi od Metza, Toula, Verduna i Strassburga, sufragani od 
Triera i Mainza i pet biskupa od Korsike, sufragani od Piše 
ili Genue, svi ovi nisu dolazili u glavnu skupštinu svećenstva 
francuzkoga. Nadbiskupi od Besan<jona i Cambraia imali su 
opet pod sobom tudjince sufragane. Biskupije bile su nejednake. 
Pod rouensku spadalo je 1338 župa, a pod toulonsku i od 
Orangea samo 20. Dohodci su bili slični biskupijama. Biskup 
strassburžki dobivao je 500.000 livra, biskup od Gapa 8000, 
a Fleury se padpisivao „biskup po nemilosti božjoj“: tako mu 
malo donosila njegova duhovna čast. Veliki broj opata mogao 
se pohvaliti tek sa 1000 livra đohodka, nu opat od Fecampa 
mogao je potrošiti 120.000, a od Saint-Germaina gotovo tri 
puta toliko. Mnogi župnici bili su jako bogati, no mnogi 
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su kapelani umirali od glada. Ljudevit XYI. stekao si veliku 
zaslugu, što je odredio, da bude najmanji dohodak njihov 
350 livra. Kako se vidi, jedni su živjeli u obilju, a drugi nisu 
imali ni dosta. Kralj je podjeljivao sve duhovne časti, koje su 
isto bile znamenite. Biskupi i kaptoli i svjetovna gospoda po¬ 
djeljivali su sve druge. Na kratko rečeno, 12.000 biskupa, 
opata, priora i kanonika uživalo je gotovo trećinu dohodaka 
crkvenih, više od 40 milijuna — po sadašnju 70 milijuna, a 
sa dvije trećine moralo se zadovoljiti osam puta toliko svećenika 
i redovnika. Ne ćemo ni spominjati male opate, koji nisu spa¬ 
dali, što no se veli, ni u sviet, ni u crkvu, i koji su sramotili 
i njega i nju. 

A što si vidio u đružtvu u to doba.'" 

Mjesto jednog zakona nalazio si tu 384 različita običaja. 
Moglo se dogoditi, da je nešto u jednoj pokrajini pravo, a 
drugoj nepravo. Svaki parlamenat imao je svoje posebno ure- 
djenje i tako se uz različite načine‘sudskoga rješavanja razvile 
i pomnožale različite zakonodavne vlasti. 

U Francuzkoj si nalazio tri staleža: svećenstvo, plemstvo, 
pa gradjanstvo i seljačtvo, svaki sa svojini pravicama i dužnos¬ 
tima i tako se narod francuzki dielio u tri različita naroda, od 
kojih je svaki imao hierarhiju i svoje razrede. Vidio si veće 
i male plemiće, jedne, koji su živjeli na dvoru i od državnih 
dohodaka, druge, koji su boravili u pokrajini i životarili od 
svojih malih prihoda. Vidio si zatim visoko i niže svećenstvo, 
prvo prebogato, a drugo jako siromašno. Međju trećim staležom 
bilo ili je 50.000, koji su imali nasljedne časti u sudstvu. 
Oni su se brojili u aristokraciju, ali koja nije spadala u kolo 
novčane aristokracije. Gradjanin je ovakav prezirao gradjanina 
zanatliju, seljak, najniži na toj družtvenoj ljestvici, u biedi i 
.neznanju podnosio je sa gnjevom sav teret družtva, koje ga 
zatiralo. U porodici samoj susretao si se sa nejednakošću. Pravo 
prvorodstva nije ostavljalo mladjima nego samo njihov mač ili 
crkvu, a mnogim kćerima isto tako samostan. Izpođ ova tri 
staleža bili su napokon kmetovi, novovjerci: lutherani i kalvini 
i Židovi, koji nisu imali ni gradjanskih pravica. 

Sto se tiče pokrajina, jedne su od njih t. zv. zemlje od 
države, kao što je Langue d’oc, Bretagne, Burgunđija i Artois 
imale još nekakvu sjenu od slobode, imale svoje sabore i 
upravljale su donekle same svojim poslovima, pa je njihovo 
stanje bilo bolje. Druge t. zv. zemlje izborne morale su samo 
slušati absolutne naredbe od dvora. Napokon su ove plaćale i 
danak, a one ili malo ili razmjerno mnogo manje. U Lothrin- 
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giji, biskupijama od Metza, Toula i Verđuna, u Elsasu i zemlji 
Labour nisi našao ni carine izmeđju njih i tudjih država. Druge 
je opet pokrajine ona zaokruživala na sve krajeve. Još godine 
1789. vidio si u južnoj Francuzkoj na 1200 milja carinu i ista 
mjera soli kupovala se ovdje po 6, a ondje po 62 livra. Danak 
dvadesetina lakše se podnosio u Lothringiji, Elsasu i Franche- 
Comteu nego u drugim pokrajinama. Lothringija nije pače bila 
podvrgnuta porezu po glavama; i tako je stara Francuzka nosila 
veće terete, nego Francuzka nova, koju je ona osvojila. Ne ćemo 
ni govoriti o povlasticama, koje su uživala gdjekoja mjesta, 
družtva i osobe. U Parizu nije davala gradskoga poreza kuća 
invalida ili nemoćnih vojnika, škola vojnička, Bastilla i razli¬ 
čite vjerske družbe. Tko će se čuditi zlorabama, koje su odatle 
potekle. Da samo nešto spomenemo. Mnoga se roba uvozila 
pod imenom povlaštenih ljudi, a bila naručena za ljude, koji 
to nisu bili. 

Dvojako je plemstvo pograbilo sva zvanja. Ono od mača 
imalo je časti u vojsci, visoka dostojanstva u crkvi, velike službe 
na dvoru i u zastupanju države. Drugo plemstvo od zvanja držalo 
je u ruku sve službe sudbene i sva mjesta u upravi. Seljaku i 
prostome gradjaninu ostala je samo trgovina, obrt i financije. 
Istina je i to, da si je i takav čovjek, ako mu posao uspio, mogao 
kupiti list plemićki, postati markiz. Morao je dakako biti pri¬ 
pravan, da će ga stići ruganje onih, koji nisu još postali, što i 
on, — i dugotrajni prezir svih onih, koji su to već od prije bili. 

Narod je u to vrieme gotovo isto toliko plaćao kao i 
danas. No tri su stvari uzrok, da su taj teret stari Francuzi 
teže nosili, nego noviji. Oni su bili mnogo siromašniji, gotovo 
ih bilo za trećinu manje i razdioba poreza bila je nejednaka 
i nepravedna. Tako je svećenstvo osim dohodaka od svojih 
neizmjernih imanja pobiralo još i desetinu od sve zemlje ple¬ 
menite ili neplemenite, nu nije plaćalo ništa ili jako malo. 
Ono je davalo samo t. zv. dobrovoljne darove. Plemstvo i kra¬ 
ljevi službenici, ako izuzmeš nekoje kotare financijalne, nisu 
bili pritegnuti k porezu za imanja. Druge su danke direktne 
ili neposredne, porez po glavama i dvadesetinu od prihoda pla¬ 
ćali, no velik je dio našao već načine, da ih se izbavi bilo 
sasvim ili po nešto. Prosti ljudi, koji su zvali svojinoni samo 
polovinu zemlje francuzke, sami su morali davati zemljarinu, 
91 milijun livra, i desetinu, koja je iznosila u jednom kraju 
četrdeseti, a u drugom četvrti dio od cjelokupnih proizvoda 
bez odbitka troškova, to jest od t. zv. brutto proizvoda, dakle 
133 milijuna. Njih su zatim gnjela druga iziskivanja gospode 
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njihove, koja su dotjerivala do 35 i tlaka, koja je vrieđila do 
20 milijuna. Za velike ceste, koje se, samo da neke spome¬ 
nemo, gradile za Ljudevita XV., država je trošila samo za na¬ 
crte i umjetne radnje, a sve gradivo za njih priskrbila je i iz¬ 
radila tlaka. Ova se dakle djela, koja su od tolike koristi za 
svu zemlju, izvodila na trošak i uz gnjev puka seljačkoga. 

Plemenitu čovjeku odrubili bi glavu, prostoga bi objesili. 
No nije v to, što je vriedno sažaljenja, jer razlika je tu samo u 
obliku. Žaliti je bilo, što se više puta za isti grieh kaznilo na 
jako različit način, već prema tomu, je li krivac pripadao 
plemstvu ili puku. 

Družbe ili cehovi, pravo majstorsko ivzanatlijskih porotnika 
ili braniča zaustavljali su obrt u poletu. Ograničavao se broj 
majstora, a to je uništavalo takmenje, nije se dopuštalo, da 
se tko bavi zanatom, koji nije platio naukovine, a to je za¬ 
tvaralo svakoga u svoje zvanje kao u tamnicu. Nije postao 
onaj majstor, koji je to htio, nego onaj, koji je mogao kupiti 
majstorsko pravo za tri, četiri, a gdjekada i za pet tisuća livra. 
Amo je spadalo još i njegovo uzor-đjelo, njegov majstorluk, da¬ 
rovi i gostba. Poslije, kad je sve to platio, nije on ipak kupio 
prava, da može svoj obrt usavršiti, jer usavršivanje je bio 
napadaj na stara prava družbe ili ceha. Tvorničar platna nije 
ga smio bojadisati, a bojadisar platna nije smio bojadisati svilu ili 
vunu. Isto tako zlo i naopako trgovcu šešira, koji bi se pačao u kape. 
U verigama sitničavih naredaba morali su obrtnici više puta 
gledati, gdje im policija uništava njihove proizvode ili radi ka¬ 
kove male nepažnje na te naredbe ili radi kakove promjene u 
radnji i to uzprkos tome, što oni ne bi nanieli nikakove krivice 
kupcu. Svake sedmice, u više godina, veli jedan nadzornik obrt¬ 
nika, vidio sam ja, gdje se u Eouenu spaljuje 80 ili 100 ko¬ 
mada platna, jer se nije držalo sasvim propisa za bojadisanje i 
tkanje i to bez obzira na to, što se platno prodavalo kao ona- 
kovo, kakovo je u istinu bilo, ne kao kakovo drugčije. 

U to doba tekao je Francuzkom samo jedan novac, kra¬ 
ljevski, i već od g. 1726. nije trgovina nalazila zapreka kao prije 
u kvarenju novca ili u naglom i službenom mienjanju vriednosti 
srebra. Još su joj ipak na put stajale različite mjere i vage, 
koje se mienjale od grada do grada. Družtvo je indijsko sve 
do godine 1770. pritiskivalo i suzbijalo svojim trgovačkim po¬ 
vlasticama svu muku pojedinih trgovaca. One su ukinute, nu 
u nutarnjoj Francuzkoj bilo se je još trgovini boriti sa zlim 
ograničivanjima i škodljivim monopolima. Tako je u Eouenu 
jedna družba obskrbljivala grad žitom, druga opet imala pravo 
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prevažati ga, treća mljeti u svojim mlinovima, i to se sve 
dogadjalo na štetu žitelja, kojim se zabranjivalo, da si drugdje 
živeža pribave. Žito pače nije išlo iz jedne pokrajine u drugu, i 
tako su mogli zakupci po volji prouzrokovati glad i obilje u 
odredjenim krajevima Francuzke, to jest oni su mogli ovdje 
prodavati hranu preskupo, a onamo je kupovati za malu cienu, 
po što po to. 

Napokon su bile carine, koje su u unutarnjosti Fran¬ 
cuzke odjeljivale pokrajinu od pokrajine, velika zapreka za 
trgovinu izmedju njih, kao i izmedju njih i tudjih zemalja. Ta 
za robu, koja se prevozila, plaćalo se svakakvih danaka mnogo 
više od 96 milijuna. Ako si se htio spustiti niz Saonu i Eonu 
od Grayja do Arlesa, morao si se zaustavljati i plaćati 30 puta, 
i tako je taj put, za koji je samo priroda trošila, predavao u 
ruke carinara i maltara 25. ili 30. dio od vriednosti robe, koja 
se prevozila. Dodajmo još, da su zemlje katoličke 50 dana svet¬ 
kovale svetce, a u protestanskim da toga nije bilo, kakovo 
čudo, da su ove onda i radile više i mogle prodavati jeftinije. 
Na sreću Francuzke njezine su naseobine tako napredovale, a 
industrija evropska tako zaostajala za njezinom, da je trgovina 
njezina uzprkos svim zaprekama ipak napredovala i uspjevala. 

Gotovo petina zemalja, prikovanih uz crkvu, nosila je jako 
malo, a jedva što više sve druge zemlje, koje su obradjivali za¬ 
kupci. Već se doduše započelo dieliti vlastničtvo, no koja korist 
od toga, kad je zemlja, koja je dolazila u ruke seljaka, stenjala 
pod teretom renta ili prihoda, koji se morali plaćati vlastni- 
cima i koji su bili kao biljega pređjašnjega staroga nevoljničtva 
i kmetstva. Vidio si zatim malo marve, četiri puta manje nego 
danas, a jer nije bilo dovoljna gnoja, tlo je slabilo i mršavilo 
sve više. K tome je malo velike vlastele obrađjivalo samo svoje 
zemlje. Ne ćeš, veli jedan suvremeni pisac, naći ni 300 velikaša, 
koji bi živjeli na svojim imanjima. Od istoga zla trpjela je 
toliko Irska, da se našla i rieč, kojom se ono obilježilo — ab- 
senteizam, ljubav k putovanju. Vauban, Bois-Guiliebert jadiko- 
vali su već nad zlim glasom, na koji su spali ratari. Godine 
1720. moralo je državno vieće izreći, da je plemiću dopušteno 
i da ništa ne škodi njegovu plemstvu, ako uzme u najam zemlje 
princa od kraljevske krvi. Drugi je pisac rekao godine 1788. 
ove rieči: Posao je ratarski prezren u pokrajinama, koje su 
blizu središta, Pariza, manje je to u Brieu, Beauceu i Pikar- 
diji. Ovaj prezir potjecao je dakako od gole biede, u kojoj je 
živio seljak, od težkih poreza i tlake, koji su ga prigušivali i 
cd zapreka, koje nisu dopuštale, da seljaci sami po volji svoje 
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žito prodavaju. Na veliku propast ratarstva bila su i prava, po 
kojima si mogao netko gojiti u kakovu mjestu zecove, golube 
i lov loviti. Zecovi su uništavali vinograde i mladice od vo¬ 
ćaka. Sve je to bio bič za polje sirote seljaka, gdjekada pače 
i za polje bogataša. Liepe ceste, koje je sagradio Ljudevit XV., 
nalazile se samo izmedju velikih gradova. Veći dio današnjih 
francuzkih putova ne seže dalje od đevetđeset godina, a u mnogo 
pokrajina, koje se nisu brojile medju kraljevske ili državne, nisi 
mogao osam mjeseci u godini niti ići. 

Slobodu i sigurnost osobe predavala su t. zv. pisma tajna 
— lettres de cachet — na milost i nemilost ministrima i nji¬ 
hovim prijateljima. Drugome amanetu svakoga čovjeka, njegovu 
imutku grozila se uviek konfiskacija, oduzimanje dobara u 
korist države, koje si nalazio napisano u svim zakonima. Imutku 
je zatim prietila samovolja, kojom se dvor oboružao^ da može 
podizati nove poreze, sudovi, koji nisu bili uviek pravedni i 
t. zv. surseanca, koja je dopuštala velikoj gospodi, da ne pla¬ 
ćaju svojih dugova. Malesherbes, predsjednik oblasti, koja je 
pazila na poreze na piće, izustio je kralju u svojoj predstavci 
rieči, koje su izašle na velik glas. Uz lettres de chachet ili 
tajna pisma, rekao je on, nije nijedan gradjanin siguran, da 
mu sloboda ne će postati žrtvom osvete, jer nijedan nije dosta 
velik, da se ne treba bojati mržnje ministrove, a nijedan dosta 
malen, te ne bi bio dostojan, da na njem izkali mržnju svoju 
koji od činovnika zakupničkih. 

Najoštrije naredbe bile su naperene protiv nekatolika. 
Godine 1746. osudio je sam parlamenat od Grenoblea na galije 
ili zatvor 200 novovjeraca, jer su izpoviedali svoju vjeru, a go¬ 
dine 1762. dao je parlamenat u Toulousi objesiti pastora, koji 
je u Languedocu vršio svoju službu, i smaknuti tri mlada ple¬ 
mića, koji su se oboružali, da se obrane protiv bune katolika. 
Ista oblast zapovjedila je, da se kolom satru kosti novovjercu 
Galasu, koga su tužili, da je ubio svoga sina, kad je želio, 
kako se pripoviedalo, preći u krilo katoličke crkve. U istinu si taj 
sam zadao smrt. Sirven i njegova žena umakli su god. 1762. 
istoj sudbini samo biegom u tudjinu. 

I cenzuru ili oblast, koja je spise zapljenjivala i osudjivala, 
nalazio si u Francuzkoj. Bilo ih je pače i više: cenzura kraljevska, 
parlamentska i sorbonska. No više su puta jedna drugoj protivno 
radile. Knjigu, koju je jedna pomilovala i pustila, da je ljudi 
čitaju, osudila je druga. Djelo se takovo samo skuplje još pro¬ 
davalo, obilazilo je narodom pače gdjekad u kuvertu ili zavoju 
ministarskom. Zakon se grozio žigom, koji bi se utisnuo u lice. 
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galijama i smrću svakome, koji bi napisao ili širio medju ljude 
knjigu, gdje se napada na vjeru i državu. Mnogi su se 
luđjaci dali i uhvatiti, najviše je puta uprava ipak zažmirila 
i pustila ih u miru, i tako je ta smjesa od pretjerane oštrine 
i sliepoga popuštanja poticala samo narod, da što više želi 
saznati, što tko piše. Ljudi su pitali, koje su knjige osu- 
djene, a tim su saznali, što im valja čitati. Ovo stoljeće bilo je 
sasvim ono pravo vrieme, gdje je opat Galiani mogao kazati o 
rječitosti ove rieči: „Ona je umjetnost, da kažeš sve, a ne ideš 
ipak u Bastillu.“ Freret je pošao u nju radi svoje razprave o 
Francuzima, Leprevost Beaumont, tajnik svećenstva, boravio je 
u njoj 21 godinu, sve do godine 1789., a samo zato, jer je 
javio parlamentu t. zv. ugovor gladi, to jest, zašto je glad nastao. 

Sva svjedočanstva uvjeravaju nas o groznoj biedi puka. 
Veliki dio seljaka u Normandiji hranio se zobenim kruhom, 
a ođielo mu bila koža. U Beauceu, žitnici parizkoj, prosja- 
čili su zakupnici zemalja; jedan dio godine vidio si neke, gdje 
si peku kruh od bujadi. U mnogo pokrajina bilo je meso 
nepoznato. Tri četvrtine Francuza, veli godine 1760. jedan 
pisac, trošilo je na glavu i na mjesec samo jedan li var. I 
bogataši su bili siromasi, jer službe i časti, koje su ih skupo 
stajale i koje su učinile, da su ogromne glavnice postale ne¬ 
plodne, jako su se malo izplaćivale i tako njihov novac nije 
im nosio kamata. Osim toga i njihova su velika imanja bila 
neproduktivna, slabo ili nikako rodila, jer su ih oni leteći 
za častima nemarno obrađjivali. Vauban je računao, da je u 
svoj Francuzkoj 10.000 porodica, koje mogu po volji i ugodno 
živjeti. Liečnik Ljudevita XV., Quesnay po imenu, mislilac, kako 
ga kralj nazivao, kazivao je, da prihod zemlje ne daje više 
od 76 milijuna vlastnicima iste one zemlje, koja njima danas 
baca u krilo više od dvadeset puta, od prilike 1500 milijuna. 
Prvi je broj, nema sumnje, jako malen i nizak, nu jedna je stvar, 
o kojoj se ne može sumnjati, a to je, da se od to doba do 
danas, dakle za 100 godina žiteljstvo podvostručilo, a ratarstvo 
da donosi četiri puta toliko proizvoda kao prije. Kako se vidi, 
stvari za hranu imali su stari Francuzi dva ili tri puta manje, 
nego danas njihovi potomci, a gdjekoji su starci nedavno pri- 
poviedali, kako se žalostnim odielom čovjek od puka, radnik, 
branio od nevremena. Eto taj opis, koji nam daje Bruyere, prava 
je slika i prilika seljaka u stara vremena. 

Nalazio si u to doba i zavoda blagotvornih. Kršćanska 
ljubav ih podizala i množala, nu kako je bogatstvo naroda bilo 
maleno i pripomaganja bila su riedka, i stoga si vidio, kako bez 



470 


prestanka čitave čete lete po pokrajinama i zađavaju strah gra¬ 
dovima. U Francuzkoj si nabrojio oko 800 bolnica gradjanskih, 
a u njima do 110.000 ljudi, nu mortalitet ili broj umrlih 
napunjavao te užasom. U samoj bolnici parizkoj razstavljala se 
od devetorice dvojica s dušom, a to je tri puta više, nego danas. 
Tako je njegovanje bolestnika i siromaha malo zadovoljavalo 
potrebi i broju njihovu, tako se slabo poznavala i najprostija 
pravila higiene ili nauke o čuvanju zdravlja, da si vidio, gdje 
se u istoj bolnici, najbogatijoj u Francuzkoj, u istim sobama 
nalaze bolestnici svake vrste, pače i takovi, koji imadu kužne 
bolesti i što je najgore, gdje ih pet ili šest leži u istom kre¬ 
vetu. Bilo je tu samo 1219 kreveta, a gdjekada do 6000 bolest¬ 
nika u isti čas. U Bicetre-u, kazao je Necker kralju u svom 
izvještaju, našao sam ja devet staraca u jednom krevetu, a rublje 
im bilo podrapano i smrdljivo. 

Tko če se dakle čuditi na očigled takovih stvari, da su 
ljudi bili u to doba poprieko računajući mnogo kraćega vieka, 
nego danas, da im život trajao mnogo manje. 

Eto na taj način je srednji viek, kome se zatro trag u 
političkom redu, u državnom uređjenju, živio još u gradjanskom 
družtvu. Odatle je i onaj veliki nesklad medju elementima, iz 
kojih je sastavljeno bilo družtvo. Po idejama i načinu življenja, 
kojega se sviet držao, spadao on već daleko u osamnaesto stoljeće, 
po običaju i mnogim uredjenjima bio on još u trinaestom. U čas, 
kad se ta razlika opazi, počet će se približavati revolucija, jer će 
nove ideje tražiti i nove uredbe. Nu upravo je to, čega nisu htjeli 
ni dvor, ni svi oni, koji su od zloraba živjeli kao od kakove svojine. 
Ako je ministar spomenuo reforme, njega bi odmah otjerali. Ako 
su pisci gledali, da razbiju tmine, koje se, ako smijemo tako reći, 
dale rukama grabiti i kojima je vlada sama sebe zaokružila, 
čulo se odmah kraljevsko vieće, ono je pod najtežu kaznu za¬ 
branilo i koju rieč kazati i pisati o javnoj upravi. Ta g. 1768., 
dakle dvadeset godina samo pred Mirabeauom i ustavnom na¬ 
rodnom skupštinom, siromašni ljudi bili su poslani na galije 
samo radi toga, što su v prođavali neke knjige, a medju njima i 
knjižicu Voltaireovu: „čovjek sa 40 škuda,“ 

* 

2.] Zaista svaka vlada treba da bude jako slavna i jaka, ako 
želi, da zatrne svojom nogom baklju, koju zapaljuje javno mnienje. 
Ljudevit XIY. je to činio, da je ona bacala još samo slabo 
svjetlo, Ljudevit XY. nije k tome dospio. Ubitačne zlorabe, o 
kojima smo govorili, uvredljive nejednakosti, taj neizkazani nered 
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i te biede izazvale su u istinu ljude na istraživanje uzroka tome. 
Yauban, Bois-Guillebert tražili su reforme na polju gospodar¬ 
stva, Fenelon na polju politike. U vrieme, dok je gospodo vala 
regencija ili namjestnici mjesto maloga Ljudevita XV., sloboda 
duha odgovarala je slobodi običaja. Vojvoda Bourbon kušao 
je zabadava da suzbije tu nestrpljivu želju za istraživanjem istine. 
Pod njegovim ministarstvom osnovao se klub t. zv. međjusprat: 
„Club de I’ Entre sol“, prvi koji se otvorio u Francuzkoj. Fleury 
ga zatvorio. No u isto vrieme jedan budući ministar, markiz Ar- 
genson, u svojim razmatranjima vlade francuzke, koja su napi¬ 
sana godine 1739., iskao je decentralizaciju, da se preda sva 
uprava lokalna ili mjestna viećima gradskim i kotarskim, da 
se dade sloboda nutarnjoj i izvanjoj trgovini i da se biraju 
službenici kraljevski tajnim glasovanjem. „Reći će se u , veli on, 
„da su načela ove razprave prijazna demokraciji i da im je cilj, 
da nište aristokraciju, pa ne će se ništa n prevariti. Ja ištem, 
da se zabaci najludja predrasuda: neka se pristane na to, da se 
dvije stvari jedino moraju željeti, ako se želi dobro države. Prva 
je, da su svi gradjani medju se jednaki, a druga je, da je 
svaki gospodar svojih djela. Plemići su slični stršenima u košnici. “ 
Eto na taj je način već u to doba proglašen jedan od članaka 
vjere revolucije, koja će kasnije buknuti. Drugi ministar, 
Machault, predložio je, da se mjesto poreza, koji su plaćali samo 
prosti ljudi, uvede porez na zemlju, pod koji će biti podvrgnuti 
svi povlašteni ljudi, plemići i svećenici. 1 Choiseul je govorio 
o reformama i njemu se kao i Colbertu činilo, da je samostana 
preveć i on je držao kao i sabor u Pontoisu godine 1561., da 
bi se odmah razklimale financije oporavile sasvim, kad bi se 
neizmjernim crkvenim zemljama i imanjima uzela dosadanja 
pravica, oprost od poreza. 

Zaista ako su takove misli vrvjele po glavama službenih 
ljudi, što će tek kazati oni, koji su se tomu posvetili, da ispi¬ 
tuju i proučavaju sva đružtvena, politička i vjerska pitanja? 
Prije smo vidjeli, kako je književnost u osamnaestom sto¬ 
ljeću sasvim novu ulogu igrala. Ovaj rad duha, koji je za¬ 
hvatio i više i niže slojeve družtva, on je stvorio u Evropi 
novu silu, koju su stale i vlade opažati i koja je tjerala kralje, 
pače i -najslavnije, da se na nju obaziru. U Francuzkoj je narod 
dugo vremena ravnodušno gledao sav taj posao i napokon se 
počeo za to zauzimati, brinuti se za reforme i željeti promjenu. 

Sve je htjelo da uprava ne bude više grozan labirinat ili 
sbrka, u kojoj se izgubi i najvještiji čovjek, i da javne financije 
prestanu baviti se otimačinom, da svaki bude siguran za svoju 
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ličnu slobodu i imutak i da zakoni kazneni budu manje krvo¬ 
ločni, a građjanski više pravedni. 

Mjesto dogme, koje se čovjek morao držati, ako mu je bila 
mila glava, iskalo se, da se dopusti i trpi svaka vjera. Mjesto 
samovolje, nejednakosti i sbrke od 385 pokrajinskih običaja, 
tražio se zakon, kome su temelji udareni na pravu prirodnom 
i razumnom, mjesto krajnje smetnje jednakost mjere i vage. 
Mjesto da porez plaća samo bieđa, a bogatstvo da je od njega 
oprošteno, željelo se, da ga plaćaju svi. Sve je vikalo za slo¬ 
bodom rada i slobodom konkurencije ili takmenja, a bilo je 
protiv monopola dražba. Državnim službama valjalo je, da se svaki 
pripusti, a ne samo onaj, kome je za to davala povlasticu ple¬ 
menita krv i bogatstvo. Mjesto nemara ili hladnoće prema sve- 
obćemu dobru željelo se za to više brige i mara. Na kratko 
rečeno, — lozinka je bila: jednakost sviju pred zakonom i slo¬ 
boda po pravici. 

Ovi zahtjevi bili su tako živi, tako posvuda poznati, te je 
svaki jasno uvidjao, da im se mora zadovoljiti. Nikada nije ni 
jedan strahovitiji pokret imao više proroka, — koji su sviet bu¬ 
nili i zastrašivali. Oatinat, Vauban, Saint-Simom, pače i Leibnitz 
još za života Ljudevita XIV. bojali se budućnosti. Godine 1697. 
rekao je činovnik Bois-Guillebert: „Parnica se sada zakotrljala 
izmedju onih, koji su dosada samo plaćali i onih, kojima je bio 
samo posao da primaju.“ I Fenelon je kazao godine 1710.: 
„To je stara razklimana makina, koja još ide od pokreta, što joj 
se u staro vrieme dao, i koja će se razbiti na prvi udarac.“ I sama 
žena, koja je htjela Ljudevita XV. trgnuti iz njegova mrtvila, 
vojvodkinja Chateauroux, i ona je vidjela unapried, kako dolazi 
prevrat, ako se ne doprinese lieka. U Francuzkoj i izvan nje isto 
se mislilo: Lord Chesterfield, kao i filosof njemački Kant, a tako 
i Malesherbes. „Sve pojave, što sam ih ja ikada našao u poviesti 
kao predteče velikih revolucija", rekao je prvi, „sve se nalazi u 
istinu u Francuzkoj i sve se više od dana do dana množe." 

U istoj mjeri, u kojoj je stoljeće išlo unapried, a sramota 
rasla, u isti čas, kad se uzprkos ruglu kod Rosbacha javio zvje- 
rinjak za jelene i t. zv. ugovor gladi, glasovi, kojima su se u 
početku rugali i izmjehavali, postali su strahoviti. Ovo doba, 
koje se počelo pismima persijskiin, svršilo se sa ugovorom 
družtvenim. Jedni su se nadali, drugi su strašili. Rousseaua je 
pitao godine 1761. jedan od viećnika parlamenta parižkoga za 
savjet, gdje bi si on potražio utočište u Svajcarskoj, a on mu 
nadovezao: „Ovo me pismo nipošto ne iznenadjuje, jer ja sam 
mislio kao i on i mnogi drugi, da sve slabiji ustav prieti Fran- 
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cuzkoj skorim razsulom." Dvije godine kasnije rekao je parla- 
menat od Rouena samome kralju: „Zlo je došlo do vrhunca i 
proriče nam budućnost najstrašniju." Napokon je Voltaire pisao 
2. travnja godine 1764. markizu Chauvelinu čudnovate rieči: 
„Sve što ja", veli on, „vidim, sije sjeme revolucije, koja će 
stići za sigurno, i kojoj ja na nesreću ne ću biti svjedok. Fran¬ 
cuzi pridolaze kasno k svemu, ali će napokon doći k svemu. 
Svjetlost se malo po malo tako razširila, da će se ona kod prve 
prilike razbuktati i onda će nastati veliki preokret. Mladi ljudi 
su jako sretni, oni će vidjeti liepe stvari." 

Ove liepe stvari bile su na nesreću pomiešane sa groznim 
dogadjajima, koji bi se mogli prepriečiti, kad bi se ranije zako¬ 
nitim željama naroda popustilo. Doduše to se sa strahom i 
kušalo. U drugoj polovini osamnaestoga stoljeća sve vlade, koje 
su ideje francuzke probudile i potakle na nov život, priznale su, 
da su reforme potrebne, hoće li umaknuti revoluciji. Pokret se 
taj širio od jednoga kraja Evrope do drugoga. Mi ga možemo 
naći u Portugalskoj, a odavle možemo ga pratiti kroz sav kon- 
tinenat sve do u daleku Rusiju. Ajde da vidimo, kakovi su bili 
znakovi i posljedice svega toga. 


Josip I., četvrti nasljednik Ivana IV. Braganze, koji je [3. 
izbavio godine 1640. Portugalsku od gospodstva španjolskoga, 
želio je izbaviti je i od njezinih nevolja. 

On je predao svu vlast Josipu Oarvalhu (godine 1750.), 
koji je kasnije postao markiz Pombal. Ovaj je ministar pokušao, 
da bude Richelieu portugalski. U strahu da se Isusovci ne uz- 
protive njegovim namjerama, on umieša taj red u urotu, koja je 
postalala vjerojatna, kad se odkrilo, da se htjelo ubiti samoga 
kralja. On ih protjera iz kraljevstva (god. 1759.). On podreže 
krila vlasti inkvizicije, on zastraši velikaše, progoneći iz domo¬ 
vine najodličnije od njih, Souzu i Braganzu. Potres, koji je 
stajao života 30.000 ljudi, razorio je Lisabon (godine 1756.), 
no Pombal je taj grad na novo sagradio u nekoliko godina i 
učinio od njega jedan od najljepših gradova u Evropi. Od toga 
časa svaku je on godinu obilježio kakovim koristnim djelom ili 
častnim pokušajem. On je poticao industriju udarajući carinu 
na tuđje proizvode. On je dizao ratarstvo, stvarajući ratarske 
škole, kopajući prekop od. Oeyrasa, krčeći Alentejo. Narodnoj 
prosvjeti dao je on škole za plemiće i škole pučke, koje svatko 
zabadava može polaziti. On osigura plaću vojnicima i podigne 
broj njihov na 32.000, a tim poraste i obranbena sila Poitu- 
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galske. On uvede reforme u pobiranje danka i dade financijama ' 
bolje uredbe. On priguši gusarstvo berberskih, afričkih zemalja. 

On utvrdi otok Mozambik, ta vrata, kroz koja su išli trgovci 
portugalski u iztočnu Indiju. On pošalje nove naseljenike u 
Braziliju. On opozove godine 1763. sva darivanja neizmjernih 
zemalja u Africi i Americi, kojima su predšastnici Josipa I. 
nađarili gospodu portugalsku. On osnuje godine 1754. trgovačko 
družtvo i dade mu pravo, da ono jedino trguje sa Indijom i 
Kinom, a godinu dana kasnije isto takovo družtvo od Marag- 
nona i V elike Pare. Na nesreću on je sve te prekoristne stvari 
htio na silovit način izvesti, a dobro se na takov način ne čini. 
Njegova najbolja uređjenja postala su žrtve nasilja, kojima ih 
u . ve ? 11 život, i Portugalska, koju je jedan čas galvanizovao ovaj 
silni državnik, poslije se njega opet srušila u svoju predjašnju 
slabost. Za Petra IV. godine 1781. proglasi se Pombal zločincem, 
vriednim najveće kazne. Gnjev se zadovoljio ipak samo pro¬ 
gonom. Pombal je umro poslije deset mjeseci. 

I Španjolska je opet oživjela za nove dinastije. Filip V., 
vladar nehajan, malo je što učinio, da se ona preporodi. On 
ostavi i primi zatim opet krunu i dopusti, da njim vlada prin- 
cezkinja od Ursinsa i Alberoni, koji je nemalo u svu Evropu 
bacio požar, zatim druga njegova žena Jelisava Farnese, koja 
ga uvukla u bojeve, gdje je on ipak našao za jednoga od svojih 
sinova kraljevstvo obiju Sicilija (godine 1734.), a za drugoga 
Parmu i Piacenzu (god. v 1748.). Napokon je vladao nad njim 
mudri Patinho, koga su Španjolci pretjerano nazivali „Colbertom 
Španjolskeno koji je ipak gledao, da se podigne mornarica 
španjolska. 

? a v Ferdinanda IV. (od godine 1746.—1759.) ovaj se pokret 
opazi još više. Ovaj je vladar primao dva dana svake sedmice 
preda se svakoga, koji je došao, on je umanjio danke, poticao 
ratarstvo, popravljao upravu financija i pravde, davao nov život 
trgovini, obrtu i mornarici. On je izkopao priekop kastilijski, 
a godine 1753. ugovorio sa svetom stolicom ugovor, po kom 
je podjeljivao sve časti duhovne. Kad je on umro u četrdeset 
i petoj godini, nalazilo se u državnoj blagajni blizu 59 milijuna. 

Za njegove vlade razorili su v potresi gotovo sasvim gradove Limu 
i Quitto u Peruu, a sama Španjolska osjetila je"onaj potres, 
koji je uništio Lisabon. 

Don Karlos, stariji sin Filipa V. i njegove druge žene 
Jelisave Farneske, odstupio je jednome od svoje djece krunu 
napuljsku, koju je nosio od godine 1734. i metnuo si na glavu 
krunu španjolsku pod imenom Karla III. (od g. 1759.—1788.). 
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On pozove za ministra vješta diplomatu, grofa Arandu, a ovaj 
jedne noći pohvata 2300 Isusovaca i iztjera ih iz Španjolske 
(god. 1767.). Što više, on zabrani svakQ dopisivanje s njima i 
doznači im samo malu plaću, a i ovu su izgubili radi zla vla¬ 
danja jednoga od njih. Napulj i Parma sliedili su ovaj primjer, 
a kad je sve to vidio papa Klement XIV., dokinuo je red isu¬ 
sovački godine 1773. Ovaj korak Arandin pokazao je jasno, da 
se on ne će zaustaviti kod zloraba. On uredi policiju, a ova dade 
Madridu sigurnost. On popiše žiteljstvo, smanji broj molitava na 
krunicu i obhoda, navali pače i na inkviziciju. Napokon uspije 
Rimu i svećenstvu, da se on god. 1773. udaljio iz Španjolske 
i bio poslan kao poslanik u Francuzku. No jedan od njegovih 
nasljednika, grof Florida Blanca, sin priprosta gradjanina iz 
Murcije, htio je da se zemlja privede k preporodu i stoga je i 
on uvodio reforme. 

Da se izpune pusti krajevi i da oživi ratarstvo, mnogi se 
njemački seljaci dozovu u Španjolsku, putovi se poprave, priekop 
se aragonijski, koji se započeo za Karla V., nastavi dalje kopati, 
a na novo stanu izkapati drugi priekopi u Manzanaresu, Mur* 
čiji, Guadarami, San Karlosu i u Urgelu. Osim toga dopusti se, 
da može jedna zemlja španjolska drugoj prodavati svoje žito. 
U ovo vrieme osnuje se i banka Svetoga Karla. Tvornica sukna 
u Guađalaxari, koju je uredio Alberoni godine 1718., sjedini 
se sa onom u San Fernandu, a od to doba bilo je tu vidjeti 
24.000 radnika. Potakne se na rad tvornica platna u Saint- 
Ildephonsu, a isto tako i tvornica oružja u Toledu. Naredba 
od godine 1773 v . izjavi, da obrt ne ponizuje plemića, a druge 
naredbe dadu Španjolskoj prirođopisnu sbirku, botanički vrt, 
mnoge akademije za slikarstvo i risanje, sgrađu za poštu i 
sgradu za carinu. Radi vojske i mornarice podigne se u 
Segoviji škola za topničtvo, u Kartageni za inžinire, u Ocani 
za konjanike a u Avili za taktiku. Broj ratnih ladja poskoči 
od 37, kako ih bilo godine 1761., na 80, i tako je španjolska 
mornarica mogla častno stajati uz Francuzku u ratu, koji su 
vodile sjeverne amerikanske naseobine protiv Englezke. Kraj svega 
toga zlo je prošao Karlo III. u obadvije navale na gusare ber- 
berske u sjevernoj Africi, a isto tako nije mu pošlo za rukom, 
da otme Englezima Gibraltar. Kad je on umro, dohodci su špa¬ 
njolski bili tri puta veći, nego prije njega, a žiteljstvo poskočilo 
od 7 na 11 milijuna. Na nesreću njegovo liepo djelo pokvari 
njegov nevaljani nasljednik, slabi Karlo IV., koji se odrekao 
španjolskoga priestolja u Bayonnu na grožnju Napoleona I. 

Prije nego je postao kralj španjolski, vladao je Karlo III. 
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u kraljevstvu napuljskom pod imenom Karla VII. On je tu 
mnogo srećnih reforama uveo uz pripomoć svoga ministra Ber¬ 
narda Tanuccija. U tom njegovu kraljevstvu nije bilo ni više ni 
manje nego jedanaest različitih zakonika, sve posljedica toga, 
što je tu gospodovalo ili cielom zemljom ili samo jednim 
dielom njezinim jedanaest naroda. Vidio si tu Normane, Niemce, 
Anžuvince, Aragonijce i Austrijance, da druge ne nabrajamo. 
Karlo VII. dao je svoj zemlji samo jedne zakone. Svećenstvo 
je zatim imalo tu povlasti, koje se kosile redom u državi. 

Ugovor, sklopljen sa papom Benediktom XIV. g. 1741., uma¬ 
nji ih, a isto tako ograniči i broj svećenika, dopusti naime, 

da se od 1000 ljudi mogu zarediti za svećenike samo njih de¬ 

setorica. Tanucci pusti zatim gospodi njihove zemlje u miru, 
no navali na sudbenost njihovu, — u kratko rečeno: na sve, 
čim su se oni htjeli uzdržati i nadalje u svojim feudalnim pra¬ 
vicama. On podigne zakon nada njih, sudove kraljevske nad 
njihove sudove gospodske i učini ih poslušnijima pozivljući ih 
na dvor. I znanosti su se i liepa knjiga njegovale, osnivale 

akademije, a da druge ne navodimo, u Herkulanumu* brinulo 
se za više i niže nauke uvodeći koristne reforme, a sam se 
Napulj poljepšao sjajnim spomenicima. Mi ćemo samo dva spo¬ 
menuti : kazalište San Karlo i sgrađa za siromahe. I u vriemc 
maloljetnosti Ferdinanda IV., koji je u osmoj godini nasliedio 
Karla VII., radio je Tanucci živo oko reforama. On ukine 
desetine, zatvori mnogo samostana, spravi broj svećenika na 
polovinu, odstrani Isusovce (godine 1767.) i uredi javnu obuku. 
Napokon sruši jedna nemilost ovoga ministra, koji je upravljao 
državom napuljskom 43 godine (od g. 1734.—1777.) i koji se 
dirnuo mnogih stvari, — ali koji nije u svima uspio. Kraljevanje 
Ferdinanda IV. nastavilo se dalje u burna vremena sve do go¬ 
dine 1825. Poslije Tanuccija gospodovali su hiri kraljice Ma¬ 
rije Karoline, sestre cara Josipa II., žene, koja je izišla na 
glas sa više stvari, a nada sve svojom mržnjom na Francuzku 
iza godine 1789. 

Kad je posljednji Medici Ivan Gaston g. 1737. zaklopio 
oči, dopala je Toskana Franju, vojvodu Lothrinžkoga, čovjeka 
Marije Terezije, koji je sio godine 1745. na njemačko carsko 
priestolje. U vrieme ovoga vladara, koga Toskanci nisu ljubili, 
jer je bio tudjinac, dali su zemlji mudri ministri, princ Craon 
i grof fiichecourt, mnoge liepe reforme u zakonima i financijama. 

* Herkulanuma se jedan dio srušio, zatim ga zasula skupa s Pompe- 
jima i Stabijama godine 79. poslije Krista provala Vezuva, — a odkriven je 
godine 1714. Pompeji tek godine 1755. 
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Njegov drugi sin, Petar Leopold, brat cara Josipa II. i kraljice 
francuzke Marije Antoinette, vladao je u Toskani od godine 
1765.—1790. On se, veli Sismonđi, neprestano brinuo, da do¬ 
kine zlorabe, koje su se uvriežile u državi za zločeste uprave, 
koja je trajala više od dvjesta godina. On je uveo jedne ka¬ 
znene zakone, dao slobodu trgovini, uklonio iz nizkih pokrajina 
vodu i razđieiio dobiveno zemljište medju marljive i vješte ra¬ 
tare, a od ovih je iskao samo malenu najamninu. Na taj je 
način podvostručio proizvode ratarstva i nadahnuo svoje podlož¬ 
nike duhom radinim i stvorio industriju, koja se izgubila bila 
već dulje vremena. Požaliti je samo, da je on svojim podložni¬ 
cima đosađjivao gdjekada svojim preoštrim nadzorom. Pogotovu 
protivili se njegovim reformama u crkvi. Tko će se stoga čuditi, 
da je neuka svjetina, koja je upravo njemu morala biti zahvalna, 
\ malo za njim žalila? Ovaj isti vladar ukinuo je i smrtnu kaznu. 

U državi kralja sardinijskoga učinile su dvije naredbe od 
godine 1761. i 1762. sve ono, što će Francuzka postići tek 
poslije godine 1789., dokinuće feudalnih pravica. 

Novi duh prodro je napokon i u staru Austriju, a uveo 
ga tu sin Marije Terezije, car Josip II. Ovoga su vladara iza¬ 
brali Niemci poslije smrti njegova otca Franje I. Lothrinžkoga, 
godine 1765., za svoga cara, no mati njegova zadržala je sebi 
u rukama svu vlast osim vojničke u svojim nasljednim austrij¬ 
skim, ugarskim i hrvatskim zemljama. Idući tragom Petra Ve¬ 
likoga, željan nauke, ali malo uztrpljiv u učenju, kako veli 
Fridrik II. kralj pruski, bacio se Josip II. na putovanja po 
tudjini, a zatim i po svojim zemljama. Poslije matere svoje, go¬ 
dine 1780., poče i on svom žestinom svoje duše uvoditi reforme, 
koje nisu uspjele, a o kojima smo već prije obširno govorili. 

Vidjeli smo, kako je slavno mjesto zauzimao kralj pruski 
Fridrik II. medju vladarima reformatorima u osamnaestom sto¬ 
ljeću. Za istom slavom išla je i ona, koju je sviet radi njezine 
pokvarenosti nazvao Mesalinom sjevera, a radi njezinih osvo- 
jenja Katarinom Velikom. Ona se laskala zapadnoj prosvjeti i 
njezinim zastupnicima, ona se dopisivala sa Voltairem, sa ency- 
klopedistima, pozivala je D’ Alemberta i Diđerota, da borave uz 
nju i prevela je sama ,,Belisara“ od Marmontella, No u isto 
vrieme pisala je ona upravitelju Moskve, koji je zalio, da su 
osnovane v škole prazne, — one rieči, koje smo već spomenuli. 

U Švedskoj je Gustav III., koji je uz pripomoć revolu¬ 
cije postao neograničen vladar, ukinuo muke kod suda i pro¬ 
davanje sudačkih časti. On je sagradio sgrađe,^ gdje će raditi 
prosjaci, on je odredio, da liečnici na trošak države pohadjaju 
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i nadalje sela i da nadničari, otci od četvero djece, ne plaćaju 
nikakova danka za svoju osobu. On je primamio radnika iz sviju 
evropskih zemalja i podvostručio đohodke iz majdana od željeza 
i bakra, tih najvećih izvora za bogatstvo švedsko. Trgovina po¬ 
leti smjelim lietom, odkad je on dao pravice mornarima i luci 
Marstranđu, na ušću Kategata. Žito se sada moglo prodavati iz 
jedne pokrajine u drugu, dvadeset i dva svetkovna dana se do¬ 
kinula, a tim je narastao broj narodnih radnih dana. Kao i 
Friđrik II. tako je i Gustav III. pisao mnogo, pače i drame, pa 
kao Friđrik i on je cienio mnogo francuzku knjigu. 

* 

4.] Kako se vidi, Francuzka je potjerala svu Evropu u gibanje, 
a što je najčudnije, za nju se samu činilo, da ne će steći onih 
reforania, kojima su njezine ideje utrle putove u sve druge na¬ 
rode. Mjesto da se preporodi, Francuzka je svaki dan sve više 
padala sa visine, do koje ju je uzdiglo prošlo stoljeće. Uspjesi 
Fridrika II., pa uzvišenje nove njegove države u red velikih 
vlasti, to je bilo toliko, kao slabljenje za nju. U ugovoru u 
Aachenu ona se prikazivala još kao prva od vojničkih sila, hvala 
budi pobjedama maršala od Saske, koji je na nju bacio nešto 
odsjeva slave Ljudevita XIV. No sedmogodišnji rat odkrio je 
sasvim ne vještinu francuzkih generala, nered i neposluh u fran- 
cuzkoj vojsci, na kratko rečeno, uzprkos nekim srećnim izuzet- 
cima pokazalo se nestajanje vojničkih liepih svojstava u fran- 
cuzkoga naroda. Na moru bilo je to više nego padanje, bilo je 
to razsulo. Da se izpravi ova propast, da se zaustavi unutarnje 
razpadanje, da se s pomoću reforama, koje se uvode prema po¬ 
trebi, suzbije revolucija, koja se približavala, nije se moglo ni 
malo računati na vladara, koji se podavao sam najsramotnijoj 
razuzdanosti. 

Sve ono, što Ljudevit XV. nije bio kadar učiniti sam, 
nije umio ni tko drugi da to izvede, pa to nije bilo stoga, 
što onda ne bi bilo koga velikoga ministra. Ta vojvoda Ohoiseul 
bio je valjan čovjek, a ljubio je svoju domovinu i želio je iz- 
liečiti ju od nekih njezinih nevolja. On je bio utjeran u upravu 
od dva mnistarstva, bio je ministar rata i mornarice, a bavio 
se samo vojničkim uređjenjem Francuzke i ugovarao saveze sa 
tuđjim državama. Kad je mir nastao, on je gledao, da snizi 
razsipno trošenje, radi koga je trpjela osobito vojska, i da 
sastavi t. zv. njezine kadre, da može brzo vojska prieći iz 
stanja mira u stanje rata. On se lati djela Machault-ova, da 
stvori mornaricu, i dade sagraditi 64 ratne ladje i 50 fregata 
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ili korveta. Godine 1768. pobunila se Korzika protiv svojih do¬ 
sadašnjih gospodara Genovezaca i bila je osvojena i sjedinjena 
sa Francuzkom. Godinu dana kasnije rodio se tu Napoleon, 
upravo dakle u vrieme, da bude po rodu Francuz. Tri godine ra¬ 
nije privela je smrt Stanislava Leszczynskoga Lothringiju u krilo 
Francuzke. Englezi su se grozili ratom Španjolcima, a Ohoiseul 
stane se na to žestoko oružati i Englezi popuste. U isto vrieme 
ohrabri on protivnike Englezke, koji su se protiv nje dizali u 
naseobinama englezko-amerikanskim. On odvoji Portugalsku i 
Holandiju od saveza englezkoga, pokuša utvrditi švedsku vladu 
protiv Rusije i pruži svoju prijateljsku ruku Poljskoj, koja 
je pod teretom svoga nevaljana ustava svaki dan sve više na¬ 
ginjala k propasti. Ova izvanja politika doživi samo jedan ne¬ 
uspjeh, a to je bio nesrećni pokušaj uvesti naseljenike u Gujanu. 

Znamenito je djelo Ohoiseulovo, ako i nije sasvim od 
\ njega poteklo, progon Isusovaca. Njih je osudio parlamenat 
godine 1762. i to u parnici, kojoj je bio uzrok bankrotiranje 
Lavalleta, nadstojnika njihovih vjeroviestnika na Antilima. Kod 
toga bankrotiranja radilo se o 3,000.000 lira, a izgubio je tu 
svotu ne samo red isusovački, nego i drugi Francuzi, koji su 
njemu svoj novac dali. Isusovci su ipak iza sebe ostavili jednu 
jaku, sebi prijaznu, stranku, koja nije mogla nikako oprostiti 
Choiseulu njegovu navalu na njih. Da oni i njega protjeraju, 
kao što je on Isusovce, upotrebljivali su sva sredstva. Gospodju 
Pompađour, koja je umrla godine 1764., nasliedila je grofica 
Dubarry, koja je već tim, što je bila prisutna u Versaillesu, 
bila na sramotu tome dvoru. Vojvoda Ohoiseul ne htjede se 
previjati pred tom ženom, a ona stoga ne htjede s vrata Lju¬ 
devitu, stane ga zaklinjati, da odpusti toga čovjeka. To se i 
dogodi. God. 1770. bio je Ohoiseul protjeran. 

U svem ovom stoljeću parlamenti su i protiv dvora i 
protiv osnova svećeničkih pokazivali protivan duh, koji je kralj 
nerado gledao. Njihove razprave sa svećenstvom radi papine 
bulle ,,Unigenitus“, koja je osudjivala Janseniste i koju su par¬ 
lamenti suzbijali, uznemirivale su sve osamnaesto stoljeće. Kralj 
im badava zapoviedao da šute, a kad to nije koristilo, protjerao 
ih godine 1753. Na povratku bili su oni još žešći i naumili 
su nepopustiti. Od parnice protiv Isusovaca porodi se opet svadja, 
koja sasvim uzbukta, kad je parlamenat navalio i na vojvodu 
Aiguillona godine 1770. Kad je na to kralj, predsiedajući sam 
parlamentu, obustavio njegovu osudu, nisu se htjeli članovi 
parlamenta baviti sudjenjem. Oni hoće metnuti krunu u pisarnu, 
rekao je na to kralj. On dade pače Aiguillonu čast Ohoiseulovu, 
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a kancelar Maupeon dokine parlamente i mjesto njih uvede 
nove sudove. To je bio preznamenit dogadjaj. Kiehelieu su i 
Ljudevit XIV. uništili političku vriednost gospode, a Ljudevit XV. 
uništi evo veliko tielo ili sbor činovnički! Što je dakle još 
ostalo, v da podupire staru sgradu i da brani vladara? 

Sto je još gore, svaki je dan sramota toga vladara rasla. 
Godine 1772. razđielile su Buska, Pruska i Austrija Poljsku 
medju se, a Francuzka nije ništa učinila, da zaprieči to uni¬ 
štavanje cieloga jednoga naroda. Godine 1765. javila se družba, 
koju je sviet nazvao ugovorom gladi. Neki su naime mono¬ 
poliste, trgovci ovlašteni, po dogovoru pokupovali svu hranu, 
a tim je ona na umjetan način poskupjela i glad nastao go¬ 
dine 1768. i 1769. I ovo je bilo djelo gadne uprave. Dosta da 
kažemo, da je sam Ljudevit XV. bio u družtvu tih bezđušnih 
trgovaca, on si je želio nadoknaditi na taj način, što su ga 
stajale njegove zabave i veselja. Valja tu spomenuti i „lettres 
de cachet," tajna kraljevska pisma, koja se umnožala na strahovit 
način. Tko ih je dobio, taj je mogao zatvoriti onoga, protiv 
koga je što imao, i tako je lična sloboda svih gradjana postala 
žrtvom svih bogatih i moćnih ljudi, koji su htjeli kojoj svojoj 
strasti zadovoljiti ili se komu za što osvetiti. Napokon je opat 
Terray javno izrekao, da nema protiv prevelikoga duga drugoga 
Iieka nego bankrotiranje. Na očajanje, koje se podiglo na sve 
krajeve, Terray bi dao samo ovaj hladni odgovor: „Kralj je 
gospodar svemu, nužda i nevolja sve opravdava/' Pored svega 
ostao je još godišnji deficit od 40,000.000. Najžalostnije je bilo, 
da su ipak upravo od godine 1715. porezi bili više nego dva 
puta veći, da su od 165,000.000 narasli na 665,000.000. Istinu 
da kažemo, i sam je Ljudevit XV. osjećao, da se približuje stra¬ 
hovita pokora i kazna za njegove griehe, nu on se tješio govo¬ 
reći: „Sve će još trajati, dok bude mene, moj nasljednik neka 
se brine sam, kako će se izvući iz toga zla". 

* 

5.] Ljudevitovu nasljedniku bilo je u istinu samo dvadeset 
godina,, kad je sio na priestolje. On je bio sin Dauphina ili 
kraljevića — dakle unuk Ljudevita XV. Bio je to čovjek krje- 
postan, ponešto duhovit, plašljiv i rječit, ljubio je dobro i želio 
ga, nu na nesreću slab, da pritjera i svoju okolinu, da vrši i 
sluša njegovu volju. U početku oprosti on narodu darove ili 
poreze, koji se plaćali, kad je kralj stupao na vladu. On pro¬ 
mjeni zakon, po kojem su dosada svi porezovnici morali jam¬ 
čiti za sav porez; a da zadovolji javnom mnienju, on je pozvao 


481 


opet parlamenat. On je uzdigao opet na ministarsku stolicu 
staroga i nevaljaloga Maurepasa, nu on je Maupeoua i Terraya 
zamienio Malesherbesom, koji je od godine 1771. tražio, da se 
sazovu državni staleži, zatim Turgotom, čovjekom neobična duha, 
jedinim u svoje vrieme. koji bi bio kadar zaustaviti revoluciju, 
izvađjajući njezine težnje i upravljajući njom na takav način. 
IVIalo kasnije predao je Ljudevit XVI. ministarstvo rata dru¬ 
gome vriednome čovjeku, grofu Saint-Germainu, koji je htio 
preurediti vojsku, kao što su njegovi drugovi htjeli financije i 
upravu. Na žalost, on je prenaglo želio sve postići, on je iz¬ 
vodio liepe stvari i misli na nepraktičan način, a tim je škodio 
gotovo svim reformama. 

I Turgot je htio uvesti u život svoje velike osnove, koje 
je zamislio, no gledajući, kako mu se protive već njegovu pr¬ 
vome koraku — nakani poći na svom putu mnogo laganije. U 
početku je pošao prebrzo. On je dopustio, da žito i brašno može 
v prelaziti iz jedne pokrajine u drugu. Njegovi se neprijatelji na 
to požure i reknu, da se te stvari mogu izvoziti i u tuđjinu i 
zastraše tako narod, da će nastati glad. Bune buknu po selima, 
pače i u Versaillesu i Parizu. Trebalo je upotrebiti silu. Bilo 
je to u svibnju godine 1775. Još se je žešća oluja savila nad 
glavom Turgota, kad je nagovarao kralja, da mjesto tlake uvede 
porez, koji će plaćati vlastnic-i. I ukinuće majstorskoga prava, 
to jest uveđenje slobode, za koju je on htio da zavlada u obrtu 
kao i u trgovini, pomnožalo je još više broj njegovih neprijatelja. 

Glavni ministar, Maurepas, podkapao je potajno kraljevo 
povjerenje prema Turgotu, a kraljica je napadala na glavnoga 
kontrolora, koji nije znao o drugom govoriti nego o gospoda¬ 
renju i štednji. Malesherbes, koga je progonila mržnja povla¬ 
štenih staleža, prvi je popustio i predao svoju ostavku. Turgot, 
mnogo jačega kova čovjek, čekao je, dok ga kralj odpusti. 
U istinu već 12. svibnja godine 1776. zapovjeđjeno mu je, 
da sidje sa ministarske stolice. Voltaire je ovaj put upravio na 
njega „pismo na čovjeka", a Andrija Ohenier slavio ga u svojoj 
..himni Francuzkoj". Četiri mjeseca kasnije dopustio je kralj 
povlaštenim staležima, da uvedu opet tlaku, i da se ponovi opet 
majstorsko pravo. 

U to se zametne rat amerikanski. Da se podmire novi 
troškovi, koji su tim nastali, obrati se kralj na novčara Neckera 
iz Geneve, koji je bio na glasu kao dobar financijaš. Kao kal¬ 
vina i tuđjinca zapalo je njega samo ime „direktor", a ne mi¬ 
nistar financija (godine 1776.). Kroz pet godina turao se on i 
držao srećno u tom stanju, koje je neobično neugodno i težko 

Valla: Poviest novoga vieka. II. 61 
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bilo, jer je Maurepas bio čovjek nizak i zaviđljiv, kralj nemaran, 
a sav dvor lakom. On je morao ukloniti deficit, koji Turgot 
nije imao kada umanjiti, on se morao brinuti za troškove za 
rat amerikanski i za ogromne izdatke dvora, koji je bio pre¬ 
trpan častnicima i slugama svakakva imena i vrste. On je u 
tom i uspio, a ipak nije povisio poreza, nego je tek snizio 
troškove za sabiranje poreza i uveo tisuću malih, koristnih 
reforama i posudio 400 milijuna i to ponajviše na rente ili 
dohodke, koji se uživaju, dok čovjek živi. Nema sumnje, to 
je dobro bilo, prizivati si u pomoć javni kredit ili veresiju, ali 
je i to istina, da se posuđjivajuć novce na težke pogodbe ne 
rješava težkoca, nego da se njoj samo izbjegava. Kakovo čudo, 
da se je za poštene uprave ovoga dobroga novčara, ali ne do- 
broga ministra financija, jaz, koji će progutati Francuzku, sve 
više otvarao. Necker je mislio izpuniti ga, ali dakako, ako bude 
mir u buduće, — no tko je gospodar budućnosti? 

Necker pane dvije godine prije, nego se spomenuti rat 
svršio. Povod padu bilo je njegovo poznato izvješće o stanju 
financija francuzkih, koje je ugledalo svjetlo godine 1781. i 
prouzrokovalo toliko vike, a ipak nija bilo podpuno, jer je 
govorilo. samo o dohodcima i izdatcima redovitim. Ni spo¬ 
mena nije tu bilo niti o posuđjivanju, niti o troškovima za rat. 
Prihod se tu pričinjao veći za 10 milijuna od troška. Javno 
mnienje, uzprkos tome, što se je digao samo jedan dio onoga 
gustoga zastora, koji je pokrivao financije, začarano je ipak 
dočekalo tu objavu sa neizmjernim odobravanjem. Bogataši su 
odmah posudili ministru 236 milijuna. No dvor se je razdražio 
radi ovoga poziva na javno mnienje. Ako udje svjetlo u svu finan- 
cijalnu upravu, što će biti od plaća i običnoga razsipanja držav¬ 
noga blaga? Pred bukom dvora napokon popusti i Ljudevit XVI., 
a kad je Necker na kraju već svoje uztrpljivosti ponudio njemu 
svoju ostavku, on ju je primio. Bilo je to 21. svibnja godine 
1781 I tako je pao čovjek, koji se osim reforama u financijama 
proslavio još i sa nekoliko drugih svakoga štovanja vrieđnih. 
On je pribavio slobodu kmetovima na kraljevskim imanjima, on 
je dokinuo pravo, po kom je gospodaru dosada pripadalo sve 
ono, što je njegov pobjegli kmet gdje u tudjini stekao, osim 
toga nije on trpio, da traju i dalje još t. zv. predhodne muke 
i lztrage, prije nego se pravi sud započne. 

U latu amerikanskom (od godine 1778.—1783.) pomogla je 
Fiancuzka jednome novome narodu, da se uzdigne do časti 
drugih velikih naroda i država. I druga djela Francuzke po¬ 
kazivala su upliv i silu, koja njoj dolikuje. Svojim pomaganjem, 
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svojom voljom, koju je jasno i ponosno javila, da će braniti 
Gustava III., kralja švedskoga, suzbila je osnove Pruske i Rusije. 
Ona je zatim dopriniela k spasu Bavarske od navala austrijskih, 
ona je napokon izbavila carstvo njemačko od rata izmedju dvije 
velike njemačke vlasti, pritjerala je naime u đružtvu sa Rusijom 
Austriju i Prusku, da se pomire na kongresu u Tešenu go¬ 
dine 1779. Francuzka je dakle diplomacija bila srećna kao i 
njezino oružje. 

No svaka pobjeda sloji mnogo, a uprava financija dopa- 
nula je ruku nevještoga Jolyja Fleuryja, zatim ruku razsipnoga 
Oalonnea, koji je u tri godine i u vrieme mira navalio na državu 
novi dug od 500 milijuna. Kako se vidi, stanje je postajalo 
sve teže mjesto bolje i lakše i približavao se čas, gdje će se 
sve odkriti kralju. Razkošni ministar prometnu se sada u refor¬ 
matora. Calonne je smislio osnovu, koja je bila smjesa misli 
svih njegovih predhodnika. On je htio, da povlašteni staleži 
plaćaju poreze i zemljarinu, on je htio dati svakoj pokrajini 
sabor, umanjiti porez na zemlju, pribaviti slobodu trgovini žitom 
i druge još ovako liepe stvari. Sabor odličnih ljudi, koji se 
sastao 22. veljače godine 1787., da kaže koju o ovim mini- 
strovim osnovama, primio ih jako zlo. Sto više, sam Calonne 
pane, no deficit se ne podmiri. - 

Brienne, nadbiskup od Toulouse, sjajni taj i častoljubivi 
čovjek, koji je miešao poslove državne sa zabavama, bio je 
izabran mjesto Oalonnea, a kad tamo i on nije bio mnogo vre¬ 
dniji. Parlamenat ne htjede upisati u svoje knjige naredbe, ko¬ 
jima se udarali na narod novi porezi, i izjavi svečano, da samo 
zastupnici naroda mogu urediti danak. Ljudevit XVI. upotrebi u 
jednoj t. zv. kraljevskoj sjednici, gdje je on sam predsjedao parla¬ 
mentu, silu i poždene iz Pariza to vrhovno sudište. No nemiri se 
na to porode na sve krajeve. Brienne na kraju sa svojim izvorima 
nemajući više novaca sazove državne staleže na 1. svibnja go¬ 
dine 1789. Druga skupština notabla, koja se sazvala, da odredi, 
koliko će imati zastupnika plemstvo, a koliko svećenstvo i treći 
stalež, odluči, da svaki stalež ima jednaki broj. To je bilo toliko, 
kao već u napređ proglasiti, da povlašteni staleži imadu većinu. 
Javno mnienje ozlovolji se, a na to Necker, kome je kralj opet 
dao upravu financija, nagovori kralja, neka izjavi svojom vlašću, 
da zastupnika trećega staleža bude upravo toliko, koliko od dva 
druga zajedno. Eto tako se započe francuzka revolucija g. 1789. 

Pod pritiskom ideja francuzkih duh reforama obuhvatio je 
svu Evropu. Sami su vladari stupili na čelo pokretu. Oni su 
htjeli dokinuti zlorabe, zatrti trag privilegijama ili povlastima, 
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pribaviti svojim narodima blagostanje. No sve ove reforme gle¬ 
dale su samo popraviti materijalno stanje. One su išle više za 
tim, da umnožaju dohođke i silu vladara, nego da uzdignu 
moralno stanje i političke pravice podložnika. One stoga nisu 
doniele nikakva ploda kod većine država, a kako i bi, kada 
vlade nisu o tom ni sanjale, da i one drugčije postanu, nego 
što su dosada bile, i kad k tome nije bilo dobroga uređjenja, 
sve je stajalo do slučaja, pače do radjanja u kući kraljevskoj, 
pa stoga se moglo i dogoditi, da je neograničena vlast iz ruku 
pametna prešla u ruke nevaljana vladara. Tako je Španjolska 
pala za Karla IV. i Godoia, njegova ministra, gotovo isto tako 
duboko kao za Karla II. Vremena lazarona, bezposlenih prosjaka, 
koji hoće samo da živu od milostinje, a ne od rada, pojavila 
se u Napulju za kraljice Karoline i njezina ministra Actona. 
Josip II. potresao je habsburžkom monarkijom, ali se ona nije 
preporodila, jer je uz liepe stvari letio i za nepravednim po na¬ 
rode svoje. Vidjeli smo, što je Katarina mislila o reformama za 
svoj narod. Jedino je u Pruskoj veliki čovjek Friđrik II. počinio 
neobične stvari. U Francuzkoj su valjani ministri htjeli izvesti 
isto tako mnogo dobra, no nije im posao išao od ruke, a kad 
je to narod vidio, on se je digao, da dovrši sam to djelo. 


Kazalo imena i stvari. 

Rimski broj (I. II.) označuje dio: „Poviesti novoga vieka u , a 
dodani arabski broj označuje stranicu, na kojoj se o onoj osobi ili stvari 
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